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El lector que s’acosti a Amkul-lel, el nen ful (1996), d’Amadaou Hampâté Bâ, un deis esperits més brillants de 
l’Àfrica negra, trabará una obra saborosa, poètica i plena d’humor. Un llibre de memòries barrejat amb apunts 
etnogràfics de la vida a la ribera del Niger, una crònica histórica sobre l’Àfrica a cavali deis segles XIX i XX que 
té episodis de novel-la d’aventures i un recull de literatura oral conscient de la mutació de la seva cultura locai 
que confegeix una apassionant invitació al viatge.

Com també viatjar en clau locai Salvavides (1889-1934). Boban escalenc que va morir als trenta
és el que us proposem amb la Minie explica les seves vicissituds anys d'edat amb la Biblia a la
novena edició de la revista que ve en una Sarajevo en guerra i mà dintre el comboi 7909 (l’últim
encapçalada pel treball “L’escola assetjada i la vinguda de la seva «tren de la mort») carni del camp
de l’Ave Maria: l’educació a familia a l’Escala. d’extermini nazi de Dachau. Va
l’Escala a principis del segle XX" morir per asfixia, com tantsaltres,
a càrrec de Sagrari Martorell Enscongratulem de la rehabilitado en viatjar amuntegats dins uns
Cubero i Xavier Cortés Nadal. a que la passada tardor va estar vagons hermèticament tancats
Aquest article tracta de la historia sotmès el Cementiri Veli (1835- en un dia especialment calorés.
d’aquesta escola, inspirada en la 1970) de la nostra vila, un conjunt Era el juny de l'any 1944. Els
metodologia del canonge Andrés d’estil neoclàssic gairebé unie en aliats havien desembarcat a
Manjén, nascuda com a centre la seva categoria a Catalunya. Una Normandia, però la seva vida ja
privât gràcies al mecenatge de intervenció necessària per evitar estava sentenciada,
l’empresari catòlic escalenc de la seva degradació i ajudar a
gènere de punì Josep Ximinis i mantenir l’esperit del monument Us fem avinent les nostres
Guri. Va estar en funcionament com a cos aturat en el temps. Els disculpes per no haver sortit l’any
tres cursos (del 1915-1916 al treballs per preservar la memòria passât l’edició corresponent de la
1917-1918) i va deixar d’existir deis nostres avantpassats van revista. Perqué el treball previst
principalment a causa del trasllat consistir bàsicament a consolidar al Dossier (article principal),
del vicari de l’Escala Mn. Pere aspectes del cementiri com els de nom “La sardana: de bail
Torrent a Lloret de Mar. mateixos nínxols, el paviment de moda a dansa nacional. El

original i la porta de forja de destacat paper de l’escalenc
Dos altres treballs, entre la quasi l’entrada. A més, en ocasió del Huís Sureda i la barcelonina
trentena que aquí us oferim, són 80èaniversan de la fide la Guerra Cobla Sureda”, obra de Jordi
el corresponent a les recents Civil, s’ha erigit al cementiri una Gallegos, Josep Loredo i Jaume
troballes arqueològiques a la escultura-memorial de marbre Nonell, va superar amb escreix
Punta i l’entrevista al periodista blanc de l’escultora Pia Cruzet en per la seva extensió les prévisions
radiofonie bosnia i escalenc homenatge a les victimes. iniciáis. Això i la no preséncia
d’adopció Slobodan (Boban) d’un article substitut apropiat va
Minie. Les restes arqueològiques Volem fer mencio també del fer posposar la revista. Aquest
a la Punta van posar al descobert llibre Jaume Pelllcer Lleonart treball es publicará en forma de
la torre defensiva d’època ‘Quicus’. El tràgic exili d ’un llibre pròximament. Us reiterem
moderna (1649-1813) i l’antic republicà, del nostre coordinador també el nostre agraïment per
edifici de Salvament Maritim Rafel Bruguera, présentât el la confiança que sempre heu
conegut popularment com e! passai febrer. És la vida d’aquest dipositat en nosaltres.

FOTO DE LA PORTADA: Original dlidefons Clos a partir de plaques de vidre del fotógraf escalenc Josep 
Esquirol (Arxiu Historie de l’Escala i CEDRHE).
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Dossier
L’ESCOLA DE L’AVE MARIA

L’EDUCACIÓ A L’ESCALA A PRINCIPIS DEL SEGLE XX

Molts escalenos i escalenques han conegut i, fins ¡ tot potser alguns van estudiar, a l’escola de l’Ave Maria fins la 
inaugurado de les Escoles Noves l’any 1936. Pocs recorden que aquesta escola havia nascut com un centre privai 
de nens i que el mecenatge va ser de l’empresari de gènere de punt, en Josep Ximinis i Guri, el moment en qué va ser 
construida l’escola, qui van ser els seus mestres, quan anys es van impartir classes...

En l’article que a continuado podran llegir, es fa una breu aproximació a la historia d’aquest centre educatiu.

M n Ca ries Costa  i A lb e rt. 
Foto Esquiro l, AH E.

M n P ere  Torren t i C rou s. (1 9 3 0 ). Jo s e p  X im in is  i G uri. 
S A M LM . R e fe rèn c ia  S .T : 2 6 .1 1 .2 . A u to r: d e sco n e gu t. 
A u to r: d e sco n e g u t. Fons: Can 
Font (Joan  D om én e ch  i M oner).

R ó m u i R iera  i R ich. 
A u to r: d e sco n e gu t. 
Co l-lecc ió  fa m ilia  R iera.

ORÍGENS DE L’ESCOLA “AVE MARIA” 
DE L’ESCALA 
CONTEXT GENERAL 
L’any 1857 s’aprovà la Ilei Moyano, 
primera Ilei educativa de l’Estat espanyol, 
que establia a granstrets l’escolarització 
obligatoria i articulava els servéis 
educatius de manera piramidal. Els 
ajuntaments es feien càrrec de l’escola 
primaria, les diputacions provincials de 
les escoles de secundária i la Universität 
era sota el control de l'Estat1.

Paral-lelament, es permetia a la 
iniciativa privada crear i gestionar 
centres educatius. És en aquest cas,

1. A  tra vé s  d ’una Ilei que va s e r v igent, 
re ctifica da  succe ss iva m e n t, f in s  qu e  se r 
d e rogada  l’a n y 1970 per la Ley G en era l de 
Educación  B ásica , entre  d ’a ltres  aspectes , 
d ic ta m in a va  que l'e n se n ya m e n t e lem enta l, 
en tre  e ls  6 i 9 an ys, havia  de  te ñ ir c a rá c te r 
o b liga tori, to t  i q u e  nom és seria  g ra tu ít per 
a is  qui t in g u e ss in  el c e rt if ic a t de pobres; que 
a to ts  e ls  pob les  de  5 0 0  hab ita n ts  hi hauria 
d ’haver una e sco la  per a nen s i una a ltra  
p e r a nenes, fin a n p a d e s  pe ls  re spectius  
a ju n ta m e n ts  en tre  d ’a ltre s  m esures.

on destacará l’escola confessional 
católica i d’altres propostes (llibertária, 
catalanista, racionalista...) que mica en 
mica aniran fent el seu espai. Arran de 
la Setmana Trágica, l’any 1909, i deis 
fets succeíts on l’Església Católica es 
va convertir en l’objecte de les ¡res 
populars, aquesta reacciona reactivant 
obres socials, benéfiques i educatives, 
com havia fet ja a partir de la segona 
meitat del segle XIX.

A diferencia del segle XIX, on el paper 
deis religiosos exclaustráis era molt 
¡mportant, l’impuls correspondrá 
ais bisbats a través deis preveres 
diocesans que comptaran amb l’ajuda, 
com ja havia succeít anteriorment, 
de mecenes católics que finangaran 
aqüestes obres i personal de les 
congregacions religioses dedicades 
a l’educació, moltes provinents de 
Franga, ja que l’any 1905 se’ls havia 
prohibit l’activitat educativa al país veí.

Alhora, a Catalunya es consolidava 
una revolució pedagógica compartida 
amb la resta d’Europa occidental en

el mare del que s’anomena l’Escola 
Nova. A nivell politic i social, a més, 
la Mancomunitat de Catalunya, com 
a govern, s’havia sumat al projecte 
impulsai a redós de la societat civil i 
entitats civiques.

En aquesta confluència d’interessos 
s’ha d’emmarcar la fundació de 
l’escola Ave Maria.

ELS PRIMERS PASSOS 
El context anterior faria possible 
entendre les circumstàncies que van fer 
que en el projecte de l’escola de l’Ave 
Maria es pugui parlar de la cooperació 
necessària de les persones seguents: 
Mn. Carles Costa, rector de la vila de 
l’Escala; Mn. Pere Torrent i Crous, 
vicari; en Ròmul Riera i Rich, mestre; 
i en Josep Ximinis i Guri, empresari i 
mecenes escalenc. Tots ells van viure 
el context que va afavorir la construcció 
de l’escola Ave Maria i es pot deduir 
que per les seves responsabilitats i 
afinitats personals van fer-lo possible 
durant el poc temps que sembla va 
estar en funcionament.
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Qui era cadascü? En primer Hoc es pariaria de Mn. Caries 
Costa, rector de l’Escala des de l’any 1912. Aquest va 
deixar la seva petjada en el camp social amb la fundaciô 
del Centre Social i Protector de la Infància, coneguttambé 
amb els noms de Centre Catòlic, el Centre o la Cargolera2. 
Des de la seva posicio com a rector, possiblement, va donar 
suport a la idea de comptar amb una escola catòlica per a 
nois a la vila.

En segon Hoc, Mn. Pere Torrent i Crous, vicari a l’Escala i 
que participa com a director espiritual de l’escola Ave 
Maria. Mestre per l’Escola Normal de Mestres de Girona i 
com era usuai a l’època, com a vicari, s’encarregava de la 
pastoral d’infants i joves. La seva estada a l’Escala sembla 
que va marcar-ne un abans i un després en la seva vocaciô 
pedagògica3, ja que posteriorment va consolidar els estudis 
superiors de mestre especialitzant-se amb el mètode 
educatiu sistema Manjón4.

2. M n. C a r ie s  C o sta  i A lb e r t  (V ila b e rtra n  2 0 /1 2 /1 8 7 0  -  L ’Esca la  
1 2 /1 1 /1 9 4 4 ) va s e ro rd e n a ts a c e rd o te l 1 2 /6/1897. A b a n s  d ’a rr ib a r 
a l’Esca la  va ser: v ica ri de  Ve rge s, C a s te llò  d ’E m p ú rie s , S a n t Feliu  de 
Pallero ls , C a ssé  de  la S e lva , e cò n o m  de Torroe lla  de Fluvià  f in s  1904, 
ecònom  de  G u a lta  de  1 9 0 4  a 1912 i f in a lm e n t re cto r de  l’Esca la  el 
1912 fin s  la seva  m o rt el 1 9 4 4 . (A D G ) (M a rq u è s  2 0 0 6 , 4 3 -4 4 ).

3. Les d a d e s  b io g rà fiq u e s  de  M n. Pere T o rre n t C ro u s  (E s tan yo l 
2 4 /1 1 /1 8 8 8 - L lo re t de  M a r 1 5 /1 /1 9 7 0 ) exp liq u e n  qu e  ja  des  
de  p e tit ten ia  v o c a c ió  al m a g iste ri p resb ite ra l com  ta m b é  d o ts  
p e d a go g iq u e s. A n a t a G iron a  d e s  de  la seva  p o b la d o  na ta l de 
l’Estan yo l, rebé les o rd re s  m e n o rs  l’a n y  1912 i el s o ts d io c o n a t l'a n y  
1913, e s se n t o rd e n a t a Ta rra gon a  el 21 de  ju lio l de  1914.
En a q u e s ts  p rim e rs  a n ys  com  a prevere , a b a n s  de  s e r  n o m e n a t 
v icari de l’E sco la , c o n e g u é  el fo tò g ra f d ’a s c e n d è n c ia  ita liana  
V a le n ti Fargno li, el qua l li fo m e n té  l ’a fe c c ió  a la fo to g ra fia . Fa rgno li 
i M n. T o rre n t fo ren  b on s  am ies, van  fe r a lg u n e s  e xc u rs io n s  ju n ts  
- g e n e ra lm e n t a m b  b ic ic le ta  -  i tin g u e re n  una re lac ió  de  m e stre  i 
de ixeb le . M n. To rre n t c o m e n ç é  a d e s p le g a r la tè c n ic a  qu e  n ’havia  
après, pel q u e  fa  a fo to g ra fia r p e rso n e s  -  s o b re to tg ru p s  -  i p a isa tge s, 
a p ro fita n t la seva  e s ta d a  a L liu rona , on va  e xe rc ir p e r p rim e ra  ve ga da  
el seu  m in is te ri com  a coad ju to r, n o m e n a t p re c is a m e n t pel c a n o n ge  
llo re tenc  V ilé , lla vo rs  v ica ri c a p itu la r d e  la d iò c e s i. A  l’E sca la , ja  com  
a v ica ri, fou  d ire c to r e sp ir itu a l de  les E sco le s  d e  l’A v e  M aria . Podria  

d ir-se  q u e  fou  a q u e s t el p r im e r c o n ta cte  q u e  tin g u é  a m b  a q u e s t tip u s  
d ’esco le s  qu e  havia  fu n d a t el s a c e rd o t cas te llò  A n d ré s  M a n jó n  i am b  
les qu e  estava  d e s tin â t a te n ir  una m és  á m p lia  re lac ió . Ta m b é  é s  a 
l’Esca la  q u e  va  conè ixe r, e n tre  a ltre s , M a rt í R ouret, qu e  m és  ta rd  fou  
m estre  de les E sco le s  P a rro q u ia ls  de  L lo re t. A l m a rxa r de  l’E sca la  
fou  v ica ri a L lagoste ra  de  1918 a 1919, m o m e n t en q u é  m arxa  a 
G ra n a d a  a e s tu d ia r a les E sco le s  A ve  M aria  del padre  M a n jó n  a 
G ra nada  (1 9 1 9 -1 9 2 0 ). A  l’o c tu b re  de  1 9 2 0  é s  el d ire c to r esp ir itu a l 
de les e s c o le s  de  L lo re t de  M ar i v ica ri de  L lo re t de  M ar f in s  1939. 
(D o m è n e ch  199 5 , 2 0 8 -2 0 9 ), AD G .

4. El s is tem a M a n jó n  va  s e r  in ic ia tiva  del p revere  b u rg a lè s  (1 8 4 6 - 
1923). La seva  o b ra  e d u ca tiva  va n é ixe r i a rt ic u la r -s e  a G ra n a d a  
l'a n y  188 9  on era  ca n o n ge . A  d ita  c iu ta t, a un b arri su b u rb ia l 
m a jo ritá ria m e n t d ’é tn ia  g ita n a . La seva  e sco la  i e l seu  m è to d e  era 
a p lic a t a ja rd in s  d ’in fá n c ia  e sco la r, a ca d é m ie s  i ta lle rs . Una de  les 

c la u s  del seu  é x it va s e r la in c o rp o ra c ió  d ’e le m e n ts  p éd agog ies  
m o d e m s com  el jo c , el tre b a ll c o o p e ra tiu , i l’a p re n e n ta tg e  a la 
natura . El s is te m a  M a n jó n  e s  va e s te n d re  a d ive rso s  llocs  de  l’Estat, 
a ixò  hi va  c o n tr ib u ir  l ’a d a p ta b ilita t del seu  m è to d e  i el fe t  qu e  va 
c re a r una e sco la  p rop ia  de  fo rm a c ió  p e r a m estres . (S a lv a t 1957, 
1132), (E n c ic lo p e d ia ... 195 8 , 9 2 2 ). “ la e n s e ñ a n za  de  la re lig ión  fue  
el cen tro  d e  su p e d a g o g ía  y  el m a e s tro  p re sta b a  un s e rv ic io  a D ios  y  
al hom bre . P re tend ía  fo rm a r p e rfe c to s  c ris tia n o s . C riticó  los m étodos  

tra d ic io n a le s  y  u tilizó  los a c tivo s , a p o yá n d o s e  en la in tu ic ión , 
p rocu ra n do  a te n d e r las n e c e s id a d e s  de l n iño. El ju e g o  y  el tra b a jo  
m anual e ran  fre c u e n te s  para  los  n iñ o s  de  to d a s  las e d a d e s , d e sd e  el 
p a rvu la rio , p re p a rá n d o lo s  en un o fic io  para in c o rp o ra rlo s  al m un do  
labora l (C a n e s  1 9 9 9 ,1 4 9 )”.

E xp e rid e n t R ó m u l R iera . A U G . Fons U n ive rs itä t de G irona .
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En tercer Hoc, en Ròmul Riera i Rich, fili de Cassa de la Selva, 
va estudiar per a mestre com a alumne d’ensenyament 
no oficial a \’lnstituto General y Tècnico de Reus de 1910 
a 1913 i a VEscuela Normal Superior de Maestros de 
Girona a partir del curs 1913-14 on va acabar els estudis. 
Va ser un activista catòlic compromès, afirmaciô avalada 
pel fet que a partir de 1916 col-labora en diferents obres 
apostoliques com el Centro Moral Gerundense (Girona). 
Allà ocupà el càrrec de secretari de la Secciô d’Estudis i 
col-laborà ctivament com a propagandista- conferenciant en 
temàtiques educatives5. I juntament amb Mn. Pere Torrent 
va formar part de la Liga Nacional para la defensa del 
Clero6.

Al setembre de 1917 va obtenir el titol de mestre oficial 
i es va convertir en el director de l’escola Ave Maria. Va 
dur a terme una tasca pedagògica força important i que va 
merèixer ser considerada com a modèlica7.

L’EMPRESARI JOSEP XIMINIS I GURI, MECENES 
I per ültim ens cal parlar de la figura clau en tot el procès. 
Del mestre, i posteriorment, empresari Josep Ximinis i 
Guri, conegut a la vila com "Pepet Pata”. Ximinis va ser 
un empresari i comerciant de la vila, que com a catòlic 
compromès, la seva persona va ser clau per a fer possible 
el projecte de l’escola Ave Maria de l’Escala perquè va 
ser qui es va fer responsable de la construcció del centre 
educatiu aportant el terreny i el finançament .

Nascut a l’Escala el disset d’agost de 1868, era fili d’en 
Josep Ximinis i Sureda i na Josepa Guri i Mas. Fou el fili gran 
del matrimoni i els seus germans van ser Ratei, Caterina, 
Josefa i Pedro9. De ben jove es va traslladar a Figueres on 
va estudiar el batxillerat molt possiblement com a intern 
en un col-legi religiös de la ciutat10, per després orientar la 
seva vida als 23 anys cap el magisteri, passant a viure a 
Barcelona als carrers Roig 11, 2n i Cruz Cubierta 100, Ir. 
Durant uns sis anys aproximadament del 1892 al 1897 
va ser alumne de la Escuela Normal de Maestros de la 
Provincia de Barcelona depenent de la Universität de 
Barcelona tal com està documentât al seu expédient11.

Tornai a l’Escala, es va casar amb na Dolors Callol i Juli el 
27 de juny de 1896, el matrimoni es va instal lar entre el 
carrer Maranges i el Pati Blau (la penùltima casa abans del 
carrer del Port). El matrimoni no va tenir descendència. Amb 
la tornada a la seva vila natal, en Josep Ximinis va dedicar-

5. C entre  actiu  de 18 8 3  a 19 2 2 . O rg a n itza t en s e c c io n s  q u e  du ien  
a te rm e a c tiv ita ts  a p o lo gé tiq u e s , c u ltu rá is  (com  e ls  jo c s  f lo rá is ), 
m usica ls  (secció  o rfe ó n ica ), fo rm a tive s . La seu  so c ia l del ce n tre  va 
canv ia r dos  cop s  al lla rg  de  la seva  h is to ria . L 'a n y  1 8 8 3  es tra b a  
la seva seu so c ia l a la P laga de  l’O li nú m 7  p rin c ip a l. I a f in á is  de 
1884 es tra s lla d a  a la p laga In d e p e n d e n c ia  17, b a ixo s . (A M G  Fons 
A ju n ta m e n t de G iron a . S e cc ió  d 'E s tu d is  del C e n tre  M ora l R eg 
6 3 ,109-63 ,110 Ui 1 2 6 5 4 ) (D ia rio  El N o rte  1 /1 2 /1 9 1 6 , 4).

6. D ia rio  El N orte  2 1 /6 /1 9 1 6 , 2.

7. L 'estiu  del 1918 va e xp lica r les p ra c tiq u e s  p e d a g ó g iq u e s  del 
centre en el m arc d e is  Exe rc ic is  E s p ir itu a ls  p e r a m e stre s  d u ts  a m b  
seu a la v ila  de B anyo les  (Los e je rc ic ios ... 1918, 6).

8. AR P U . E xp ed ien t D o m in io  fin ca  n ú m .1 8 8  R ú s tica , 1 4 5 -148.

OtUTAT M V «

C iu ta t N ova  (S a n t Fe liu  d e  G u íxo ls ) 1 7 /1 2 /1 9 1 0 .

se al comerç i a la indùstria tèxtil. A partir de l’any 1906, va 
introduir la producció del gènere de punt a la poblaciè. El 
negoci es va anar ampliant amb canvis d’ubicació per donar 
cabuda a la maquinària i al gruix d’entre trenta i cinquanta 
dones assalariades que va arribar a tenir l’empresa12.

En la recerca per tal de fer possible aquest article ha sorprès 
als autors un element poc conegut fins ara de l’empresari 
escalenc. En Josep Ximinis formava part del moviment 
esperantista català i gironi i era una persona molt activa 
dins d’aquest moviment13.

Aixi doncs, des de l’any 1910 el trobem molt implicant 
en activitats de caire esperantista. Era el représentant 
del grup esperantista Norda Estelo (Stelo) de l’Escala, 
participa com a ponent en el primer Congrès Esperantista 
Català célébrât els dies 15 i 16 de maig a Sabadell, fa 
xerrades per diferents entitats esperantistes de la Kataluna 
Esperantista Federacio, imparteix classes d’esperanto des 
de la seva condicio de mestre. El 13 i 14 d’agost de 1911 
assisti al Segon Congrès Provincial esperantista célébrât a 
Palafrugell.

Això no l’impedeix també tenir altres camps d’actuacio 
com va ser el social. Des del seu compromis civic i la seva 
militància catòlica, l’any 1914 actuà com a mecenes de 
l’escola Ave Maria, va ser el seu primer director de 1915 
al 1917.

9. AD G  L lib re  de B a p tism e s  de  l’E sca la  (1 8 6 8 -1 8 7 9 ).

10. M arq uès 2 0 0 6 , 35 . 105.

11. AH U B . Fons F a cu lta t de  Fo rm a c iô  del P ro fe sso ra t. E xp e d ie n t 
X im in is  Guri, José . Ref. 24 -  1 6 8 9 :1 2 .

12. G a lle g o s  2 0 1 4 ,1 7 -1 8 , 30.

13. Id iom a in te rn acion a l c re a i per L.L. Z a m e n h o ff en tre  187 0  i el 
1880. A  C a ta lu n ya  d isposa  en a q u e s t m o m e n t c ron o log ie , f in s  i to t 
es va c re a r una Higa ca tò lica  esp e ra n tita  (G od oy, G rau 2016, 74-79)
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Plan ta . A H U B . N e g o c ia d o  d e  p rim e ra  e n se ñ a n za . A ñ o  1915. E xp e d ie n te  d e  D. Jo s é  
X im in is  G urí. S o lic itu d  d e  p e rm is o  p a ra  e s ta b le c e r y  d ir ig ir  una e sc u e la  no  o fic ia l 
d e  p rim e ra  e n se ñ a n za  p a ra  n iños. N o m b re : A ve  M a ría . S is te m a  P a d re  M a n jó n . C /  
Sta. M á xim a , 5 3  Vita La  E sca la .
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S e c c ió  d 'a lg a t. A H U B . N e g o c ia d o  d e  p rim era  
e n se ñ a n za . A ñ o  1915. E xp e d ie n te  d e  D. Jo s é  X im in is  
G urí. S o lic itu d  d e  p e rm iso  p a ra  e s ta b le c e r y  d ir ig ir  
una e scu e la  no  o fic ia l d e  p rim e ra  e n se ñ a n za  pa ra  
n iños. N o m b re : A ve  M a ría . S is te m a  P a d re  M a n jón . 
C/Sta . M á xim a , 5 3  V ila  La E sca la .

Un cop tancada l’escola, la vida del mecenes de nou es 
va centrar, segons sembla, excluslvament en la fábrica de 
gènere de punt flns el 30 d’agost de 1936 quan és detingut 
pel Comité Antifeixista Escalenc i traslladat al castell de Sant 
Ferran de Figueres durant 8 dies pel tal d’evitar-ne mais 
majors14. Acabada la Guerra Civil va morir a I’Escala el 10 de 
maig de 194015.

FUNDACIÓ I CONSTRUCCIÓ DE L’ESCOLA 
Un cop en Josep Ximinis va aportar el finangament, l’escola 
de l’Ave Maria va esdevenir un projecte real que seguia 
les orientacions bàsiques del sistema Manjón en el qual 
s’inspirava:
«Pueden fundar Escuelas cualquiera que tenga medios... 
el que funda una escuela tiene a su cargo la dirección y el 
sostenimiento»16.

Els primers passos van ser la compra del terreny i els primers 
tràmits per a la construcció de l’edifici, com la inscripció 
del títol de compra d’un terreny al carrer Santa Màxima on 
havia de construir un edifici d’obra nova de planta baixa amb 
tres departaments cobert amb teulat d’urallta en el terreny 
conegut com Estenedó el 17 de maig de 1914, davant el 
notari D. Antonio Lafuente17.

Tot seguit s’iniciava la construcció de l’edifici que havia de 
seguir els principls següents:

14. El d ia  3 0  d ’a g o s t de  19 3 6 , el C o m ité  p ro c e d í a la d e te n c ló  de 
nou ve ïn s , d e s ta c a ts  e le m e n ts  de d re te s  i ca tó lics , o rd e n a n t el seu 
tra s lla t  al cas te ll de  F igu eres : D ario  S o lé s  B a ta lla , Jo a q u im  S im ó n  
A lb e rtí, Jo a q u jm  S im ó n  B ru gu è s , M iqu e l C a rre ra s  B a lleste r, R afael 
P u ig  S o lé s , Jo s e p  X im in is  G uri, Jo a n  M a s s a n e t Ju ll, F ra n ce sc  R oure t 
S u re d a  i Jo s e p  S a b a d í Fo lx. S e m b la  q u e  les ca u s e s  d e  l’a lllb e ra m e n t 
fo ren  les g e s tio n s  q u e  l’a lc a d e  Jo s e p  F igu e re s  va re a lltza r a p e tic ió  
del c o m a n d a n t A s c a s s i (B ru g u e ra , 2 0 1 0 ,1 8 6 ).

15. A D G  L lib re  d 'ó b its  de  l'E sc a la  (1 9 3 1 -1 9 5 0 ), 94.

16. M a n jó n  1916, 3 1 -3 2 .

17. L 'a n y  1913, e ls  p ro p ie ta rls  d ’a q u e s t s o la r fo ren : D .P ed ro  
V illa n u e va  y  M as, D. Jo s é  E sq u iro l P érez I Dña M icae la  B a lle s ta  y  
B añas. [AR P U . E xp é d ie n t D o m in io  fin ca  n ú m .1 8 8  R ú stica , 1 4 5 -1 4 8 ].

« E l  local ideal del Ave-María: aire puro, agua corriente, luz del 
sol y juego sano y libre, Escuela aislada y campestre, este es el 
Ideal del Ave-María, en punto a higiene. La escuela sepultada 
entre casas de vecinos, calles estrechas y edificios altos, la 
Escuela cuadra o cuartelera, la Escuela zaquizamí, desván o 
granero, la de pitiminí o saloncitos de damas, la monumental, 
burocrática y teatral, son el antiideal del Ave-María.» 18.

Ben aviat es deurien iniciar les obres de construcció de 
l’escola segons la proposta de plánols recollida en l’expedient 
d’autorització administrativa que custodia l’AHUB19.

Peí que es pot veure en el plánol de construcció, el conjunt 
ocupava una superficie total de 939,40 m2, deis quals 
183,39 m2 eren destinats per l'edifici escolar I la resta, uns 
756,01 m2 peí pati. Tota l’escola estava envoltada per una 
tanca amb tres portes d’accés al reclnte peí carrer Santa 
Máxima, 53 i peí carrer del Progrés.

L’edifici resultant ens es descrit amb tota mena de detall en el 
certlflcat que el sotsdelegat de Medecina de Girona Dr. Narcís 
Llach fa després de la visita a l’escola el dia 4 febrer 1916 
en el marc de la tramitado administrativa per aconseguir la 
condlció d’escola autorizada20:
«Nueva construcción al extremo de la calle santa Maxima 
y del Progreso [...] sin industrias ni fabricas de ninguna clase 
que puedan mermar las condiciones higiénicas del colegio. 
Tanto las calles de Santa Maxima como del Progreos tienen 
unos seis metros de anchura, siendo de poca elevación los 
edificios de las mismas de lo cual resulta que no falta ni aire 
ni luz en el colegio.
Tienes este edificio una ancha puerta de hierro en la calle 
santa Máxima y dos igualmente anchas y de hierro en la calle 
del Progreso.

19. A H U B . N e go c ia d o  de  p rim era  e n se ñ a n za . A ñ o  1915. Exped ien te  
de  D. Jo s é  X im in is  G urí. S o lic itu d  de  p e rm iso  para  e s ta b le ce r y  d ir ig ir 
una e scu e la  no o fic ia l de  p rim era  e n se ñ a n za  para n iños. N om bre: 
A ve  M aría . S is te m a  Padre  M an jón . C /S ta . M áxim a, 53 V ila  La Escala .

20 . S ’ha o p tâ t p e r una tra n s c rip c ió  litera l del ce rtifica t.

18. M a n jó n  1915, 194



Entrando en el colegio por la calle de Santa Maxima 
se encuentra un vestíbulo de unos 2 '3  x 3 m (6 '09) 
superficiales, a la derecha de este vestíbulo una puerta de 
lx2m de entrada a la Dirección que mide unos 2 '69x3m 
(7 '95) superficiales, y a la izquierda otra puerta de lx2m  
da acceso al ropero que mideu nos 2 x 2  '69 m (9 '30).
En el ropero, una puerta igual a las anteriores da paso a 
las salas destinadas a la enseñanza, las cuales comunican 
entre si por medio de puertas en cada una de ellas, de las 
dimensiones de las primeras.
La primera sala que se encuentra mide unos 6 '90 x 7’40 m 
(48’90) superficiales; 7,90 x 7’40 (55’50) superficiales la 
segunda y 11’70 x 7’40 m (86’55) superficiales la tercera, 
sumando por tanto las tres salas una superficie de 190m. 
La altura de cada una de las salas es de cinco metros, de 
lo cual resulta una capacidad de 240’50 para la primera, 
277’90 para la segunda y 432’95 para la tercera.
La ventilación de las salas se efectúa por medio de 
ventanas, con cristales de 1’30 x 2’99 m y una puerta de 
entrada de 1’30 x 3’40 m para cada una de las salas a un 
patio que se describirá más abajo.
Presenta una sala dos ventanas á N y una con una puerta 
á S; la última de las salas tiene tres ventanas á N dos y 
una puerta aS, y  dos ventanas á E. La Dirección y el ropero 
tiene una ventana a O.
Iluminación y calefacción la natural.
Los muros de mampostería los exteriores y tabiques de 
ladrillos los interiores todos revocados y blanqueados. 
Techo de uralita y suelo enladrillado con ladrillos 
hidráulicos.
En el fondo de su gran patio, a E se encuentran adosados

á la pared cuatro urinarios y tres retretes, con sifón y 
agua abundante, cuyos.... van a parar a un pozo ciego, 
separados entre si por tabiques, y con puerta para cada 
uno. El suelo y paredes impermeables hasta unos OVO m 
de altura. Miden los retretes unos 0’80 x 1 x2  alto.
El edificio viene situado en el interior de un gran patio 
cerrada en su cara N y E por paredes y en la S y O por una 
reja de hierro con un zócalo de mampostería decora de
un metro de altura. En esta....  se abre una gran puerta
de hierro á O para profesores y director y dos puertas á 
S para ingreso de los alumnos, estableciéndose de esta 
manera la independencia correspondiente entre las aulas 
y el despacho del director.
A Oeste patio tiene unos seis metros de largo por tres 
ancho; á N unos treinta metros de ancho por treinta metros 
largo por tres ancho, y á S unos cinco metros ancho por 
treinta metros largo; en la cara E del edificio mide este 
patio unos diez y seis metros ancho por cincuenta y cuatro 
largo.... los retretes y urinarios en el fondo de este patio. 
En la parte S se ven tres escaleras de unos diez escalones 
cada una que dan acceso á cada una de las tres salas que 
se destinan a la enseñanza.
De menage escolar esta escuela veinte sillas blpersonales 
con asientos fijos .... de a dos metros de largo, una mesa 
con su tarima y  silla para el profesor en cada una de las 
tres salas.)...]
Las lecciones en este colegio se daran al aire Ubre, en 
la parte S y E del patio que rodea el edificio; de ahí los 
carteles y pizarras pintados en zócalo de la pared de cerca, 
de ser... que no hay que preocuparse, bajo este punto de 
vista de las condiciones de luz y aire.
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A H U B . N e g o c ia d o  d e  p r im e ra  e n s e ñ a n za . A ñ o  1915. E xp e d ie n te  
d e D. Jo s é  X im in is  G urí. S o lic itu d  d e  p e rm is o  p a ra  e s ta b le c e r  y  
d ir ig ir  una e scu e la  no  o fic ia l d e  p r im e ra  e n s e ñ a n za  p a ra  n iñ o s . 
N o m b re : A ve  M a ría . S is te m a  P a d re  M a n jó n . C /S ta . M á x im a , 5 3  
Vila  La Esca la .

A H U B . N e g o c ia d o  d e  p rim e ra  e n se ñ a n za . A ñ o  1915. E xp e d ie n te  de  
D. Jo s é  X im in is  Gurí. S o lic itu d  d e  p e rm iso  p a ra  e s ta b le c e r y  d ir ig ir  
una e scu e la  no  o fic ia l d e  p rim e ra  e n se ñ a n za  p a ra  n iños. N o m b re : 
A ve  M a ría . S is te m a  P a d re  M a n jón . C/Sta . M á xim a , 5 3  V ila  La E sca la . 
In fo rm e  m èd ie  d e  R a fa e l Ju li, m e tge  d e  TE sca la .
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A M E . F o n s Jo s e p  E sq u iro l. E d ific i d e  ¡ ’E sco la  A ve  M a ría  on  es p o d e n  ve u re  e ls  tre s  a c c e s s o s  a l re c ln te  esco lar. Au tor: Jo s e p  Esquiro l.

Con todo, como podrá suceder que algún día no sea posible 
à causa de la inclemencia del tiempo dar las clases al aire 
libre y la circunstancia del emplazamiento en un extremo 
de la población, ser el edificio de nueva construcción 
adaptado à las necesidades modernas y encontrarse las 
salas aisladas de la ciudad, y aun de la calle, en el interior 
del patio que se ha descrito, hacen que la escuela reúna 
condiciones higiénicas irreprochables para el objetivo à que 
se la destina, siempre que sea necesario utilizar las salas 
à causa del tiempo, debiendo hacer constar únicamente la 
consecuencia de que no se aglomeren en cada una de las 
tres salas mas de 60,70 y 108 alumnos respectivamente, 
con lo cual se dan à  cada educando cuatro metros cúbicos 
de aire. [...]
Lo que certifico en Gerona à 4 febrero 1916.
El subdelegado de Medicina.
Narciso L lach».

De tot aixo se’n dedueix que el conjunt escolar ocupava una 
superficie total de 939,40 m2, deis quais 183,39 m2 eren 
destinais a l’edifici escolar i la resta, uns 756,01 m2 al pati, 
acollint un total de fins a 152 alumnes21. Es tractava, a més, 
d’un edifici amb unes condicions higiéniques i de salubritat 
força notables no exempta d’elements estètics modernistes 
populars com es pot veure en les línies corbes de la façana.

21. A ix í ho a va laven  l’a lc a ld e  de  l’E sca la , en Jo s e p  C a rre ra s  i Joa n  
(1914 -  1916), i l ’in sp e c to r d ’e n s e n ya m e n t de  G lro n a , en M anue l 
Ibarz (1913 -  1 9 2 0 ) (P u lg b e rt 19 8 4 , pág ina  50 ) a is  p re ce p tiu s  
d 'ln fo rm e s  de  l’e xp e d ie n t de  so l-lic itud  p er l’o b e rtu ra  de  centre  

(AH U B . N e go c ia d o  de  p rim era  e n s e ñ a n za . A ñ o  1915. E xp e d ie n te  de 
D. Jo sé  X im in is  G urí. S o lic itu d  de  p e rm iso  para  e s ta b le c e r y  d ir ig ir 
una escu e la  no o fic ia l de  p rim era  e n s e ñ a n za  para n iños . N om bre : 
Ave M aria . S is te m a  Padre  M an jón . C /S ta . M áxim a , 53  V ila  La 

Escala ).

INICI I FINAUTZACIO DE L ACTIVITAT ESC0LAR 
Un dels aspectes fins ara desconegut han estât els anys 
de funcionament del centre escolar de l’Ave Maria. De la 
consulta de les diferents fonts documentais es proposa que 
de l’any 1915 fins l’any 1918, amb tota probabilitat, el centre 
va estar en funcionament.

Quins éléments ens ho indiquen? Coincideixen dues coses. La 
primera és que la construcció de l’edifici deuria concloure no 
més tard de l’any 1915 pel que es dedueix de la documentaciô 
cadastral. La segona, la présent imatge del pati del centre. A 
la dreta s’hi distingeix el vaixell San Giorgio mig enfonsat. Es 
coneix concretament la data que aixô va succeir. El dia 19 de 
setembre de 1915.

S o b re  d e l c e n tre  esco lar. Foto: S a gra n  M artore ll.
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AM E. Fons Jo s e p  E sq u iro l. P a t i d e  Pescó la  /Ave M a ria  a m b  a lu m n e s  i p e rs o n a l d e l cen tre . A  la p a r t  d re ta  s ’h i d is tin g e lx  e l va ixe ll S a n  G iorg io . 
Data: 18 de se te m b re  de 1915. A u to r: Jo s e p  Esqu iro l.

Un altra informació que reforçaria 
aquesta hipótesi seria la mateixa 
petició d’autorització administrativa 
corresponent. Data del 23 de desembre 
de 1915 quan en Josep Ximinis 
presenta la corresponent sol-licitud 
i diversa documentació adjunta per 
a rebre l’autorització corresponent 
al Négociât de Primera Ensenyança 
depenent de la Universität de Barcelona, 
responsable de la Inspecció de Primer 
ensenyament. Aixó ens fa pensar que 
l’obertura del centre es va fer mentre 
encara es tramitaven les autoritzacions 
administratives corresponents. Ara, es 
desuposar el vist-i-plau de l’Ajuntament.

Un cop iniciat el procediment 
administratiu, es van anar formalitzant

diferents actes que pretenien donar a 
conèixer el centre. El primer va ser el 
dia 3 de gener de l’any 1916 quan el 
centre va ser inaugurai per en Josep 
Ximinis i la seva esposa, na Dolors 
Callol22. Aquell mateix curs l’escola va 
rebre la visita al mes de maig del bisbe 
de Girona, el Dr. Francese Mas i Oliver, 
en el marc de la celebraci del Mes 
de Maria, un moment de gran festa

2 2 . El d im a rts  23  de  m arg  de  1916 al d ia rio  
E l N o rte  d e  G e ro n a  h¡ havia  la c ró n ica  del 
m e stre  R óm ul R iera  on d iu  q u e  << e l d ia 3 
d e  e n ero  del c o rr ie n te  a ñ o  la p rim era  
e scu e la  del A ve - M aría  en C a ta lu ñ a , en la 
v illa  de  La E sca la  [..], s ie n d o  fu n d a d a  p o r los 
b o n d a d o s ís im o s  có n yu g e s  D. Jo s é  X im in is  y  
Da D o lo re s  C a llo l.. . » .

per l’Església a l’Escala. Una crònica 
periodística de l’època descriu aquest 
moment amb el text següent:
<<Visità les escoles de nens i nenes i 
quin goig no sentí el seu cor al veure 
que la primera escola Ave-Maria del 
sistema Manjón, que se aixecava a 
Catalunya era en el seu bisbat, era aqui 
al poblé de La Escala»23.

De tot aixó se’n dedueix que l’activitat 
del centre va ser d’uns tres cursos.

A pocs dies de comengar l’estiu, el 
colofó a aquell primer curs del 1915 
-  1916, arribé el dia el dia 13 de juny

23. « E l  s r B isbe de G irona ha m o r t . »  
Revista Costa Brava, núm . 1 8 ,3 0 /4 /1 9 2 0 , 5.
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AH E . C u rs  1915-16.

de 1916. Es concedía l’autorítzacíó a operar com a centre no 
oficial per alumnes de les edats compreses entre els 5 i els 
12 anys.

Juntament amb el Reglament escolar es conclou que el centre 
era una escola graduada de tres aules de dues seccions que 
s’organitzava de la següent manera: «a r t .  9 “ (...) dos aulas 
o secciones para alumnos entre 5 y 8 años y otro con los de 
mayor edad’’» 24.

Del que és l’activitat escolar propiament dita s’explica amb 
els apartats posteriors.

24. R e g la m e n to  para el ré g im e n  in te rio r de l c o le g io  p riva d o  “Ave  
M a ria " S is te m a  padre  M a n jó n  A H U B . D oc. E xp e d ie n te  de  D. Jo s é  
X im in is  G urí. S o lic itu d  de  p e rm iso  para e s ta b le c e r y  d ir ig ir  una 
e scu e la  no o fic ia l de  p rim era  e n s e ñ a n za  para n iños . N om bre : Ave  
M aria . S is te m a  P adre  M an jón . C /S ta . M áxim a , 5 3  V lla  La Esca la .
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C o m u n lc a c ió  A H U B . N e g o c ia d o  d e  p r im e ra  en señ a n za . A ñ o  1915. 
E xp e d ie n te  d e  D. Jo s é  X im in is  G urí. S o lic itu d  d e  p e rm iso  para  
e s ta b le c e r y  d ir ig ir  un a  e scu e la  no  o fic ia l d e  p rim e ra  enseñ anza  
p a ra  n iños. N o m b re : A ve  M a ria . S is te m a  P a d re  M an jón . C/Sta. 
M á xim a , 5 3  Vila  La E sca la . A u to r itza c ió  d ’ob ertu ra .
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u c  ¡ ju m e ra  e n se ñ a n za . A ñ o  1915. 
E xp e d ie n te  d e  D. Jo s é  X im in is  G urí. S o lic itu d  d e  p e rm is o  p a ra  
e s ta b le c e r y  d ir ig ir  un a  e scu e la  n o  o fic ia l d e  p rim e ra  en se ñ a n za  
p a ra  n iños. N o m b re : A ve  M a ñ a . S is te m a  P a d re  M a n jó n . C/Sta . 
M á xim a , 5 3  V ila  La  E sca la . A u to ñ tza c ió  d 'o b e rtu ra .

^ -----/̂ /tó a r z iy  * '**& **'*“' T— — ' z r  /

(tH ^ íü ííé á a  v& t^ i***** S f ***

'



La finalització de l’activitat del centre la proposem colncldlnt 
amb la desaparlció deis qui devien ser les persones més 
¡mplicades amb el dia a dia del projecte. Primer, amb Mn. 
Pere Torrent, director espiritual, que es traslladat a assumir 
la dlrecció de l’Escola Parroquial de Lloret de Mar, i segon 
una colncldència de factors a l’Escala. L’agost del 1918 
moria el mestre titular de la localitat, en Marlà Crlvlllé i Gras, 
a fináis d’agost del 191825. En Ròmul Riera assumeix de 
manera provisional la condicio de mestre de l’Escala26. Uns 
mesos més tard, al novembre, aprova oposlcions al cos de 
magisteri I se li adjudica una plaga a Torroella de Fluvià27.

ORIENTACIÓ EDUCATIVA I PEDAGÒGICA 
Com s’indica anteriorment, les principáis fonts d’lnformacló 
provenen de la documentado administrativa del centre així 
com de noticies i informacions recollides en publicacions 
de l’època. Prlmerament, quln era l’ensenyament que 
s’lmpartia? Les que des del govern central s’establlen com 
a obllgatóries, com indica l’article tercer del Reglament 
escolar28. Aqüestes es repartien en una jornada de tres 
hores al matí I tres hores a la tarda de dllluns a dissabte 
dlárles tots els dies laborables, amb l’agost per vacances29.

Com era el repartiment d’asslgnatures I la seva dlstribucló 
horaria? Hores d’ara només s’ha pogut documentar la que 
correspondrla al curs 1915-1916. L’esquema basic era de 
classes de 180 minuts distribuídes en franges de 10 a 45 
minuts. El día s’iniclava amb un temps d’entrada i pregarla 
de deu minuts, el pati de 15 a 20 minuts de durada i al final 
de la tarda, una migdiada i retorn a casa.

Les asslgnatures es repartien de la següent manera; els 
dilluns al mati es feia geografia, aritmètica i escriptura 
ortogràfica. A la tarda el mateix dia, escriptura ortogràfica, 
gramática castellana, historia sagrada i lectura. Dimarts 
resquema es repetía forga. Al matí aritmètica, escriptura 
ortogràfica, lectura ¡ geometria i per la tarda, escriptura 
cal ligràfica, gramática, doctrina cristiana i lectura. Dimecres, 
a l’equador de la setmana, al mati es comengava amb historia 
d’Espanya, aritmètica, lectura I escriptura ortogràfica. A la 
tarda, novament escriptura cal-ligráfica, gramática, historia 
sagrada i lectura. El dijous, es comengava amb geometria, 
aritmètica teòrico -  práctica, lectura i escriptura ortográfica. 
Mentre que a la tarda, escriptura caligráfica, gramática, 
doctrina cristiana i lectura. Ja arribats a divendres, fisiologia 
i higiene, aritmètica de nou, lectura i escriptura ortogràfica i 
a la tarda, de nou escriptura ortogràfica, gramática, historia 
sagrada i lectura. Dissabte, últlm día de la setmana amb 
classe. Matí de dissabte, dret inicial, aritmètica, lectura i 
escriptura ortogràfica. A la tarda, escriptura calligràfica, 
gramática, doctrina cristiana i lectura.

25. E l M a g is te rio  G e ru n d e n se , 1918, 15.

26. N otas de  la S e c c ió n  1 9 1 8 ,1 6 .

27. N otas de  la S e c c ió n  1 9 1 8 ,1 6 .

28. A rtic le  3r. R e g la m e n to  para el ré g im e n  in te rio r de l c o le g io  
privado “A ve  M a ria ’’ S is te m a  padre  M a n jón . A H U B . E xp e d ie n te  de  D. 
José  X im in is  G urí. S o lic itu d  de  p e rm iso  para e s ta b le c e r y  d ir ig ir  una 
escue la  no o fic ia l de  p rim era  e n s e ñ a n za  para n iños. N om bre : Ave  
M aña. S is tem a P adre  M a n jó n . C /S ta . M áxim a , 5 3  V ila  La Esca la .

29. A rtic le  7é. R e g la m e n to  para el ré g im e n  in te rio r del c o le g io  
p rivado “Ave  M a ria " S is te m a  padre  M an jón . A H U B . E xp e d ie n te  de
D. Jo sé  X im in is  G urí. S o lic itu d  de  p e rm iso  para  e s ta b le c e r y  d ir ig ir 
una escu e la  no o fic ia l de  p rim era  e n s e ñ a n za  para n iños. N om bre : 
Ave M aria . S is te m a  P adre  M a n jó n . C /S ta . M áxim a , 53  V ila  La Esca la .

| Be Enseñanza j
Por la Sección Administrativa 

¡ de primera enseñanza de é3ta pro­
vincia se ha hecho ei nombramien­
to de maestro interino de ios opo­
sitores aprobados con plaza en las 
últimas oposiciones, en la siguiente 
forma: i

Don Hámulo Riera, para To 
rrnella da Fi&viá.; Miguel Uastanv, 
paiu Boscanó; Alberto Gomis, para 
Sta. Cristina de Aro; Esteban Lluis, 
para Pulamos: Juan Basscls, para 
Montagur: Pedro Masó, para San í 
Pablo de Segur:es; Andrés Casti- ? 
llóü, para Vliopriu.

D ia r io  El N o rte  7 /9 /1 9 1 8 .

Més endavant l’horari sofriria modlficaclons com es pot 
conéixer quan s’lnlcien les classes de Llengua Catalana 
dins al centre amb el suport de l’Assoclació Protectora de 
l’Ensenyanga Catalana (APEC)30.

Les lllgons serien impartldes amb el suport de liibres de 
text que per asslgnatures serán els següents; de llengua 
espanyola la Gramática Castellana de la Real Academia 
Española; de Matemátlques, Aritmética I o y 2o grado de D. 
José Dalmau Caries y Geometría por D. Juan Ruíz Romero; 
Cíéncles Socials, en Geografía 2o grado y Historia de España 
por D. Juan Bosch Gusi; de Educado Cívica y Moral Católica, 
en Rudimentos del Derecho por D. José Dalmau y Caries, 
Historia Sagrada por Francisco de A. Ferrusola, la Doctrina 
Pío X; Cíéncles Naturals, amb el Ilibre Ciencias Físicas y 
Naturales y otros libros como El Camarada I o y 2° parte, 
Infancia I o y 2o de D. José Dalmau, Manuscrita del mateix 
autor i Páginas Selectas per D. M. Ibarz.

A tot aixo, el centre havia de disposar d’un material I mobillarl 
per a poder impartir les classes. En el llistat presentant per 
a legalltzar el centre en destaquen els següents elements. 
Per a i’aula, la imatge del cap d’estat, la creu, vlnt taules 
blpersonals amb seients fixos,15 bañes de dos metres de 
llarg i tres taules amb tarima i cadlra pels professors I sis 
plssarres.

Altres elements complementaris a l’ensenyament eren un 
planlsferi, un quadre slnoptic amb les distancies de les 
principáis ciutats d’Espanya, un joc de lletres movibles, una 
col-leccló de cartells pintáis en el sócol de mamposteria del 
patí i un quadre amb apunts de la historia d’Espanya.

De tot aixo no es dedueix un model massa diferent al d’altres 
centres, pero per la seva vinculació al sistema Manjón, h¡ 
haurla d’haver aquests trets treballats de manera més 
destacada.

3 0 . M a rq u é s  e t a l. 201 3 , 42 .
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A  so ta : M ob il¡a rí. A H U B . N e g o c ia d o  d e  p rim e ra  e n se ñ a n za . 
A ñ o  1915. E xp e d ie n te  d e  D. Jo s é  X im in is  G urí. S o lic itu d  de  
p e rm iso  p a ra  e s ta b le c e r y  d ir ig ir  un a  e scu e la  no  o fic ia l d e  
p rim e ra  e n se ñ a n za  p a ra  n iños. N o m b re : A ve  M a ñ a . S is te m a  

P a d re  M a n jó n . C/Sta . M á xim a , 5 3  V ila  La E sca la . A u to ritza c ió  

d ’o b e rtu ra .

A so b re : L lib re s  d e  text. A H U B . A H U B . N e g o c ia d o  de  
prim era  e n señ a n za . A ñ o  1915. E xp e d ie n te  d e  D. Jo s é  
X im in is  Gurí. S o lic itu d  d e  p e rm iso  p a ra  e s ta b le c e r y  
d ir ig ir  una escu e la  no  o fic ia l d e  p rim e ra  e n se ñ a n za  
pa ra  n iños. N o m b re : A ve  M a ñ a . S is te m a  P a d re  
M anjón . C/Sta . M á xim a , 5 3  Vila  La  E sca la . A u to ritza c ió  
d ’obertura .
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«Cuando el tiempo lo permitía se 
Impartía la enseñanza al aire libre, 
en contacto directo con la Naturaleza, 
considerada obra de Dios. El juego y 
el trabajo manual eran frecuentes 
para los niños de todas las edades, 
desde el parvulario, preparándolos en 
un oficio para incorporarlos al mundo 
labora l.»31.

S’aplicarien aquests trets generáis 
d’acord amb el que l’article 5 del 
Reglament intern de centre afirmava: 
«P a ra  hacer la enseñanza más 
práctica y agradable se realizarán 
paseos escolares al campo, a las 
fábricas y a otros sitios aproposito 
para la instrucción de los n iñ o s .»32

Diferents documents i noticies es 
dedueix que les activitats a Taire 
lliure formaven part de Tactivitat 
pedagógica. Alguns exemples com

A M E . Fons Jo s e p  E sq u iro l. S o rtld a  fe ta  e l 8 d e  m arq  d e l 1916. A u to r: Jo s e p  Esqu iro l.

podem constatar amb les noticies publicades al Diario el Norte: Albons, Torroella 
de Montgrí, País, Palafrugell, Castelló d’Empúries, Peralada entre d’altres.

31. C a n e s  199 9 , 149

3 2 . R e g la m e n to  para  el ré g im e n  in te rio r del 

c o le g io  p riva d o  “A ve  M a ria " S is te m a  padre  
M an jón . A H U B . D o c .E xp e d ie n te  d e  D. Jo sé  
X im in is  G urí. S o lic itu d  de  p e rm is o  para 
e s ta b le c e r y  d ir ig ir  una e scu e la  no o fic ia l 
de  p rim era  e n s e ñ a n za  para  n iños . N om bre : 
Ave  M an a . S is te m a  P adre  M an jón . C /S ta . 
M áxim a , 53  V ila  La Esca la .

Tot aixo, amb la importancia que es donava al sentit de pertinenga. Una 
manifestació era la presencia de l’himne de Leseóla que apareix en nombrases 
ocasions.

L’escola de l’Ave Maria proposem que s’ha d’entendre com un element més de 
la pastoral infantil i juvenil de la parroquia. Aixó també vindria avalat peí mateix 
reglament de régim Intern del col-legi que en el seu article 1 diu: “Este colegio 
tiene por objeto dar educación y enseñanzas cristianas a los niños que asisten a 
sus clases”.
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L’exemple d’aquesta activitat serla la 
participado en els actes dedicáis a la 
Mare de Déu en el mes de Maria. El 
primer va ser els dies 27, 28 I 29 de 
maig de 1916 quan el blsbe de Girona, 
Dr. Francesc Mas i Oliver aprofltant 
Testada a la vila per celebrar el Triduo 
de Conclusión del Mes de Maria on a 
part de confirmar els joves de la vila 
i on "habiendo sido el padrino de los 
barones D. José Ximinis y Guri y de 
las hembras Da Juana Rius vda. de 
Andreu”33.

La tasca de Mn. Pere Torrent al centre 
va ser la d’artlcular diverses activitats 
de caire extraescolar organitzades a 
la manera de seccions. Serien de cant 
la Schola Cantorum que dula a terme 
vetllades literarlo-muslcals, participava 
en testes com les que es van fer al 
poblé veí d’Albons el 2 de juny de 1916; 
un grup teatral que representava peces 
com La gata i el balitre i San Torclnlo 
i un equip de “foot-ball” com recull la 
premsa del moment I com es pot veure 
en fotos34.

La implicació en d’altres projectes 
d’esglésla ¡déla parroquia s’exempliflca 
també en Tassistèncla, com a escola, 
ais actes commemoratlus de la 
Inaugurado del Centre Católlc35.

33. <<EI Sr. B isbe de G irona ha m o r t . »  
Revista Costa Brava, núm . 1 8 ,3 0 /4 /1 9 2 0 , 5.

34. M arq ués  2 0 0 6 , 56.

35. D ia rio  E l N o rte  11/3/1917, 4  3 5  .
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V is ita  d e ! b isb e  a  les  e sc o le s  d e l A ve  M a ría  e l m es d e  m a ig  d e  1916. 
Foto  E sq u iro l. C o l-lecc ió  fa m ilia  R iera .

AH E .

MESTRES I ALUMNES
<<Siendo escuelas comunes, sus maestros no necesitan condiciones especiales: lo mismo puede ser maestro del Ave María el 
soltero que el casado, el sacerdote que el seglar, el religioso que el lego, el hombre que la mujer, el normalista que el que no lo 
sea... son también escuelas comunes por los alumnos que admiten, de todas clases y sexos.>>36.

CÀRREC CURS 1915-1916 CURS 1916-1917 CURS 1917-1918

DIRECTOR Sr. Josep Ximinis Sr. Josep Ximinis Sr. Rómul Riera

MESTRE — Sr. Rómul Riera Sr. Rómul Riera

AUXILIARS Sr. Rómul Riera Sr. Sala 
Sr. Capellades

Sr. Sala 
Sr. Capellades

DIRECTOR ESPIRITUAL Mn. Pere Torrent Mn. Pere Torrent Mn. Pere Torrent

36. M anjón  1916, 31  -  32.



El personal de l’escola Ave Maria el formaven un director, un 
mestre titular, auxillars I un director espiritual. Per cursos la 
distribució sembla que va ser la següent:
De l’alumnat, en aquests tres cursos, la bibliografía esmenta 
els noms de Martí Rouret I Callol, on destaca com a futbolista 
de l’escola i després, ja d’adult, com a mestre37, i també hi 
estudié el seu germá Josep.

I en Pere Bruguera I Pelllcer, alumne que també es dedlcà al 
magisteri d’adults38.

Malauradament no ens ha estât possible descobrir els noms 
deis alumnes que durant la breu existéncia de Pescóla en 
formaren part, com també deis professors auxiliars.

L’EXTENSIÓ DEL MÈTODE MANJÓN PER LES COMARQUES 
GIRONINES
Només a Girona pel patrocini de la seva diòcesi es va produir 
la Introducció de la metodologia del P. Andrés Manjón. El 
projecte no va reixlr finalment a l’Escala mentre que sí ho 
feu a Lloret de Mar, on Pescóla parroquial va inspirar-se en 
els principis pédagogies d’aquest pedagog.

Tot això no hagués estât possible sense la intervenció i 
el suport del canonge capitular de Girona, el Dr. Vllà, qui 
será el mecenes de Pescóla parroquial de Lloret i qui va 
fer possible la creado del benefici eclesiàstic a Permita 
de la Mare de Déu de les Alegries I el suport del Dr. Jordà, 
professor de l’Escola Normal de Magisteri de Glrona, qui 
també el recomanaria. Un cop nomenat director va anar a 
ampliar la seva formado a Granada a Pescóla de magisteri 
de l’Ave Maria, creada pel P. Andrés Manjón, per tal de 
formar mestres en el seu mètode pedagogie. HI passa tot 
el curs 1919-1920 amb un aprofltament excel-lent pel que 
es llegelx en un document del 20 de juliol de 1920 on el 
propi Manjón certifica els bons résultats de les practiques 
de Mn. Torrent. Li descobreix “gran vocación y aptitudes no 
comunes para el ejercicio de la enseñanza de niños”.

DE PRIVADA A PÚBLICA: LA NOVA ETAPA DE L’ ESCOLA 
AVE MARIA (1921-1936)
TRASLLAT DE LES ESCOLES NACIONALS
L’any 1918, com s’ha indicai abans, hi ha la mort del mestre
titular de l’Escala i el nomenament de Ròmul Riera com a

37. M a rti R o u re t i C a llo l ( l ’E sca la  3 0 / 3 /1 9 0 2 - M è xlc  3 1 /1 0 /1 9 6 8 ) fill 
de Jo s e p  R o u re t R os i d ’Em ilia  C a llo l Tutau . Va fe r e ls  e s tu d is  p rim a ris  
a l’esco la  p rlvada  de  l'A v e  M aria  -on  d estaeà  ta m b é  com  a fu tb o lis ta  
de l’equ ip  de  l’e s c o la - i, g rà c le s  a una beca  q u e  li a c o n s e g u i M n. 
Pere To rre n t C rou s , e ls  p o gu é  con tln u a r, a p a rtir de  1917, al col-legi 
El C o lle ll. El 192 1  In gressà  a l’ In s t itu t ge n e ra l i tè c n lc  de  G iron a , 
on es g ra d u é  en b a tx ille ra t el 6 de  m a ig  de  19 2 2  i on  c o ln c id i a m b  
L lu is  Tasis, Jo s e p  P a gé s  C o s ta rt  i Jo s e p  M aria  de  P orc io le s , a q u e s ts  
dos d a rre rs  d e s ta c a ts  p o litics  de  l’e ta p a  fra n q u ls ta . C on tin u é  
e ls  es tu d is  de  m e stre  de  p rim e re s  lle tre s  a l’E sco la  N orm a l de 
B arce lona , on o b tin g u é  el tito l el 12 d ’a g o s t de  1 9 2 3 . C om  a jo v e  

m estre , va fe r p rà c tiq u e s  a l’e sco la  püb lica  de  n en s  de l m estre  
Esteve C a rie s , a L lo re t de  M ar, i tô t  s e g u lt p assa  a tre b a lla r a l’e sco la  
parroq u ia l (M a n jô n ) de  M n. P ere  To rre n t I C rou s , ta m b é  d e  L lo re t 
on hi ro m a n gu é  f in s  el 192 6 , qu an , en p lena d lc ta d u ra  de  P rim o  
de R ivera , e s  tra s lla d è  a M ora  d ’Ebre  p er in c o rp o ra r-se  al C en tre  
Instructlu  D é m o cra tie  (M a rq u è s  200 1 , 2 0  -  27).

38. Pere B ru gu e ra  I P e lllce r ( l 'E s c a la  1 9 0 6 -1 9 9 7 ) va e s tu d ia r a m b  
els m estres  L lu is  A ls in a  i P ere  M aso ; d e sp ré s  a m b  el s e n yo r R iera 

al col-legi de  l’A ve  M aria . Pere  B ru gu era , n a sc u t a l’Esca la  I ju b ilâ t  
a F lgueres el 1973, d lr lg i un col-legi del qu a i e ra  p rop ie ta ri d e s  del 
1950. El 19 3 9  havla  e s tâ t e xp u lsâ t del c o s  del m ag isteri pub lic  
per haver e s tâ t d ire c to r del ce n tre  Fe rre r i G u é rd la  d e s  del 19 3 6  
(M arq uès  2 0 0 1 ,).

mestre provisional i el seu posterior trasllat al proper curs 
a una altra població. Per part de l’Ajuntament de la vila es 
veu l’oportunitat de tenir un espai modem per a l’escola 
de nois. L’alcalde del moment, en Josep Callol i Maranges 
acorda sol-licitar el dia 13 d’octubre:
“Arrendar el local en que se hallaba Instalada la escuela del 
Ave-Maria sito en la calles Santa Máxima propio de D. José 
Ximinls Guri”39.

El dia 26 de novembre del mateix any posa en conelxement 
deis membres del consistori les condicions que establla 
el propietari del locai. No hi haurà acord i en les actes no 
s’especifica el motiu. Possiblement prevalen les raons d’ordre 
economie40.

La pretensióde l’Ajuntamentde l’Escala d’arrendarel local posa 
davant el problema, que ja té els seus antécédents al segle 
XIX, de la precarletat deis edificis escolars públics, degut a la 
manca d’ingressos deis Ajuntaments de l'època. Els Informes 
de la inspecció fan esment molts cops a l’estât deplorable deis 
espais I a requeriments de clausura I trasllat de locáis.

L’exemple a l’Escala mateix està documentât en la visita del 
28 de gener del 1919 per part de la Inspecció de Primera 
Ensenyança de la provincia, on s’afirma:

“el local en que se hallan las escuelas se hallaban en imminente 
ruina, se ordena la suspensión de las clases y el traslado a otro 
local... el arquitecto provincial de la ciudad de Gerona Martin 
Sureda se finiese una detenida visita de inspección41.”

La solució, sempre provisional, implicava la realització d’obres 
per Intentar solucionar els problèmes més urgents. A l’Escala, 
per exemple, arran de l’Informe negatiu de la Inspecció 
d’Ensenyament, es fan obres entre els mesos de febrer I març 
d’aquell matelx any42. Però el problema subsisteix, com es 
denuncia a la revista Costa Brava del 30 de maig de 1920:

<<A tota aquesta Mista de millores —a més d’algunes altres de 
menor importancia,— caldria qu’el nostre Ajuntament fes tots 
els mitjans possibles per a completar-la amb una altra obra 
que, désde fa molts anys és d’una necessitai tan absoluta, 
que fins arriba a fer vergonya que una vila de la importancia 
de La Escala, n’estigui mancada. Les escoles. No vol dir que 
perqué tlnguem uns locáis per això destinais que ni la més 
petits condicio reuneixen, poguem restar tranquils i creuatsde 
braços pensant queja tenim escoles. Faltades d’aire, de Hum, 
amb probabilitats d’ensorrar-se qualsevol dia, situades sobre 
unes quadra de bestiar, son més apropiades a servir de palier 
que no al fi a que es destinen>> .

En aquest marc s’han de considerar les negociacions de 
l’Ajuntament per a convertir el local de l’escola de l’Ave Maria 
en escola municipal. El dia 29 de març de 1921 la visita de

3 9 . A M E . Fons A ju n ta m e n t de l’E sca la . A c ta  1 3 /1 0 /1 9 1 8 .

4 0 . G u a n te r 2 0 0 3 , 127.

41. A M E . Fons  A ju n ta m e n t de  l’E sca la . A c ta  2 8 /0 1 /1 9 1 9 .

4 2 . La v is ita  de  l’a rq u ite c te  al-lega q u e  l’ed ific i no és ru inés i que am b 
u n es  pe tite s  o b re s  po t c o n tln u a r e xe rc in t el seu  us. Aq ü e s te s  obres 
en la E scu e la  N a c ion a l de  N iños  fin e ixe n  el 9 de  fe b re r de  1919 sent 
a lc a ld e  N on ito  C a m é s  Su ñer, el 11 de  m arç de 1919 l'a rqu itecte  
M a rti S u re d a  i el m estre  pa le ta  Ja im e  C a rre ra s  Jua na  donen el v ist-i- 
p lau. A M E . Fons A ju n ta m e n t de l’Esca la . A c ta  0 2 /0 2 /1 9 1 9 .

4 3 . C o sta  B ra va  (31  de  m a ig  de  1 920), p.7.
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I’inspector d'ensenyament el Sr. José Montserrat Torrent44 
confirma la necessitat de Hogar l’espai de l'escola de l’Ave 
Maria com una de les soluclons a la problemática de manca 
de local escolar digne:
<<las escuelas nacionales de niños carecen de las 
indispesables condiciones higiénicas, además de ser 
defectuosa la organización escolar [...] alquilándose el 
edificio construido por el Sr. José Ximinis Guri construido 
expresamente para escuelas o bien construyendo nuevos 
edificios escolares que reuniesen las indispensables 
condiciones de que estos carecen>>.

El 9 d’agost de 1921 l’alcalde Rafael Callol i Pasqual45 
comenta que des del 21 de rnarp de l’any en curs es venen 
practicant les gestions per Hogar l’edifici propietat del sr. José 
Ximinis construít en c. Santa Máxima amb fagana al c. del 
Progrés per insta Mar les escoles nacionals de nens:
<<dicho Sr. Ximinins conviene en arrendar dicho edificio 
conocido por "Ave María” mediante el alquiles anual de mil 
pesetas y en vender el material escolar que los profesores 
sres Gratacós y Alsina han creído utilizable por el precio de 
800 pesetas>>.

M apa de España con la  difusión de las Escuelas del Ave M aría.
Tomado de M e m o ria  d e  las E scu elas d e l A ve M a ría  en 

Sargentes de Joaquín  C iclad Pérez. Burgos. 2 0 0 1 . 4“ Edición.

El lloguer es va establir per vuit anys fins l’any 192946, perö 
finalment acaba prorrogant-se fins l’any 1936, moment de la 
finalitzaciö de la construcciö de les obres de l’Escola Nacional.

44. Insp ecto r de  p rim e r e n s e n ya m e n t de  1915 a 1 9 3 6  i en ca p  de 
1920 a 1 9 2 4 .(P u igb e rt 19 8 4 , 50).

45. G ua nte r 2 0 0 3 , 1 3 5 -1 3 6 ; M a rq u è s  2 0 0 6 , p. 53 ; A M E . A c te s  
m un ic ipa ls  1 3 /1 0 /1 9 1 8 ; 2 6 /1 1 /1 9 1 8 ; 2 8 /1 /1 9 1 9 ; 9 /2 /1 9 1 9 ; 
11/3/1919; 2 9 /3 /1 9 2 1 ; 9 /8 /1 9 2 1 .

4 6 . G u a n te r 2 0 0 3 , 1 3 5 -1 3 6 ; M a rq u è s  2 0 0 6 , p. 53 ; A M E . A c te s  
m u n ic ip a ls  1 3 /1 0 /1 9 1 8 ; 2 6 /1 1 /1 9 1 8 ; 2 8 /1 /1 9 1 9 ; 9 /2 /1 9 1 9 ; 
1 1 /3 /1 9 1 9 ; 2 9 /3 /1 9 2 1 ; 9 /8 /1 9 2 1 .

CONCLUSIONS

Serien diversos els aspectes que es podrien destacar 
de la breu història de l’escola de l’Ave Maria de l’Escala. 
Resseguint la proposta de redacciô de l’article, cal 
emmarcar la fundaciô en el context del moviment 
social catòlic que s’impulsa durant la primera part 
del segle XX, que sota els principis socials i morals de 
l’Església Catôlica va tenir en l’accio educativa un dels 
pilars fonamentals. Al bisbat de Girona, sembla que un 
grup de preveres va tenir interès per les pédagogies 
del P. Majôn. La iniciativa, a diferència de la majorla 
de casos del segle XIX, correspondrà al prebisterat 
diocesà amb la col-laboració de mecenes catòlics. 
Això es contextualitzaria la fundaciô del Casal Catòlic, 
d’escoles congregacionals femenines i el mecenatge 
d’en Josep Ximinis Guri amb la fundaciô de l’escola de 
l’Ave Maria inspirada amb la metodologia del canonge 
burgalès Andrés Manjôn. Els responsables eclesials 
del moment a la diòcesi de Girona van ser favorables 
a aquesta nova metodologia d’escola activa, en un 
entorn com Girona on s’havia introduit amb molta força 
la innovació pedagògica de l’Escola Nova. El suport 
d’en Josep Ximinis Guri al projecte s’ha identificat amb 
el seu tarannà catòlic.

La ubicació de l’escola al costat de la industria o 
molt propera també tindria una doble interpretació; 
les conviccions socials de l’empresari que busca 
el millorament de les condicions educatives de la 
vila i l’afavoriment de la conciliaciô familiar de les 
seves treballadores, ja que segurament les dones 
assalariades de la seva fàbrica portarien els seus fills a 
dit centre educatiu.

Sobre el centre educatiu pròpiament que va ser construit 
entre els anys 1914 i primers del 1915 i que va estar en 
funcionament del curs 1915-1916 al curs 1917-1918. 
La finalització de la seva activitat estaría en relaciô amb 
el trasllat de Mn. Pere Torrent, vicari de l’Escala a Lloret 
de Mar i el fet que el mestre de l’escola Ave Maria, el 
Sr. Ròmul Riera esdevé mestre provisional de l’escola 
nacional arran de la mort del fins llavors titular de 
l’Escala. Com a conseqüència d’aixô l’escola deixa de 
funcionar i el local queda buit. La manca d’una escola 
nacional amb unes condicions apropiades van impulsar 
l’interès de l’Ajuntament per a Hogar l’espai a posteriori, 
tant per les condicions de l’edifici com el fet de poder 
donarcontinuïtata l’Escola Nacional.

De com era el funcionament del centre, es dedueix que 
els tres anys que va estar en funcionament va seguir 
la normativa de l’època a nivell tant d’organitzaciô 
com d’articulació del curriculum educatiu. Va mostrar 
però una sensibilitat per la llengua catalana amb la 
incorporado de la mateixa com assignatura a partir 
del curs 1916-1917 i va tenir el mestre Ròmul Riera 
com a mestre innovador, qui va dur a terme activitats 
pedagogiques innovadores com el treball a l’aire lliure, 
les sortides escolars educatives, etc. A més, es dedueix 
per la figura de Mn. Torrent una implicado per part de 
l’escola en les activitats de pastoral infantil ¡juvenil de la 
parroquia, en la linia de l’Església d’actuar en el temps 
de Heure. Malauradament, l’experiència va ser molt 
puntual i en els tres anys que va estar en funcionament 
el principal testimoni que sempre va perviure va ser el del 
local escolar.
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L’entrevi sta
SLOBODAN (BOBAN) MINIO

Va nélxer el 20 d’agost de 1950 a 
Sarajevo. FUI d’una familia mixta de 
classe mltjana formada per Mlleta, 
coronel montenegri a les ordres 
del general Tito i que participé en 
l’alliberament de Sarajevo i Zagreb 
a les acaballes de la II Guerra 
Mundial, I Edlba, mestra d’origen 
bòsnio-musulmà. És el segon de tres 
germans: Mahlra I Jadranka.

Lllcenciat en dret per la Universität de 
Sarajevo, exercf de periodista i fou el 
director del programa de cultura de 
Ràdio Sarajevo durant anys (tenia 
una vuitantena de Professionals a les 
seves ordres), convertint-se en un deis 
locutors més famosos i reconeguts 
del s eu país. Va guanyar diversos 
premis, com el del festival de Ràdio 
de lugoslàvia de l’any 1977.

L’anyl988 en Boban es va casaramb 
la Dina, també periodista d’origen 
bosnio-musulmà, passant a formar, 
per tant, una familia mixta. D’aquesta 
unió nasqueren dos filis: en Goran i en 
Boran (Botxl).

Durant la guerra deis Balcans, en 
Boban va ser mobllitzat per anar al 
front, però es va poder escapolir. 
Des del s eu Hoc de treball, la ràdio, 
va continuar, com va poder, lluitant 
contra la Intoleràncla per tal de donar 
un bri d’esperança I normalitat a 
la gent amb les armes que més bé 
coneixia: la paraula I la música.

La Dina I els dos nens (en Goran 
tenia quatre anys i en Botxl un I mig), 
després de passar uns me sos a 
Eslovènla, varen arribar a Catalunya 
fuglnt de la barbàrie que assetjava 
el seu país amb l’ajut de Catalunya 
Ràdio I Fotògrafs per la Pau, primer a 
Girona i després a /’Escala, on foren 
acollits per l’associacló Gent per la 
Gent Fabril de 1994. En Boban els va 
venir a visitar l'estiu del mateix any, 
però va retornar al seu país tot I el 
rise que corna en ser considerai una 
persona Incòmoda pel seu programa 
de ràdio I pel seu compromis amb la 
causa bosniana. Va ser una declsló 
difícil, però presa a consciència per 
diverses raons: la primera la seva 
mare, Ediba, era a Sarajevo (al cap

B o b a n  M in ie  a l m e n ja d o r d e  c a sa  seva , a  FE s c a la . Foto : Ratei B ru gu era .

C o n fe re n c ia  d e  B o b a n  M in ie  a  la s a la  d ’a c te s  d e  F A ju n ta m e n t d e  FE sc a la .

d’uns mesos també arribarla a Catalunya); la segona, havia empenyorat la seva 
paraula amb els que l’havien ajudat a sortir, I la darrera per les seves profundes 
conviccions moráis i ètlques, no volia passar per traidor malgrat que els serbls ja li 
consideraven i havien posai preu al seu cap.

El 1995 va tornar a Catalunya per quedarse definltìvament entre nosaltres. A 
partir d’aquest moment va comengar a explicar el confllcte bèl-lic del seu país arreu 
de Catalunya a través de xerrades, conferèncles, entrevistes i articles perlodistics 
(foto). És autor de dos /libres sobre el tema: Bienvenido a Sarajevo, hermano 
(2012) i La vida y la muerte de Yugoslavia (2017). També és el protagonista del 
documentai Good Night Sarajevo, basaten llìbre Bienvenido a Sarajevo, hermano, 
/ emès dos cops per les cadenes de televisió TV3 i Al Jazeera Balkans i visionai en 
diferent continents.

Va participar en la Sessió del Tribunal Permanent deis Pobles per als crlms de 
l’antlga lugoslàvia i Fany 2005 va ser guardonat amb el premi LiberPress.



En e l p is  s u p e r io r  d ’a q u e s t e d if ic i de  
S a ra je v o  v iv ia  la fa m ilia  M in ie .
Foto: Rate i B ru gu era .

L ’e d if ic i d e l g o ve rn  d e  B o sn ia  en fiâ m e s  el 
1993.
A rx iu  Rate i B ruguera .

B o b a n  M in ie  a ss e n ya la n t e l m apa de l se tg e  
q u e  p a t i S a ra je v o  e l 1992.
Foto: Rate i B ruguera .

COM ERA LA VOSTRA VIDA QUOTIDIANA 
ABANS DE LA GUERRA EN UNA 
CIUTAT COSMOPOLITA I OBERTA COM 
SARAJEVO I QUE HAVIA ORGANITZAT 
ELS JOCS OLÍMPICS D'HIVERN EL 1984? 
Amb el transcurs del temps i comparant- 
lo amb la vida quotldlana d’ara, la vida 
a Sarajevo ¡ a lugoslávia em sembla 
més ¡díl-lica i feliç. Sarajevo era una 
clutat única, una barreja enriquidora de 
cultures I religions. Celebràvem junts 
les festivltats de les quatre religions 
(católica, musulmana, ortodoxa i jueva) 
que convlvlen voluntáriament sense 
cap mena de pressló. El jovent d’altres 
réglons de lugoslávia venien a Sarajevo 
de cap de setmana per embeure’s en 
l’amblent de la clutat.
Els Jocs Olímplcs d’hivern de 1984 van 
portar una ¡Musió nova I van situarde nou 
en el mapa del món Sarajevo, conegut 
malauradament per l’assassinat de 
l’arxlduc Francesc Ferran, hereu a la 
corona d’Áustria el 28 de juny de 1914 
¡ que desencadena la Primera Guerra 
Mundial.
Sarajevo va ser un centre cultural, 
esportlu I Industrial. Va donar un campió 
d’Europa de básquet, el KK Bosnia 
i dos clubs de fútbol també varen ser

campions de lugoslávia. És la clutat 
del gran pintor Mersad Berber (Girona 
i Figueres tingueren l’oportunitat de 
veure l’exposició deis seus quadres). 
De Sarajevo són Emir Kusturica, Goran 
Bregovic i “Óscar” Danis Tanovic, etc., 
etc. Per a mi va ser un privilegi viure a 
Sarajevo.

ON PODEM TROBAR, BREUMENT, 
LES CAUSES DEL CONFLICTE QUE 
DESEMBOCÀ AMB LA GUERRA DELS 
BALCANS?
Per donar una resposta complerta 
cal explicar les causes historiques, 
politiques, economiques, sociologiques, 
psicològiques, externes i internes... 
això podria marejar el lector. Resumit 
en poques paraules es va donar 
la casualitat o causalitat, que, en 
comptades ocasions succeelx, I que en 
un espal breu de temps es van mesclar 
totes aqüestes causes Incendiarles.
A la mort del president de lugoslávia, 
el general Tito, l’any 1980, el país es 
va quedar sense la seva autorltat i 
carisma, començantasorgirtimidament 
dels seus amagatalls tot tipus de 
nacionalitats radicals, incloses les 
feixistes que havien sigut enderrocades

a la Segona Guerra Mundial.
En primer lloc es va reviure el veli pia de 
la Gran Sèrbla I més tard el de la Gran 
Croàcia i Gran Albània.
La metxa del caos va ser la caiguda 
del mur de Berlín el 19891 o la derrata 
histórica del comunlsme. La Higa 
de comunistes de lugoslávia, fins el 
moment factor de cohesió, va perdre el 
rumb i pràcticament entregà el pais als 
nacionalistes sense establlr les minimes 
regles de transido democràtica. 
L’Occident celebrava la victoria vers 
el comunisme sense parar atencló 
als països restais en els llimbs. En el 
cas iugoslau, semblava que occident 
recolzava les forces séparatistes, 
lugoslávia amb el seu sistema politic- 
economic pie d’èxlts i oposat al 
sistema predominant als EE.ULI i la 
Unió Europea, incomodava als seus 
líders amb el lema «Divide et impera». 
Per a fer-vos una idea els francesos 
estaven a favor de Sèrbia, els alemanys 
d'Eslovènia I Croàcia i els Estais Units 
endarrerla la seva Implicado en el 
conflicte deixant en evidènda la UE, 
etc. etc.
Havia promès no marejar el lector, i me 
marejat a ml matelx.

B o b a n  i la seva  m a re  a la p la tja  d e  M o n te n e gro . C o l-lecc ió  fa m ilia  M inie. B o b a n  i e ls  se u s  p a re s . C o l-lecc ió  fa m ilia  M inie.
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ES PODIA HAVER EVITAT LA GUERRA?
Sense dubte, i de manera relativament 
fàcil, si que es podia haver évitât el 
conflicte bèl-lic. Hauria sigut suficient 
fer des d’un bon començament el que 
es va fer al final de la guerra. Tancar 
els liders dels països i els partits 
bel-ligerants oferint-los ajut i no deixar- 
los sortir fins que s’haguessin posât 
d’acord sobre el futur fora separas­
se paciflcament o fora convivint amb 
noves réglés démocratiques.
La Comunitat Internaclonal ho va fer a 
flnals de 1995 a Dayton2 després de 
permetre gairebé 200.000 morts, 3 
milions d’exiliats, nombrosos crims de 
guerra i el genocidi de Srebrenica.

COM ERA LA VOSTRA VIDA DURANT 
LA GUERRA?
Aigu va dir que Sarajevo, durant el 
setge, va ser el camp de concentraclé 
més gran del mon. Sincerament, aixi 
ens sentiem. Tancats, sense llibertatde 
moviment, menjar, beure, medicines, 
llum, calefaccié... sense res I castlgats 
pels nostres captors, bombardejats 
o tirotejats. Els sarajevltes som 
coneguts pel nostre sentit d’ humor 
negre i dèiem que l’unica diferèneia 
entre Sarajevo i Auschwitz era que 
a Auschwitz- Birkenau hi havia gas. 
Durant els 1.425 dies de setge, varen 
morir a la clutat 11.000 persones, de 
les quais 1.600 eren nens. El primer 
any els franctiradors mataren una 
mltjana de 12 persones al dia.
Malgrat tot, la ciutat continuava la 
seva vida. S’organitzaven classes 
als passadlssos, exposlcions, obres 
de teatre i concerts als soterranls. 
Començaven a venir artistes de tot el 
món. Alxô ens ajudava a sobreviure.
Els fets més colpidors foren els dos 
bombardejos als mercats (en un d’ eli 
vaig perdre la meva germana petita 
Jadranka), a les eues que la gent feia 
per buscar algua i pa o les matances 
de nens que jugaven amb la neu davant 
de les seves cases. Aquests fets m’han 
marcai de per vida.

“Els sarajevites som 
coneguts pel nostre 

sentit d'humor negre 
i dèiem que l’unica 

diferèneia entre 
Sarajevo i Auschwitz 
era que a Auschwitz- 

Birkenau hi havia 
gas.”

I EL TEU PAPER A RÀDIO SARAJEVO?
Fou més important del que jo em 
pensava en aquells moments. Per ml 
era normal quedar-me a Sarajevo i 
continuar treballant a Ràdio Sarajevo. 
Després em vaigadonar que els primers 
dies del setge dels 400 treballadors 
només vam anar a treballar uns 25. 
També em vaig donar conte que la 
meva presèneia a la ràdio va tenir ressô 
entre els oients bombardejats amb la 
propaganda que no es pot conviure 
junts. Un no musulmà defensa Sarajevo
I els seus valors. Pot ser que per això per 
als de Karadzic vaig ser un traïdor. Al 
ser aquests els que feien servir el lema 
“o amb nosaltres o contra nosaltres”. 
En els meus programes intentàvem 
trencar aquest esquema, ajudant la 
gent a sobreviure i en ocasions allunyar- 
los i abstreure’ls dels ternes que els 
angoixaven. Fins que, un dia, després 
de treballar, o parlar durant hores sense 
ni una gota d’algua, les cordes vocals 
digueren: Prou!

LA MATANÇA DE SREBRENIKA3 DEL
I I  DE JULIOL DE 1995 VA AJUDAR A 
PRECIPITAR D’ALGUNA MANERA LA 
Fl DE LA GUERRA?
Segurisslm, ja no es podia tolerar 
tant de patiment, tanta barbàrie. Els 
clutadans dels països d’Occident 
van començar a mobilitzar-se, els 
intel-lectuals, els artistes... això va 
obligar els liders mundials a fer alguna 
cosa. Tot i que sobre Srebrenika encara 
hi ha secretlsme, no hi ha cap mena de 
dubte que el genocidi, innecessarl pel 
résultat de la guerra, va obligar a la Cl* 
a mou re fitxa.
Els fets, corn he dit, van tenir Hoc I’ 11 
de juliol del 1995 i ja el novembre del 
matelx any es va signar el tractat de 
Dayton que va posar punt i final a la 
guerra.

Im a tg e  d e l 2 0 1 7  d ’un e d if ic i d e  S a ra je vo  
e n ca ra  a m b  e ls  e s tra lls  d e  la G uerra .
Foto: R afe l B ru gu era .

E l m u s ic  M ich a e l E vs ta fie v  to c a n t e l 1 9 9 2  a 
le s  ru in e s  d e  la b ib lio te c a  d e  S a ra je vo .
A rx lu  Rafel B ru gu era .

COM I QUAN DECIDIU QUE LA FAMÌLIA 
HA DE MARXAR D’AQUELL INFERN?
En aquest punt la Dina i jo discrepem. 
Ella diu que la decisió madurava amb 
cada matanqa i humlliacló, però per a 
mi el desencadenant de la decisió va 
ser quan una nit, sense llum, vam sentir 
un soroll i l’endemà vam trobar la baia 
d’un franctirador al colxi on el meu 
fili petit, en Botxl tenia el cap recolzat 
mentre dormia dlns el seu bressol.

COM S’HO FAN LA DINA I ELS NENS 
PER SORTIR DE SARAJEVO I DE 
BOSNIA?
Fent servir els meus contactes, perquè 
no esmentar-lo, els vaig apuntar en un 
comboi que havia de sortir de Sarajevo 
per territori sota domini serbo-bosni, 
escortats pels tancs d’UNPROFOR



(Força de protecció de les Nacions 
Unides)4. Però entre els obstacles d’uns 
i deis altres, el comboi va sortir amb sis 
mesos de retard.
Van trigar tres dies i tres nit per no fer 
més de 300 km fins els port de Split, 
a la costa croata. Després van arribar 
a Eslovénia on van haver d’amagar-se 
de la policía mentre buscaven en va un 
país que els hi expedís el visât. Després 
de dos mesos, i gràcies a una connexió 
periodística i sense papers, van arribar a 
Catalunya. Es mereixen ser mencionáis: 
el corresponsal de Ràdio Sarajevo a 
Ljubljana (Liubliana), Sasho Vugdalic; 
el corresponsal de Catalunya Ràdio ais 
Balcans, Joan Solés, i el president de 
Fotógrafs per la Pau, Miquel Ruíz. Amb 
el seu ajut, la familia va venir, primer, 
a Girona i després d’uns altres dos 
mesos a l’Escala, on foren acollits per 
l'associació Gent per la Gent fabril de 
1994. Goran tenia 5 anys i Botxi un any 
i mig.

PER QUÉ DECIDEIXES QUEDAR TE? 
PODIES HAVER MARXAT?
En primer Hoc, no vaig voler fugir com 
molts deis meus col-legues, hauria 
decebut a molta gent. I la segona, 
era gairebé impossible aconseguir 
permisos. Vaig tenir l’obligació laboral i 
sense l’ajut de les tropes internacionals 
o sense pagar a oficiáis corruptes, era 
impensable sortir de Sarajevo.
Després del bombardeig de Markale del 
5 de febrer de 19945, sembla ser que 
vaig tenir més possibilitats per obtenir 
el permis.

EXPLICA’NS LES TEVES DUES 
SORTIDES DE SARAJEVO?
Tant la meva primera com la segona 
sortida de Sarajevo van ser a través 
del famés túnel que anava per sota de 
les pistes d’enlairament i aterratge de 
l’aeroport de Sarajevo.
La primera va ser l’agost de 1994, vuit 
mesos després del comiat a la meva 
familia. Aquell dia el túnel era tancat pels 
civils, esperaven o bé alguna delegació 
o alguna unitat militar. En un moment 
decidiren deixar-nos passar a un polític 
bosnià i a mi. El túnel era sec i buit, no 
vaig tenir aquella sensació d’angoixa 
ni claustrofobia que normalment 
acompanyaven els que el travessaven 
per primera vegada.
A la sortida, ja en territori lliure, vam 
haver de correr per un descampat 
perqué en algunes parts del camp, els 
franctiradors serbo-bosnians tenien 
visibiIitat i disparaven ais “corredors”. 
En el primer poblé vam parar un camió, el 
conductor- quina sort vam tenir- anava a 
Croàcia i passava pel port des d’on sortia 
el ferri que anava a Itàlia. Vam passar 
per diferents Controls i un d’aquests mai

E d ific i on  a ca b a va  e l tú n e l p e r  s o r t ir  d e  S a ra je vo  i on  a c tu a lm e n t h i ha un m useu -m em oria l. 
Foto: Rafe l B ru gu era .

I’oblidaré. Ens va parar un policía croat 
en un control desértic i només peí meu 
nom i estatus (fill d’un matrimoni mixt) 
va voler matar-me. El motiu no era altre 
que nosaltres trencávem els ideáis que 
no es podía viure junts i els testimonis 
de que aquesta convivencia era factible. 
Féiem nosa.

Em va salvar un bon suborn que el 
conductor del camió va posar a la ma del 
policía mentre aquest ja desenfundava 
la seva pistola.
El segon cop, al mes de desembre, 
el túnel era pie de fang i aigua, i en 
aquella ocasió acompanyat per un 
centenar de persones corrents darrera

E ls filis  d ’en  B o b a n  i la D ina , G ora n  i B otxi, a l s e u  p is  d e  S a ra je v o  to t ju s t  a b a n s  d e  m a rxa r  
ca p  a l ’E sca la . C o l-lecc ió  fa m ilia  M inie.

R e c o rre g u t d e l tü n e l d e  8 0 0  m é tré s  m é tré s  d e  lla rg a d a  q u e  es va c o n s tru ir  so ta  l'a é ro p o rt  
d e  S a ra je v o  p e r  s o r t ir  d e  la c iu ta t. A rx iu  Rafel B ru gu era .
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M e m o ria l a les  m é s  d e  8 .0 0 0  p e rs o n e s  q u e  va ren  p e rd re  la v ida  en  l'o c u p a c ió  d e  S re b re n ic a  
d e l 1 9 9 5  p e r  p a rt  d e  M la d ic  i  les  tro p e s  s é rb ie s . Foto : R afe l B ru gu era .

Im a tg e  d e l 2 0 1 7  d e  la b ib lio te ca  d e  S a ra je v o , una vegad a  re c o n s tru id a  a m b  fo n s  d e  d ive rso s  
pa isos , e n tre  e ls  qu a ls  E sp a n ya . A  la se va  e sq u e rra  un e d if ic i e n ca ra  a m b  e ls  im p a c te s  d e  la 
m e tra lla . Foto: Rafel B ru gu era .

meu. Esperava no caure perqué la 
fúgida impetuosa i descontrolada deis 
companys d’aventura em trepidarla. 
A l’altra banda vaig oferir diners a un 
jove que tenia un cotxe veli i atrotlnat 
per portar-me a l’altra costat de la 
muntanya d’on sorben autobusos. 
Va ser tota una odissea, el vehicle 
en el revolt més perillos, on els 
llangagranades serbo-bosnlans temen 
més angle de visió, es va aturar I vam 
haver de baixar i empényer-lo uns 
metres fins que es va arrencar de nou. 
Valg arribar a Split i amb el ferri vaig 
passar a Italia i canviant de transport 
i fingint dormir en les fronteres vaig 
entrar a Espanya.

COM VALORES EL PAPER DE LA 
COMUIMITAT INTERNACIONAL ABANS, 
DURANT I EN POSTERIORITAT A LA 
GUERRA?
Ja he dit alguna cosa abans sobre el 
seu paper. Per mi va ser una decepció. 
La CI no té com a regla general 
preveure els conflictes sino només 
pal-liar les seves conseqüéncies. Van 
deixar que la guerra s’estengués, que 
causes moltes victimes, proclamaren 
embargament d’armes que en aquest 
cas perjudicava només ais bosnians, és 
a dir, les victimes i quan els serbis amb 
l’ajut de l’antic exérclt popular ¡ugoslau, 
ocuparen el que els interessava, 
posaren sobre el terreny «les unitats de 
pau» tot I que la pau no va arribar abans 
de comengament de 1996. Aleshores, 
actuaren tard i malament.
Després de la matanga (o genocidi) 
de Srebrenica, la Cl i especlalment 
els EEUU, decldlren agafar les regnes. 
A través de la Conferencia de Dayton 
s’acabà la guerra, però el parágraf 4 
d’aquest tractat -que es convertí en la 
constitució de Bosnia- va deixar un país 
dividit, Insostenible i inviable. Alguns 
dluen que ho varen fer a propéslt. 
En tot cas és un tema complicat que 
necessitarla una llarga i complexa 
explicado.

I EL PAPER DE L’ESTAT ESPANYOL I 
DEL SEU EXÈRCIT?
Em va cridar l’atenció un fet curios. 
Es tractava de la inicial Identificado 
d’Espanya amb la Sérbla de Mllosevlc 
I els catalans amb Croácla en un 
comengament I després amb Bosnia. 
Qué passava? Madrid pensava, i 
anava errat, que Milosevic intentava 
mantenir la unitat de Iugoslavia (com 
Madrid defensa la unitat d’Espanya) 
i els catalans s’identlficaven amb 
els bosnians com poblé que voi la 
independéncia i l’estat els castiga per 
aquest fet. Aquesta és una de les raons 
per la que Catalunya ajudava Bosnia 
més que l’estat espanyol.

Més tard, en una zona molt complicada 
d’Herzegovina on h¡ hagué molía 
tensló, melosa la guerra entre croates I 
bosni-musulmans, va arribar el Batalló 
Espanyol i va aconseguir pacificar la 
vil-la I ajudar la població. Avul dia els 
vilatans parlen molt bé d’aquesta 
unitat. Hi ha una plaça dedicada a 
Espanya i el vell pont, el símbol de 
Mostar, va ser reconstruit amb l’ajut de 
l’estât espanyol.

“Madrid defensa la 
unitat d ’Espanya 

i els catalans 
s’identificaven amb 

els bosnians com 
poblé que vol la 
independéncia i 

l’estat els castiga 
per aquest fet.”

CATALUNYA ES VA IMPLICAR MOLT 
A FAVOR DE LA CAUSA BOSNIANA 
FINS AL PUNT QUE SARAJEVO VA 
SER DECLARAT L’ONZÈ DISTRICTE DE 
BARCELONA EN L’ÈPOCA DE PASQUAL 
MARAGALL A L’ALCALDIA. COM HO 
VALORES?
Alxò fou una de les coses que els 
bosnians, I especlalment els habitants 
de Sarajevo mal oblldaran. Dues ciutats 
olimpiques es brindaren una amistat 
duradora. No es tractava només de 
l’ajuda humanitària sino també es 
tractava d’amistat, afecte, empatia tant 
necessàries per la gent de Sarajevo que 
se sentía abandonada a la seva sort.
La visita de Pascual Maragall va tenir 
una conseqüència encara més gran. En 
el seu informe sobre la situado viscuda 
a Bosnia va canvlar la postura i la política 
de Madrid, perdent Milosevic d’aquesta 
manera el tracte préfèrent de Madrid. 
És molt Interessant que els contactes 
perdurln, tant els institucional com 
els personals. Fa poc, Manel Vila, de 
l’Ajuntament de Barcelona -un treballador 
humanitari Incansable- va ser nomenat 
“el ciutadà d’honor de Sarajevo”.
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“En el meu llibre 
vaig escriure que un 
dia em vaig adonar 
que el meu poble 
empordanès té el 

mateix nombre 
d'habitants que 

Sarajevo ciutadans 
assassinats durant 

ia guerra.”

PARLA’NS UNA MICA DE LA VOSTRA 
VIDA A L’ESCALA?
L’Escala no va ser la nostra tria, ni tan 
sols sabiem on estava situât, perd ja 
ho he dit en alguna ocasiô, que en tota 
la desgràcia de la guerra, fam, exili, i 
pèrdues... vam tenir una mica de sort 
en arribar a aquest poble, conèixer la 
seva gent i començar a construlr la 
nostra llar.
Beneïda casualltat, després de dos 
mesos d’estança en un petit pis a 
Girona, pis que uns mesos abans la 
meva germana Mahira va rebre de 
l’ONG Fotôgrafs per la Pau, un grup de 
gent de l’Escala es va oferir a acollir 
la meva familia perquè la familia que 
tenien destinada es va desdir i va 
marxar a un altre pais.
Poc a poc ens hem intégrât, 
especialment els nens, que son uns 
escalencs al cent per cent. El fet que 
ambdôs son esportistes i entrenadors, 
un de bàsquet i l’altre de futbol, els ha 
ajudat a viure la vida del poble amb 
tots els pulmons.
Jo mateix, en trepitjar i’Escala, vaig 
sentir amor a primera vista, que per 
cert encara dura.
En el meu llibre vaig escriure que 
un dia em vaig adonar que el meu 
poble empordanès té el mateix 
nombre d’habitants que Sarajevo 
ciutadans assassinats durant la 
guerra. En ocasions tinc la impressiô 
o al-lucinaciô que aqui he trobat a tots 
els que vaig perdre en la meva ciutat 
natal.

VEUS ALGUN PARALLELISME 
ENTRE LA SITUACIÔ POLÎTICA QUE 
VIU CATALUNYA I LA DE LA BÔSNIA 
PRE- CONFLICTE?
Potser arran de la meva extrema 
sensibilitat hi trobo paral-lelismes. 
Veig moites coses, declaracions o 
esdeveniments que vaig viure a la 
Bosnia dels anys 80 i primers 90, que 
m’hi fan pensar.
Em sembla que vaig ser un dels 
primers, sinéel primer que vaig utilitzar 
el terme «la balcanitzaciô d’Espanya».



Amies i coneguts s’oposaren, alguns 
s’enfadaren argumentant que la 
democràcia espanyola és forta i que 
la seva pertinença a la Unió Europea i 
a l’OTAN no permetran mai la vlolència 
ni res semblant. Jo vaig veure una 
guerra subterrànla deis mltjans de 
comunicació, vaig veure el sorglment 
del naclonallsme perifèric I central, 
la manca de flexlbllitat de les forces 
politiques i moites altres coses que 
alblraven sensacions néfastes. Per 
un altre costat, ja he vist en la crisi 
de lugoslàvia corn la democràcia és 
vulnerable i débil I com la Cl sovint 
apaga les fiâmes amb gasolina.
Els amies frontalment es van oposar 
a les meves opinions sobre la 
balcanització d’Espanya, ara m’aturen 
al carrer i confessen que pot ser no 
anava tan errât. He de confessar que 
no estic gaire content per aixô.

ESTÀS MOLT BEN INFORMAT I VISITES 
ASSÎDUAMENT EL TEU PAIS. COM EL 
VEUS ACTUALMENT?
Estan succeint coses molt estranyes. 
En els països que s’han estât netejats 
ètnicament, els nacionalismes radicals 
no paren de créixer. Sèrbia i Croàcia han 
entrât en una espiral de rearmament i 
quan s’enfronten Sèrbia i Croàcia, és 
Bôsnia la que paga els plats trencats. 
Dins de la mateixa Bôsnia la situaciô 
és tensa. Bôsnia està dividida en dues 
entitats, que en comptes de buscar 
objectius comuns, cada dia s’allunyen 
més una de l’altra. Els serbo-bosnians 
intenten séparar-se mentre els croats 
demanen tenir la seva entitat; sabent 
que ni una cosa ni l’altre es podran 
aconseguir sense una altra guerra.
En tôt cas, Bôsnia mai ha tingut 
l’oportunitat de convertir-se en un pais 
normal. La situaciô politica interna

i encara més l’organització política 
i territorial establerta i cimentada a 
Dayton no la permet avangar. El món 
al inrevés. Els analistes diuen que la 
situació al país no era tan dolenta 
des del final de la guerra. Molt sovint 
s’esmenten nous conflictes. La guerra 
és la paraula clau present en els mitjans 
de comunicació i en els discursos 
polítics nacionals. La regió sencera es 
troba a la cua deis paísos europeus en 
el PIB, en inversions, en treball i, ocupa 
els primers llocs de la Mista de pobresa, 
corrupció, inseguretat. A més a més, 
tots els paisos de la regió junts, després 
de 20 anys de “llibertat" no arriben al 
PIB de l’extinta lugoslávia.

US HEU PLANTEJAT TORNAR-HI?
Si us torneu a rellegir la penúltima 
pregunta, trobareu la resposta 
d’aquesta.

NOTES
1. http://blogs.sapiens.cat/ 
socialsenxarxa/2011/12/04/el-mur-de-berlin/

2. Els Acords de Dayton és el nom de l'acord de pau a 
qué s'arriba el 21 de novembre del 1995 a la base aéria 
de Wright-Patterson prop de la ciutat de Dayton, Ohio, ais 
Estats Units, després de vint dies de negociació. Posaven 
el punt final ais tres llargs anys i mig de guerra a Bosnia, 
un deis conflictes armats de l'anterior República Federal 
Socialista de lugoslávia. Els principáis participants eren 
els presidents serbi (Slobodan Milosevic), croat (Franjo 
Tudman) i bosni (Alija Izetbegovic), així com el negociador 
estatunidenc Richard Holbrooke. També hi varen assistir en 
representació de la UE Cari Bildt i el ministre d'assumptes 
exteriors de Rússia Igor Ivanov. Un participant clau en 
la delegació deis EUA era el general Wesley Clark (que 
més tard seria el comandant suprem de l'OTAN a Europa 
(SACEUR) el 1997). El représentant militar de l'UK era el 
coronel David Leakey (més tard comandant de l'EUFOR el 
2005). Els acords de Dayton preveien una partició de Bosnia 
i Hercegovina més o menys igualitaria entre la Federado 
de Bosnia i Hercegovina (croato-bosniana) i la Republika 
Srpska (bosniana-serbia), així com el desplegament d'una 
força de pau multinacional. Bé que formalment van ser 
signats definitivament a París el 14 de desembre de 1995, 
aquests acords han passât a la historia amb el nom d'acords 
de Dayton.
https://ca.wikipedia.org/wiki/Acords_de_Dayton

3. La matança de Srebrenica, també coneguda com a 
massacre de Srebrenica o genocidi de Srebrenica, es 
produïa el juliol de 1995 amb l'assassinat de com a mínim 
8.000 homes bosnians, des d'adolescents fins a ancians, a 
la regió de Srebrenica a Bôsnia i Hercegovina per l'Exèrcit 
de la República Sèrbia sota el comandament del general 
Ratko Mladic i seguint les ordres politiques de Radovan 
Karadzic. Els dispositius de seguretat estatals especiáis de 
Sèrbia coneguts com els Escorpins també participaren en la

massacre. Les Nacions Unides havien déclarât prèviament 
Srebrenica "àrea segura" amb la presèneia de 400 soldats 
holandesos armats que no evitaren la massacre. La 
massacre inclou uns quants exemples on nens i dones eren 
també assassinats. Encara que el nombre exacte de morts 
és difícil de determinar, la Mista de gent desapareguda o 
morta a Srebrenica compilada per la Comissió Federal de 
Persones Desaparegudes per ara inclou 8.373 noms https:// 
ca.wikipedia.org/wiki/Matan%C3%A7a_de_Srebrenica 
*CI Comunitat Internacional.

4. La Força de protecció de les Nacions Unides, UNPROFOR, 
eren les principáis tropes de les Nacions Unides pel 
manteniment de la pau a Croàcia i a Bosnia i Hercegovina 
durant les guerres iugoslaves. El seu servei va tenir lloc 
entre el febrer de 1992 i el març de 1995. L'UNPROFOR 
estava compost per gairebé 39.000 efectius, 320 deis quais 
van ser morts en servei, deis següents països per ordre 
alfabètic: Argentina, Bangladesh, Bélgica, Brasil, Canadá, 
Colombia, Dinamarca, Egipte, Espanya, Eslovàquia, Estats 
Units, Federado Russa, Finlàndia, Franga, Ghana, Ìndia, 
Indonèsia, Irlanda, Itàlia, Jordània, Kenya, Lituània, 
Malàisia, Nepal, Nova Zelanda, Nigèria, Noruega, Països 
Baixos, Pakistan, Polònia, Portugal, Régné Unit, República 
Txeca, Suècia, Suïssa, Tunisia, Turquía, Ucraina i Veneçuela. 
https://ca.wikipedia.org/wiki/UNPROFOR

5. Les massacres de Markale van ser dos fets del genocidi 
perpetrai per l'Exèrcit de la República Srpska (VRS) contra 
objectius civils durant el setge de Sarajevo. Va tenir Hoc 
en el mercat de Markale, ubicat en el centre historie de la 
ciutat de Sarajevo, avui la capital de Bosnia i Hercegovina. 
El primer va tenir Hoc el 5 de febrer de 1994 on 68 persones 
foren assassinades i 144 resultaren fendes. La segona, el 
28 d'agost de 1995, quan cinc impactes de morter mataren 
a 43 persones i feriren 75 més. 
https://es.wikipedia.org/wiki/Masacres_de_Markale

http://blogs.sapiens.cat/
https://ca.wikipedia.org/wiki/Acords_de_Dayton
https://ca.wikipedia.org/wiki/UNPROFOR
https://es.wikipedia.org/wiki/Masacres_de_Markale
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Hemeroteca histórica
FRANCESC ALBERT I PARADÍS:
UN ASPEOTE DE LA CRISIS ECONÓMICA ACTUAL (TENDINT A LA SOLUCIÓ)

FRAGMENT DE LA CONFERENCIA DONADA A L’ATENEU BARCELONÉS EL DIA 21 DE JULIOL DE 1911

Aquesta ¡dea de portar al camp ais infants abandonats, no 
és pàs absolutament nova, que diguessim. Il-lustre soclólech 
h¡ ha, y partlcularment especialista en els estudis sobre la 
beneficencia, que la té insinuada. Aquí mateix, en la propria 
Barcelona, segons he pogut veurer en una notabilísima “Po­
nencia" presentada ara de poch a la Junta Provincial pels 
senyors D. Ramon Albo y Martí y D. Francisco Puig y Alonso, 
també se n’ha parlat com d’un recurs aprofitable, si bé partint 
d’una base y aconsellat un sistema que, ademés de no èsser 
aplicable més que en escala molt reduhida, al meu entendrer, 
és inacceptale.

Comensen, els dits senyors, classificant el conjunt deis infants 
desamparats en elements de camp y elements de ciutat, se­
gons les seves condicions especiáis “heredadas ó adquiridas 
de temperamento, carácter, inclinaciones ó hábitos”, y aca­
ben per proposar que’ls primers siguin portats ais camps, 
baix el régim anomenat familiar, que consisteix en colocarlos 
a casa de families agrícoles que’s prestin a admentrels com 
si’stractés d’afiliats.

Ningú més convensut que jo del gran valor que’s deu concedir 
a l’herencia, aixís en lo físich com en lo psicológich o moral: 
he tingut ocasió d’observarne cassos adhuch en animáis, y si 
bé’m guardaré d’afirmar que tinch datos suficients pera for­
mar opinió definitiva en el plet existent entre l’herencia y’ls 
medi y educació, crech poder afirmar que en el fons de la 
personalitat hi ha olt, moltíssim de supervivencies de formes 
y de modalitats propries de les edats passades.

Hi ha herencia, sens dupte, però per molt que’n favor seu vol- 
guem apuntar, per molt que volguen enaltir l’importancia a 
concedirli, sois pot consistir en la transmisió d’estructures, 
qualitats y detectes d’ascendent a descendet, però d’estruc­
tures, qualitats y detectes no fixes y invariables, plenament 
constituides, sino en gérmen y que necessiten desenrollarse 
y definirse pera informar el conjunt de la personalitat. Se des- 
enrotllaran, si les circunstancies de medi, d’educació els hi 
són favorables; però no’s desenrotllaran, quedaran reduides 
a la simple condició de tendencia innata y latent, s’atenuaran 
o s’anularan en absolut, segons sigui la seva essencialitat, 
el medi extern de desenrotllo individual y l’educació rebuda. 
Concedint tot lo que’s pot concedir en favor del principi here- 
ditari, podem perfectíssimament comprendrer que un indivi- 
du nascut en el mal y de pares que han viscut o heretat e mal, 
sigui, o bé incorregible, o de tal naturalesa, que en eli restin 
sempre tendencies remarcáis a retornar al mal, car aquí’s 
tracia de vida psíquica fonamental; però d’aquí a acceptar 
que per la sola rahó d’herencia en individuus que poden ès­
ser transportats de bona hora a un medi adequat, sigui “difi­
cilísima su adaptación á la vida del camp hasta el punto de no 
poder sobreponerse á la nostalgia que sienten por la capital”, 
vida externa, purament formal, hi ha una immensa distancia. 
Y no diguem ès referent a lo de les condicions adquindes, per

quant, pel sol fet de la separació de la ciutat abans d’haver 
pogut formar definitivament la personalitat, no tenen ni po­
den teñir importancia de cap mena.

En quant al sistema en sí, el régim familiar, me sembla apo­
yarse en una especie de llegenda parellera a la deis pastors y 
pastorets de la poesía romàntica y renyida del tot ab els fets 
de la vida real. És l’aplicació, diuhen, d’aquell sabi principi: “ 
la mejora de la tierra por el hombre y la reforma de este por el 
cultivo de la tierra”, que’s l’expressió de la creencia, molt ex­
tesa, de que l’home dedicai al conreu de la terra és més pur, 
més honrat, més moral que l'home dedicat a altres menes 
de treball, equivocado grossa, puig els fets ens diuhen que 
l’home de la terra no és ni millor ni pitjor, ni més moral ni més 
immoral que’ls altres homes. No té, és cert, els vicis propris 
de la gent que viu engrans comunitats, ja que la vida de rela- 
tiu aillament que porta l¡ priva de teñirlos, però ne té d’altres 
que no seré pas jo qui digui que no són pitjors, a n’algú deis 
quals, tal volta, no sería pas temerari referir les formes mixtes 
del Satir de la Mitología.

No volent rahonar apoyats en la simple imaginado y ajustant- 
nos estrictament a la realitat, hem de dir que, en el fons del 
nostre pagès, no hi ha rès o casi bé rès de moral. No és pas 
que sigui propriament immoral en el sentit de antimoral, però 
és amoral en el sentit de que no té verdeadera conciencia 
de la moralitat. Sab que hi ha coses bones y coses dolentes, 
perqué aixís sempre ho ha sentit a dir, y, més encara, perqué 
unes li convenen y altres no; sab, per exemple, que està mal 
fet el robar, però si ab una excusa o ab afirmar rodonament 
que no déu o que ha pagat, pot estalviarse’l treures diners 
de la butxaca; si adormintse a temps pot fer que’l seu bestiar 
pasturi en el prat del vehí; si, sens perill d’ésser descobert, 
pot fer correr un brassat de garbes del camp del costat; si, 
venent el gra, pot escamotejarne encara que no sigui més 
que mitj quartà, etc., aixó, no creu pas que sigui robar, això ho 
fa puig és negoci, èsser viu, èsser més espavilat. No, senyors, 
no; el pagès no és normal: sovint jugador, casi sempre bebe­
dor d’alcohols, sempre sensual y més que econòmici!, avar, 
no té verdadera noció de la moralitat.

El quadro es negre, es veritat. Qualsevol de vosaltres por com- 
probarne la certesa, ab sois teñir en compte el nombre de 
portentos d’hostals-tabernes que existeixen y prosperen en 
nostre camp; prenent nota deis que’s casen havent celebrai 
Sant Esteve avans de Nadal y anant a les traballades, ahont, 
entre homes y dones, sempre se juga a grapats.

L’únich que hi ha, l’únich que separa l’immoralitat propria del 
camp, de la corrupció propria de la ciutat, es que a n’aquell 
ho presideix tot una verdadera inconsciencia; l’únich que hi 
ha es que lo que en la ciutat es pensar, voler, refinar, rebejar- 
se en el mal, en el camp es deixarse arrastrar per instints o 
inclinacions més o menys naturate.
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De casos pràctlchs, verdaderes demostraclons de lo que 
dlch, a dotzene els he presenciáis; com a mostra pálida 
vaig a contarne un que, en certa manera, demostra la 
inconsciencia moral.

Se tracia d’una noya joveneta, d’uns disset o dlvuit anys. 
Se planyía, en presencia de varies persones, de la seve- 
ritat del senyor rector del poblé, que s’empenyava en que 
no contlnués un ball de tarda de diumenge, que’l jovent 
havia organlsat.

-Y jo no sé per qué hi té que dir- deya la noya-, com si ba- 
ilant fesslm algún mal. Al fi y al cap-contlnuaba-millor es 
ballar que anar a margenar.

Se drià que moli podem ferhi nosaltres, escullint escrupu- 
losament la familia a que’s deurà confiar l’Infant a que’s 
deurà confiar l’infant, a fi de que sigui la més pura, la 
més digna y més honrada, y se dirà, ademés, que’l règim 
familiar, sempre presentará la ventatja de donar familia 
adoptiva al que no la té natural, mes es en va buscar 
rahons. L’infant, si no reb el mal exemple en la mateixa 
casa en que habiti, lo que será cas rar, de mossicot u de 
mosso el rebrà deis seus companys, y lo que es familia, lo 
que es la verdadera familia, en cap casa pagesa la podrá 
trovar, puig ni l’estimació, ni’l verdader, però desinteres- 
sat, interés, ni la coral compassió en favor del desgraciat, 
entren en els comptes que’s fan els pagesos, y sino, vegis 
la nosa que fan els vells y velles, en general, els queja no 
poden treballar, adhuc si són pares, avis o germans.

Per altra part, tinguis en compte lo que convé a la co- 
lectivitat que esdevinguin els infants que volem portar al 
camp. Lo que convé no es pas precisament aumentar el 
nombre de besties humanes dedicades a estripar terros- 
sos, sino aumentar el nombre d’agricultors inteligents, ca- 
passos d’aplicar els més nous y avenpats procediments 
de conreu. Y això ho apendrà el nostre infant ab el règim

familiar? Si no ho saben els que li faran de mestres, els 
únichs mestres que tindrá! Sl’l pagés actual, és en sa im­
mensa majoría, la rutina personificada, refractan a tota 
refomra, rèmora del progrès y fins enemich de raciocinar.

No vol pas dir tot això que deixi de regonèixer els greus 
inconvénients que té o presenta el règim d’asil y en comu- 
nitat, especialment en lo que fà referencia a la moral y a 
la preparació pera la futura vida lliure; més si que voi dir 
que, entre dos mais, cal escullir el menor, y el meor es, en 
nostre cas, l’Asil-escola, ab major motiu quan se pot limi­
tar la vida en comunitat a lo estrictament indispensable y 
agafar per base unes relatives llibertaty responsabilitat.

~k -k  i t

Tornant ara a lo que deyem abans de la digressió a que’ns 
ha conduhit la Ponencia dels seyors Albo y Puig Alfonso, 
lo primer de que hem d’ocuparnos és de buscar quina pot 
èsser la mellor manera de fixar en el camp als elements 
que tracten de portarhi. Si’ns limitessim a agafar als in­
fants abandonats, a treurels de la ciutat y portarlos a un 
Asil-escola d’agricultura, sense arribar fins més enllà, co- 
rreriem el més que probable risch de que, un cop els in­
fants fets homes y un cop amos y senyors de si mateixos, 
recordant, y fins, si’s vol, anyorant la vida y les coses de 
la ciutat, acabin per emigrar.

Si tal cosa succehís, tots els nostres esforços, totes les 
energies esmersades y tots els sacrificis réalisais, resul- 
tarien, més que inutils, contraproduhents, ja que, pera 
viurer, de totes maners, en la ciutat, més els hi ha de 
convenir als nostres individuus tenir ofici ciutadà que no 
pas l’ofici de la terra. Pera evitarho, jo no hi veig més que 
un medi: l’interès material, el Migar l’home y terra de tal 
manera que l’interès del primer vagi anexe a la seva per­
manencia definitiva en el camp.



Com a simples jornalers, aquest interés no’l tindran pas y, 
ans al contrari, l’interés individual consistirá en abandonar 
el camp. Massa instruíts per poguer acontentarse ab una 
vida dura y miserable retribuida, aspirarán a progressar, y 
com rés els Higará a la térra y en ella será difícil la satis- 
facció de les seves ansies de millora, pensaran en unme- 
di que’s prestí millor al desenrotllo de les seves energies, 
pensaran en la ciutat y vers la ciutat marxaran. Sois com a 
proprietaris poden quedar lligats, puig llavors sí que’l seu 
interés estará en explotar la propria térra y les seves ener­
gies y ansies de progrés tindran materia a que aplicarse.

El procediment a seguir pera ferlos proprietaris me sembla 
senzill y fins, en certa manera, resulta naturalment del ma- 
teix sistema d’educació que tal volta convindria adoptar. El 
fí del sistema educatiu a emplear es la creació d’agricultors 
inteligents y capagos d’aplicar els més nous y perfeccio­
náis modos de conreu. No han pas d’ésser, es natural, ni 
enginyers agronoms, ni périts agricols, prou sabis pera que 
puguin pendrer al seu únich cárrech y portar a bon terme 
grans y complicades explotacions agrícoles; pero sí que 
han d’ésser obrers teórica y prácticament prou preparats 
pera saber lo que’s fan y per qué ho fan.

Aixis, l’Asil deuría ésser una escola-granja, ahornt s’ensen- 
yaría, per exemple y ademés deis coneixements generáis, 
llegir, escriure, comptar que son els mateixos en relació a 
tos dos sexes; d’una part, els sistemes moderns de conreu 
tant en regadiu com en secá, inclós deis fruyters, arbres F ra n ce se  A lb e rt  i P a ra d is . C o l-lecc io  fa m ilia  A lb e rt.

de ribera y gran arbrat; cría del petit y 
gros bestiar ab rudiments de veterina­
ria, apicultura, etc., y de l’altre part, el 
régim y govern de una casa de pagés; 
fer y adobar la roba, planxar, cuynar, 
cría de l'aviram, conill, cuch de seda, 
etc., munyir y fabricar recuits, mante- 
gues, formatjes, en poqies paraules, 
totes les industries petites anexes a 
l’agricultura, tot, se comprén, segons 
sigui’l sexe del asilat.

Aqueixos coneixements, en l’exten- 
sió estrictament necessaria donada 
la seva futura condició d’obrers ma- 
nuals, poden perfectament posse- 
hirlos els asilats de molt bona hora, 
ab seguretat pels voltants deis setze 
anys, ja que entraríen a l’escola quant 
encare serien infants. Deis setze anys 
en avant, sois els restaría que perfec­
cionarse practicant.

Donchs bé: ja en la mateixa escola 
de coneixements generáis, podría 
comengar a preparase la futura pro- 
prietat. Sapigut es que les criatures 
no son pas, per sí mateixes, en gran 
manera aplicades al treball; més ami­
gues de jugar que de fixar l’atenció, 
se necessita interessarles lo més v¡- 
vament que siguí possible, pera treu- 
re tot lo partit que’s pot treure de 
les seves facultats. El medi, són els 
premis que, excitant l’amor propri y 
l’egoisme natural, son el millor esti-

mul de la voluntat. Nosaltres, en nos­
tre escola, també caldría concedirne 
de premis, atenguent a l’inteligencia, 
a l’aplicació, a la bona conducta gene­
ral y aquestos premis podríen consis­
tir en vals, representatius de petites 
cantitats y convertibles, en son día, 
en terra, bestiar, eynes, etc., en cas 
d’ésser noy el premiat, y en una casa, 
mobles, roba, aviram, etc., en cas de 
que fos noya.

Naturalment, que per molt ¡mportants 
que fossin els premis y per molt inte- 
ligent y voluntarios que fos l’individu 
asilat, ab els que guanyaría, no havía 
d’havernhi suficient pera crearse ni 
la més petita proprietat, però hauría 
comengat el capital y més endavant, 
quan la práctica efectiva de conreu 
facilment el podría aumentar.

Si al sortir de l’escola propriament dita 
pera entrar en la fase educativa emi- 
nentment práctica queja hem indicai 
podría èsser ais voltants deis setze 
anys, se posés al practicant en situa­
do de guanyar, es a dir, si se li don- 
gués a menar, pel seu compte y baix 
la seva responsabilitat encara que 
aconsellantse ab els seus mestres, te­
rra suficient pera ocuparli tot el jornal; 
si se li proporcionessin un o dos aju- 
dants que podríen èsser asilats me- 
nors deis que comengan a practicar, 
y se li proporcionessin, ademés, me-

dis de conreu, engreix de bestiar y tot 
quant hi ha de lligat ab la seva edu­
cado que podría reportarli benefici 
material, ademés d’interessarlo més 
intensament en el bon éxit de les se­
ves práctiques y de mellor prepararlo 
pera la vida lliure, de segur que cada 
any, adhuc descomptant cantitats en 
concepte d’amortisacions y gastos, 
podría arreconar cantitats de relativa 
importancia. Si, després de tot, enca­
ra no fos prou pera lo que’s necessita, 
se podría completar cedint térra o lo 
que siguí, per lo que faltés, mitjansant 
la creació d’un modich cens redimible 
per fraccions, que sería un bon medi 
pera que quedessin premiats l’inteli- 
gencia y el treball y sino, fent cessió 
gratuita puig, en vistes al bé general 
que representa la repoblació, no sem­
bla pas del tot prudent regatejar.

■ k -k  -k

Ab la realisació d’aquest sistema, 
s’obtindríen tres resultats de verda­
dera importancia social: la neteja de 
les ciutats deis elements que, ab el 
temps, han de convertirse en perju- 
dicials; portar els elements sobrers 
de la ciutat, allá ahont ara falten, al 
camp; crear o multiplicar la petita pro­
prietat, establir el conreu ¡nteligent y 
intensiu, fer profitosos els regadius y 
les víes de comunicado y aumentar 
la riquesa general. Més aixó, ab és-



ser molt, no es pas lo suficient y tot lo 
que podem desitjar. Tot junt, no repre­
senta més que la condúcelo al camp 
de nous elements de poblado, pero 
d’elements individuáis, sent aixís que 
lo que verament nos falta pera asse- 
gurar la repoblació rápida, son ele­
ments socials.

El medi de convertirse’ls elements 
individuáis en elements socials, es 
únich, el matrimoni, y precisament el 
matrimoni es de naturalesa tant espe­
cial, que bé se pot dir que no consent 
extranyes intervencions y que queda 
reservat a l’exclusiva iniciativa del ¡n- 
dividu. Directament, nos está vedat el 
intervenirhi, mes, com sigui que’l ma­
trimoni deis asilats presenta verda- 
deres dificultats, convindría y fins se 
necessitaría de la nostra intervenció 
indirecta, si ab intervenirhi se podía 
lograr el aument o la facilitado deis 
matrlmonis.

Totes aqüestes dificultats provenen, o 
bé del mateix origen deis asilats puig, 
pesi ais senti menta listes purs, encara 
hi há y probablement hi haurá sempre 
qui s’hi pensi més d’un cop abans 
d’emparentarhi, o bé del sistema edu- 
catiu a que convindrá sotmetrer ais 
asilats.

Passant de llarch enfront de les pri- 
meres per no poder nosaltres influir- 
hi en lo més mínim y fixantnos en les 
que provenen del sistema educatiu, lo 
primer que cal fer notar es que serán 
o no serán importants, segons si se- 
guim el sistema de mantenir a l’asilat 
aíllat respecte al món exterior a l’asil 
y sense tráete ab individuus del sexe 
contrari, o el de complerta llibertat. Si
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adoptessim el primer, may l’asilat arri­
bará a conéixer suficientment ais indi­
viduus ab qui se podría casar, y, el seu 
matrimoni, motivaten rahons d’impul- 
sió passional filia de bellesa externa y 
instints purament carnals, dependirá 
única y exclussivament de l’etzar. Si 
adoptessim el segon, si a fí de fugir 
del detecte a que’ns conduheix l’ailla- 
ment absolut, acudim al sistema de 
tracte y contracte entre asilats y no 
asilats, al multiplicar les coneixenses, 
multipliquem en la mateixa proporció 
les probabilitats de desenrotllo deis 
germens perjudicials que pot tancar 
en sí l’asilat, multipliquem les proba­
bilitats de que caygui en el ser y estât 
de que’l volíem preservar.

En el conflicte, tal volta sigui lo més 
encertat mantenir el sistema d’ailla- 
ment respecte de l’exterior de l’Asil, 
pero establint un sistema intern de 
convivencia relativa entre asiliats de 
distint sexe, ab lo qual prescindim en 
absolut deis matrimonis entre asiliats 
y no asiliats pera facilitar en lo possi­
ble els matrimonis entre asiliats.

En els matrimonis entre asilats, des­
aparecen per sí mateixes totes les di­
ficultats provinents de rahó d'origen; 
l’origen de tots es semblant, équiva­
lent o igual y aixís, no hi há de que 
paríame y, ab sois procurar el trac- 
te entre’ls dos sexes en l’interior de 
l’Asil, desapareixen les dificultats pro­
vinents de falta de coneixenses.

De moment, cal indicar que en relació 
ais motius de carácter material que no 
deixen may d’exercir la seva influen­
cia, podría seguirse el procediment de 
formar un petit patrimoni familiar ben 
únich y arrodonit al ajuntar l’haver 
deis dos individus intéressais, com 
per exemple, fent que la casa prorprie- 
tat de la nuvia estigui construida en 
el mateix camp o junt al camp propri 
del nuvi. Després, y entrants ja en el 
domini exclusivement moral, tenint en 
compte que la primera instrucció (lle- 
gir, escriure, comptar) ha d’ésser igual 
sense distinció de sexes; y tenint en 
compte, ademés, que si més tart ha 
d'especialisarse en les ensenyances 
segons sexe, se tracta d’especialitats 
íntimament relacionades y fins que 
mutualment se completen y perfec­
cionen, se pot perfectament partir de 
la base d’una perfecta coeducació 
de sexes, de l’anomenada educado 
bisexual y en comunitat pera reen­
tres duri el primer période educatiu, y 
d’una semiecoeduació, tot lo que na- 
turalment permeti la nécessitât d’es- 
pecialisar, pera durant el segon pério­
de educatiu. Mentrestant, se pot usar

sempre de medis secundaris de man­
tenir la relació constant y, entre ells, 
de la celebració en comunitat de tota 
mena de festes y commemoracions.

Ja sé que la coeducació de sexes, té 
nombrosos y decidits adversaris que 
la combaten principalment per immo­
ral. De bona gana intentaría ferne la 
defensa, però entench que no n’es 
pas aquesta ocasió oportuna y, aixís, 
no abstindrem fins d’examinar el valor 
real que debem concedir a les rahons 
que en pro o en contra de la coeducaió 
s’alegan, posantla en relació ab les ra­
ces fredes y calculadores del Nort y ab 
les més vehements y sentimentals del 
Mitjdía. No obstant, una cosa cal que 
fem notar respecte d’aixó darrer, y es 
que, en relació ab nosaltres, particular- 
ment, en relació ab el tipo étnich cata là, 
allí ahont hi ha institucions com el be- 
nemèrit Orfeó Catalá, escola bisexual y 
exemple de moralitat, no hi valen crite- 
ris individuáis, puig sempre! crech ha 
de baixar el cap y callar en concorrencia 
ab el incontrovertible “és”.

Però, si debem abstenirnos d’entrar en 
el verdader fons de la qüestió, no podem 
pas passar endavant sens tractar d’al- 
gun deis seus efectes: l’hem acceptada 
com a bona en vistes d’un fi determinai 
y no podem pas escusarnos de donar la 
rahó, el perqué l’hem acceptada. El fí a 
que tendim, ja ho he dit, es el matrimoni 
entre asilats; el perqué de buscarlo per 
medi de la coeducació de sexes, ja ho 
he indicai també, es pel coneixement, 
pel coneixement íntim, pel coneixement 
complert de les facultáis intelectuals, 
sensitives y voluntades d’un individu 
particular que, respecte o en relació ab 
altre individu també particular, la coe- 
duació de sexes facilita.

En efecte: la coeducació de sexes posa 
en contacte permanent a individuus 
d’abdos sexes y aixó desde la mateixa 
infancia, desde l’edat en que no se di­
simulen defectes ni cualitats. Del con­
tacte neix el tracte, ab la desaparició de 
les oposicions de sexes, que tant perju­
diquen a la actual societat, y del tracte 
deriven naturalment coneixenses reals, 
simpatíes, amistats y tots els afectes 
que prenen perfonament la compatibili- 
tat o incompatibilitat de caracters.

Ningú negará que aquesta tendencia 
a la formado d’estats afectius entre 
individuus de distint sexe, producte de 
la coeducació, pot tenir immensa in­
fluencia en la celebració de matrimonis, 
però això és a condiciô de que l’obra 
començada en l’infancia no quedi in- 
terrompuda abans d’hora puig, d'inte- 
rromprerse, els afectes nascuts poden



morir abans de donar els seus naturals résultats. Les simpa- 
tíes, les amistats, tots els afectes nascuts en època de lleuge- 
resa intelectual, sensitiva y voluntaria, en època en que tota 
¡mpresió es passatjera, en que està formantse la personalitat, 
tenen massa poca consistencia pera perdurar fins molt mes 
enllà de la causa que donà lloch a que naixessin. Però si con­
tinua la causa més enllà de l’infancla y durant la pubertat, les 
matelxes slmpaties, les mateixes amlstats, poch a poch se 
seleccionen, perfeccionen y se transformen grades a nous 
judiéis y a noves exigencias de la naturalesa, y d’aqui a la 
preponderancia d’un sol sentiment sobre tots els demés, y 
d'aqui al nalxement de amor a la parella, no es pas molta la 
distancia que hi va.

Per aixô en un sistema corn el nostre en el que la coeducacló 
en el sentit estríete de la paraula ha de cessar Immediata- 
ment de terse precisa l’especialisaclô de ensenyances, es ne­
cessari completarla, continuar el contacte per tots els medis, 
el de establir un sistema de semicoeducació sexual aprofltant 
les relacions que unelxen les ensenyances especiallsades y 
la celebrado de festes en comunltat, mes ni ha un altre que, 
com crech que d’apllcarse atenuaría algún deis més greus 
Inconvénients del réglm comunal no sabría passar sens ex­
posarlo. Consistei, d’una part, en donar al asilat, en prác­
tica 11iure de conreu, dormitori y taula particular y de l’altre, 
en obligar a l’asilada, en práctica de mestressa de casa, a 
pendrer al seu càrrech y balx la seva plena responsabllltat, el 
dormitori, la roba, la cuyna y la taula d'un sol deis noys asilats, 
io que’s pot perfectament fer sens inconvénients respecte de 
la moral.
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Historia d’una foto
CONSTRUCCIÓ DEL CLUB NÀUTIC

A u to r: Jo a q u im  P a lau . A rx iu  fa m ilia  Palau.

El 24 de malg de 1968, divendres, a les deu de la nit, es 
constituía la primera Junta Directiva del Club Nàutic l’Escala. 
El Club Nàutic de l’Escala nalxia com una associacló sense 
ànim de lucre “(...) l’objecte exclusiu de la quai és el foment 
de la práctica deis esports nàutics de vela i motor”.

Prèvlament, l’any 1962, s’havia posât la primera pedra del 
Port de la Clota que serà on anys més tard, es consolidará 
el Club Nàutic.

L’any 1972 s’iniclaren els estudls per a la construcclô 
del Port Esportlu de l’Escala i l’any 1974 s’aprovarla el 
projecte de construcclô de la nova dársena esportiva que 
no es comença a executar fins l’any 1979, tal com queda 
mostrat en la foto d’aquest any, de Joaquim Palau, en què 
dos operarls del Club Nàutic Instal-len el cartell en la zona 
on flnalment es construirá.
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EL MOLÍ DECINCLAUS

Francese Albert i Paradis, conegut com en Paco Albert, fou 
l’hereu de can Punton. Era 3 anys més petit que la seva 
germana, l’escriptora Caterina Albert, coneguda amb el 
pseudònimi de Victor Català. Francese va estudiar dret i obri 
despatx a Barcelona. Milita activament a les files del Partit 
Republicà Federal. Publicó algún estudi sobre economia 
política i participa en mítings i conferències, com la que es 
ressenya a la secclô “Flemeroteca Histórica”.

Transcorreguts uns anys, però, retorné definitivament a 
l’Escala, renuncianta la seva professió i a la carrera política, 
per dedicar-se íntegrament a la gestió i administrado del 
patrimoni familiar. Malgrat ser home de lletres, era un 
personatge emprenedor i molt polifacètic. Estava dotât pel 
dibuix, tenia gran habilitai manual i profunds coneixements 
de matemàtiques, física, química i geometria.

Entre altres iniciatives, va endegar el projecte de convertir 
les moites vessanes que posseïa a Cinclaus en camps de 
regadiu. Per aconseguir-ho va Idear una mena de moli que 
funcionava amb energia eòlica. Era pels voltants de 1920. 
Les fotografíes que il-lustren aquest escrit, realitzades per 
Josep Esquirol, ens mostren l’artefacte. Però l’invent no 
acabé de funcionar. Aixi ho explica Huís Albert al número 
117 de L’Escaienc, de febrer de 1990:

“Estava compost per dues grans rodes que 
giravoltaven sobreposades, en sentit horitzontal, 
impel-lides per unes plaques verticals que actuaven 
de pales. La bastida metà Mica en forma de torre 
quadrangularqueservia desuport, calculoquetindria 
uns onze métrés d’alçada [...] El moli accionava una 
sinia que poava l’aigua que hi arrlbava des de la 
riera per una canalització. Prèviament havia fet una 
maqueta reduïda que va provar al terrât de casa seva 
amb un èxlt total: al més petit bufarut de vent voltava 
com una baldufa.

Però la realitat va ser molt diferent. El mécanisme de 
la sinia -fêta de ferrer-, era tan pesant i el sistema de 
rotaciô dels eixos i transmissions dels engranatges 
anava tan feixue que, quan hi havia poc vent resultava 
insuficient i quan n’hi havia massa, el conjunt de la 
maquinària oferia tanta resistènza que es produïen 
avaries en les pales del moli. Encara que tinc alguna 
fotografia en la quai es pot apreciar un bon doli 
d’aigua que raja del tub de dalt del pou, l’invent 
pràcticament va resultar un fraeàs. Al cap de très o 
quatre anys de continues reparacions i reformes, el 
moli va ser desmuntat i venut per ferra lia.

Deixantde banda la considérable pèrdua econòmica, 
el fraeàs -molt comentat-, no costa gaire d'endevinar 
que va ocasionar un trauma moral al meu oncle, va 
suposar tallar-li les aies quant als seus propòsits 
d’aplicar tècniques innovadores a l’explotaclo 
agricola”.

A u to r: Jo s e p  E sq u iro l, A H E .
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Autor: Josep Esquirol, AHE.

3



La prestatgeria

Títol: Tots els contes. Jubileu i Vida mólta 
Autor: Català, Victor
Editorial: Club Editor Jove. Barcelona. 2018 
Nùm. pàgines: 546 Preu: 25,00€

Club Editor Jove té la intendo de publicar en 4 volums tots els contes de l’autora escalenca 
Caterina Albert i Paradís, Victor Català. Aquí ressenyem el primer d’aquests volums en qué es 
publiquen els contes publicáis a principis deis anys 50 del segle passai en 2 volums. S’inicla 
aquesta edició amb Jubileu, publicat l’any 19511 que conté 12 contes I continua amb Vida 
mólta, publicat l’any 1950 que conté 13 contes. Aquests relats escrlts en el bienni 1948- 
1949 en un moment en qué, acabada la 2a Guerra Mundial i en pie procés de desnazlficacló 
a Europa, el règim franquista Inicia un procés cosmètic en consonancia amb aquests nous 
temps i permei la publicació d’algun llibre en català sempre i quan sigui del tot inofensiu. 
Victor Català no era sospitosa a priori malgrat que en realitat aqüestes dues col-leccions de 
relats desafiaven la moral de l’època. JB

Títol: Tots els contes v. 2 
Autor: Català, Victor
Editorial: El Club Editor. Col-leccio El Club deis Novel-listes. Barcelona. 2018 
Núm. pàgines: 352 Preu: 21,95€

Aquest nou volum de Tots els contes és un nou recull de la producció de contes de 
l’autora escalenca Caterina Albert entre el 1920-1930 i en el qual destaquen ‘Conversió’ 
‘Contrallums’ i ‘La mare balena'.
Aquesta col-lecció que ha publicat tres volums, en cada recull de contes té el seu postfaci 
signat per un autor que l’editorial ha triat per la seva afinitat amb Victor Català. Aquest 
segon volum que es publica ara és de la poeta Blanca Llum Vidal la qual destaca que ‘A 
Victor Català té poc sentit penjar-li etiquetes, ja siguin la de católica, la de propietaria, la de 
modernista o la de feminista. Ara bé, que aqüestes categories li vagin balderes no ens hauria 
d’impedir de copsar la centralitat que tenen les dones en la seva obra i la denùncia de la 
violència ancestral que s’exerceix contra elles." Els escenaris són els carrers de Barcelona 
durant la Setmana Tràgica o la finestra d’un voyeur en un poblé qualsevol. La diversitat de 
personatges hi és extrema i la infància protagonista, amb figures que no s’esborren mai més 
de la memòria com la Lolita gitana de “L’esfinx” o el marrec incendiari de “Conversió”. AP

Títol: Tots els contes v. 3 
Autor: Català, Victor
Editorial: El Club Editor. Col-lecció El Club deis Novel-listes. Barcelona. 2019 
Nùm. pàgines: 512 Preu: 24,95€

Aquest nou volum de Tots els contes és un nou recull de la producció de contes de l’autora 
escalenca Caterina Albert, en concret, trenta dos contes publicats entre 1902 i 1907 en una 
altra edició moderna i rigorosa de la qual han tingut cura Blanca Llum Vidal i Agnès Prats. 
En aquesta ocasió el postfaci Laporta Najat El Hachmi “Per la banda fosca de la vida”, 
remarca I’interés humà, no pas antropologie i molt menys patriòtic, que Victor Català sentia 
per les seves criatures, amb les quals desmunta “l’anhel romàntic de bastir una nació sobre 
una matèria sublim” plantant-li al davant una realitat de clarobscurs, violència, ignorància i 
frágil itat.
Efectivament Caterina Albert a través de la seva producció literària passeja els ulls pels 
aspectes foscos de la vida i fa servir tots els recursos de la llengua per donar testimoni de 
l’ampli ventali de formes que agafa la violència en la societat del seu temps. Hi destaquen 
títols com ara “L’explosió”, “Parricidi", “Agonia”, etc. AP



URB
Títol: Les dones i les professions sanitàries al llarg de la historia 
Autor: Jiménez Sureda, Montserrat
Editorial: Universität Autònoma de Barcelona. Barcelona. 2017 
Núm. págines: 132 Preu: 25,00€

L’autora és la historiadora escalenca Montserrat Jiménez Sureda, docent de la Universität 
Internacional de Venécia i, des de fa uns anys, professora d’Història i Gènere a la Universität 
Autònoma de Barcelona. Aquesta obra explica des de l’anàlisi histórica l’accés de les dones 
en l’art de curar des de l’Antiguitat fins a la nostra època. Amb una ambició polièdrica, 
l’autora assumeix l’anàlisi empirie transmès per via oral en el mare de la familia per part deis 
membres femenins fins a les especialitzacions reglades per l’Estat dins l’àmbit especialista 
de la Medicina. Entre els oficis antics relacionats amb el fet de curar, es retraten la teina 
de les remeieres i les sanadores. Entre les professions oficialment remunerades per 
les instáncies que representen el poder polític, es fa un repás de l’accés de les dones a 
les carreres de medicina i infermeria, comptant també a les llevadores, presents al món 
d’Occident des de l’antiguitat. AP

MLA TEXTS & TRANSLATIONS

AND OTHER STORIES

Caterina Albert
T r a n s l a t e d  b y  K a th l e e n  M c N e r n e y

Títol: Animes mudes i altres contes/  Silent souls and others stories 
Autor: Albert i Paradis, Caterina
Editorial: The Modern Language Assotiation of America. New York. 2018 
Núm. pàgines: 154/155 Preu: 10,00€

Kathleen McNermey catedrática a la West Virginia University i que el 2004 va guanyar la 
segona beca Victor Català de l’Ajuntament de l’Escala per traduir l’obra de I’escriptora 
escalenca és l’autora d’aquest recull de contes de Victor Català adreçat a joves universitaris. 
Són de fet dos Ilibres publicáis per la prestigiosa editorial novaiorquesa Modem Language 
Association, que son dos versions deis mateixos textos, d’una banda Ànimes mudes i altres 
contes de Victor Català i de l’altra la traducció a l’anglès d’aquests mateixos contes. Una 
bona manera d’internacionalitzar aquesta autora tan nostra. JB

Títol: Costa Brava, histária en relleu (Col-lecció 3D)
Autor: Suquet, Ma. Àngels; Auladell, Marc; Auladell, Josep 
Editorial: EFADOS SL. Barcelona. Edició 1: 2011 
Núm. págines: 160 Preu: 28,00€

Aquest Ilibre, elaborat per tres arxivers baixempordanesos, permet al lector gaudir de 
fotografíes antigües de la Costa Brava en tres dimensions (3D). El Ilibre recull 160 fotografíes 
3D del primer terç del s. XX. La genu'initat d’aquest Ilibre rau en la técnica usada, l’anáglif 
a partir d’una imatge estereoscópica, que permet contemplar imatges tridimensionals i 
aconseguir, així, una sensació de realitat. Els autors de les imatges que exhibeix el Ilibre no 
eren professionals, sino estiuejants benestants que captaven escenes diáries de les seves 
vacances i sojorns a la costa, peró que també exploraven el paisatge i el tipisme d’aquesta 
zona amb mirada d’etnôgraf. Dits records gráfics, han estât emprats pels tres autors per 
oferir una mirada del relleu d’aquesta Costa Brava empordanesa al lector. AP

H IS TO R IE S  DE

DE LA COSTA BRAVA

Lurdes Boix | Janine Radias

Titol: Historiés de pescadors de la Costa Brava.
Autor: Boix, Lurdes i Badias, Jaume
Editorial: Ajuntament de l’Escala i Editorial Gavarres. Cassà de la Selva. 2018 
Nüm. pàgines: 199 Preu: 20,00€

Aquest llibre escrit pels historiadors Lurdes Boix i Jaume Badias és fruit de moites hores de 
converses dels dos autors amb moites families de pescadors des de Portbou a Blanes. Un 
autèntic tractat antropologie d’un mon, el pesquer, que de mica en mica va canviant i aquest 
canvi constant es reflecteix en el devenir del llibre. Dividit en 6 eixos temàtics expliquen 
historiés de vida, que sorprenen, historiés dures d’aquesta relaciô entre l’home i el mar. El 
primer d’aquests eixos és Els arts de pesca. Seguidament es parla de Senyes, caladors i 
grans pesqueres. El tercer eix és Creences, perills i desgràcies en mar. Migracions i Pesca 
lluny de casa és el quart eix i Passejar turistes el cinquè. Finalment el sisè i darrer eix és 
Gent de mar. JB
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JOAQUIM TüfcMOLEDA . TR
NOVETAT 

Juny 2018

La passió necessària

Títol: La Passió necessària. El pintor Marian Llavanera 
Autor: Tremoleda i Trilla, Joaquim 
Editorial: Úrsula Llibres. Hadó. 2018 
Núm. págines: 282 Preu: 17,00€

L’autor Joaquim Tremoleda, alcalde de Hadó i arqueóleg de professió, publica aquesta 
primera novel-la que està dedicada al pintor Marian Llavanera. Aquest pintor net i hereu 
d’un hisendat lladonenc de carácter expansiu, alegre i extravertit, però tímid també, ha estât 
retratat per l’autor a través desituacions irregulars no compreses ni compartides per l’entorn 
rural que l’envoltava. El contrapunt serán les seves vivències dins de cercles intel-lectuals de 
Figueres i posteriorment de Barcelona que el permetran exposar en galeries. Altres entorns i 
paisatges de la biografia d’aquest artista serán els seus viatges a Madrid, Florencia i París. 
Un cop consolidât en el món de l'art, una malaltia aturará les seves aspiracions. AP

Títol: UAlfolí de la Sal de l’Escala
Autor: Nadal, Joaquim; Jiménez, Montserrat; Boix, Lurdes; Girai, Eugeni; Ripoll, Ramon i 

Carbonell, Eduard; Fuses, Josep; Viader, Joan M. i Paulí, Jordi.
Editorial: Ajuntament de l’Escala i Llibreria Vitel-la. L’Escala. 2017 
Núm. págines: 189 Preu: 25,00€

El escrits deis diferents autors que participen en aquest Ilibre expliquen tota la historia de 
l’edifici. El Ilibre, de fet, pretén ser un compendi entre la historia del nostre municipi i del 
seu entorn, de forma que en eli es sintetitzava l’evolució del poblé en el mare de la seva 
interrelació amb l’entorn a través de les diferents activitats humanes.
L'edifici de l’Alfolí de la Sal es va acabar de construir el 1697 i es creu que acollia la Gabella 
de la Vila d’Empúries i Port de l’Escala. El 1716, a partir del Decret de Nova Planta, comenga 
a ser Alfolí, magatzem de sal que portaven grans vaixells i que es distribuía a més de 200 
pobles de les comarques veínes. Amb l’Alfolí, l’Escala va experimentar un creixement 
economie i demografie passant de 290 habitants el 1716 a 1383 el 1787.
Amb la desaparició del monopoli de la sal, l’edifici va passar a mans privades. Es va Hogar a 
indústries locáis i acollí associacions de pescadors. A partir deis vuitanta va caure en desús. 
L’any 1975 l’edifici estava 'abandonat i amenagat de destrucció. Aleshores es va constituir 
la Comissió de Defensa de l’Arquitectura Popular. Després d’una campanya de recollida de 
signaturas i d’actes en defensa del patrimoni escaleno, es va aconseguir que el Ministeri 
de Cultura, el 1978, declarés l’edifici Monumento Histórico Artístico de Interés Local. Amb 
l’arribada de la Democracia, la Generalitat de Catalunya els declara, el 1984, Monument 
Histórico Artístic d’lnterés Nacional. El 2006 va ser recuperai per l’Ajuntament de l’Escala 
per convertir-lo en un museu el 2017. AP

Títol: Mig segle fent club. Grades. 1968-2018 
Autor: Puig Tomás, Oriol 
Editorial: Club Náutic de l’Escala. L’Escala. 2018 
Núm. págines: 95

Aquest Ilibre recull la historia del Club Náutic de l’Escala des deis seus inicis l’any 1968 
fins a l’actualitat. És un Ilibre molt ben editat. Amb fotografies espectaculars que glosen la 
historia del Club i un conjunt de textos que ressegueixen els principáis fets, actes i activitats 
per explicar la trajectoria del Club Náutic de l’Escala al llarg d’aquests 50 anys. Una bona 
lectura per conéixer la historia d’un deis nostres clubs més veterans. JB

Títol: L’Escala i Empúrles
Autor: Boix, Lurdes i Piñero, Miquel-Dídac
Editorial: Quaderns de la Revista de Girona. Girona. 2018
Núm. págines: 96 Preu: 14,00€

Aquest Ilibre forma part de les Monografies locáis deis Quaderns de la Revista de Girona que 
de manera periódica edita la Diputació de Girona. En aquest cas el protagonista d'aquesta 
edició és el nostre poblé. Els autors han fet un recorregut cronológic per la historia d’aquest 
racó de la Costa Brava. En 37 punís, es va explicant aquest recull de la historia de l’Escala 
i Empúries d'una manera clara i molt entenedora. De lectura fácil permet al lector anar 
coneixent els diversos episodis de la nostra historia. JB



Tftol: El cementlrl mariner. Viu el patrimoni de l'Escala 
Autor: Boix, Lurdes i Badias, Jaume (Coord.)
Editorial: Ajuntament de l'Escala. Col-leccio Viu el Patrimoni de l’Escala. 2019 
Nüm. pàglnes: 69 Preu: 10,00€

L’Escala no era una excepciódel desenvolupament urbanista vora mar, dérivât del crelxement 
de la demanda turistica a tota la Costa Brava. Sobre el cementlrl mariner, clausurat el 
1970, hi havla una amenaça real de fer-lo desaparèixer per poder-hl construlr a causa de la 
pressici turistica. No obstant aquesta, de la societat civil es va organitzar una campanya per 
consclenciar del valor patrimonial de dit espal de forma que el 1977 es va aturar el procès 
de l’enderroc i es va passar a intentar preservarlo arquitectònicament. Actualment està 
déclarai Monument Historié d’Interès Nacional per la Generalitat de Catalunya.
La publlcacló d’aquest lllbre, que és el primer volum de la col-leccló “Vlu el Patrimoni” que neix 
per acostar els monuments de l’Escala al gran public, és coordinai per Lurdes Bolx I Jaume 
Badias. Conté textos de diferents autors i va acompanyat d’antlgues i actuals fotografles de 
l’ArxIu Historié de l’Escala i de l’Associació de Fotografia Cromàtica del CER, aixi corn també 
de dibuixos de l’arquitecte Ramon Ripoll. AP

Quaranta anys de 
democràcia municipal 
L’Escala (1979-2019) 

Continuïtats i ruptures

Pere Guantermk MS -  M  \ *

Titol: Quaranta anys de la democràcia municipal l'Escala (1979-2019). Continuïtats i ruptures
Autor: Pere Guanter i Subirà
Editorial: Ajuntament de l’Escala. 2019
Núm. pàgines: 371 Preu: 30,00€

És una anàlisi sincrònica i diacrònica de la població de l’Escala des de l’adveniment del 
règim democràtic liberal de la Constitució del 1978. La mirada intencional de Fautor defuig 
de fer una mera descripció cronològica i actual dels fets ocorreguts al lllarg d’aquests 
quaranta anys.
El títol i l’efemèride que motiven el Ilibre poden fer pensar de manera equivoca quin és 
l’objectiu de Fautor. Tot i que el punt de partida és pensar, analitzar i, també, avaluar el 
règim politic d’aquests quaranta anys, Fautor del Ilibre transcendeix l’esfera política i 
fa una disseca amb bisturí cirurgià del poliedrisme resultant de la interrelació entre les 
diferents esteres que interactuen en l’evolució de tota comunitat humana. De forma que 
el lector es trabará una fotografía retrospectiva de l’evolució de l’Escala des dels ambits 
demografie, economie, identitari i cultural, el territorial i, evidentment, el politic. I corn si 
tot fos un, pàgina rere pàgina Fautor va despullant els vasos comunicants existents entre 
ells.
El lector es trabará una acumulado de dades sequencialment ordenades, com ara el 
canvi d’escut municipal, la composició deis diferents consistoris, el pas de l’uniformisme 
poblacional a la heterogenei'tat demogràfica, del turisme “del modern” al turisme productiu 
i la mercantilització dels elements identitaris, de la producció de la cultura de la societat 
civil a la cultura administrada per al que visita l’Escala, des del progrès de la construcció 
que deixa enrere Fagricultura i la pesca, al desencant de la pobresa camuflada. I així, 
Fautor va apuntalant una anàlisi que no deixa sense escrutini cap dels elements que han 
configurât i configuren la societat escalenca.
No obstant això, el gran atractiu del Ilibre és Fatreviment de posar-hi una mirada que 
traspassa la descripció positivista, rica i profunda en la multi-causalitat, en destacar les 
continuïtats i ruptures sense caure en teleologismes, sino en les conclusions inferides i 
judiéis realitzats sota l’empara d’un bon coneixement producte de base empírica i teòrica 
que no estalvia Fautor al lector.
Serveixi corn a exemple a la conclusió que arriba sobre la naturalesa dels agents que 
representen la voluntat de la població en el nostre sistema representatiu: “Perqué 
apareixen moites vegades candidats electes que no tenen ni la més minima idea de corn 
funciona internament un ajuntament; no saben un borrall de dret administratiu ni tampoc 
de dret urbanistic. El xoc és brutal. Es pensaven que les coses funcionaven d’una manera 
i han de recorrer ais soferts funcionaris municipals per arreglar desgavells per una falta 
absoluta de coneixements”. Sentència que pot usar-se pel sistema representatiu de 
l’època democràtica del municipi de l’Escala, com també llegeixi’s, si es voi, com una 
esmena a la totalitat a la classe politica del país, i per inclusió del sistema democràtic 
liberal que el caracteritza.
És a dir, el llibre va del micro, l’Escala, al macro, règim de la Constitució del 1978. Règim 
aparentment pilotât per una classe - no necessàriament politica- que sovint no ha liderat, 
sino que ha estât testimoni de pedra d’una inèrcia socio-econòmica sense haver-ne 
dubtat i que ha acceptai a priori com a bo. L’autor, però ho débat i ho rebat. AP



Titol: L’Escala recorda... Ferrari Says i Casadellà (1880-1942)
Amb la participació de la Cobla La Principal de l’Escala i la col-laboració del Cor 
Indika, el contrabaixista Josep Joli i el pianista Ivan Joanals 

Autor: Gallegos i Cordoba, Jordi
Editorial: Agrupació Sardanista Escalenca “Avi Xaxu". 2017 
Num. pàgines: 36 Preu: 15,00€

Titol: Ferrari Says i Casadellà (1880-1942). El desconegut autor de la sardana himne 
“Records de l’Escala’’

Autor: Gallegos i Côrdoba, Jordi
Editorial: Centre Esportiu i Recreatiu -  CER. 2017 (separata del llibre de la Festa Major)
Nüm. pàgines: 36 Preu: 5,00€

El dissabte 9 de setembre de 2017 es van presentar, a la sala del Centre Cultural Municipal 
Xavier Vilanova, del’Escala, les dues publicacions monogràfiquesdedicadesalsastre, pianista i 
compositor escalenc establert a St. Andreu de Palomar (Barcelona), en Ferran Says i Casadellà, 
amb motiu del 75è aniversari del seu traspàs, esdevingut el 7 de desembre de 1942. En el 
llibre, escrit per l’historiador i president de l’Agrupaciô Sardanista Escalenca “Avi Xaxu”, Jordi 
Gallegos, es recull la vida i obra musical del compositor, amb molts details historiés i familiars. 
A l’enregistra ment, el 3r volum de la col-lecciô discogràfica L’Escala recorda... iniciada l’any 
2011, hi consta la totalitat de la seva obra musical conservada i escrita entre 1927 i 1932/33. 
De les 13 sardanes gravades, sols Records de l’Escala havia estât enregistrada anteriorment; 
en el présent trebaII estroba en dues versions: per a cobla i també per a coral, piano i contrabaix. 
De les 12 restants, Gentil Teresa ha estât inclosa interpretada al piano, ja que sols es conserva 
la partitura per a aquest instrument. Els altres titols son: Andreuenca, Dansaires de Mollet, 
Donem-nos les mans, El Montgri encisador, Flaires de can Pantlquet, Joventut alegra els cors!, 
La cançô del s astre, L'alegre Maria de casa, L’encis de l’Agrupaciô, Moxaines de l’Empordà 
i No et cansls si es balladora. Corn en els anteriors volums, el cd conté un élaborai llibret en 
el que hi consta una detallada biografia del compositor homenatjat i acurades explicacions 
de cadascuna de les sardanes enregistrades. Dos excel-lents treballs de recuperacié i difusiô 
d’una part del nostre passai i del nostre patrimoni immaterial, en concret, el musical. JG

llA.ESPATERRAUT.i.TRts.coMEDiBtCQLQSSaLS,

Titol : Fabi I Fedó Ciutadans d’Empúries. Una tragèdia espaterrant i tres comédies colossals
Autor: Roman, Caries
Editorial: Cômics Roman. Girona. 2019
Núm. pàgines: 56 Preu: 15,00€

Aquest és el segon volum d’aquests dos personatges emporitans Fabi, un soldat romà i Fedó, 
un mestrefilôsof i artista grec. En aquest volum hi ha quatre historiés que permeten conèixer 
i interpretar la vida a l’Empûries clàssica. Les quatre histories son Una tragèdia espaterrant 
en qué Fedó ha d’escriure una obra per celebrar la inaugurado del teatre; Epicuris versus 
estoics en qué Fautor ens introdueix en la filosofía clàssica; Campions olimpics en què els 
protagonistes es traben immersos en la celebrado d’unes Olimpiades, i El repte del laberint 
una curiosa manera de celebrar l’aniversari d’en Fedó. JB

Titol: Camins de Ronda de la Costa Brava 
Autor: Ventos, Nil
Editorial: Editorial Efados. El Papiol. 2017 
Núm. pàgines: 248 Preu: 18,00€

Aquest llibre amb textos de Nil Ventos i fotografíes de Jaume Campderrôs recull els principáis 
camins de ronda de la Costa Brava. Dividit en 13 capitols que volen ser 13 trams d’aquest 
carni de ronda. Cadascun d’aquests capítols s’inicien amb un mapa i un breu text de 
descripció de cada tram i s’acompanya de magnifiques fotografíes que retraten els principáis 
punts d’interès que es van trobant al llarg de cada carni. En cada pàgina trobem petits textos 
amb els principáis punts d’interès de cada tram tant des d’un punt de vista patrimonial 
corn des d’un punt de vista de bellesa de l’entorn natural. El sisè capitol parla del tram que 
s’inicia al Riuet i que arriba fins a la desembocadura del Ter a l’Estartit i porta per titol La 
Costa de l’Escala i l’Estartit. Una bona idea per acompanyar la bossa de I’ excursionista que 
tingui la intendo de conèixer de primera mà la costa més brava. JB
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LesCLAUS
DE LA SalUt
De l'equilibri emocional 

ais valors espirituals

Rosa M. Cantó

Titol: Les claus de la Salut 
Autor: Cantò, Rosa Ma.
Editorial: Pagès editors. Barcelona. 2017 
Nùm. pàgines: 144 Preu: 15,00€

Aquest llibre de l’autora Rosa Ma Cantó obra al lector la porta a una reflexió crítica sobre 
alguns deis aspectes de la medicina occidental. Segons l’autora la tradició occidental 
de la medicina ha tendit a segregar i separar tant les parts que formen part de la vida i 
el benestar de les persones, que sovint es mostra maldestre per afrontar determinades 
dolències. L’autora apunta a buscar més enllá de l’estricament eos i ànima a cercar en els 
factors ambientáis i emocionáis diverses de les afeccions que podem patir al llarg de la 
vida. A preguntes com ara: com están relacionáis el eos físic i l’ànima?, i l’ànima?, l’autora 
intenta respondre-las endinsant-se en la saviesa de la medicina oriental per assumir una 
perspectiva holística de la persona per comprendre amb més amplitud els processos de 
saiut i malaltia en qué les emocions i els valors virtuosos hi juguen un paper déterminant. AP

Titol: 1960's - 1970’s. Costa Brava. Postais. Postales. Cartes Postales. Postcards 
Autor: Puig, Jordi
Editorial: Ursula llibres. Lladó. 2017 
Nüm. pàgines: 352 Preu: 29,00€

Aquest és un d’aquells llibres en què si es llegeix el titol un ja sap de què va, Però també 
és un d’aquells llibres que quan l’obres i comences a navegar per les seves pàgines un 
somriure es va dibuixant en la cara del lector.
Aquest llibre del fotògraf Jordi Puig ens ensenya com era la Costa Brava dels anys 60 i 70, 
però també ens ensenya quina imatge es volia donar de la Costa Brava aquells anys. Es 
tracta d’un recull d’unes 600 postais molt ben editades i referenciades que es converteix 
en un tractat antropologie d’una època. Els textos son en quatre idiomes (català, castellò, 
francès i anglès) i a partir de titols temàtics va transportant al lector per aquells anys 
del final de franquisme. Hom pot veure aquells ternes récurrents associais en el turisme 
d’aquella etapa: El turisme de sol i platja, les excursions en vaixell, la paella i la sangria, les 
curses de braus, el flamenc, la frontera del Perthus, l’aéroport, però també les autopistes 
recent estrenades, els cotxes aparcats arran de mar, la moda estival, els parasols, els burros 
carregats de quincalla, el boom urbanistic, les postes de sol, etc.
Un llibre per tenir-lo sobre la taula i per fullejar-lo de tant en tant. JB

Titol: Empúries. Port, porta, pacte I pont 
Autor: Rubert de Ventés, Xavier
Editorial: Ajuntament de l’Escala i MAC d’Empûries. L’Escala. 2018 
Núm. pàgines: 110 Preu: 14,00€

Quan es complien vint-i-cinc anys de l’arribada de la Flama Olímpica a Empúries i en el 
marc de la commemoració institucional d’aquest fet es va presentar aquest llibre que 
aplega els textos que el filôsof Xavier Rubert de Ventés, considérât el guionista intel-lectual 
dels actes de l’arribada de la Flama Olímpica a Empúries, va escriure l’any 1992 per ser 
llegits per diversos actors i actrius en els actes organitzats aquell historie 13 de juny de 
1992 a Empúries.
El llibre comença amb una presentado a càrrec del Molt Honorable President de la 
Generalitat de Catalunya Caries Puigdemont. Tôt seguit hi ha un article on l’Alcalde de 
l’Escala recorda els actes de 1992 i l’empremta que han deixat en l’Escala actual. A 
continuado un article escrit pels arqueôlegs del Mac d’Empûries recorda aquells actes 
vistos des de la vessant empuritana.
El cos central d’aquest llibre son els textos de Fautor que es recullen sota el titol Cerimônia 
de Tambada de la torxa olímpica a Empúries i que inclou els texts següents: 1. D'on venlm: 
Grècia, primera espuma d’Europa. 2. On arribeu: Empúries Port, Porta, Pacte, Pont. 3.
Escoles d’oficiants i 4. Fer del lirait un marc.
A continuado l’hel-lenista presenta una recopilacié de textos de diversos autors clàssics 
com Homer, Pausànias, Lisias, Llucià de Samèsata, Pindar, Baquilides, Ateneu de 
Nàucratis, Artemidor i Suetoni tots aquests textos recollits sota el titol Olimpisme: esport, 
mite i historia.
Tôt plegat un record entranyable d’un moment historie peí nostre poblé. JB



XAVIER RUBERT 
DE VENTÓS

SI NO CORRO, CAIO

Títol: Si no corro, caie
Autor: Rubert de Ventos, Xavier
Editorial: Editorial Empúries. Barcelona. 2017
Núm. pàgines: 176 Preu: 18,90€ paper / 9,99€ ebook

Em ploies

El filòsof Rubert de Ventós ha anat acompanyat d’un total de 545 llibretetes al llarg de 
la seva vida. Amb l’ajuda de la professora Gemma Casamajó, ha decidit reobrir-les per 
alliberar tot un ventali d’apunts, poemes, reflexions, aforismes, cavil-lacions, manies, frases 
humoristiques, reflexions, introspeccions i, fins i tot, sentèneies greus que havia anat 
anotant de forma naturai I espontània en llocs diversos i amb distints estais d’ànims en 
el seu sojornar vital. Son anotacions que van des dels anys 70 fins als nostres dies. Triats 
i ordenats aquests apunts de tota una vida des de la perspectiva vital i filosòfica d’aquest 
autor, dona corn a résultat no només una varietat de ternes, sino també de “tons” que el bon 
lector sabrà gaudir. AP

Victor
Català

D e fo c  
i d e  s a n g
Antologia i postfaci

Ç . Club 
] Editor

Titol: De foc i de sang 
Autor: Català, Victor
Editorial: Club Editor Jove. Barcelona. 2017 
Nüm. pàgines: 256 Preu: 12,00€

Es tracta d’una antologia de 9 contes i un monôleg dramàtic de l’autora escalenca Caterina 
Albert i Paradis, Victor Català.
Aquest volum comença amb el monèleg teatral La Infanticida guanyadora dels Jocs Florals 
d’OIot de l’any 1898, obra que en el seu moment va aixecar un gran escàndol.
Continua amb 9 contes, els primers cronolôgicament parlant de l’autora escalenca. Son La 
vella, L’explosiô, Animes mudes, L’amoreta d’en Piu, La Mare Balena, La cotilla de domàs 
groc, La jove, Lenin i Després de l’amor.
El llibre acaba amb un postfaci de Lluïsa Julià i d’una selecciô d’escrlts autobiogràfics i de 
reflexlô artistica de Victor Català, I flnalment d’un comentari dels textos d’aquest llibre.
Una bona tria per acostar-se als primers escrits de l'autora escalenca. JB

C A N Ç & N S ,  M Ú S I Q U E 5  I S f f N S  D E
Titol: Cançons, músiques ¡sons de la Festa de la Sai. L’Escala 1997-2017

Amb la participado del Cor Indika, els grups Tres de Ronda, Oreig de Mar, La Vella Lola, 
el rapsode Jaume Comas, el cantautor Josep Tero I altres cantaires individuals 

Editorial: Ajuntament de l’Escala i Museu de l’Anxova i de la Sal. 2017 
Núm. pàgines: - Preu: 15,00€

El migdla del dissabte 16 de setembre de 2017 es va presentar al paratge de la Punta 
aquest dise, dirigit per Ramon Manent i Folch. Segons eli mateix, “aquest dise només 
vol ser un reflex sonor i musical, poètic i evocador, d’aquest paisatge patrimonial que 
¡’Escala ha anat reconstruint en aquests darrers vint anys”, concretament en el marc de 
les successives edicions de la Festa de la Sal (es celebra el 3r dissabte de setembre). Tal 
com Indica en el llibret l’arxivera i directora del Museu de l’Anxova i de la Sal, na Lurdes 
Boix, “aquest dise (...) mostra cançons, recuperades de la fradicio oral, cantades a la vora 
del foc, a les tavernes o en els jocs de la mainada, sons ancestrals com el del corn maria 
I'arribada del vaixell de la sal o el repic de les curculles (...) en el bail de Nyacres, crits (...), 
la cantarella de i’encant del peix, la cridòria de les peixateres i músiques corn la remor de 
la mar a la llongada de la platja o els xiscles dels gavians A més, també s'hi inclouen 
récitais textos del pescador escaleno Xicu Andreu o l’escrlptor balxempordanès Josep Pia 
o un en registra ment historie de Ràdio Barcelona de mitjan década de 1940.
Un treball discogràfic excellent que ha servit per a investigar i, sobretot, serveix per a 
conservar i difondre una part del rie patrimoni immaterial escaleno. JG



Títol: Jaume Pellicer Lleonart, Quicus. El tràgic ex/// d’un república
Autor: Bruguera Batalla, Ratei
Editorial: Pagés Editors
Núm. páglnes: 229 Preu: 16,00€

El nostre company del CEDRHE, Ratei Bruguera, ha publicat el Ilibre Jaume Pellicer Lleonart 
“Quicus”, el tràgic exili d’un republicà. L’escalenc Jaume Pellicer (1914-1944) va ser un de 
tants republlcans que després de ter de miliclá i defensar la República ais fronts d’Aragó i del 
Segre, emprenguéel carni de l’exili amb una maleta poc proveída perqué esperava tornar a casa 
ben aviat, una vegada les poténcies europees haguessin enderrocat el régim franquista que 
s’havla algat contra la legalltat democràtica. A Franga passà totes les penalltats posslbles en 
forma de camps de concentrado, companyles de treballadors, treballs durísslms i miserables, 
protecció del govern mexlcà al Castell de la Reynarde, membre de la resistènza, detencló i 
deportado al camp d'extermlni nazi de Dachau. Morí d’asfíxia al tren que l’hl portava, conegut 
com el “tren de la mort". A la primera part d’aquest Ilibre podeu llegir la seva biografia i a la 
segona una selecció de les nombrases caries que envià a la familia des de l’exili. RB

L es b r u k e s .
D el  fe m in ic id i a l’ic o n a  social

Títol: Les brulxes. Del feminicidi historie a la icona social 
Autor: Jiménez Sureda, Montserrat
Editorial: Universität Autònoma de Barcelona. Barcelona. 2017 
Núm. páglnes: 68 Preu: 10,00€ paper / 4,99€ ebook

L’autora és la historiadora escalenca Montserrat Jiménez Sureda, docent de la Universität 
Internacional de Venècia i, des de fa uns anys, professora d’Històrla i Gènere a la Universität 
Autònoma de Barcelona. Aquest lllbre Investiga la categoria "brulxes” des del seu sorgiment 
fins avul dia. Analitza quines temors despertaven ais seus coetanis i com els van gestionar. 
Retrata l’origen de la típica imatge de “bruixa” que tenim i explica com i per què aquesta 
imatge és la que és actualment, i també com ha anat variant en cada època histórica. Narra 
quins suposats mais atribulen a aqüestes persones i com eren combatudes per parts d’aquells 
que les temien. Posa exemples de caceres arreu d’Europa, aturant-se en casos de caçadors 
Professionals de bruixes catalans o la trista execució de l’adolescent de 13 anys i presumpta 
bruixa Magdalena Duer. Aquest sojornar historie pelfenomen de la bruixa esfajuntamentamb 
una anàlisi del tractament artístlc I literari que tradicionalment ha rebut aquest coHectiu. AP

Títol: Estic fet pois ... i 12 contes més.
Autor: Diversos autors
Editorial: Fundació Víctor Mora. L’Escala. 2017 
Núm. págines: 117 Preu: 10,00€

En aquest Ilibre es publiquen el conte guanyador I els 12 contes finalistes de XIX preml 
Víctor Mora de narrativa de l’any 2017. El conte guanyador obra de Ramón Jané Vidal obre 
l’edició d’aquest Ilibre i a continuació hi trobem els 12 contes finalistes d’aquesta edició 
2017 d’aquest premi literari. Es tracta d’un recull de contes breus d’una temática diversa 
per passar una bona estona llegint. JB
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V íc t o r  C a t a l à

Llibre blanc 
Policromi - Triptic

O
edicions vitel la

Titol: Victor Català. Llibre blanc. Policromi - Triptic.
Autor: Català, Victor
Editorial: Edicions Vitel-la. Bellcaire d’Empordà. 2018 
Nüm. pàgines: 155 Preu: 19,50€

Reedicié a cura del poeta Enric Casasses d’aquest llibre de poemes de Caterina Albert 
“Victor Català" éditât l’any 1905, el matelx any d’edlciô de Solltud.
Es tracta del primer i unie gran llibre de poemes de l’autora escalenca. L'edlclô d’enguany 
s’inicia amb un esplèndid prôleg obra d’Enrlc Casasses. A continuaclô la primera part del 
llibre porta per titol Llibre Blanc (segle XVIII) i conté 11 poemes. Segueix amb Policromi, 33 
poemes I finalment Triptic, 3 poemes més. Pertancar l’ediciô d’aquest llibre les Notes també 
a cura d’Enrlc Casasses.
Una gran oportunitat per descobrir la poc coneguda poesla de la génial autora escalenca. 
JB

Titol: Festa de la sal. Memoria de la gent de mar 
Autor: Diversos autors
Editorial: Ajuntament de (’Escala. L’Escala. 2018 
Núm. pàgines: 32 Preu: 3,00€

Es tracta d’un petit llibre escrit en quatre idiomes (català, castellà, francés i anglès) que 
d’una manera molt esquemática i entenedora explica els principáis aspectes de la Festa 
de la Sai. Cada dues pàgines s’explica cadascun d’aquests aspectes. Per ordre son els 
següents: Historia i memoria, Origen, Essència, El vaixell de la s al, La pesca, La saiaó del 
peix, Estris de pesca i salad, Vida a la platja, La cuina marinera, Les cançons tradicionals, 
Danses ancestrals, Danses d’arreu del món, Les barques de vela, Valors. JB

X X  P rem i V ic to r  M ora  de  Narra tiva  B reu

L'Escala 2018

L'hosíía consagrada

Títol: L'hóstia consagrada ... i 10 contes més 
Autor: Diversos autors
Editorial: Fundado Víctor Mora. L’Escala. 2018 
Núm. pagines: 128 Preu: 10,00€

Jordi Bruguera Batalla

Vet ací una nova edició del Premi Literari Víctor Mora de Narrativa Breu, aquest llibre 
correspon a la vintena convocatoria. Com cada any en aquest conte es publiquen el conte 
guanyador i els 10 contes finalistes. El conte guanyador, ambientai a l’Escala, obra de Joan 
Company Arpa dona títol al llibre i encapçala l’edició del llibre. Com cada any són contes 
breus de temàtica diversa per gaudir llegint. JB

B o s c h a pi.com
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Ara fa...

0  1409
1 Aquest any esclatà una revolta contra el rei Martí I l’Humà en un deis seus territori, Sardenya. Necessitai de recursos 
1 économies per a controlar aquesta insurreccló, empenyorà el comtat d’Empúries i les seves rendes a la ciutat de Barcelona 
i I a la Diputado General de Catalunya (Generalität), a canvi de 50.000 florins d’or. El document-conveni de préstec -que nc 
1 de venda- es signà el 13 de setembre de 1409. Els principáis punts d’aquest convenl eren els segiients:
i 1- El rei renunclava a totes les liéis que podessln afavorlr-lo en aquest conveni.
1 2.- El municipi de Barcelona cobrarla paulatlnament la quantltat endeutada deis ingressos que obtlngués del comtat.
i 3.- La Corona es comprometía a no separar mal de la matelxa els terrltorls del Comtat d’Empúries, una vegada els hagués 
1 récupérât I, en cas de cessló o venda, havla de ser sempre amb el consentlment de l’Ajuntament de Barcelona -el conegut 
i corn el Conseil de Cent-, que sempre tindrla Priorität.
1 4.- Els habitants del comtat serien considérais clutadans de Barcelona pel que fa a franquícles I prlvilegls.
i 5.- El rei prometé i es comprometé a no Interferir en Tacciò deis consellers de TAjuntament de Barcelona en Tadmlnistraclô 
1 del Comtat.
i El 25 del matelx mes de setembre de 1409, a la plaça de Castellò d’Empúrles, es procedí a la cerimònia formai de lllurament 
' del Comtat al municipi de Barcelona, que en tindrla la jurlsdicclô fins el maig de 1456.
i Per la seva part, els castells d’Empúries, Cadaqués i Roses, que havlen estât hlpotecats a la Generalität, retornarien al 
1 rei, Alfons V, el 1481, el qual els cédé al seu nebot Enrlc, el comte Enríe II, que ja havla rebut en el seu moment la part 
i empenyorada a la ciutat de Barcelona.
I

Ò  ►►► 1538
I Data en què probablement flnalitza la construcció de Tactual església de Sant Martí d’Empúries.

¿  ►►► 1539
i Data del primer document trobat fins ara que parla de TEscala. Aparelx en el Llibre Conciliar del Comtat de Castellò 
I d’Empúries: “el veguer en nom e per part d’aquesta Universität segresta dues barques carregades de blat a TEscala”.

Ç> ►►► 1609
i Jeronl de Pujades publica el llibre Crònica Universal del Prlnclpat de Cathalunya. Tot i que els érudits renaixentistes, entre 
1 els quais el blsbe de Girona, Joan de Margarit, que visita el Hoc a mltjans d’aquell segle, ja citen les obres deis autors 
i clàsslcs que parlen de ciutat grega d’Emporlon i la romana d’Emporlae, el llibre de Pujades és considérât corn la identificado 
1 definitiva de la ciutat grecoromana d’Empúries. A partir d’aquest moment, Empúries aparelxerà en totes les obres d’històrla 
! general que es publicaran corn Túnica ciutat grega documentada arqueològicament a la Península Ibèrica.

P ► ► ►  1699
1 La documentado oficial parla de “Universität de Empuña y la Escala”.
i

0  ►►► Segle XVIII
, L’Escala del segle XVIII es caracteritzarà per un extraordlnarl creixement demografie, especialment degut a la ¡mmlgracló
1 provlnent de la resta de la comarca, atreta per la creado de la duana marítima, la crelxent expansió del cultlu de Tarros I de
, la pesca, la creado de petites ¡ndústries vinculades a la pesca (salaó de sardina I anxova, corn la de can Callol, drassanes,
1 barrllers, corders, boters, teixldors,...), com també el comerç, el transport i els oficls que s’aniran générant per Taugment
i de poblado (botlguers, sabaters, fusters, ferrers, sastres, mestre de nens, metge, clrurglà, etc.). També és remarcable citar
i Taugment de terra cultivada al llarg del segle. Els cereals (blat, ordì i civada) ocuparan el primer Hoc, seguits del conreu de
, la vlnya que, mica en mica, anlrà adquirint més importància. També es cultivará cànem, Ili, llegums, farratge i mili i, en els
i cultius de regadiu, arròs i horta. Totes les terres són propletat del compte d’Empúries, des del Pirlneus a TEstartit.i
i
i A partir de la construcció de Tesglésia i fins entrât el segle XIX, s’anlrà configurant Testructura urbana de TEscala, formada 

per quatre barris diferenciáis: el barri de Sant Pere (les cases agrupades entorn de Tesglésia), el barri de Mar (tota la franja 
i marítima, des de can Maranges fins la Casa Gran) -la divisòria entre aquests dos barris la podriem situar a Tactual carrer del 
¡ Mar-, el barri de Grècia (tots els carrers paral-lels a aquest) I el barri de Terra (carrers que van del Pedró a Tactual plaça Víctor
i Català, antlgament del Sòl d’en Saguer). La separado entre els dos primers barris (actualment barri del Pedró) i els altres
, dos (actualment barri del Passeig), és el carni de Torroella (actualment carrer d’Enric Serra). Els habitants deis dos primers
i barris són eminentment pescadors, mentre que els altres dos són majoritàriament rurals.i
i
i Un grup de catalans disconformes amb Tentronltzació de Felip V com a rei, després de la rendido de Barcelona I Catalunya
¡ el 1714, empreñen la resistènza des de les muntanyes lluitant com a guerrlllers. Se’ls anomená "Carrasclets”. El seu nom
i prové del seu líder, Pere Joan Barceló I Anguera, que feia carbó amb fusta d’alzina (carrascle). Un d’aquests Carrasclets
¡ será Tescalenc Raimon Verdier. Actuaran a les ordres de França amb Tobjectiu d'alçar el Principat contra el reí borbó.
i Posteriorment, molts d’ells s’incorporarien com a “miquelets” a Texércit regular de Tarmada francesa. Verdier seria un
¡ d’aquests, que resta a vlure a França, raó per la qual era conegut com Raimon I no Ramon. La seva dona es déla María. El
i 22 de gener a 1717 nasqué una filia seva, Màxima.
i
I
I
I
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I

i A fináis del segle es construelx la font pública del carni d’entrada al poblé i la canalltzació de l’algua des de la deu de la 
Fornaca flns a la mateixa font.

I0  ► ► ►  1718
1 L’Escala té 390 habitants.
iÒ  ► ► ►  1719

El mes de novembre d’aquest any, la flota franco-anglesa bloqueja el golf de Roses amb l’objectiu d’avituallar de queviures 
i i munlcions les trapes franceses que han ocupat Castellò d’Empúrles amb la Intendo d’assaltar de la Ciutadella de Roses, 

ocupada per trapes del rei Ferran V. Una torta tempesta desarbora els valxells, molts deis quals s’enfonsen o s’estavellen 
i contra els penya-segats de la costa. Els cossos de molts nàufrags arriben a la costa escalenca I són enterrats en un fossar 

comù a la zona que ara coneixem com la Creu. Damunt la fossa col-loquen una creu rústega de fusta. Sembla que aquestfet 
i és el que farà que, a partir d’aleshores, aquesta cala siguí coneguda com la Creu.
IÓ  ► ► ►  1728

Comengar a funcionar l’Alfolí de la Sal com a magatzem de grans i de sai.
ip  ► ► ►  1739
i El 19 d’agost de 1739, Francese d’Asís Sastre, capellà d’Empùries, instltueix l’Hospital de Pobres, que se situa al carrer del

Port (actualment hi ha Càrltes i Feditici de la telefònica). La seva fundó será acollir els malalts pobres fins la seva curado. 
i La casa es compra als heraus de Josep Pous. El metge será Pelegrí Casellas I el clrurglà Francese Romaguera. Tenim

constancia que almenys funcionaría fins l’any 1899. El 1984 l’ajuntament descobrelx que al Bañe d'Espanya hi ha un dipósit 
i de 404.000 pessetes provinent de l’expropiació que va fer la Telefònica d’una part de la finca l’any 1963. Aquests diners es 

destinarien a la compra d’una ambulànda.

9 ► ► ►  1768
i El convent deis servites compta amb 16 frares: 9 sacerdots I 7 germans conversos.
IÓ  ► ► ►  1788

Una prova que l’Escala ja ha assumit la capltalltat del municipi és l’encapgalament del document que signa el batlle 
i Josep Maranges de Marlmon: “La presente Villa y Puerto de la Escala, como constituyendo un mismo cuerpo de común y
| universidad con la antigua villa de Ampurias, de que es ahora cabeza en lo temporal...”.9  ► ► ►  1789
i El vlatger Zamora, al seu pas per l'Escala, constatant la pulxanga del poblé en totes les actlvltats, eserlu: “Hay 18 

embarcaciones y 60 laúdes, pescan mucha anchoa y poco coral; sus vednos trabajan en todos los ramos, ganan buenos 
i jornales y no hay pobres. Se hacen muchas casas... Las mujeres cuidan de la anchoa. Hay alfolí de sal que traen los 
1 napolitanos de Tortosa. Hay aduana... Vi los molinos de arroz...”.i0  ► ► ►  1808
1 El 5 de desembre de 1808, en plena Guerra del Francés, la guarnido del Castell de la Trinität de Roses es veu obligada a 
1 evacuar I es refugia al port de l’Escala. El Diario de Gerona escriu: “A pesar de los gloriosos esfuerzos de los defensores 
i Anglo-hispanos de aquel Castillo, era inevitable este resultado, atendida la imposibilidad en que nos hallábamos de obligar 
1 al enemigo a que levantase el sitio antes de su evacuación i ni creemos que esta noticia debe debilitar en manera alguna la 
i confianza, que debemos poner en los desvelos, con que el gobierno procurará impedir las consecuencias de este suceso; 
1 antes bien esto debe estimularnos a proseguir con mayor entusiasmo hasta arrojar de nuestro suelo a los que vanamente 
i intentan esclavizarnos”.
i6  ► ► ►  1838
| El cementlrl nou de l’Escala (el conegut com cementlrl mari) comenga a ser utllitzat.
IO  ► ► ►  1848
i Traballa del mosaic del Sacrifici d’Ifigènia en un terreny propletat de la familia Maranges.
I9  ► ► ►  1858
| Francese Granés, sogre de Salvador Sala, funda les Drassanes Sala.9  ► ► ►  1868
i El 29 de novembre I el 6 de desembre de 1868 se celebren a Figueres i Glrona, respectlvament, ¡mportants manifestaclons 
1 republicano-federals, amb l’asslsténcla de moltes persones procedents de l’Escala. El periodic El Ampurdanés, eserlu: 
i “Menos numerosa que la formada por los Ampurdaneses, no ha sido por esto menos significativa y ha dado a conocer una 
1 vez mas que el Impulso da la idea republicana se ha hecho ya irresistible en todas partes: allí en la levítlca Gerona, foco 

perenne de todas las preocupaciones y tendencias teocráticas más pronunciadas, hase dado una prueba incontestable 
1 de que el siglo las arroja de su seno, como perjudiciales a la razón y a la justicia (...) Los eternos desprestlgladores de las 

prácticas republicanas debieran haberse convencido esta vez para siempre de que república no significa desorden, de que 
1 libertad no significa atropello: de que república y libertad unidas significan la intervención en cosa pública, de todos los que 

a ello tienen derecho; en una palabra, justicia social”.
i
i



Ó  ►►► 1878
1 El dia 13 d’octubre de 1878 mor a l’Escala “el conocido liberal, terror que fue de los carlistas en la guerra de los siete anos,
! D. Francisco Maranges Juli, de La Escala. Los buenos liberales del Ampurdán lloramos, sin dudarlo, tan sensible pérdida".

Ó  ►►► 1879
1 Joaqulm Botet i Sisó publica Noticia histórica y arqueológica de la antigua ciudad de Emporion.
i
1 Es construelx la capella del cementirl, substltulnt una d’anterior.
I

0  ►►► 1888
! Aquest any els mestres de l’Escala son Félix Rlgau Casais (va morir pel cólera) I el substituí Pere Rlus Juli a Leseóla de nens
1 i Maria Grècia Mlr a la de nenes. La de nens es considera de primera classe, amb un sou de 125 pessetes al mes i la de 
i nenes de segona, amb un sou de 75 pessetes.
I

¡ El 18 d’abrii de 1888, el Ministeri d’Estat de Franga remet un informe-circular a les Cambres de Comerç franceses sobre 
1 la indùstria sardinera. Explica que l’explotació mitjana anual a Espanya és d’uns 4 mllions de quilos, que es consumeixen 
! preferentment a Algèria i Franga, mentre que a Portugal les captures arriben ais 324 milions anuals. L'informe conclou 
1 que en els darrers anys la Industria francesa s’ha traslladat d’Espanya a Portugal i reconeix que la del seu pais, des de
¡ 1879, està en ruina total. El periódic acaba la informado amb la reflexió següent: “Estos puntos, como se ve, son del mayor
1 interés para que los estudien y reflexionen, en vez de matar el tiempo haciendo política, nuestros Industriales de sardina 
¡ y en especial la genérica del salazón, un día pujante en esta provincia en Cadaqués, La Selva, La Escala, Rosas, Palamós,
1 Estartit, Bagur, San Feliu y Tossa, y hoy, por razones que no nos explicamos, muy decaída”.
I

1 El restaurant Fita, un deis més coneguts i populars de la ciutat de Girona, ofereix al seus clients un ventali deis principáis i 
| més apreciáis vins naturals, destacant, segons la premsa, els d’Alella, Sant Feliu de Guíxols I l’Escala.
1 El mes de malg de 1888, Caterina Albert I Paradis és elegida presidenta de la festa de lliurament de premls del Certamen
¡ Literari i Científlc organitzat al Casino Menestral de Figueres en el decurs de les fires de Santa Creu de 1888. Obtingué el
1 primer premi el poeta i pintor barceloní Apel-les Mestres.
I

1 Ramon Maritxalar cessa com Administrador de la Duana de Tossa per fer-se cárrec de la de l'Escala.i
i
1 La Nueva Lucha del 27 de novembre de 1888 informa que “Varios son los periódicos que se ocupan de que en Rosas
i los ánimos están exaltados contra los pescadores de La Escala, por pescar estos con el Bou en el golfo, porque dicen ser
1 inevitable la destrucción de la crías de toda clase de peces por ser las redes de malla sumamente pequeña. Parece que el 
, día 20, al advertir los de Rosas que estaban pescando algunas embarcaciones de La Escala en el golfo, botaron al agua 
1 las suyas y fueron a impedírselo, teniendo que retirarse precipitadamente”.
I

1 El mes de desembre, l’Ajuntament exposa a informado pública durant vint dies el projecte d’obertura d’un nou carrer, des 
i de la porta del carrer Major en línia recta al portal anomenat del Mar.
i

0  ► ► > 1889
1 Josep Tuberi Casasayas és nomenat mestre de Leseóla de nens de l’Escala i Joan Farro ajudant interi de la mateixa.
I

1 El dia 21 de febrer, dijous, un fort vent del nord sorprèn els pescadors del bou poc després d’haver calai les xarxes. Totes 
, les embarcacions aconsegueixen, no sense grans dificultáis I esforços, tornar a la platja, excepte una tripulada per cinc 
1 mariners. La premsa, tres dies després, considera perduda Lembarcació i ofegats els cinc pescadors “por haber sido 
, inútiles cuantas diligencias se han hecho para averiguar el paradero de dicha barca a pesar de haberse recorrido la 
1 costa”.i
i
1 Joaquim Casadevall és nomenat ajudant de Leseóla de nens de l’Escala.
i
1 Francese Oliveras Maranges és reelegit jutge municipal pel bienni 1889-1991.
i
i Per amenitzar els actes de la festa major s’han contractât les orquestres La Principal de La Bisbai, la de Castellò d'Empùries 
, i la de l’Escala. Els balls es realitzaran a Lenvelat.
i
, La caiguda d’una bastida de la Fonda Comerç de Flgueres sorprèn Miquel Buscato, ordinari de l’Escala (transportista), el 
i qual ha de ser rescatat de sota les runes sofrint ferides greus.
I

' Celesti Vidonde és nomenat Administrador de la Duana de LEscala.i
i
i El Diario de Gerona del 12 d’octubre de 1889 assegura que “Los pescadores de Rosas, para quienes pasa una temporada 
i de las peores pues apenas han pescado desde el mes de julio, se lamentan de que las barcas del bou de La Escala y 
i Esta rtit, barriendo aquella hermosa balua, acaben de hacer más tristes su situación”.
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El Diario de Gerona informa que el dia 9 d’octubre es pescaren a LEscala 5 milers de sardines i 2 mllers d’anxoves, que 
es vengueren a 20,15 pessetes el miler. Al llarg deis dies successlus també s’informa de la captura d’entre 7 I 15 milers, 
a uns preus que oscil-len entre 11 i 22 pessetes el miler.



i La Nueva Lucha del 25 d’octubre de 1889 informa que “Hoy celebran los vecinos de La Escala, con solemnes festejos, la 
1 memorable fecha del triunfo obtenido sobre los carlistas, que en número de más de tres mil, en 1837 atacaron aquella 
i población, siendo rechazados por los valientes hijos de aquella villa. Al efecto se ha contratado la orquesta “La Alianza”, 

para las pasacalles, conciertos, bailes, sardanas, “llevan de taula” y otros típicos festejos. En los salones Sureda y Albert 
i tendrán lugar bailes”.
I

Ó  ►►► 1898
1 El rotatiu La Lucha del 19 de gener de 1898 informa que “Acabamos de sufrir una inundación espantosa. No recordamos haber
i visto altura igual de agua. Todo el alto y bajo Ampurdán están convertidos en proceloso mar. Sobre la carretera de Torroella a
1 Verges había ayer seis palmos de agua. Los señores de Quintana intentaron ayer cruzarla. Llegaron hasta cerca Ullá con dos
i palmos de agua dentro el carruaje, y como ésta iba subiendo se vieron forzados a retroceder. Dieron la vuelta por La Escala, a
1 donde pudieron llegar, gracias a la carretera nueva que la une con Vilademat, y hoy han venido aquí pasando por la montaña. Se
i están organizando servicios de auxilio y se espera un laúd de Estartit para cruzar con provisiones la inundación y llegar a las casas
1 inundadas. Por teléfono se sabe desde Gualta que los colonos han podido refugiarse allí y en los caseríos altos. Los daños sufridos
i serán inmensos, pero afortunadamente no se tiene noticia de desgracias personales. La Guardia civil y los Carabineros de Estartit 
1 se han portado admirablemente y son dignos de todo elogio. Así que pueda dar detalles, se los comunicaré. 17 enero 1898".
i
1 La Lucha de l ' l l  de febrer publica la següent crónica: “Escriben de La Escala a un colega barcelonés, que como consecuencia
i del temporal reinante, en la noche del 5 embistió en la playa del término municipal de San Pedro Pescador, el bergantín goleta
1 italiano «Giusepina», de la matrícula de Liorna. El capitán demostró mucha pericia y abnegación en el salvamento del buque, pues
, la carga se hubo de considerar perdida por haberse mojado, acudiendo en demanda de auxilio a la villa de La Escala, que de haber
1 cesado el mal tiempo, se habría facilitado oportunamente y salvado el buque, pues los socorros demandados eras acertadísimos,
i La reproducción del temporal ha impedido practicar las operaciones de salvamento y ha hecho completa la pérdida del buque. Las
1 autoridades de Marina y de Aduanas de La Escala y el cónsul de Italia, se personaron cuando el temporal lo permitió, en el lugar
i del siniestra, sin lograr su pretensión da salvamento, pues reconocido el buque, acordaron que era inútil todo gasto por hallarse
1 rota la embarcación. El capitán ha hecho abandono en favor de la compañía aseguradora. Procedía el buque de Denia, donde tomó
i su cargamento de orujo de aceituna.
i
i El Diario de Gerona del 25 de marg de 1898 publica: “Hemos recibido una carta firmada por el Presidente del Comité Republicano 
1 federal de La Escala, don Ramón Sentena, en la que nos manifiesta que es absolutamente falsa la noticia dada por el periódico El 
i Eco del Pueblo en la que se supone que los federales del distrito de Torroella de Montgrí apoyan la candidatura Aldrich, por cuanto 
1 aquel comité, que es el único federalista que en el distrito existe, se atempera a la actitud de retraimiento conforma a la circular del 
, Comité provincial de 15 de febrero último. Nos dice también el señor Sentena que esa falta a la verdad por parte de dicho periódico 
1 no la extraña; por cuanto no es la primera, pues otro tanto hizo cuando supuso que aquel Comité había nombrado delegado para 
i asistir a la Asamblea de Figueras, cuando ni siquiera se la invitó para ello. Con esta carta queda una vez más probada la buena fe 
1 de esos papeles que por ahí corren y viven a expensas da las subvenciones del caciquismo. Y las ilusionas de las que suponen en 
i contra del señor Quintana a elementos que no lo están ni mucho menos”.
i
i Lo Geronés del 26 d’abril de 1898 publica: “La Escala ha sido la primera población de la provincia que a impulsos de la oleada de
1 patriotismo que invade todos los pechos ha dado a la vez que un testimonio de aquel noble sentimiento, una prueba de adhesión
i al pensamiento encarnado en la suscripción nacional. Celebró el sábado sesión ordinaria su Ayuntamiento y al darse cuenta 
1 da que en el Boletín Oficial da la provincia se anunciaba haber quedado constituida la Junta auxiliar provincia!, a pesar de no 

haber recibido excitación de ningún género, surgió unánime el propósito de atestiguar de una manera solemne su entusiasmo y 
1 adhesión, a cuyo fin el Ayuntamiento acordó suscribir por 200 pesetas y nombrar una comisión de su seno, para que en unión de 

la entusiasta juventud organizara el acto que se estimase más oportuno para recaudar fondos al mismo fin. El calor de entusiasmo 
1 fundió todos los obstáculos y aunó todas las voluntades y anteayer mañana circuló como un rayo la noticia de que a primera hora 

de la tarde se realizaría una cuestación para sumar con la dádiva del potentado el humilde donativo del pescador. A las dos de la 
i tarde, precedida por la orquesta de la Villa a los acordes de la marcha de Cádiz, rompió la suya la comitiva que presidían todas 

las autoridades y seguían gran número de personas dando entusiastas vivas a España, al Ejército, a la Marina y a la Integridad 
i Nacional. El resultado de aquel acto, que tuvo detalles verdaderamente conmovedores, no pudo ser más brillante, pues se 

recogieron 536’30 pesetas, que dada la triste crisis porque atraviesa la población, representan un capital de noble abnegación 
i y sacrificio, solo capaz de inspirarlo el santo amor a la patria de que ha dado hermoso ejemplo la pintoresca villa de La Escala, 

que es de desear tenga imitadores”. El dia 31 de juny s’ingressaven 1.161 pessetes al bañe. “Si en todas partes se hiciera 
i proporcionalmente otro tanto, brillantísimo sería el resultado”.i
i
i La Lucha publica la següent crónica: “Ayer se celebró en el teatro Sureda de La Escala una función extraordinaria, con el patriótico 

fin de engrosar la suscripción abierta por el magnífico Ayuntamiento de aquella villa para contribuir al fomento de nuestra marina 
i de guerra. El programa que se interpretó fue el siguiente: Marcha de Cádiz, por la orquesta; el drama en tres actos, Un jefe de la 

coronela; el monólogo Mestre Olaguer y la chistosa comedia Un músich de regiment. Aplaudimos entusiásticamente tan plausible 
i idea, esperando que tendrá imitadores”.
i
i
i El 29 de maig de 1898 La Lucha publica: “La Dirección general de administración local ha dispuesto que, con motivo del recurso 

de alzada interpuesto por doña Gertrudis de Dou, Marquesa de Dou, contra la providencia de este Gobierno civil, ordenando al 
i Ayuntamiento de La Escala obligue al concesionario del servicio de alumbrado público por medio de la electricidad a que se retire

del terrado de la casa de don Francisco Oliveras el transformador eléctrico que en ella ha establecido; qua a fin de que llegue a 
i conocimiento de las partes interesadas se dé el plazo de 20 días, a contar desde el que se publicó en el Boletín Oficial de esta

provincia, para que las personas que lo deseen puedan alegar y presentar los documentos o justificantes que se consideren 
i conducentes a derecho”.



i El dia 20 de desembre es procedeix al pagament als propietarls escalenos afectats per les expropiacions del projecte de repoblado
1 de les dunes del golf de Roses. L’acte es realitza al domicili de Joan Jordi, auxiliar de les obres.

1 El 17 de desembre, el jutge cita l’escalenc Miquel Satamí Ferrerdenovas, moliner, perqué comparegui en qualitat de perjudicat en
i el deliete de desiale de dipòsits del banc J. Llinàs i Companyia, el gerent de la qual era Joaquim Llinàs del Torrent i Dotres, déclarai
1 en rebel-lia (fugitiu).
I

P  1899
i El mes de maig de 1899 s’estan acabant les obres de millora i embelliment del nou teatre, construit recentment. També 
1 s’informa de la constitució d’una societat benèfica, cultural i recreativa denominada Centre Escalench.
I
I
1 El dia 27 de maig, Eduardo Fernández García, tinent coronel cap del sometent de la provincia de Girona, passa revista al 
i sometent de l’Escala.

I

i El dijous, dia 23 de juny, s’inaugura el Centre Escalench.
i
i El dia 13 d’agost de 1899 s’inaugura la societat de la Joventut Republicana de l’Escala. Rafel Botili n’és elegit president i 
1 Josep Sureda Paradís, secretan.
i
1 El dia 12 desetembre, a l’Ajuntament, es procedeix al pagament de les expropiacions deis terrenys afectats perla construcció 
i de la carretera de Viladamat a Palafrugell.
i
i Para los días 2, 3, 4 y 5 de septiembre próximo están anunciadas las fiestas de la pintoresca villa de La Escala. Tres 
1 acreditadas orquestas de la provincia son las encargadas de tocar las sardanas. Plabrá además lucidos bailes de sociedad, 
i cucañas y fuegos de artificio. La sociedad Centre Escalench, instalada en el café de Rouret, y el Salón Sureda, han contratado 
1 a las orquestas de Perelada y Palafrugell, y el café de Ximinis ha ajustado el cuarteto La Trompeta, de Barcelona, que dirige 
i el señor Duran. Además, se levantará un entoldado de Cassá de la Selva, al que amenizará los bailes y conciertos la música 
1 Carmense, de Santa Coloma de Farnés. No hay duda de que este año, dada la variedad de diversiones, que será más 
i concurrida que los anteriores la fiesta que se dedica a Santa Máxima.
i
i La temporada de pesca del bou comenga el dia 16 d’octubre amb molta animado i expectació “puesto que han llegado las 
1 barcas que salieron a comprar los patrones de dicha villa”.
I
I

1 Una reial ordre del ministeri d’Hisenda del dia 13 d’octubre aprova l'habilitació de la platja de l’Estartit per al desembarcament 
i de sal comuna transportada per cabotatge, sota la supervisió de la duana de l’Escala.
i
¡ El Diario de Gerona explica que el dimarts 21 de novembre “a las diez de la mañana, zozobró a poca distancia de la 
1 Escala una embarcación de las que forman las parejas del bou, siendo salvados los tripulantes por los del falucho de la 

matrícula de Tarragona número 243, que se hallaba pescando en aquellas aguas. No contentos los tripulantes de este 
1 falucho con salvar la vida de sus compañeros de profesión, lograron remolcar la embarcación zozobrada hasta el puerto 

de la Escala, donde los esperaba una compacta muchedumbre alarmada al ver que diez parejas del bou hacían ciertas 
1 maniobras que demostraban la existencia de un peligro. La población en masa recibió con alegría a los náufragos salvados 

y a sus ‘salvadores. De la embarcación que zozobró se perdieron las redes, falcas, cabos, velas y otros efectos de a bordo”.
I

, El dissabte, dia 24 de desembre, una parella del bou agafa un torpede procedent d’algun deis vaixells de guerra que 
1 freqüenten la badia de Roses.i
i

O  ► >►  1908
| La Mancomunitat de Catalunya, presidida per Josep Puig i Cadafalch, inicia les excavacions sistematitzades i continúes a 
i Empúries.i
i
i El mes de gener, Manuel Cazurro, catedrátic de l’institut de Girona, és designai inspector deis treballs arqueológics que s’han de 

realitzar a Empuñes.

La nit del 5 al 6 de febrer es declara un incendi en una “casa de Banys” situada a la Platja i propietat de Miquel Massafont. Els 
danys es calculen en unes 437 pessetes. L’edifici estava assegurat i aquestfetta sospitar la policía, que deté el propietari com 
a presumpte autor de l’incendi.

El 19 de marg de 1908, Emili Gandía i Ortega (Xátiva, 1866-Barcelona, 1939), conservador del Palau reial i del Museu d’Art 
Decoratiu i d’Arqueologia de Barcelona, arriba a Empúries acompanyat de tres operaris per a fer-se carree deis treballs d’excavació.

El mes de marg de 1908 es concreta la compra deis dos primers terrenys a Empúries: el primer a Joan Bañas, ubicat a la porta 
meridional de la muralla de la ciutat romana, i el segon a Joan Sureda, al sector meridional de la Neápolis.
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El 23 de marg comencen oficialment les excavacions per part de la Junta de Museus de Barcelona sota la direcció de Josep Puig 
i Cadafalch, la inspecció de Manuel Cazurro i d’Emili Gandía, en qualitat de cap d’obres. Gandía i els tres peons contractats per 
la Junta de Museus inicien els treballs a les sis del matí, la ciutat romana, segons l’ordre rebuda de Puig i Cadafalch, a la primera 
de les finques comprades.



i L’l  d’abril de 1908, La Lucha informa de la primera visita de Puig i Cadafalch a Empúries: “En el exprés de esta mañana 
han pasado por esta ciudad en dirección a Figueras, el arquitecto don José Puig y Cadalfach, diputado a Cortes, y don José 

i Pijoan, individuos de la Comissló d’Estudis Catalans. A su paso por esta ciudad se les ha agregado el catedrático de este 
Instituto don Manuel Cazurro, director de los trabajos de excavaciones de Ampurlas. Los señores Puig y Cadalfach, Pijoan 

i y Cazurro, se dirigirán desde Figueras a Ampurias para examinar los trabajos que allí se están efectuando”.
I
I
i El dia 5 d’abril, El Ampurdanés afirma que “han sido de mucho elogio las sardanas del nuevo programa de la última 

temporada del Sr. José Vicens (Xaxu) de La Escala, entusiasmando al publico, entre ellas. El toch de festa”.
I
| El 22 d’agost, és detingut a l’Escala un individu amb una suma important de bitllets falsificáis del Banc d’Espanya, 
i pertanyents a l’ùltima emissió realitzada a Anglaterra. La policía felá temps que seguia la pista d’aquest important 
1 falsificador.I
I

Segons La Lucha del 26 d’agost, “La junta de Museos y Bellas Artes hará durante los días 26 y 27 de los corrientes, una 
i visita oficial a las excavaciones que se practican en Ampurias". El fotògraf escatene Josep Esquirol immortalitzará aquesta 

visita. Esquirol també será Fautor de centenars de fotografíes i postais que deixaran constáncia deis treballs que es duran 
i a terme en el decurs deis mesos i anys següents.
I

0  ► ► ►  1909
| El dia 20 de juny, 120 membres del Centre Excursionista de Catalunya, encapçalats per Josep Puig i Cadafalch, arriben de 
i bon matí a Empúries a bord del valxell Balear i fan una visita a les excavcions que s’estan duent a terme. Després de dinar 
1 surten d’Empúries per a continuar l'excursió.
I

La Lucha del 25 de setembre de 1909 informa que “procedente de las excavaciones de Numancia y con el propósito de 
i visitar las ruinas de la antiquísima ciudad de Ampurias, ha permanecido en esta capitai algunas horas, el arqueólogo 
1 alemán don Adolfo Schulten, acompañado de su distinguida señora. Ayer a las tres de la tarde, en unión del rico propietario 
i de La Escala, don Pedro Villanueva, salieron los excursionistas para Ampurias”.
1

i El 25 d’octubre de 1909, dins d’una cisterna de l’àrea deis temples de la Neápolis, es descobreix el bust de 1'Esculapl,
1 el déu de la medicina. El 6 de novembre següent, prop d’on s’havia trobat el bust de l’escolapl, surt la resta de l’estátua.
, L’expectació i entusiasme generáis és enorme entre els especialistes, la premsa, l’Escala i arreu del país. Per aquest motiu
1 l’estátua, abans de ser remesa al Museu de Arte Decorativo y Arqueológico de Barcelona, situât a la Ciutadella, amb tren
i des de l’estació de Sant Jordi Desvalls, és exposada a la casa del doctor Pi (davant Factual plaça de l’Avi Xaxu), per tal que
1 tothom la pugui veure.
i
1 El plenari del consistori escalenc, reunit el 13 de novembre de 1909 i presidit per Joan Alech Maranges, acorda fer-se 
i aceptar l’oferiment que li formula la Junta de Museus de Barcelona a proposta de la Comlssió Delegada de l’Escala de crear 
1 un museu al poblé on poder exhibir les peces que es traben en els treballs de recerca del jaclment, buscar un local adient 

per al mateix i fer-se càrrec del seu lloguer. Tot alxò ho fa “cosiderando la importancia que en su día ha de tener para esta 
1 villa la existencia de un Museo en la misma, de objetos procedentes de la antigua Ampurias”.i
i
1 El 27 de novembre de 1909, l’Ajuntament de FEscala, conscient de la importancia que poden tenir les excavacions 

d’Empúries corn atractiu de visitants, crea una Comissió mixta formada per membres del consistori i de la Delegació local 
1 de la Junta de Museus. A proposta de Josep Callol i Maranges, aquesta comissió queda formada de la següent manera: 

President, Rossend Pi I Puig; vicepresident, Josep Callol i Maranges; tresorer, Josep Poch i Martí; secreten, Joan Pellicer 
1 I Montseny; vocals, Pere Balaguer i Sastre, Joan Puig i Lleonart, Joan Callol i Blanch i Pere Villanueva i Mas. Aquesta 

Comissió funcionará fins l’any 1914.
I
P  ► ► ►  1919
1 Caterina Albert, amb la supervisió de mosssén Gudlol, conservador del museu de Vie, realitza excavcions en una finca de la 

seva propietat situais prop de la Neápolis. Els objectes trobats, juntament amb els que havia anat comprant a particulars 
i des de ben petita, conformaran una important col-lecció.
I

O  ► > ►  1938
Les eleccions per a renovar la Junta del Sindicat Agrícola de FEscala, celebrades el mes de gener, són guanyades per la 

i candidatura d’ERC. La CNT no hi participa.
i
i
i L’Ajuntament posa en circulació una emissió de 75.000 pessetes de paper moneda en valors d’una pesseta i cinquanta 

céntims. La ¡mpressió va a càrrec de les Indústries Utográfiques de Girona i el disseny será fet per l’artista Tomás Roca i 
i Borbonet.
i
i
i En el decurs del pie municipal del 8 d’abril, Rafel Torres es veu obligat a presentar la dimissió a l’alcaldia a causa de la

mobllitzacló de la seva lleva i, per tant, haver de marxar al front. Ningú voi assumir la presidènza consistorial i tots els 
i regidors presenten la renúncia. A partir d’aquest moment actuará d’alcalde en funcions Pere Artigas i Galceran, del PSUC.
i
i
i Un decret signât el 14 de juny de 1938 pel conseller de Governació i Assisténcia Social, Antoni Ma Sbert, nomena Comlssari

Municipal de FEscala, Enríe Condom Simon, funcionan de la Generalitat I veí de la Bisbal, per tal que es faci càrrec de 
i Fajuntament. El decret sortirà publicat al Butlletí Oficial de la Generalitat el dia 19 de juny.



I
I
I
i El 21 de juny, Enric Condom pren possessió del càrrec de Comissari Municipal en presència del Comissari Delegat de la 
1 Generalität a Girona, Martí Jordi Frigola i de l’alcalde en funcions, Pere Artigas Galceran.

El mes de juny i per encàrrec dels governs de la República i de la Generalität, l’enginyer i inventor francés Albert Charbonneau 
i Vigny dissenya un sistema de defensa marítima que consisteix en una cél-lula fotoeléctrica que, des de Punta Montgó -on 

s’ha d’instal-lar el projector emissor- fins a la zona de Canyelles Grosses de Roses -on esta previst col-locar el receptor-, 
i detecta qualsevol vaixell que travessi la línia, tot fent sonar una alarma. A final de 1938, després de la finalització de les
1 obres d’adequació de les instal-lacions i de les pertinents proves amb résultats positius, s’havia de posar en funcionament,
i però el desenvolupament del conflicte bèl-lic ho va impedir. En acabar la Guerra Civil, Charbonneau será detingut i sotmés a
1 conseil de guerra sumaríssim. Va romandre a la presó fins al 1944.
I
' A primers d’octubre de 1938, lesfábriquesd'anxova i sardina escalenquessón intervingudes per l’Autoritat Militar, per tal de 
i prioritzar el subministrament de subsisténcies ais soldats de l’exèrcit republicá. El diari l’Autonomista ho justifica d’aquesta

manera: “...La qual cosa comprenem perfectament, puix que primer que tot és que estiguin ben alimentais els nostres 
i braus combatents, sense deixar de tenir cura, però, que els altres articles siguin repartits equitativa ment a la població civil,
1 traient-los, com ara es fa complint les disposicions del Comissari d’Ordre Públic, dels dipòsits inactius deis acaparadors i
, especuladors”.
I

i El 15 de desembre de 1938, el Comissari Municipal intenta tornar a constituir l’ajuntament amb représentants de les forces 
1 politiques locals, però aqüestes declinen. La CNT, en canvi, comunica que si les altres formacions nomenen représentants,
, els seus serán Ramon Ribes, Antoni Puig "Tonet” i Virgili Brugnoli.
i

Durant la Guerra Civil 32 escalenos van perdre la vida al front: 30 al bàndol republicá i 2 al nacional.
I

P ► ► ►  1939
1 El 23 de gener, avions feixistes amb base a Mallorca bombardegen l’Escala i causen 15 morts. El poblé queda desert perqué 
¡ tothom fuig per refugiar-se a la muntanya. L’endemà, després de passar uns dies al mas Torre Quintaneta i al mas Guanter,
1 procedint a la voladura dels ponts de Torroella, Lillà i Verges i aguantant les tropes franquistes que ja estaven acantonades
! a l’altre costai del riu Ter, a Torroella de Montgri, les tropes de l’Exèrcit Popular Republicá comandades per Enrique Lister
1 passen per l’Escala en retirada. Amb aquesta operació, disparant des del Montgrí, aconsegueixen frenar durant unes hores 
I l'avenç de l’exèrcit franquista i facilitar la retirada de les últimes unitats republicanes i els milers de civils que intenten 
1 arribar a la frontera.
I
I
1 Entre els milers de persones que passen per l’Escala en retirada durant aquests dies del mes de gener s’hi compten diverses 
I personalitats i intel-lectuals, corn el poeta Antonio Machado, que viatja acompanyat de la seva mare i en una ambulancia
1 degut a la seva precaria salut. El dia 28 de gener arribaría a Cotlliure, on moriria el 22 de febrer. La seva mare moriria al cap
, de tres dies.

I

El 8 de febrer de 1939 es produeix l’entrada de les trapes nacionals a l’Escala. En els següents dies i mesos, una quarantena 
d’escalencs serán detinguts, jutjats en consells de guerra sota l’acusació de rebeílió militar i condemnats a diferents penes 
de presó. Emilio Fructuoso Marín será l’únic condemnat a mort que morirá afusellat.

Per llei del general Franco es tança l’accès al cementiri neutre i s’obre un accès directament des de l’exterior.

9 ► ► ►  1969
i Ùltim enterrament al cementiri veil.
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PROJECTE PASS El G DE RONDA

P làno l d e l p ro je c te  d e  P a s s e lg  d e  R onda, c e d it  p e r  la fa m ilia  C los R oca.

El 1934, l’Ajuntament de l’Escala presldlt per Josep Figueras ¡ 
Fondevila va encarregar a l’arqultecte barceloní Casadesús el 
projecte d’un passelg de ronda que abastava des de l'entrada 
del poblé per l’Oberta fins al Passelg Lluís Albert. La connexló 
entre la Ronda del Pedro i el carrer de l’Ave María es resolla 
amb una gran plaça arbrada que ocupava més del que ara 
és la plaça de les Escoles. Per oest, aquesta plaça donava 
entrada a les escoles, que estaven en construcció aleshores.

Quan l’arqultecte lliurá el projecte a l’Ajuntament, l’alcalde ja 
estava empresonat corn a conseqüéncia deis Fets d’Octubre 
del 34. El projecte no es va dur a terme.



Rondant per l ’Escala
Jo a q u im  Te ix id o r
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M iquel Bataller
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Per coHeccionar
DESEMBARCANTALA RIBA
Tot ¡ la construcció del port pesquer a la Clota, fins ben entráis els anys 70 encara es va utilitzar la 
Riba com a punt de desembarcament del pelx per part de les teranyines, com demostren aqüestes 
fotografíes realltzades per Josep Clos I Blanco i que formen part de l’arxlu de la familia Clos.



\



El museu de ronda
L’ADMINISTRACIÓ DE LA SAL A L’ALFOLI DE L’ESCALA

El 31 d’agost de 2017 es va inaugurar l’Alfoli de la Sal com a Museu de l’Escala amb l’exposició 
permanent situada a la primera planta: “L’Escala i la mar d’Empúries”, dirigida per Eduard Carbonell i 
Esteller, amb el suporttècnic de I’equip del Museu de l’Anxova i de la Sal. L’exposició fa un recorregut 
cronologie per la historia de l'Escala a través de les transformacions del seu paisatge. A la planta baixa 
hi ha les diverses sales d’exposicions temporals i actes. El 22 de juny de 2019 es va inaugurar, a la 
segona pianta, l’Arxiu Historie de l’Escala, l’Arxiu d’lmatges i l’Espai Victor Català, dedicat a la gran 
escriptora de l’Escala i a la seva obra magna Solitud, després de la donació de l’important llegat de 
l’escriptora per part de Lluis Albert. D’aquesta manera l’Alfoli passa a ser la seu centrai del Museu de 
l’Escala, com a museu territorial, mentre que el Museu de l’Anxova i de la Sal, com a museu temàtic, 
explica amb profunditat la historia de la pesca i la salaó de peix blau amb una voluntat nacional, ja que 
l’Escala és el poblé que pot documentar més bé aquest tema a nivell de Catalunya. L’Alfolí ha rebut el 
premi de Museologia 2018 atorgat per l’Associació de Museólegs de Catalunya.

Amb motiu de la inaugurado es va presentar també el Ilibre L’Alfolí de la Sal de l’Escala, de diversos 
autors1. L’article que ve a continuació és un resum de l’article que vaig redactar per aquest Ilibre, 
després d’haver localitzat a l’Arxiu de la Corona d’Aragó els Ilibres de registre de la sal deis alfolins de 
Catalunya, cosa que va permetre documentar que el 1716 l’Alfolí de l’Escala era un deis 15 alfolins que 
es varen crear a Catalunya, que rebia sal de les salines deis Alfacs al Delta de l’Ebre i que subministrava 
sal a més de dos-cents pobles de les comarques veines.

“HAY ALFOLÍ DE SAL, QUE LA TRAEN LOS NAPOLITANOS DE TORTOSA.’’ 
Francisco de Zamora, Diario de los viajes hechos en Cataluña (1 7 8 9 ).

UN EDIFICI EMBLEMÀTIC
L’Alfolí de la Sal de l’Escala és un imponent edifici construí! 
prop de la platja de l’antic pori, al carrer del mateix nom, 
número 6. Malgrat que la liinda del baleó principal porta la data 
1697, la constáncia documental més antiga trabada fins a la 
data és de 1716. Així consta en els Ilibres de la comptabilitat 
de la sal deis alfolins que es crearen a Catalunya, després de 
la Guerra de Successió, a partir del Decret de Nova Planta, 
per controlar la producció i distribució de la sal i fixar-la amb 
impostes. L’any 1800 era propietat del figuerenc Francese 
de Romà, a qui la hisenda reial pagava el lloguer deis 
magatzems de la sal. A l’Alfolí s’emmagatzemava la sal que 
portaven grans vaixells de cabotatge des de les salines deis 
Alfacs (delta de l’Ebre) i més tard, Eivissa i Torrevella (Alacant) 
per distribuir-la a més de dos-cents pobles de les comarques 
de l’Alt Empordà, part del Baix Empordà, Pía de l’Estany, la 
Garrotxa i part del Gironès, Osona, Ripollés i Cerdanya.

1. L ’A lfo lid e  la S a l de l ’E sca la , p re se n ta c iô  de  V ic to r Puga , p rô le g  de 
Joaq u im  N adal, a rtic le s  de: M on tse rra t J im é n e z  (L ’E sca la  d u ra n t el 
segle  XV III), Lu rdes B oix (La sa l de l ’A lfo li. L ’a d m ln ls tra c lô  d e  la sa l 
a l’A lfo li de l’Esca la ), Eugeni G lra l (E l p o rt de  l’E sca la . La d u an a  un 
e lem ent d in a m itza d or), R am on R ipo ll (V a lo r a rq u lte c tô n lc  de  l'A lfo li 
de l’Escala ), Jo se p  Fuses, Joa n  M. V ia d e r i Jo rd i P a u li (La  re h a b ilita c lô  
de l’ed iflc l de l'A lfo li de  la S a l) i Eduard  C a rb o n e ll (L ’A lfo li avu i. U sos 
socia ls  de l'A lfo li), éd itâ t per l'A ju n ta m e n t de  l’Esca la  I c o o rd ln a t per 
ed lc ions Vitel-la, 2017.

Les dades de l’Arxiu de la Corona d’Aragó i del Registre de 
la Propietat de l’Escala permeten documentar la propietat de 
l’edifici a partir de l’any 1800:

DATA N O M  P R O P IE T A R I/A

18 0 0 FR AN C ES C  DE R O M À casat am b 
A N TO N IA  FR AN C IS C A  SASTR E 1 V IÑ AS

1885 JO AQ U IM  DE R O M À 1 SASTR E

1 8 9 0 M A R IA  C O N C E P C IÓ  D E R O M À  1 V IV E S

1907 M A N U E L  G IR O N A  A G R A F E L

1921 M A N U E L  G IR O N A  V ID A L

M A N U E L  G IR O N A  F E R N Á N D E Z  M A Q U IC IR A

ISABEL 1 M ARIA EUGÈNIA GIRONA VILLAVECCHIA

2 0 /0 7 /1 9 8 1 JORDI JACAS V E H Í1 JO AQ UIM  VILANO VA JUN QUÉ

0 1 /1 0 /1 9 9 8
JO A Q U IM  V IL A N O V A  1 JU N Q U É  
(compra la meitat de Jacas)

0 2 /0 1 /2 0 0 6 A JU N T A M E N T  DE L ’E S C A LA  
(el compra a J. Vilanova)



Amb la fi del monopoli de la sal, l’any 1869, l’edlflcl es llogà 
per a indústries vlnculades a la salad de pelx i a la produccid 
de vi, com el taller de construccld de botes I barrlls de can 
Paltré, els salins de can Juhé, can Callol I Serrais, can Sunyer 
¡ el salí del Pòsit de Pescadors. Fou la seu d’associaclons 
com La Pescadora, creada el 1915, o el Pòsit de Pescadors, 
créât el 1919, fins a la década de 1950 aproxlmadament. 
A partir de llavors quedé abandonat i s’anà dégradant. La 
seva conservaci va ser objecte de campanyes de defensa 
i de relvlndlcacid per a destlnar-lo a un ús social i cultural.

L’any 1975 Feditici de l’Alfolí de la Sal estava en un 
lamentable estât d’abandonament I, junt amb el cementi 
mariner, amenaçats de destrucclô. Fou llavors que es va 
constituir la Comissió de Defensa de l'Arquitectura Popular. 
Després d'una intensa campanya de recollida de signatures i 
d’actes en defensa del patrimoni escaleno, es va aconseguir 
que el Ministeri de Cultura, el 1978, déclarés els dos edificis 
Monumentos Histórico Artísticos de Interés Local. Amb 
l’arribada de la Democrácia, la Generalltat de Catalunya els 
declaré, el 1984, Monuments Histórico Artístics d’lnterós 
Nacional, amb l’informe favorable d’Enric Casassas I Simó, 
president de l’Institut d’Estudis Catalans. El 1993, amb 
l’aprovació de la nova Liei del Patrimoni Cultural Catalá, 
foren déclarais Béns Culturáis d'lnterés Nacional, amb 
l’Informe favorable d’Eduard Carbonell i Estel 1er, director 
General del Patrimoni. L’ediflci estava salvai, però seguía 
en mans privades. Per aquest motiu, l’any 2005 el Centre 
d’Estudis Escalenos, amb el suport de membres de la UBET 
(Unió de Botiguers i Empresaris Turístics de l’Escala), va 
impulsar la campanya «L’Alfolí per al poblé», reivindicant el 
seu ús social com a espai de preservació de la memoria de 
l’Escala.

L’any 1997, amb motiu del III Centenari de l’Alfolí de la 
Sal, des de 1’Arxlu Historie es va organltzar la Festa de la 
Sal, que formava part d’un programa de quatre testes de 
commemoració de fets histories i monuments de la vila:
1995, centenari de l’enllumenat elèctric, Festa de la Llum,
1996, Il centenari del safareig i la font públics, Festa de 
l’Aigua, 1997, III Centenari de l’Alfolí de la Sai, Festa de la 
Sal i 1998, IV Centenari de la torre de Montgó, Festa del 
Foc. La Festa de la Sal es va celebrar a la platja de l’antlc 
port récréant l’arribada deis vaixells carregats de sal, la 
descarregada de sal a l’Alfolí, els antics oficis mariners, 
danses i cançonstradicionals, protagonizada per la matelxa 
gent del poblé i que va atraure milers d’espectadors. D’acord 
amb el propietari es va organizar l’exposició «La sal de la 
vida», que en tres setmanes va atraure 12.000 visitants. La 
festa va servir també per reivindicar el paper de l’Alfolí en la 
historia de l’Escala i el seu ús social. Des de llavors, cada 
any el poblé de l’Escala fa un homenatge als avantpassats 
pescadors i saladors en una festa que la Generalitat de 
Catalunya ha déclarât Patrimoni Festiu de Catalunya per 
la Implicado de la societat escalenca en la recuperado del 
patrimoni.

Finalment, l’any 2006 l’Ajuntament de l'Escala va comprar 
l’edifici ¡va començarla seva restaurado, amb la col-laboració 
de la Generalltat de Catalunya, la Diputado de Girona i 
fons europeus. La restaurado va anar a càrrec del despatx 
d’arquitectes Fusas i Viader. El 2017 es va inaugurar com 
a Museu de l’Escala. L’Alfolí de la Sal, que al segle XVIII va 
Impulsar el crelxement economie i social de l’Escala, és ara 
un espai on el poblé de l’Escala preserva la seva memòria, 
explica la seva identitat al món I fomenta el respecte envers 
el patrimoni cultural i natural. L’Alfolí de la Sal és, sens 
dubte, l’edifici més emblemàtlc de la historia de l’Escala.

P rim e ra  p à g in a  d e l Ilib re  d e  l ’A lfo l í  de  la S a l d e  l'E sc a la , 1716-1717. 
A rx iu  de  la C o ro n a  d ’A ra g ó .

UNA JOIA DOCUMENTAL
Fins fa poc, no era gaire el que podíem explicar de l’Alfolí. La 
historiadora Marina Esteban2 fou la primera en parlar-ne a la 
seva tesi doctoral, citant els carrées dels administradors que 
va trabar a l’Arxiu Parroquial de l’Escala, a partir de 1728. 
Els articles posteriors afegien dades sobre el comerç de la 
sal i d’histôria oral3. Perô la localització recent dels 11 i b res de

2. E S TE B A N  I S A S T R E , M arina , “La E sca la , un e je m p lo  de 
s u p e rv iv e n c ia ’’, tes i d o c to ra l d ir ig id a  per Jo rd i N ada l i O ller, U n ive rs itä t 
de  B a rce lo n a , 1976, re v isa d a  i tra d u íd a  p o s te rio rm e n t per l’au tora  i 
p u b lica d a  p er l’A ju n ta m e n t de  l’E sca la  el 200 1 .

3. C A S A S S A S  I S IM Ó , Enric  i R À F O LS  I R O V IR A , Jo s e p  M. “La sa l de 
l’A l fo l í ’i B O IX  LLO N C H , Lu rdes  i P IÑ E R O  C O S TA , M ique l D „ “L ’A lfo lí i 
la sa l a l 'E s c a la ’’, a Fu lls  d 'H is tó r ia  Loca l, núm . 62 , A ju n ta m e n t de 
l’E sca la , m a ig -ju n y  1997.
B O IX  I LLO N C H , Lu rdes , L ’A lfo l í  i  la Festa  d e  la S a l, A ju n ta m e n t de 
l’E sca la , 2007.
FO N T  B ATLLE , M a rio n a , D a d e s so b re  /’a d m in is tra d o r  de  l ’A lfo lí A n ton  
d e  La sse ra , en  c u rs  de p u b licac ió .

CARNISSER1A

Plaça Víctor Catalá, 6 • L’Escala - Girona • Tel. 972 77 00 93



l’administració de l’Alfoli de l’Escala 
i de la resta de Catalunya, a l’Arxiu 
de la Corona d’Aragó4, ha canviat 
radicalment aquest panorama. Els 
llibres dels alfolins permeten obtenir 
informació fldedigna per a conèixer la 
funció principal pera la qual va ser créât 
l’Alfoli: la d’administrar la distribució 
i venda de la sai mentre aquesta va 
ser objecte de monopoli reial. Per 
situar l’Alfoli en el seu context hem de 
remuntar-nos als origens del Port de 
l’Escala, el seu procès de formació al 
llarg del segle XVI, dépendent de la vila 
d’Empüries, fins a arribar a obtenir el 
rang de vila, el 1766 i per a entendre 
l’impacte social i economie que 
représenté l’Alfoli en el Port de l’Escala 
de la vila d’Empüries, s’ha d’esmentar 
la gran importància de la sai des de 
l’antlguitat, l’interès dels governants 
per monopolitzar-la, les principals 
salines que prove'ien els alfolins, 
el control dels aliments de primera 
necessitai a través de les gabelles, 
la creació dels alfolins i el paper de 
la sai, com a element dinamitzador 
de l’economia, però també causa de 
révoltés i protestes pels preus abusius i 
l’excessiu control.

ORIGEN DEL PORT DE L’ESCALA. 
LA PESCA I LA SALAÓ A LA MAR 
D’EMPÙRIES
L’Escala va néixer com un port de 
pesca i cabotatge dependent de la 
vila d’Empuries, a partir de la segona 
meitat del segle XVI, amb la introducció 
de la pesca dels sardinals. La prohibició 
de pescar amb aquest art a Franga, el 
1550, fet habìtual quan apareixia un

4. AR X IU  DE LA C O R O N A  D ’A R A G Ó . 
Serie : “L ib ros  de  E n ca b e zm ie n to s  de  
los A lfo lie s ”(16 llib res , e n q u a d e rn a ts  en 
pell i ta n ca ts  a m b  s ive lla  de  fe rro ,a m b  
ag ru pac ion s  d 'a lfo lin s ). L ’A lfo lí d e  I’Esca la  
v a ju n ta m b  el de  B arce lo n a , M a tará , B la n e s  
i S a n t Feliu  de  G u íxo ls : (a n ys  1716-17, 
1719-20, 1720-21, 1721 -2 2  i 1723-24); 
“Libros de E n ca b e za m ie n to s  de  los  a lfo lie s  
de V ila n ova , Ta rragon a , Reus, To rtosa , 
Flix i C e rv e ra ” (a n ys  1716-17, 1717-19, 
1719-29, 1 7 22-23  i 1 723-24) i “L ib ros  de 
Enca bezam ientos de  los a lfo lie s  de  C a rdo n a , 
G erri, Santa  L inya  i T o rre d e m b a rra " (a n ys  
1716-17, 1717-19, 1719-20, 1721-22 ,
1722-23 i 1723-24). S e rie  “L ib ros  de 
contab ilidad  de los  a lfo lie s ’’(1 9  llib res  am b  
coberta  de p e rga m í de  l’A lfo lí de l’Esca la ): 
“Libro B orra dor del A m in is tra d o r” (an ys
1800, 1801, 1806, 1818 i 1 8 3 0 ), “Libro  
B orrador del In te rve n to r" (a n ys  1800,
1801, 1806, 1807 i 1818), “L ibro  M ayor 
del A d m in is tra d o r (an ys  1800, 1 8 0 1 ,1 8 0 6 , 
1807 i 1818) i "L ib ro  M ayor del In te rve n to r 
(anys 1800, 1801, 1806 i 1818). La resta 
de llibres, am b  una c ro n o lo g ía  que  va de 
1851-70, son  llib res de  c o m p ta b ilita t de les 
sa lines de C ardon a , m a jo ritá ria m e n t.
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Faça n a  d e  l ’A lfo l í  d e  la S a l a l ’a c tu a lita t. A u to r: Fe rran  M agret, 2017.

nou art, a causa de les protestes dels que pescaven amb arts més rudimentaris, 
motiva que pescadors de la Provenga i el Llenguadoc emigressin amb els seus 
llaguts cap als ports del nord de Catalunya, no gaire lluny del gran mercat de 
Bellcaire de Franga, on trobaven sortida per al producte de la seva pesca: les 
sardines i les anxoves conservades en sai. El nou art de pesca permetia capturar 
una gran quantitat de peix i revoluclonà l’economia dels petits ports de pesca i 

cabotatge del nord de Catalunya com el Port de la Selva, Llançà, Cadaqués, Roses, 
Empüries i el Port de l’Escala, Torroella de Montgri i el Port de l'Estartit, Begur, 
Palafrugell, Palamós, Tossa, Sant Feliu, Lloret i Blanes. La nova pesca era una 
véritable indùstria, ja que la primera transformació del producte tenia Hoc dalt 
de la barca, conservant el peix en sai en els barrils i s’originaren conflictes quan 
l’Església volgué imposar l’impost del deime del peix.

En el cas d’Empuries i el Port de l’Escala, coneixem per un plet interposât per 
la catedral de Girona5 que fou el 1575 quan s’Introdui aquesta pesca a la mar 
d’Empüries. Els pescadors es negaven a pagar el deime del peix al-legant que 
mai ho havien fet i amenaçaven de cremar els sardinals dels pobles veïns que 
s’acostessin a la “mar d’Empüries” si el pagaven. L’església esgrimia que mai 
s’havia pagai per pescar des de terra amb canya, nanses, traire i rail, però el cas 
del sardinal era diferent, ja que, a més de permetre capturar milers de peixos en 
cada calada, un cop salat es transformava en un altre producte que es venia a 
mercats com el de Bellcaire de Franga o Barcelona générant grans beneficis. Tant 
era aixi que pagesos d’Empüries, les Corts, Vilanera, Cinclaus i els Recs s’havien 
venut els seus camps per ser armadors de sardinals.

5. A R X IU  DE P E R A L A D A . "P le ito  ve rtie n te  en tre  el S y n d ic o  y  p a rtic u la re s  p e s c a d o re s  de  la 
V illa  de  E m p u ria s  y  P u e rto  de  la E sca la  de  una y  el V e n e ra b le  C a b ild o  de  C a n ó n ig o s  de  la S. 
Ig lesia  C a ted ra l de  G e ro n a ...”



Façana d e  F  A lfo l í  d e  la S a l l 'a n y  1997. Foto : Jo s e p  M . O live ra s . A rx iu  H isto rie  d e  l’Esca la .

Els pescadors establerts a Empúries, ben aviat demanaren permis al comte 
d’Empúries per construir una barraca o botiga al port de l’Escala per a guardar 
els estrls prop d’on temen la barca i alxí facilitar la maniobra de treta i avarada 
de les embarcacions carregades amb el pesât ormeig. Una de les primeres 
botigues documentades al port de l'Escala fou la d'en Massanet, de 1556, i la de 
Joan Andreu, “pescador natural de Franga”, feta el 15916. Aquesta última feia 7 
pams d’amplada per 14 de Margada. Les botigues solien constar d’un magatzem 
on guardar les cofes amb les xarxes anxoveres i sardinaleres, junt amb la resta 
d’ormelg. A més disposaven de barrlls, pasteres I tlnars d’obra al voltant per a la 
conservació del pelx. Després de les barques, les botigues foren els primers salins 
o fàbriques de salaó d’anxova i sardina.

LA BOTIGA DE LA SAL D’EMPÚRIES
Tants beneficis generá aquesta pesca que si en el capbreu del terme d’Empúries de 
15017 8 noapareixcap barraca o botiga al Port de l’Escala, en el de 1630® n’aparelxen 
documentades 33 i 6 a Empúries, una de les quais és la “botiga de la sal”. De 
63 emfiteutes que h¡ havla el 1630 en el terme d’Empúrles, aproximadament la 
meitat, tenien una o més botigues. És evident que la pesca deis sardinals rendía 
molts beneficis i és l’origen del poblament del Port de ‘Escala. L’altre gran impuls 
al poblament serla el comerç de cabotatge. Valxells carregats de mercaderies de 
tota classe embarcaven i desembarcaven al port de l’Escala, malgrat les dificultáis

6. A R X IU  M U N IC IP A L  DE C A S T E L L Ò  D ’E M P Ú R IE S . R e g is tre  10977.

7. A R X IU  C O M A R C A L  D E L ’ALT  E M P O R D À . Fons M e d in a ce li. “C a b re o  q u e  c o n tie n e  a lg u n o s  
p u e b lo s  y  Lu ga res  del T e rm in o  y  P a rro q u ia  del C a s tillo  de  A m p u ria s  d e s  de  el a ñ o  de  1501 
hasta  el de  1 5 1 6 ...”

8. A R X IU  C O M A R C A L  D E L ’ALT  E M P O R D À . C ap b reu  de  16 3 0 , n ú m s. 28 , 29  i 39 .

d’amarrament en no disposar de moli 
i haver de ser els llaguts de sardinals i 
palangrers els que feien el transportées 
dels valxells a la platja. Després mules 
a bast I animais de càrrega amb carros 
portaven les mercaderies a desti.

Al capbreu de 1630 hi ha registrada una 
botiga a Empüries, que subministrava 
la sai per al consum de les familles i 
per a la salaó, ja que era un producte 
de primera necessitai. Aixi que abans 
de l’Alfoli aquest important producte 
consta que es venia a la “Botiga de la sai 
d’Empüries". El creixement del Port de 
l’Escala, quan les botigues passaren a 
ser habitat permanent, feu que el 1680, 
els vuitanta veïns que tenia el Port de 
l’Escala demanessin a la comtessa 
d’Empüries llicència per a tenir església 
pròpia, en no poder anar a Empüries en 
dies de mal temps. Aquest era el primer 
pas, però el següent li donaria l’Alfolf, 
impulsant el creixement économie i 
demogràfic fins que el 1766, l’Escala 
aconsegui el rang de vila.

IMPORTÀNCIA DE LA SAL
La sai9 és coneguda des de l’antiguitat 
pel seu valor nutricional, médicinal, 
corn a condiment per a ressaltar el 
sabor del menjar i per a la conservació 
dels aliments. És indispensable una 
ració diària de sai per a l’equilibri de la 
pressió osmòtica del cos. Els animais 
herbfvors necessiten ingerir sai per a 
completar la dieta pobra en minerais. A 
causa de les propietats antibacterianes, 
la sai va ser indispensable a l’antiguitat 
per a la conservació dels aliments: 
pelx, carn, végétais i dérivais làctics, 
cosa que permeté llargs viatges i 
l’establiment de rutes comerclals en 
nous territoris.

Els romans pagaven els soldats una 
gratlflcació amb sai anomenada 
salarium argentatura-, el salari. El 555 
aC un dels cònsols romans, anomenat 
Sallnator, administrava els impostos de 
la sai. Corn a element indispensable 
per a l’existència el valor de la sai era 
comparable a l’or, per això en alguns 
indrets era anomenada l’or blanc. 
Des de l’antiguitat, la sai es va gravar 
amb Impostos i fou objecte d’una 
reglamentacló molt rigida per part 
dels governants. Els estais en feren 
monopolis per a obtenir ingressos per a 
les arques relais.

9. La parau la  sa i p rové  de l'indoeuropeu  
h a ls  i s ig n ifica  ta m b é  m ar, Mac i a igua. És 
una de  les p a ra u le s  que  té  m és derivats, 
prova de  la m u ltip lic ita t d 'u s o s  que ha 
t in g u t al lla rg  de  la h istoria : sa lí, salina, 
sa liner, sa la ó , s a lm o rra , sa lob re , salabror, 
s a lm à stig a , sa ln itre , sa ladar, sa lane, salut, 
sa lu b re , sa lp à s, sa lp asser, sa lag, sa lari...



Gràcies al seu poder antibacterià, la sai va ser utilitzada 
en la màgia ancestral i en totes les religions del món com 
a sfmbol de preservació contra el mal, purificació, amistat 
i saviesa. En el ritus del Salpàs de la tradició cristiana, per 
Pasqua, el capellà beneïa les cases aspergini aigua i sai 
amb el salpasser. A la benedictio salis o benedicaci de la 
sai, es posava sai en els llavis del nadó per a purificar-lo per 
a la vida eterna. Per extensió ha passai a ser una qualitat 
de l’esperit: una persona salada és sinònim de loquacitat i 
de gràcia.

LES SALINES
En el segle V aC comerciants fenicis i grecs introduïren 
l’explotació de sai per a la salaó de peix a la peninsula 
Ibèrica. Als Països Catalans, l’explotació de la sai data 
de l’època preromana. Les salines més prospères eren 
les d’Eivissa, d’origen punie. Rivalitzaren amb aquestes, 
sobretot a l’edat mitjana, les salines de la Ràpita, a l’est 
del port dels Alfacs. L’any 1149 Ramon Berenguer IV atorgà 
carta de poblament a Tortosa amb lliure dret a les salines. 
La sai era explotada en diversos indrets de la costa: 
Sant Llorenç de la Salanca i Canet de Rosselló, Tamarit, 
Amposta, Peniscola, València, Torrevella i la Mata. Terra 
endins, diverses emergències d'aigua salada donaren Hoc a 
explotacions salineres, com els salins del monestir de Santa 
Maria de Gerri de la Sai (Pallars Sobirà), Vilanova de la Sai 
(Pallars), Peralta de la Sai (Ribagorça), Cambrils (Solsonès) 
i Camarasa (Noguera). Al Pais Valencia, a Xàtiva, Xiva (Foia 
de Bunyol) i Xelva (Serrans). Mencio especial mereix la 
sai de Cardona i de Suria (Bages), explotada des d’època 
preromana i esmentada per Cató el Censor, Piini el Veli i 
Aulus Gel-li. La sai i la seva explotació eren una regalia de 
la corona, però el rei es veié forçat des de l’època medieval 
a cedir part de la seva regalia per estimular la repoblació o 
compensar favors. El domini de les salines atorgà un poder 
extraordinari, com és el cas dels senyors de Cardona, Suria, 
Gerri de la Sai i Cambrils, o els Oliver de Tortosa, senyors de 
les salines de la Ràpita.

A l’Empordà destaquen les salines dels comtes d’Empûries 
a Castellò d’Empüries i Torroella de Montgri, documentades 
des del segle XIV i concedides a la noblesa locai a canvi de 
censos. A l’Escala, el topònim “dosa de les Salines”, a la 
banda nord de Sant Marti d’Empûries, indica que hi devia 
existir algun aprofitament antic de sai, en una zona que 
després es va dedicar al conreu de l’arròs i s’aprofitaren les 
motes per inundar els camps. Un altre topònim relacionat 
amb la sai és la cova de la Sai, a l’extrem sud del penyasegat 
que tanca la cala de Montgó, ja en terme de Torroella de 
Montgri. El nom es deu a que els temporals de tramuntana 
i devant fan entrar grans onades que dipositen la sai a les 
concavitats de la roca calcària. Antigament, els pescadors 
solien anar a buscar aquesta sai tan pura, amb la creença 
que anava bé per certes malalties.

LES GABELLES
La gabella era10el monopoli de l’Estat sobre certs productes 
de primera necessitai com sai, vi, oli, blat, peix salat, carn 
i l’impost directe que es cobrava durant l’Antic Règim. 
Per extensió, també va aplicar-se als magatzems on es 
guardaven aquests productes. La més important va ser la 
Gabella de la Sai. A l’Edat Mitjana, el peix salat va ser una 
font molt important de proteines per a les classes populars, 
especialment durant el temps quaresmal. El consum de sai

10. La paraula gabe lla  prové de l'à ra b  al q à b a la  (tr ib u t, rebre). 
D iccionari E tim olog ie  i C o m p le m e n ta ri de la L lengua  C a ta la n a  de 
Joan C orom ines.

era obligatori i s’administrava a través de la gabella que 
fixava rigorosament la quantitat assignada a cada llar. Els 
gabellots cobraven l’impost des de la Gabella, o magatzem 
centrai de sai. Cada Hoc de producció tenia assignada la 
seva jurisdicció de pobles compradors; la sai de Cardona 
era comprada encara al s. XVIII per una tercera part del 
Principat i, per privilegi, pel comtat de Foix.

L’any 1283, a les Corts de Barcelona, el rei Pere II el 
Gran, fracassant en Tintent d’establir un monopoli de la 
producció i comerç de la sal, es comprometé a no establir 
mai la Gabella de la sal a Catalunya: «Atorgam, volerti e 
encara ordenam que de aquí avant Gabella de sai no sie 
en Cathalunya e aquella expressament remetem; e que 
de aquí avant, nós ne successors nostres, la dita Gabella 
ni alguna altra semblant gabella no constituyam ne 
imposent»11. L’acord fou ratificai per Jaume II a les Corts 
de Barcelona de 1299. Malgrat tot, els comtes d’Empûries 
mantenien les seves gabelles. El 1479 els pescadors dels 
ports del comtat es queixaven de Tobligació de proveir-se 
de sai als gabellots de les salines de Castellò d’Empûries. 
Les Corts de Tortosa, el 1365, introduïren una gabella que 
comportava Tobligació a cada persona de més de set anys 
de comprar una determinada quantitat de sai per any, amb 
Tobjectiu de pagar la guerra contra el Regne de Castella. El 
rei atorgava el dret de col-lectar-la a la noblesa locai per tal 
de reemborsar directament el préstec que havia contractai, 
però els nobles no ho veien bé perqué el rendiment de la 
taxa era nominal. Tres anys més tard va ser abolida per les 
Corts de Barcelona.

La Gabella de la Sal fou un deis impostes més excessius de 
la població i la seva extinció fou sempre una de les finalitats 
de les révoltés socials. Establerta per Tadministració 
francesa el 1661 als comtats de Rosselló i Cerdanya, dona 
Hoc a Taixecament popular dels Angelets de la Terra. Va 
esdevenir un deis impostes més odiats i una de les causes 
de la Revolució Francesa. A Europa va perdurar fins a la fi 
de l’Antic Règim. El 1930 Gandhi emprengué la «Marxa de 
la Sai», una manifestació pacifica contra el monopoli de la 
sai imposât pels anglesos, que va ser el principi de la fi de 
l’imperi Britànic a l’Ìndia.

ELS ALFOLINS
Els alfolins12 foren establerts per la Corona de Castella per 
controlar la producció i el comerç de la sai. L’any 1137 
Alfons VII decretà que el rei controlava el rendiment de 
les salines. El 1265 Alfons X culminà el monopoli de la 
sai ordenant a tothom de comprar la sai als alfolins reíais. 
L’altra gran fita en la reglamentació de la sai a Castella fou 
l’any 1338, amb Tordenament d’Alfons XI incorporant totes 
les salines i els alfolins a la corona i prohibint la importado 
de sal de Navarra i Aragó. Es crearen nous alfolins en ports 
de mar del nord de la península per facilitar la distribució. 
El 1488 la Pragmàtica de Ferran el Catòlic castigava els 
fraus i el contraban de la sai amb la pena de mort. L’any 
1564 Felip II incorporé al patrimoni reial totes les salines de 
particulars i prohibí de fer sai fora del regne. Al País Base, 
el 1631, esclatà una rebel-lió de la sai amb motiu d’haver 
establert Testane de la sal, fet que es consideré antiforal.
A Catalunya, a partir de la Promulgado del Decret de 
Nova Pianta de 1716 per part de Felip V, després de la

11. C o n s titu tio n s  y  a ltre s  d re ts  de  C a th a lu n ya ...

12. La p arau la  a lfo lí o  a lfo r i de riva  de  l'à ra b  al h o ry  (m a ga tze m  de 
sa l i de  g ra n s ). D icc io n a ri E tim o lo g ie  i C o m p le m e n ta ri d e  la L lengua 
C a ta la n a  de  Jo a n  C o ro m in e s .
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desfeta de la Guerra de Successió, 
totes les salines del Principat foren 
confiscades i s’instauraren 15 alfolins 
en salines o en ports de mar ben 
comunicats amb l’interior, on podía 
fácilment arribar la sal en vaixells i 
que necessitaven sal en abundáncia 
per a la salaó de peix13. D’aquesta 
manera l’administració borbónica es 
va assegurar les importants rendes 
de la sal i es substituïren les gabelles 
medievals. El superintendent del rei 
i máxima autoritat fiscal, Antonio de 
Pedrajas, editó un ban on ordenava 
que tothom s’hauria de proveir 
d’una determinada quantitat de sal, 
mesurada en faneques, a cada alfolí 
assignat. La sal es calculava en 
funció del nombre d’habitants i caps 
de bestiar de cada casa. Els síndics 
s’encarregarien de donar coneixement 
a cada municipi de la reial ordre.

Els alfolins creats foren, de nord a sud, 
els de l’Escala, Sant Feliu de Guíxols, 
Blanes, Matará, Barcelona, Vilanova, 
Torredembarra, Tarragona i Tortosa, 
i, a l’interior: Reus, Flix, Cardona, 
Gerri de la Sal, Cervera i Santa Linya. 
Posteriorment es crearen també els de 
Vic, Berga, Igualada, Lleida, Balaguer, 
Solsona i la Seu d’Urgell (1852), Ripoll 
i Puigcerdá (1858), Olot i Granollers 
(1862), Girona (1867) i Figueres 
(1868). Cada alfolí subministrava 
sal ais llocs, viles i ciutats de les 
comarques més properes i totes 
havien de comprar obligatóriament 
la sal assignada a través del síndic o 
representará municipal. Aquest ordre 
de coses perduró fins al 1869, quan, 
degut al baix rendiment de les salines 
i les protestes, es va decretar l’abolició 
del monopoli o estañe de la sal i es 
declaré lliure la fabricació i la venda.

D e ta il d e  le s  v itr in e s  d e  l ’e xp o s lc ió  p e rm a n e n t a m b  o b je c te s  d e l Musei/ d ’E m p ü rie s  i d e  la 
co l-lecc io  d e  V ic to r C a ta là . Foto: Robert Carmona.

L ’E sp a i V ic to r C a ta là , a la se g o n a  p la n ta  d e  l ’A lfo li. Autor: Robert Carmona.

L’anàlisi de les dues sèries 
documentals dels llibres de la 
comptabilitat de la sai, per ordre 
cronologie, permei constatar dia 
per dia totes les localitats que 
estaven obligades a proveir-se de 
sai als alfolins. Els llibres que van 
de 1716 a 1724 porten per titol 
“Encabezamientos de los Alfolies” 
i apleguen els alfolins en tres grups. 
L’Escala consta en el (libre que 
comprèn Barcelona, Mataró, Blanes 
i Sant Feliu de Guixols. Un altre grup 
era el format per Vilanova, Tarragona, 
Reus, Tortosa, Flix i Cervera i, el tercer, 
agrupava Cardona, Gerri, Santa Linya 
i Torredembarra. En aquests llibres hi

13. Aquesta és la tesi apuntada per Alberto 
Plata Montero a E l c ic lo  p ro d u c tivo  d e  la sa l 
y  las sa lin a s  re a le s  a m e d ia d o s  d e l s ig lo  X IX , 
Diputación Foral de Alaba, 2006.

consta el registre dels pobles, el nom de l’escrivó, el síndic representará i la 
quantitat de sal assignada que havien de retirar. Així es pot elaborar un primer 
quadre amb la relació dels 200 pobles de les comarques de l’AIt Emporda, part 
del Baix Emporda i Girones, el Pía de l’Estany, la Garrotxa, part d’Osona, Ripollés 
i Cerdanya que l’any 1716 es proveíen de sal a l’Escala. L’administrador en aquell 
moment era Antoni Rosselló.

En l’encapgalament hi ha una nota, que expressa el canvi de dependencia de les 
vegueries de Vic, Camprodon i Puigcerdá, obligades a venir a l’Alfolí de l’Escala, 
quan fins llavors havien anat a Cardona:
«ALFOLY DE LA ESCALA. Nota: Haviendose concedido permiso por la Dirección 
Geni. De Salinas del Reyno para que los lugares del Veguerío de Vique, 
Camprodon y Puigcerdá pudieran sacar de las Satinas de Cardona la sal de sus 
atrasos de años desde San Juan del de 1715 hasta el propio dia del de 1722 y 
en cumplimiento de esta disposición dadoles licencia por esta Administración 
General para acudieran ios Lugares de este Alfoli déla Escala espresados en sus 
asientos a sacar la sal de las dhas. Salinas de Cardona que restavan deviendo 
para enterar sus obligaciones de este año de 1716 a 1717 se le hizo cargo en tas 
quentas que se citan en ios mismos asientos de cada tugar al Administrador de 
las referidas salinas Dn. Joseph Andreu de Miguel al precio de 44 reales y medio 
por fanega que es el mismo a que se vendía en este año en el dho. Alfoli lo que 
se nota y previene aqui.”



QUADRE A
POBLACIONS QUE ES PROVEIEN DE SAL A L’ALFOLI DE L’ESCALA EL 1716
1 faneca equivalía a uns 55 kg aproximadament

ESCRIVANS DE LA RENDA DE SALINES
Jaume Porteli, escrlvà de la subdelegado de Vie
Ignasi Roig, escrivà de la subdelegado de Girona
Marià Peraller, escrivà de la vila de Ripoll
Francese Escofet, escrlvà de la subdelegado de Figueres

FOL T IP U S NOM E S C R IV À S ÍN D IC  (ALCALD E) FANEQUES 
DE SAL

1 Villa  y  te rm ino Besa lu Francisco  Escofe t F rancisco  P u ig 8 2 ,6

2 Parroquia Sn. Balentin  de S a la rza M arian o  P era lle r Estevan Vila 5

3 Villa Torroe lla  de  M ontgri F rancisco  Escofe t Jua n  P lanas 186

4 Villa A m p u ria s  y  la Escala Jo se p h  M as 75

5 Lugar y  Bailia La Pera Ignacio  R o ig Franc isco  M adreña s 60

6 Lugar Pubol Ignacio  R o ig P ab lo  A m a tlle r 19

7 Lugar Fono lle ras Ignacio  R o ig N arc iso  Llosas 13

8 Lugar Sn. Y sc le  de  Am p u rd a Ignacio  R o ig M igue l Rabiol 8

9 Lugares Sn. Salbador de Viana, Sn. Min del Clot, 

Sn P o n z io yS ta . Curia

M ariano  Pera ller Jo se p h  Ferrer 15

10 Lugar Sn . C ristau  de B aget M arian o  P era lle r La urencio  Vilá 20

11 Parroquia Sn. Pedro  y  Sn . Feliu de R ocabruna M arian o  Pera ller Isidro  N oguer 20

12 Parroquia Sn. Pablo y  Sn. Juan de las Abadesas M arian o  P era lle r Juan Berdaguer y  Barto lom é Fontar 72

13 La B aile  de  B iana M arian o  P era lle r Jo se p h  Sa la 39

14 Lugar Seirra Ignacio  Roig S a lb io  A ls ina 75

15 Lugar F lassa S a lva d o r Jo h e r 20

16 Villa F igu eras Franc isco  E scofe t C a ie ta n o  G arriga 256,6

17 Lugar M olle t Ignacio  R o ig Jo se p h  So lib e ra 10

18 Lugar Rupia Ignacio  R o ig Pedro  A m a tlle r 39

19 Lu gar y  Vailia Palau Sator, Sn Pheliu y  Sn. Ju lián de 

Boada y  Fonclara

Ignacio  R o ig Raphael Bas y  G eron im o M asselis 72

20 Villa C aste llón  de A m p u ria s Francisco  Escofe t Jo se p h  C a ldera 150

21 Parroqu ia Sn. P ab lo  S e gu ria s M arian o  Pera ller Pab lo  Califs 15

22 Lugar Sn. M a rtí Vell Igna c io  Roig Ju Sa la  y  F rancisco  C asad eb a l 34

23 Villa Rosas Francisco  Escofe t Pedro  Lloch 42

24 Lugar Sn . M artin  de  V illa lon ga M arian o  Pera ller Pedro  Benito  Brasa 30

25 Parroqu ia Sn. M artin  S a rroca M arian o  P era lle r Ja im e  C a m p s 15

26 Parroquia y Termino Sta . C ec ilia  de  M olió M arian o  Pera ller Euda ldo  V idal 36

27 Parroquia Sn M atin de  O ga ssa M arian o  Pera ller C lem en te  S e rrâ t 15

28 Parroquia S ta . M aria  de  B olos M arian o  P era lle r Ju a n  T riadur 4,6

29 Lugar B ord ils Ignacio  Roig M iguel Ju lia 52

30 Lugar Foixa y  su Va ilia Ignacio  Roig S a lva d o r A gu sti 42

31 Lugar S e lb a d e m a r Francisco  E scofe t A n to n io  Ta rte r 60

32 Villa U llestre t Ignacio  Roig Ju lian  Ferrer y  Pedro  S a la m o 45

33 Lugar M asarach Francisco  E scofe t D am ian  C o rta da 6

34 Lugar C ab an a s Francisco  Escofe t M iguel C asadeva ll 30

35 Lugar Lleres Franc isco  E scofe t F rancisco  Bonal 60

36 Lugar V ila n ob a  de  la M uga Franc isco  E scofe t Francisco Osina y  Manuel Monsintos 19

37 Villa Pera lada Francisco  Escofe t Pab lo  An g lada 60

38 Lugar Fortia  y  Fortiane ll F ranc isco  Escofe t Franc isco  Ferrer 24

39 Lugar M arsa Franc isco  Escofe t Lu is Groe 14

40 Lugar Espolia F rancisco  Escofe t Ju a n  S a lbate lla 11,6

41 Lugar V ila bertra n Franc isco  E scofe t Jo se p h  G en is 20

42 Lugar Torroe lla  de  Flubia Franc isco  E scofe t Is ido r C osta 15,6

43 Lugar V ila co lum Francisco  Escofe t A n to n io  Bengada 6

44 Lugar S ta . Leocadia  de A lgam a Francisco  E scofe t Jua n  Serra 10

45 Lugar St. Q u irch  de Colera Francisco  E scofe t Jo se p h  H on b iles 3
46 Villa Lianza Francisco  Escofe t A gu stin  Va q u er 60
47 Villa N avatta F rancisco  E scofe t Julio Savater y  M onserrat M argarit 45

48 Villa S a n  Lorenzo de  la M uga Franc isco  E scofe t Jo se p h  Fita 38
49 Lugar G ualta Ignacio  R o ig F rancisco  G ra nges 30
50 Lugar V ila juh iga Franc isco  E scofe t S a lb io  Satlla 16
51 Lugar A b iñ o n e t F rancisco  E scofe t Ju a n  Fa Iga rana Du ran 16

52 Villa Sn. Pedro P esca dor F rancisco  E scofe t R aphael Sa ltre 60



FO L T IP U S NOM E S C R IV À SÍND IC FANEQUES 
DE SAL

53 Baron ía V ila d e m u ls F rancisco  Escofe t D om in go  Sarquella 50
54 Lu gar V ila fan Francisco  Escofe t Francisco  G azan 8

55 Lu gar M olle t p rop  de  Pera lada Franc isco  Escofe t A n ton io  M alloi 7

56 Lu gar Va lba  ralla F rancisco  Escofet Jua n  M iro Ig lesias 6

57 Lugar R abos Francisco  Escofet Pedro  C lim ent 6

58 Villa B ascara Francisco  Escofe t Ja im e  Feliu 18
59 Lu gar C a n ta llo p s Franc isco  Escofe t Ja im e  G om bau 14

60 Lu gar V ila m a co lu m Franc isco  Escofe t A n to n io  C osta 12
61 Lu gar Va nta llo F rancisco  Escofe t Pedro  R iera 16
62 Lu gar S a ld e t Franc isco  Escofe t M iguel Truá 5
63 Lugar Serra Ignacio  R o ig Pedro  Poch 18
64 Lu gar C am pm án i F rancisco  Escofe t Jo se p h  Fita 20
65 Lu gar V ila ritg Franc isco  E scofe t Isidro  Pan 8
66 Lugar B uadella Franc isco  Escofe t M iguel C anten is 10
67 Lu gar Liado Francisco  Escofe t A n to n io  M iguel y  Ra 33
68 Lugar Terradas Francisco  Escofe t Q u irch  Bonal 14
69 Lugar Palau S a rroca Francisco  Escofe t Jua n  Q u er 5
70 Lugar O rd is F rancisco  Escofe t A n to n io  M arti 23
71 Lugar V ila n a n t F rancisco  Escofe t Ja im e  L lobe t 12
72 Lu gar Sn. M orí F ranc isco  Escofe t S a lva d o r Pages 9
73 Lu gares M on tiro  y  Pe laca les Franc isco  Escofe t F rancs ico  Forsich 6
74 Lu gar P arleba Ignacio  R o ig M iguel M artlne ll 25
75 Lugar Arm ente ra Franc isco  E scofe t Ju a n  M arine r 38
76 Lu ga r C asave les Ignacio  R o ig Jua n  Ferrer 24
77 Lu ga r U ltra m o rt Pedro  Llosas 25
78 Lu gar Puntos Francisco  Escofe t Pedro  M assia 16
79 Lu gar B orressa Francisco  Escofe t M iguel Ballell 2 0
80 Lu gar Z lste lla F rancisco  Escofe t Jo se p h  P lanells 14
81 Lugar V ila d e m a t Francisco  E scofe t Ja im e  C o lom er 15
82 Lu gar C a vane lla s F rancisco  E scofe t R a im undo Torra 6
83 V illa  y  C o n d a d o C aste llfo llit y  M on tagu t F rancisco  E scofe t B a th o lom e Riera 55
84 Lu gar M iaña Francisco  Escofe t B enito  Travesas 8
85 Lu gar Llavia Ignacio  Roig B a rth o lo m e  M oliner 12
86 Lu gar Caste ll de  A m p u rd a Ignacio  R o ig A n to n io  S a is 18
87 Lu gar M ata juda ica Ignacio  R o ig S a lva d o r S o le rs 9
88 Lugar Sn. Jo rge  D esva ls F rancisco  E scofe t F rancisco  Pebernat 30
89 Lugar A lfa r F rancisco  Escofe t S a lv io  S o le r 13
90 Lugar S a ga ro Francisco  Escofe t S ilb e s tre  Posada 10
91 Lu gar Sn. C lem en te  de S a se b a s Francisco  Escofe t S eva stia n  Bautras 10
92 Lu gar La Ta llada Franc isco  Escofe t Esteva n N egra 10
93 Lu gar B atet y  S a co t Franc isco  Escofe t Rafel Coll 24
94 Lu gar Pera ta llada Ignacio  R o ig Josep h  M asot 60
95 Lugar S ta . Paz Francisco  Escofet Josep h  O live ras  y  Roura 45
96 Lugar Cresp ia Francisco  Escofet C eb ria n  L lorens 2 0
97 Lu gar Pera Francisco  Escofet Felizian Ju b e rt 5
99 Lu gar Sn. M artin  S a serra Francisco  Escofet G eron im o  Verges 5
100 Lu gar Jafre Franc isco  Escofet T h o m a s  S e g u e r 15
101 Lu gar Espone lla Franc isco  Escofe t Jo se p h  Bofill 15
102 P arroqu ia Sn. A n d ré s  de  la Va lle  del Bach M arian o  P era lle r Pedro  Ju a n  Badosa 16
103 Lu gar Sn. M iguel C am p rod on Francisco  Escofe t Jua n  C ora m in a s 10
104 Lugar V ila d e m ira s Francisco  Escofe t Sa lb i Fabriga 6
105 Villa B añó las Francisco  Escofe t B a ld ilio  M ota 60
106 Lu gar S. M artin  de  C am prod on Franc isco  Escofe t Ju a n  C ora m ina s 4
107 Villa Berges Franc isco  E scofe t Jua n  M arim on  Corsa 38
108 Lugar Juya Ignacio  R o ig Ju a n  Gou 45
109 Vailia C a m o s Franc isco  Escofe t V izen te  M ir 15
110 Lu gar Ó s in ia r F rancisco  Escofe t Ju a n  Fabrega 1,6
111 Lu gar A lb o n s Francisco  Escofe t Ja im e  Puig 18
112 Lu gar V ilop rio Franc isco  E scofe t A n to n io  Felip 10
113 Lu gar V ila sa cra Francisco  Escofe t C ib ria n o  B ordas y  Am oros 2 0
114 Lu gar O ix Franc isco  Escofe t B ened icto  Pianella 15
115 Lu gar C a lab u tx F rancisco  Escofe t Pedro  R equesens 10
116 Lugar D osques Francisco  Escofe t Ju a n  Sa lbate lla 6
117 Lu gar C axaes Franc isco  E scofe t Ja im e  C aragol 6
118 Lu gar V ila h u r F rancisco  Escofe t A n to n io  R ibas 14



FOL T IP U S NOM E S C R IV À S ÍN D IC FANEQUES 
DE SAL

119 Lugar Besa i u F rancisco  Escofe t B enito  Traver y  Pasqua l 5

120 Lugar F a ra s y Ju ir ia F rancisco  Escofe t B a rth o lo m e  G u ixeras  y  C osta 5

121 Lugar Serinya Francisco  Escofe t Jua n  Vehi 2 0

122 Lugar M edinya Francisco  Escofe t G eron im o  M arim on 14

123 Lugar V ila fraser Francisco  Escofet Joseph  B rugés 10

124 Lugar V ile rt F rancisco  Escofet M ichae l C ase llas 14

125 Lugar Sn. Jen ís F rancisco  Escofet Jua n  G arga nta 6

126 Vailia V ila d a se n s  y  Fa lllnes Francisco  Escofet (no  consta ) 2 2 ,6

127 Lugar M aia Francisco  Escofe t Ju a n  C oram ina 22

128 Lugar Sta. Leocadia  del Terri F rancisco  Escofe t M ichael Esterrio la 10

129 Lugar R om aniá Francisco  Escofe t Ju lian  A m o ro s  y  F igu eras 4

130 Lugar Aren is  de  Am p urda Francisco  Escofe t F rancisco  C a d a m o n t 6

131 Lugar S erv ia F rancisco  Escofe t M ichael V ida l 32

132 Lugar P uxarno l y  A leá is. F rancisco  Escofe t Josep h  Líos y  V in ia s 9

133 Lugar El Torn Francisco  Escofe t B a th o lom e C osta 6

134 Villa M a z a n e td e C a b re n is F rancisco  Escofe t P ab lo  Ventos 35

135 Lugar V ila ten im  y  Palol F rancisco  E scofe t Ja im e  Forjas 9

136 Lugar V ila m a lla F rancisco  E scofe t M a rtirian  Ferrer y  B arbera 6

137 Lugar Fontcu berta Francisco  Escofe t Jua n  C asa  de M unt 15

137 Villa Jun quera Franc isco  Escofe t Jo se p h  G ad illa 16

139 Lugar Porqueras Francisco  Escofe t Jua n  Bosch 7

140 Lugar Ventaxo l F rancisco  Escofe t Jua n  C a sa d e m o n t 1,6

141 Lugar B riof F rancisco  E scofe t Jo se p h  Pia 1,6

142 Lugar Sta. Eu lalia  y  Palau S ta . Eu lalia Franc isco  Escofe t Jua n  P u ig 4

143 Lugar G arriga s Francisco  Escofe t Jo se p h  Font 8

144 Lugar Fo lgones Francisco  Escofe t S eva stia n  Pons 8

145 Lugares P u igbarute ll, La G arriga  y  Va llgo rnera Francisco  Escofe t Jo se p h  Bech 5

146 Lugar C o lo m e s Francisco  E scofe t Ju a n  M allo l 18

147 Lugar S. Estevan de G u ia lbes Francisco  Escofe t Isidro  fon t 7

148 Lugar D arn iues Francisco  Escofe t Ja im e  Pom aro la 17

149 Lugar Buyra Francisco  Escofe t Francisco  B a lla r ty  Co lle ll 3

150 Lugar Las E scau las Francisco  Escofe t Rafel D alm au 3 ,6

151 Lugares M ata y  M ian ega s Francisco  Escofe t A m e ric  C o n go st 6,6

152 Lugar A lm o r F rancisco  Escofet F rancisco  G a io la 2 ,6

153 Lugar Tous Francisco  Escofet D om in go  M on ta la t 2

154 Lugar A rm a d a s  y  V ila juan Francisco  Escofet M iguel So la 4

155 Lugar M ieras Francisco  Escofe t D am ian  Prat 11

156 Lugares Lligorda y  Palera Francisco  Escofe t Josep h  Terradas 3

157 Lugar y  Ve zin dado Torrade llas  y  El V illa r F rancisco  Escofe t N arcis  Conta 2

158 Lugar Agu lla n a Francisco  Escofe t Ja im e  Verges 14

159 Baronía D arn ius Francisco  Escofe t S a lv io  R ivas 8

160 Lugar C an e llas F rancisco  Escofe t R oque D e m o n i 2 ,6

161 Lugar Z iu ran a y  Juña Francisco  E scofe t Ju a n  Verdera 10

162 Lugar Tarabaus Francisco  E scofe t Josep h  Vilá 5

163 Lugar C istela Francisco  Escofe t Ja im e  M on ca n u t 2 ,6

164 Lugar B asagoda Francisco  Escofe t Is idro  S o le r 2

165 Lugar Llorona Francisco  Escofe t Jua n  Llo re t y  Fabrega 3

166 Lugar Els H orts F rancisco  E scofe t D am ian  Figa 2

167 Lugar Esp in a lb esa Francisco  Escofe t Ju a n  V ida l 8

168 Lugar M arenya Francisco  E scofe t Ja im e  B enajan 5

169 Lugar C uresavell F rancisco  Escofe t Ja im e  B enajan 1,6

170 Lugares A lb a n yá , C a rb o n ils  y  P ln caró Francisco  Escofe t D am ian  Bertrán 10

171 Lugar Riu Francisco  Escofe t Jua n  Ig lesias 3

172 Lugar Beuda Francisco  E scofe t Pedro  O live ras 12

173 Lugar R ive llas F rancisco  E scofe t Ja im e  M oreto 3 ,6

174 Villa C ad aq u es Francisco  Escofe t Pedro  A lta ra s 60

175 Lugar V ila ben ut F rancisco  Escofe t S isto  G asau 6

176 Lugar Palol S a ba ldo ria F rancisco  Escofe t Joseph  Serra  y  Jo se p h  C a d e m o n t 1 ,6

177 Lugar V ila rna da l F rancisco  Escofe t Ja im e  Jorda 4

178 Lugar Torre ilas F rancisco  Escofe t S ig ism u n d o  M arzer 3

179 Lugar R im ors Franc isco  Escofe t Pedro  Puig 5

180 Lugar G ausas Francisco  Escofet Ju a n  Sa presa 7

181 Lugar Llam palas Francisco  Escofet F rancisco  M atheu 8

182 Lugar Sn. Pedro de is  V lla rs F rancisco  Escofet Joseph  M arzer 2

183 Lugar S. M iguel de Flubia F rancisco  Escofet S eva stia n  Pages 9
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FOL T IP U S NOM E S C R IV À SÎN D IC FANEQUES 
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184 Lu gar V ila rruba u Francisco  Escofe t Jua n  V idal 5

185 Lugar C am a lle ra Francisco  Escofe t A n to n io  C osta 8

186 Lu gar O rrio ls F rancisco  Escofe t Ja im e  P u ig  de la Bassa 8

187 Lugar To rt F rancisco  Escofe t Pedro  C aste lla r 7

188 Lugar S a us Francisco  Escofe t Joseph  M anrrich 8

189 Lugar Palau S avardera Francisco  E scofe t Lu is  B a lasch 6

190 Lugar R eqa sen s Francisco  Escofe t A m e r R iuro 1,6
191 Lugar Palau Borrel F rancisco  Escofe t Ja im e  Llach 3

192 P arroqu ia Besa lu Francisco  Escofe t Ju a n  Cab ratosa 7

193 Lugar S. Ja im e  de Llierca Francisco  Escofe t Jua n  Torrent 10

194 V illa  y  Lu gar Las O livas Francisco  Escofe t M artiria n o  Ros y  Llogaia 9

195 Universidad y G arrigu e lla F rancisco  E scofe t R e ig  Z ista 30

196 Lugares de su Vaylia St. T h o m a s  de  Flubia F rancisco  E scofe t A n to n io  Texido 2 ,6

197 Lugar C a n e t Prop de  Berges Francisco  E scofe t A n to n io  Boher 5

198 Lu gar Ulla F rancisco  E scofe t Jo se p h  C ru h illas 20

199 Lu gar Pau Francisco  Escofe t Ô n o ra t Torra 9

200 Lu gar Belcayre Francisco  E scofe t Va id iri R iera 10

La serie documental de Ilibres que van de 1800 a 1830, 
aporta més informado, ja que s’anotaven les despeses 
ordináries i extraordináries. Cada any s’elaboraven 
quatre Ilibres dos "Libro Borrador”i dos “Libro Mayor”, de 
l’administrador i de l’interventor, que a voltes és anomenat el 
«Fiel», respectlvament, que havlen de quadrar a la perfecció 
segons es desprén de l’ordre dictada. Els Ilibres anotaven 
rlgorosament tots els pobles amb el síndic representant i la 
quantltat de sal assignada.

Al “Libro Borrador del Interventor” de l’any 1800, la primera 
página dlu: “Salinas de Cattaluña / Admon (administración) 
de La Escala / Desde 1 de Enero de 1800 hasta fin del Dbre. 
del mismo / Fiel”. Tot segult: "SALINAS DEL PRINCIPADO de 
Cathaluña, por cuenta de la real Hacienda /  Administración 
del Real Alfolí de La Escala./ Este Libro Borrador, que contiene 
ciento y sesenta fojas rubricadas con mi Estampilla, ha de 
servir para que el Fiel Interventor que es, o fuere de dicha 
Administración de La Escala siente diariamente todas las 
fanegas de Sal, que se vendieren, assi a Lugares acoplados, 
como a Particulares, Comunidades, Eclesiásticos, Ganaderos, 
y Extracción desde primero de Enero de 1800 hasta fin de 
Diciembre del mismo año, haciendo el assiento antes de dar 
la Sal al Comprador o Compradores; y en cada noche con el 
Libro del Administrador confrontará el suyo reciprocamente, 
y comprobado, lo passara al Libro Mayor, como también lo 
perteneciente a Pesquera, para que en ellos conste con la 
expression prevenida en la Instrucción. /  Barcelona 8 de 
Diciembre de 1799 / Antonio Ferrero.”A continuado anota, 
día per dia, cada poblé que anava a buscar la sal, el nom 
del síndic representant I les faneques de sal que extrela. 
Els pobles no són anotats per ordre alfabétlc sino en l’ordre 
cronológic d’arrlbada. A la solapa, del final diu “reconocido”.

En canvl el “Libro Mayor del Administrador”, també de l’any 
1800, és el doble de gruixut i dona més informado. Els primers 
folis són dedicáis a la normativa Impresa sobre l’administrció 
de la sal, amb 26 artlcles que descrluen rlgorosament com fer 
els assentaments de la sal, com anotar els augments, els fraus, 
el carree de sal diari a particulars, ecleslástics, comunltats 
i ramaders; el registre de la sal veñuda a pescadors en els 
Toldos o Estanquillos (botlgues de venda de sal a la menuda 
destlnades al consum de la pesca i de la gent de térra), amb 
obligado de posar el nom de cada “toldero”; la obllgatorietat 
d’anotar la sal d’almoina a convents i monestlrs, els nólits o 
lloguers de valxells per al transport de sal per vía marítima, el

carree de sal deis pobles “acopiados”, (que havien de fer “el 
acopio" de sal a un alfolí determinat); el sou deis funclonaris; 
les despeses ordináries I extraordináries; el lloguer deis 
magatzems de la sal i les cartes de pagament. Tant el lllbre de 
l’adminlstrador com el de l’interventor havien de coincidir amb 
exactitud, firmant el primer i certlficant el segon. Els Ilibres 
s’havlen de portar a la contaduría I administrado general 
“por persona segura y de ningún modo por mar para que 
no se pierdan, ni extravien” I es prevenía ais adminlstradors 
I interventors que si no compilen fidelment les normes, el 
pagament del que faltés ¡ría a cárrec del seu compte. Slgnava 
Antonio Ferrero, el desembre de 1799.

L’any 1800, la Sal de Pesca de l’Escala era de 142,5 faneques, 
Roses, 206, l’Estartit, 44 i Port de la Selva, 76. La “Sal de 
Grada y Limosna”, donada ais convents deis Caputxins i 
Franclscans de Flgueres, a les monges de Santa Clara i al 
convent de Sant Francesc de Castelló d’Empúries, era de 7,6 
faneques. La veñuda per “acopio” 4.981 faneques.

Al lllbre major s’anotaven els pobles per ordre alfabétic. 
El Ilibre major informa de la sal transportada en vaixells de 
cabotatge des de les salines deis Alfacs, al delta de l’Ebre, 
amb expressló del nom i la procedencia deis patrons de 
cabotatge. Es confirma la descripció de Francisco de Zamora 
que la sal era portada des de Tortosa (salines deis Alfacs) 
per napolitans. L’any 1800 registra un total de 6 patrons de 
cabotatge que porten sal amb les seves naus. Un any després 
arriben a 21, com es pot veure en el quadre B.
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QUADRE B
PATRONS DE CABOTATGE QUE TRANSPORTAVEN SAL DE LES SALINES DELS ALFACS (DELTA DE L’EBRE) A L’ALFOLI DE 
L’ESCALA EL 180114

MES N OM  D EL PATRÔ PROCED ÈN CIA T IP U S  DE V A IX E L L NOM  D EL VA IXELL FANEQ UES DE SA L

Gener Jau m e Lôpez P a lam ós Llagut V irgen  de  la M erced 4 0 6

M aig Josep  Ferrer N àpo ls L lagu t San A n to n io  de P adua 3 6  5

M iquel M ont P a lam ós Canari San  A n to n io 3 3 4 ,5 0

Pasqual Abel V in a rò s Vaixell San  Pasqua l 3 78

Sebastià  Torrô M algra t Canari San  A n ton io 4 6 0

Francesc Sa jo l M a lg ra t Vaixell S a n  A n to n io 8 08

S eb astià  B enarco V in a rò s Vaixell Je s ú s  N aza ren o 1 .0 3 9

M iquel M ont Palerm Vaixell (no  consta ) 49

Juny G aie tà  Puig M atará Vaixell S a n  Ja im e 3 3 2

M iquel Sote ras M atará Vaixell S a n  M iquel 3 2 0

Patrici G arcia V in a rò s Vaixell V irgen  de  la M isericord ia 768

Juliol Pau Pu jades M atará Vaixell S a n  Pab lo 275

Jo se p  Ferrer N àpo ls Vaixell S a n  A n to n io 3 8 2

Pere Ruix V in a rò s Vaixell S a nta  Barbara 8 37

Francesc Font M atará Vaixell Las A lm a s 317

S a lva d o r B lanc M atará Vaixell S a n  A n to n io 315

A gost Jo se p  Ferrer N àpo ls Vaixell S a n  A n to n io 3 65

A g u s ti R ibera V in a rò s Vaixell V irgen  del R osario 1 .2 9 0

Jo se p  A g u s ti Ros V in a rò s Vaixell S a n  Fran cesc  de  Paula 1.575

R osa lio  M as N àpo ls Vaixell S a n  A n to n io 4 45

O ctubre Jo se p  Pous S. Feliu G u ixo ls Vaixell N uestro  S a n to  C risto 3 8 3

TO TAL 1 1 .4 4 3 ,5 0

14. A rx iu  de la C o ro n a  d ’A ra g ó , “L ib ro  B o rra d o r del Fiel In te rv e n to r” , 1801.

També anota les despeses ordináries com el sou deis 
carrees oficiáis: l’administrador jubilat, Don Antonio de 
Lallera, 3.346 reais de vello, l’administrador, Casimiro 
Arnaiz, 327, el Fidel interventor, 3.312, l’interventor, 875 i 
el mesurador de la sal, 1.460. El lloguer deis magatzems 
de la sal es paga a: Francesc de Roma amb 2.384 reais 
de vello, Miquel Mas, 430 i Rafel Ros i Maranges 645. A 
Joan Ballesta i socis “por el acarreo, medición y amontono 
de la sal en que se ocuparon nueve operarios a rasson de 
32 dineros de ardites por cada cien fanegas de sal, 3.496 
reales de vellón”. A Antoni Lloberas, assentista, “por el 
acarreo desde la orilla del mar hasta estos almassenes 
de las 11.301 fanegas de sal, 2.530 reales de vellón”. 
També es pagava sal “para la manutención de las salinas 
del Reyno.

Quant a les despeses extraordináries, el mateix any, es 
paga a Jacint Domenech, fabricant de Banyoles, “44,12 
reales de vellón por una resma de papel blanco y otra 
de estrassa para el consumo”, a Joan Altarachs, fuster 
de l’Escala, “46,4 reales de vellón por un caxon que 
ha servido para custodiar los libros, cuentas y demas 
documentos del año anterior”, a Margarita Bordas, vídua 
de Figueres, “16,4 reales de vellón por la conducción del 
citado caxon y libros de esta a la capital”, a Juan Caball y 
Pedro Solés, paletes de l’Escala, "25,22 reales de vellón 
por dos reconocimientos de los almassenes". També 
s’anota el pagament de 402,214 reais de vello per cartes 
de pagament. El 1806 apareix també un pagament de 
193 reais de vello a Pere Comalat “cerrajero de Torroella 
de Montgrí por el coste de ocho candados de nuevos que 
son precisos para la seguridad de los Almacenes de Sal 
de esta Administración General de Rentas Unidas”. Tot

seguii s’anoten els pagaments fets “por la composición 
de los picos que sirven para deshacer la sal, 11 reales de 
vellón, por escobas en rama para barrer los Almacenes, 5 
reales de vellón y por quatro quintales de carbon para el 
brasero, 68 reales de vellón”. I el 1807, a Cipriano Novell 
de Figueres, “doce palas de madera, 48 reales de vellón” i 
a Josep Pastell, esparter de Figueres, “48 reales de vellón 
por 2 espuertas uno y otro”.

L’apartat «Pesca de La Escala» permet elaborar el Quadre 
C. Un total de 32 patrons de pesca retiraren 332 faneques 
de sal l’any 1807. La gran quantitat d’embarcacions de 
pesca de sardinals a l’Escala, que necessitaven sal tant 
per a la pesca com per a la salaó es comprova amb l’elevat 
nombre de patrons de pesca i de sal retirada i és una de les 
causes de la creació d’un alfolí a l’Escala. Els mesos on hi 
havia més consum de sal eren els de més pesca d’anxova 
i sardina (abril, maig, juny i juliol), ja que hi havia més 
demanda de sal per a la conservado del peix. Antigament 
les barques no portaven gel, com ara, sino sal, que es feia 
servir per transportar-la de la barca a la platja i després 
per a la conservació definitiva.Possiblement els que 
compraren més sal, eren armadors de més d’una barca. 
S’anava créant una petita burgesia local a l’entorn de la 
salaó de peix. Qui fa més demanda de sal és Diego Puig, 
seguit per Miquel Callol, un deis cognoms de referencia a 
l’Escala en el món de la salaó actual, prova de la llarga 
trad¡ció d’aquesta indùstria.



QUADREC
PATRONS DE PESCA I QUANTITÄT DE SAL QUE EXTREIEN DE L’ALFOLI L’ANY 180715
0,6 és mltja faneca.

DIA M ES NOM SA L

22 G ener Ja ym e  M a n ega t 1 fan eca

9 Febrer D iego P uyg 1

2 Abril Ja u m e  M a n e ga t 0,6

6 An ge l C allo ! 1 2 1

16 A g u s tín  R a m o s  1 4 1
16 D om in go  A n dreu  1 0 ,6  1

16 Ju a n  B a llesta 0 ,6  1

23 C n. (cap itá ) P edro  M ara n ja s 0 ,6

24 Angel Callo l 3

24 D iego  P u ig 6

26 D iego  P u ig 4

27 Ange l Callo l 4

Cn. (cap ita ) F rancisco  Juli 0 ,6

A n to n io  M ara n ja s 2

28 Ja ym e  M an agat 6

G e ron im o  B oyx y  Palau 3
Pedro S ire s  de B agur 0 ,6

Cn. (cap ita ) Ratei P annon 1,6

Jo sé  P arad is 3

A g u s tín  R am os 4

D iego Puig 4

M igue l Callo l 4
29 Catn . (cap itán ) F ranc isco  Juli 0 ,6

Jo se  M ara n ja s 2

Jo se  M ateu 0 ,6
M iguel Callo l 6
D iego P uyg 4

Francisco  M ara n ja s 3
5 M aig D iego  S a stre 2

Cn. (cap ita ) Jo s e  Ju li 1
D iego Puyg 4

12 Francisco  X im in is 1
A g u s tín  R am os 3

14 M iguel M an agat 1
D iego Puyg 4

16 Jo s é  Parad is 4

Francisco  X im in is  y  Ju li 1,6
A g u s tín  R am os 2
A n to n io  M ara n ja s 2

20 Jo sé  Lleal 1
Ju a n  B a llester 1

23 D iego Sastre 2
Francisco  M ara n ja s 4
A gu stín  R am os 2
D iego Puig 4
A n to n io  M ara n ja s 2

24 Jo sé  P arad is 4
25 D iego S a stre 4

M igue l Callo l 6
Ratei P annon 3
A n to n io  M ara n ja s 4
Francisco  X im in is 2
Jo sé  M ara n ja s 2
D iego P uyg 8
A n to n io  D ube 2
Franc isco  Ju li 0 ,6

26 Jose  Lleal 1,6
Francisco  M a rtí 1
Ja c in to  X im in is 4

15. A rx iu  de la C o ro n a  d ’A ra g ó , “L ib ro  B o rra d o r del Fiel In te rve n to r", 1807, fo li 156.



DIA M ES NOM S A L

M iguel M on tan é 3

R afael X im in is 4

D iego S a stre 4

A n to n io  M ara n ja s 4

Francisco  Juli 1,6

D iego P u ig 6

A g u s tin  R am os 2

M iguel Callo l 4

Jo sé  Parad is 3

27 Francisco  X im in is  y  Juli 2

F rancisco  M as 1,6

R afael X im in is 4

M iguel M a n ega t 2

D iego S a stre 4

D iego P uyg 4

Ju a n  Su reda 0 ,6

D iego P uyg 2

2 Ju n y Francisco  M ara n ja s 3

D iego S a stre 4

A n to n io  M ara n ja s 4

Francisco  M as 1

M iguel Callo l 3

A gu s tin  R am os 1

M iguel Callo l 3

Jo se p h  M ara n ja s 4

D iego P u ig 3

9 G e rón im o  Boyx 3

11 D iego S a stre 2

12 M iguel A lech 0 ,6

15 M iguel Callo l 1,6

16 A g u s tin  R am os 2

17 D iego S a stre 2

Jo sé  Parad is 4

24 Francisco  M ara n ja s 3

D iego P u ig  y  M arti 2

A n to n io  M ara n ja s 2

25 Ja c in to  X im in is 2

Jo sé  M ara n ja s 2

M iguel Callo l 2

A n to n io  M ara n ja s 2

26 D iego Puig 2

7 Ju lio l M iguel M on tan é 1

9 Francisco  M arti 7

A n to n io  M ara n ja s 2

Jo se  Juli 6

Jua n  R ibera 8

A n to n io  M ara n ja s 2

Jo sé  Lleal 0 ,6

Francisco  Juli 0 ,6

M iguel Callo l 2

G e rón im o  Boyx, m ayor 0 ,6

Jua n  R ibera 6

Francisco  M arti 2

Jua n  R ibera 3

11 M iguel A lech 0 ,6

D iego S a stre 2

A g u s tin  R am os 2

Jo se p h  Lleal 2

D iego Puig 4

Jo se p h  M ara nges 4

C a p itan  F rancisco  Ju li 0 ,6

A n to n io  M ara n ja s 2

13 Jo se  Juli 3

F rancisco  M arti 2

14 Jac in to  X im in is 1

"



DIA M ES NOM S A L

16 Jua n  R ibera 3

20 Ja ym e  M a n ega t 4

21 El m ism o 1

31 D iego Sastre 2

1 A g o s t Ja ym e M a n ega t 2

D iego S a stre 2

Jo se p h  M ara n ja s 2

19 D esem bre M igue l Callo l 1

TOTAL 3 32 FANEQ UES

A partir de 1838 sabem per un altre llibre16, que l’interventor 
era Josep Mornau Manegat, de l’Escala. A partir de 1842, 
fou el seu fili, Josep Mornau i Roura. S’hi anoten despeses 
per diferents conceptes: eis nòlits (lloguer d’embarcacions 
per a transport de mercaderies) de portar la sal des de 
les salines deis Altaos I d’EivIssa I el sou de l’Interventor, 
entre d’altres i les quantltats mensuals generades per la sal 
veñuda per al consum I la salaó de pelx i la subministrada 
a l’Alfolf de Figueres. Aquests són els registres de 
l’admlnistracló de la sal que es poden extreure deis lllbres 
analltzats I que il-lustren el que devia ser la vida quotidiana 
d'un alfolí.

16. Dlposltat a I’Arxiu Historic de l’Escala per familiars de 
Josep Esquirol. El lllbre es va conservar amb la documentacló 
de Josep Esquirol a través de la seva dona Francesca Alonso I 
Mornau, familiar de l’lnterventor de l’Alfolí.

L’any 1869 l’estat va abolir el monopoli de la sal i en va 
establir el lliure comerq. Llavors l’edifici de l’Alfolí es va 
subhastar i es Moga, a baix, per a indústries de salaó de peix 
i de construcció de botes i barrils, i, a dalt, per a la contraria 
de pescadors Hermandad de San Telmo (1869), la societat 
La Pescadora (1915) i el Pósit de Pesca- dors (1918). 
L’Alfolí va impulsar el desenvolupament econo- mic i social 
de l’Escala al segle XVIII, produi'nt un elevat creixe- ment 
demográfic: de 390 habitants el 1716, va passar a 1383 
l’any 1787, quadruplicant la poblado i obtenint el 1766 el 
rang de vila. A l’Escala hi ha constancia de l’existéncia d’una 
duana des de 1762. L’últim any en qué arriba sal en vaixell 
al port de I’Escala fou 1914. La duana deixá d’existir dos 
anys més tard.

Avui, l’Alfolí conté l’Arxiu Historie i el Museu de l’Escala i és 
un centre de difusió cultural.

ELECTRONICA



CRONOLOGIA
6 .0 0 0 a C  E x p lo ta d o  n e o lít ic a  d e  la m u n ta n y a  d e  s a l d e  

C a rd o n a .
5 5 5 a C  un d e ls  c o n s o ls  ro m a n s , a n o m e n a t S a lin a to r, 
a d m in is tra  e ls  im p o s ta s  d e  la s a l. A is  s o ld a ts  s e ’ ls p a g a v a  

a m b  un a  d e te rm in a d a  q u a n tlta t d e  s a l e l sa la riu m .

S . V  a C  C o m e rc ia n ts  fe n ic is  i g re c s  in tro d u e lx e n  l ’e x p lo ta c ió  
d e  s a l p e r a la s a la ó  d e  p e ix  a la p e n ín s u la  ib è r ic a .

S . I d C  Fa c to ría  d e  s a la ó  d e  p e ix  a E m p ú rie s .

8 3 9  El m o n e s tir  d e  G e rri d e  la S a l a d q u ire ix  un a  e ra  p e r fe r  

s a lln s  i o b te n lrs a l d e  l’a ig u a  s a la d a  d e  la d e u .

9 8 6  C a rta  P ob la  d e  C a rd o n a , a to rg a d a  p e r B o rre ll II, p e r la 

q u a l e ls  p o b la d o rs  h a v le n  d e  ll iu ra r  d u e s  s o m a d e s  d e  sa l, 

p e rò  en p o d ie n  d is p o s a r in u re m e n t e ls  d ijo u s .

11 3 7  A  la C o ro n a  d e  C a s te lla , A lfo n s  V II e s ta b le lx  la re n d a  de  

le s  s a lin e s  p e r al rei.
1 1 4 9  R a m o n  B e re n g u e r IV  a to rg a  C a r ta  d e  p o b la m e n t a 

T o rto s a  a m b  d re t  a le s  s a lin e s  d e ls  A lfa c s .

1 1 8 5  A lfo n s  II c e d e ix  a R a m o n  d e  M o n te a d a  la m e ita t d e  la 

m ina  d e  s a i d e  S ù ria .
1 1 9 0  A  la C o ro n a  d e  C a s te lla , la s a l q u e d a  s u b je c ta  a im p o s t 

re ia l.
1 2 2 9  El n o b le  G u ille m  d e  C la ra m u n t i la s e v a  m u lle r  d o n e n  al 
m o n e s tir  d e  S a n ta s  C re u s  l’e s ta n y  d e  la M o ra , a T a m a rit , a m b  

fa c u lta t  d ’e s ta b lir  u n e s  s a lin e s  I s a la o n s  d e  p e ix .

1 2 3 5  A m b  la c o n q u e s ta  d ’E iv Is s a , le s  s a lin e s  q u e d e n  

d iv id id e s  en q u a tre  p a rts , d u e s  d e  le s  q u a ls  e s  c o n c e d e ix e n  

a G u ille m  d e  M o n tg rí. L 'a d m in is t ra c ió  d e  le s  s a lin e s  q u e d a  a 

c á rre c  d e  la U n iv e rs itä t d ’E iv is s a  f in s  al 1716.

1 2 3 8  D e s  d e l m o m e n t d e  la c o n q u e s ta  d e  V a lè n c ia , J a u m e  I 

f ixa  e ls  lim its  i el p re u  d in s  d e ls  q u a ls  e s  v e n d r ia  s a l a la c iu ta t. 

1 2 4 6  C a rta  P o b la  d e  C a r ta g e n a  a to rg a d a  p e r F e rra n  III, on  

c o n c e d e ix  a la c a te d ra l e l d e lm e  d e  le s  s a lin e s .

1 2 6 5  A  la C o ro n a  d e  C a s te lla , A lfo n s  X  c u lm in a  el m o n o p o li de  

la s a l, o b lig a n t  a p ro v e ir -s e  d e  s a l a is  a lfo lin s  re ia ls .

1 2 7 9  E s ta tu ts  d e  la G a b e lla  d e  la S a l d ’A lz ira , a d q u ir id a  a 

l’A lm o d í d e  X á tiv a .
1 2 8 3  A  le s  C o rts  d e  B a rc e lo n a , el rei P e re  II e l G ra n  e s  

c o m p ro m e t a n o  e s ta b lir  m a i la G a b e lla  d e  la s a l a C a ta lu n y a  

«G a b e lla  S a lis  n o t s it  in C a ta lo n ia » ,  f ra c a s s a n t  l ’ in te n t 

d ’e s ta b lir  un m o n o p o li d e  la s a i a la C o ro n a  d ’A ra g ó .

1 2 8 6  O rd re  d 'A lfo n s  III p e r ta l q u e  e s  fe s  v e n ir  s a i d ’E iv is s a  al 

b is b a t d e  G iro n a .

1 2 9 9  A  le s  C o rts  d e  B a rc e lo n a , J a u m e  II ra tif ic a  la no  

im p o s ic ió  d e  la G a b e lla  d e  la s a i a p ro v a d a  a la c o n s t itu c ió  d e  

P ere  el G ra n .

1 3 0 2  Ja u m e  II c o n c e d e ix  p e rm is  a A rn a u  d e  V ila n o v a  p er 

v e n d re  p e r 4  a n ys  el v io la r i d e  la G a b e lla  d e  la s a i d e  B o rr ia n a . 

1 3 3 8  A  la C o ro n a  d e  C a s te lla , o rd e n a m e n t d ’A lfo n s  XI 

in c o rp o ra n t  to te s  le s  s a lin e s  i e ls  a lfo lin s  a la c o ro n a  i p ro h ib in t 

la im p o r ta d o  d e  s a l d e  N a va rra  i A ra g ó . Es  c re e n  n o u s  a lfo lin s  

en p o rts  d e  m a r d e l n o rd  d e  la p e n ín s u la  p e r fa c i l i ta r  la 

d is tr ib u c ió .
El 1 3 3 9  El c o m te  P e re  I d ’E m p ù rle s  a d q u ire ix  e ls  d re ts  

d ’e x p lo ta c ió  i d o m in i ú til d e  le s  s a lin e s  d e  C a s te llò  d ’E m p ù rie s , 

f in s  lla v o rs  en  m a n s  d e  la n o b le s a  c a s te llo n in a .

1374 P e re  IV  d ’A ra g ó  fa  d o n a d o  d e  le s  s a lin e s  d e  la M a ta  

(G u a rd a m a r) a la U n iv e rs itä t  d ’O rio la .

1 4 2 1  A lfo n s  IV  el M a g n à n im  c o n c e d e ix  a F ra n c e s e  R os  el d re t 

d e  fe r  u n e s  s a lin e s  a T o rro e lla  d e  M o n tg rí.
1 4 6 3  P e r fe r  fro n t  a le s  d e s p e s e s  d e  la g u e rra  c iv il c a ta la n a , la 

D ip u ta c ió  d e l G e n e ra l e x p ro p ia  te m p o ra lm e n t to te s  le s  s a lin e s  

d e l P r ln c ip a t f ix a n t  e l p re u  i p ro h ib in t -n e  la im p o r ta d o  «s o ts  

p e n a  d e  p e rd re  lo  p e u ».
1 4 6 8  El p r ín c e p  F e rra n  c o n c e d e ix  a V io la n t  d e  C a rd o n a  p e rm ís  

p e r a la t re ta  i v e n d a  d e  c e rta  q u a n t ita t  d e  sa l.

1 4 6 9  E ls  c ò n s o ls  d e  C a s te llò  d ’ E m p ù rie s  e s  n e g u e n  a p a g a r 

r im p o s t  d e  la s a l a l-le g a n t p r iv lle g is . R e b a ix a  de l c in q u a n ta  
p e r c e n t  d e  la s a l d e  s a la r  p e ix  d a v a n t le s  p ro te s te s  d e is  

p e s c a d o rs .

14 7 9  E ls  p e s c a d o rs  d e ls  p o rts  d e l c o m ta t  d ’E m p ù rie s  e s  

q u e ix e n  d ’e s ta r  o b lig a ts  a p ro v e ir -s e  d e  s a l a ls  g a b e llo ts  d e  les 

s a lin e s  d e  C a s te llò  d 'E m p ú r ie s .
1 4 8 8  P ra g m á tic a  d e  F e rra n  el C a tè llo  c a s t ig a n t  e ls  f ra u s  d e  la 

s a l a m b  p e n a  d e  m o rt.
1 5 6 4  F e lip  II in c o rp o ra  al p a tr im o n i re ia l to te s  le s  s a lin e s  de  
p a r t ic u la rs  i p ro h lb e ix  d e  fe r  s a l fo ra  d e l re gn e , o b lig a n t  to th o m  

a c o m p ra r  la s a l a is  a lfo lin s  o m a g a tz e m s  re ia ls  m é s  p ro p e rs . 

1 6 3 1  R e b e l-lió  d e  la s a l a l P a ís  B a se  a m b  m o tiu  d e  l’e s ta b llm e n t 

d e  T e s ta n e  d e  la s a l, fe t  q u e  e s  c o n s id e ré  a n tifo ra l.

1716 P ro m u lg a d o  de l D e c re t d e  N ova  P la n ta  p e r p a r t  d e  Fe lip  

V, d e s p ré s  d e  la d e s ta ta  d e  la G u e rra  d e  S u c c e s s ió , pe l q u a l 

e s  c o n fis q u e n  to te s  le s  s a lin e s  d e  C a ta lu n y a  I e s  c re e n  q u in z e  

a lfo lin s  en  s a lin e s  o p o rts  d e  m a r d e l P r in c ip a l  e n tre  e lls  el de  

T E s c a la  i e l d e  G e rri d e  la S a l, p e r a la s e va  d is tr ib u c ió .

1 8 2 0  D e c re t s o b re  la ll ib e rta t  d e  t rá f ic  i c o m e rg  in te rio r d e  la 

sa l.
1 8 5 6  E x p lo ta d o  d e  le s  s a lin e s  d e  la lla c u n a  s a la d a  de  

T o rre ve lla  (A la c a n t).
1 8 6 9  A b o l id o  de l m o n o p o li o e s ta ñ e  d e  la s a l a l’E s ta t 

e s p a n y o l. Es d e c la ra  lllu re  la fa b r ic a d o  i la v e n d a .
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Café, copa i premsa

Aquests son textos periodístics seleccionáis que de ben segur van ser llegits i comentats a cafés ¡ llars de l’Escala 
de les acaballes del segle XIX i prlncipi del XX. Aquesta obra periodística, fugissera per definició, va impactar en la 
consciencia col-lectiva i va deixar empremta en l’opinió pública. El periodisme caíala del passat segle va assolir cotes 
propies de cultures molí avangades amb el fatal i inacabable paréntesi que va significar la guerra i la dictadura.

L’ATEMPTAT DEL GRAN TEATRE DEL 
LICEU (1893)
De la crànica de Josep Roca i Roca (Terrassa, 1848-1924), 
periodista que signava amb el pseudànim P.K. (“Pecat"), a 
La Campana de Gracia (11/11/1893). Aquest any fa 126 
anys que l’anarquista Santiago Salvador va llançar dues 
bombes Orsini sobre la platea deI Liceu. Una va explotar i 
va causar més de vint morts i desenes de ferits.

S’inaugurava la temporada el dimarts al vespre i, a pesar 
del gran xàfec d’aigua que a l’hora de començar caigué 
sobre la ciutat, regnava gran animació per les principals 
vies i el teatre s’omplf de gom a gom, tant en la platea i 
en los palcos, corn en les galeries. La representació del 
Guillermo Tell de Rossini s’efectuà sense novetat durant 
los dos quadros que constitueixen l’acte primer. El coliseu, 
corn dia d’inauguració, oferia un aspecte brillant i animai. 
Començà l’acte segon, i uns deu minuts després, quan 
anava a cantar-se el famós tercet, estallà una bomba que 
havia caigut sobre les butaques de la fila 13 de la banda 
dreta, prop del passadis central, sonà una forta detonaciô, 
s’elevà una gran fumarada, i una ràfega de vent, regolfant 
en lo sostre del teatre, apagà al baixar molts dels gasos 
dels antepits de galeries i palcos. A les harmonioses notes 
de l’orquestra succei una desgarradora algaravla de crits, 
xiscles i gemecs. Passat lo primer moment que sigué de 
sorpresa o estupor, començà la desbandada d’espectadors. 
Gràcies a lo imprevist del succès i a l’amplària dels 
corredors del Teatre s’evitaren les funestes conseqüències 
del pànie. Lo teatre es desocupà amb ordre relatiu. Però, 
¡quin horror!... La bomba a restallar produi grans estragos 
entre els concurrents que ocupaven les butaques de les 
files 11 a la 14 i entre alguns que seien a l’amfiteatre. 
Los ferits nombrosos que tingueren forces suficients per 
escapar sortiren als corredors, deixant regalims de sang 
sobre l’enrajolati lesalfombres. Per tot se veien vestitsclars 
i petxeres de camisa tacats i esquitxats de sang i de massa 
de carn i de cervell; cares esgrogueïdes i desencaixades; 
ulls extraviats; boques contretes llançant doloroses 
exclamacions i crits d’angünia. Aixô en los corredors, on 
quedaren alguns cadàvers, mentre molts dels ferits se 
dirigien per si sols o portais en braços a l’Administraciô 
del teatre, al Salò de descans, i al Circol del Liceu. [...] Lo 
fet ha produit profunda sensació, un dolor immens i una 
indignació terrible. [...] Creiem que cada atemptat d’aquest 
gènere és un crim abominable de lesa humanitat i un atac 
no sols a la causa liberal que a tots ens interessa defensar, 
sino al bon nom d’una ciutat que té la desgràcia d’albergar 
monstres capaços de cometre’ls [...].

CENTENARI DE LA NOVEL LA 
CATALANA (1962)
Article de Maurici Serrahima i Botili (Barcelona, 1902- 
1979) a Serra d’Or (X/1962). Ha passat poc més de mig 
segle des de la publicaciô d’aquest text. Enguany s’ha 
complert el 157è aniversari d’aquella primera novel-la 
que l’assagista i critic Maurici Serrahima va situar en el 
context i en Tevolució hlstòrica del gènere dlns la literatura 
catalana moderna.

El 13 de juny de 1862 aparegué al Diario de Barcelona 
un anunci, redactat excepcionalment en català, que deia 
“La orfaneta de Menargues o Catalunya agonitzant” = 
Novel-la històrica, escrita per Antoni de Bofarull = dedicada 
als infants orfens del Principat de Catalunya.” [...] Feia 
prop de quatre segles que no hi havia novel-la en català, i 
vint-i-nou anys de la publicaciô de l’Oda a la Pàtria; vull dir 
que l’arrencada de la novel-la no fou pas fàcil i que caigué 
l’entusiasme d’Antoni de Bofarull per a aconseguir que fos 
fêta la feina d’escriure’n una. Sobre un tema tipicament 
renaixentista -la derrata de Jaume d’Urgell i la pujada dels 
Trastàmara, amb l’episodi famós de Fiveller- l’historiador 
que era Bofarull intenté de seguir els passos de Walter 
Scott en la novel-la històrica, amb una certa esperança de 
fer un bon paper corn a novel-lista, tot i que només hi era 
déclarai un propòsit històrico-politic: el de la Renaixença. 
[...] La reposada i humana dignitat de la narraciô recorda 
Walter Scott -amb una tècnica més elemental- i potser 
encara més Manzoni, però passais per una visible 
mentalitat catalana. [...] El que crida més l’atenciô és que, 
tal corn és escrita, dirieu que ho havia estât trenta anys 
abans. De tot el tomb que havia fet la novel-la al mon d’ençà 
de l’inici de la Renaixença -Balzac, Stendhal, Dickens, 
George Sand, Thackeray, Gogol, les Brontë, Hawthorne, 
Sué, Dumas, etc.-, no n’hi trobem ni el més minim rastre. 
La Renaixença, quan s’iniciava, estava “al dia”, però 
en els anys que passaren fins a la instauraciô dels Jocs 
Florals no s’havia mogut de lloc: després li caigué refer- 
se, lentament, del retard. Quan pensem que “L’orfaneta 
de Menargues” és pràcticament contemporània de “Les 
misérables” de Victor Plugo, del “Dominique” de Fromentin, 
d’”EI moli sobre el Floss” de George Elliot, de les obres 
de Flaubert i de Turguèniev, dels inicis de Meredith, de 
Tolstoi i de Dostoievski..., ens adonem, amb un punt de 
tristesa, de corn anaven les coses un segle enrere, i del 
rise que vam passar. I també, és dar, del carni que hem 
fet en un segle. [...] I no és d’aixô que volia parlar: només 
volia recordar que, ara fa cent anys, va aparèixer la primera 
novel-la escrita en català d’ençà dels temps del “Tirant”. 
En tan poc temps, la collita ha estât considérable i hem 
fet moli de carni. Fa de bon recordar, en el seu centenari.



L ’e xe c u c iô  d e  S a n tia g o  S a lv a d o r  fo to g ra fia d a  p e r  A n to n i E sp lu g a s. L ’a n a rq u is ta  va s e r  e xé c u tâ t a l c r it  d e  "V isca  la R e vo lu c iô  S o c ia l!"  e l 21 de  
n o ve m b re  d e  1 8 9 4  a  B a rce lo n a . Fons: www.estelnegre.org

VENCERÉIS PERO NO CONVENCERÉIS (1936)
Aquest discurs, no publicat per la censura franquista, va ser pronunciai per Miguel de Unamuno, escriptor i fílósof de la 
generado del 98, el 12/10/1936 al paraninf de la Universität de Salamanca, durant la ceremonia de la Fiesta de la Raza. 
La frase anava dirigida a José Millán-Astray, general del bándol sublevat i fundador de la Legió, que va increpar el discurs 
d'Unamuno cridant “¡Mueran los intelectuales! ¡Viva la muerte!".

[...] A veces quedarse callado equivale a mentir, porque el 
silencio puede ser interpretado como aquiescencia. Quiero 
hacer algunos comentarios al discurso -por llamarlo de algún 
modo- del profesor Maldonado. Dejaré de lado la ofensa 
personal que supone su repentina explosión contra vascos 
y catalanes. Yo mismo, como sabéis, nací en Bilbao. El 
obispo aquí presente [Plá y Deniel] es catalán. Aquí está él 
para enseñaros la doctrina cristiana que no queréis conocer. 
Y yo, vasco, llevo toda mi vida enseñándoos la lengua 
española que no sabéis. Pero ahora acabo de oír el necrófilo 
e insensato grito “¡Viva la muerte” [el general Millán-Astray 
havia interromput Unamuno amb aquest crit]. Esto me suena 
lo mismo que ¡muera la vida!, y yo, que he pasado mi vida 
componiendo paradojas que excitaban la ira de quienes no 
las comprendían he de deciros, como autoridad en la materia, 
que esta ridicula paradoja me parece repelente. [...] El general 
Millán-Astray es un inválido. No es preciso decirlo en un tono 
más bajo. Es un inválido de guerra. También lo fue Cervantes. 
Desgraciadamente hay hoy en España demasiados mutilados. 
Y, si Dios no nos ayuda, pronto habrá muchísimos más. 
Me duele pensar que el general Millán-Astray pueda dictar 
normas de psicología de masas. Un mutilado que carezca de la 
grandeza espiritual de Cervantes es de esperar que encuentre 
un terrible alivio viendo cómo se multiplican los mutilados a

su alrededor. [...] El general quisiera crear una España nueva, 
creación negativa sin duda, según su propia imagen. Y por 
ello desearía una España mutilada... [interrupció del general 
que crida: "¡Muera la inteligencia!”] ¡Éste es el templo de la 
inteligencia! ¡Y yo soy su supremo sacerdote! Vosotros estáis 
profanando su sagrado recinto. Yo siempre he sido, diga lo 
que diga el proverbio, un profeta en mi propio país. Venceréis, 
pero no convenceréis. Venceréis porque tenéis sobrada fuerza 
bruta; pero no convenceréis, porque convencer significa 
persuadir. Y para persuadir necesitáis algo que os falta: razón 
y derecho. Me parece inútil pediros que penséis en España.

Huís Colomeda

http://www.estelnegre.org
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PROSPECCION MINERES A L'ESCALA

El mes d'octubre de l ’any passai, la premsa glronina publicava que la Direccié General de Politica Energètica 
i Mines del Ministeri per a la Transició Energètica acabava d’arxivar i, per tant, denegava sis permisos 
d’investigació per buscar hidrocarburs (gas i petroli) al golf de Lieo, un dels quais a només 31 quilômetres 
del litoral gironi. Als anys vuitanta del segle passai, els ajuntaments de la Costa Brava també es varen 
mobilitzar per impedir projectes slmilars.
En el cas de l’Escala, tenim constàncla documentai que, almenys en très ocasions precedents, s 'aconsegulren 
els preceptius permisos per a realitzar estudls i prospeccions a la cerca de ferro i petroli.

El 28 de maig de 1921, el senyor Caries de Miguel, veí de 
l’Escala, sol-licitava autorització per a la compra de 75 
“pertenencias” a les Planasses amb l’objectlu d’explotar una 
mina de ferro denominada Pilar. Una “pertenencia” equivalía 
a un quadrat d’una hectárea (100 metres de Margada per 100 
d'amplada); és a dir, una superficie total de 75 hectárees o 
750.000 metres quadrats. Es tractava d’un terreny “lindante 
al Norte con el mar Mediterráneo y por los demás rumbos con 
terreno del Estado”. Cal teñir en compte que la compte de les 
“pertenencias” no equivalía a la compra de la propietat del 
terreny, sino a la compra del dret a realitzar les prospeccions.

A continuació, la petició concretava més l’enclavament i la 
descrlpcló del terreny: “Tomando como punto de partida 
un principio de socavón que hay cerca del mar en el lugar 
conocido por la Clota, dentro del paraje Las Planasas, 
propiedad del Estado, desde dicho punto en dirección Norte 
magnético se medirán veinte y cinco metros y se pondrá la 
primera estaca; de esta en dirección al Oeste, se medirán 
300 metros y se pondrá la segunda estaca; de esta al Sur 
500 metros la tercera; de esta al Este 1.500 metros la 
cuarta; de esta al Norte 500 metros la quinta; y de esta al 
Oeste 1.200 metros, encontrándose la primera estaca y 
cerrando el perímetro solicitado. Los rumbos están referidos 
al Norte magnético”. Caries de Miguel finalitzava la instancia 
nomenant Josep Maria Dalmau Ribas com el seu representant 
a la provincia de Girona.

P là n o l de la d em a rca c ió  rea lltzad a  T U  d 'o c tu b re  d e  1921. 
A rxiu  H istò ric  de  G lrona  (AH G ).
Fons de  l'esta t, M in isteri d 'in d u str ia , M ines, s ig . 4 9 /2 2 3 3 .

Després deis corresponents informes tècnics i de l’exposició 
pública, tant al Butlletí Oficial de la Provincia de Girona com 
al tauler d’anuncls de l’Ajuntament de l’Escala, r i i  d’octubre 
següent es procedía a l’acta de demarcació del terreny I, 
per tant, a la col-locació de les corresponents estaques que 
delimitaven la concessió. HI asslstiren l’enginyer de mines 
Pere Guasch Juan, l’auxiliar Dimas Rodríguez de la Vega i els 
escalenos Joan Alech i Jaume Valles en qualltat de testimonis. 
En l’acte es fa constar que no hi assisti el registrador de la 
propietat ni cap representant en nom seu.

El títol de propietat i, conseqüentment, la concessió de 
l’explotació de la mina de ferro Pilar, es concedí el 21 de febrer 
de 1922 “por tiempo ilimitado, mientras satisfaga el canon 
anual de forma preventiva”. Desconelxem si s’emprengueren 
els treballs a la cerca de ferro, però tot Indica que, en el cas de 
fer-se, els resultats no foren satisfactoris per explotar la mina 
com a negocl.

Al cap d’una década s’emprengué una nova iniciativa, 
aquesta vegada a Empúries, per buscar petroli. El mes d’abrll 
de 1928 es constituí la companyla Minerales Ibéricos S.A., 
amb un capital inicial de 50.000 pessetes distrlbu'ides en 
100 acclons de 500 pessetes cadascuna. Els seus socis 
eren els barcelonins Narcís Carrló Grave, Pere Guasch Sogas 
(creiem que es tracia del fili que participa en la demarcació 
anterior) i Joan Pallarás Sans. L’objecte de la socletat era la 
“investigación, explotación, alumbramiento y explotación de 
minerales de toda clase”.

El 29 de malg de 1929 presentaven la sol-licitud de compra de 
117 “pertenencias” (117 hectárees equivalents a 1.170.000 
metres quadrats) al paratge de Les Muralles d’Empúries per 
a l’explotacló de la mina de petroli “Perseverancia”. El 13 de 
juny de 1929 s’lnserla al Butlletí Oficial de la Provincia de 
Girona l’anunci d’informació pública de la sol-licitud per un 
període de seixanta dies. Tanmateix, es feia el matelx al tauler 
d’anuncis municipal. Comparegueren, oposant-s’hi, quatre 
propietaris de terrenys: Ignasi de Fontcuberta i de Sentmenat, 
La Junta de Museus de Barcelona, Rossend P¡ Puig i el seu fili, 
Joan P¡ Lleonart. El 13 de gener de 1930 l’advocacia de l’estat 
estimava les reclamacions presentades i acceptava que els 
propietaris havien de ser ¡ndemnitzats pels possibles perjudicis 
causats. Amb tot, la sol-licitud feia el seu carni I els dies 9 i 10 
d’abrll següents es procedía a la demarcació del terreny amb la 
preséncia de l’englnyer de mines del dlstricte, Fidel Jadraque 
Garvlsco, de l’auxiliar Francese Regné i dels escalenos Narcís 
Bonaventura i Miquel Alech com a testimonis. No hi foren 
presents ni el registrador ni cap dels opositors al projecte.



Minas (
A nombre de «Minerales Ibéricos, j 

S. A.», vecina de Barcelona, se ha | 
solicitado la propiedad de 114 P®, e" i 
nencias de una mina de petróleo, 
con el nombre de «Perseverancia», 
expediente número 2 .528, sita en 
término de La Escala, paraje llama­
do Les Metralles y lindante con te­
rrenos particulares cuyos nombres 
se ignoran.

Verifica la designación de este re­
gistro en la forma siguiente:

Sa tomará como punto do partida 
la esquina Noreste de la casa de dou 
Jaime Carreras, llamada «Casa de 
los huertos de la palanca»; desde di­
cho punto en dirección al Oeste se 
medirán 100 metros y se pondrá la 
1 .» estaca; al Sur, 300 metros, la 2.a; 
al Oeste, 1.100 metros, la 3.a; al 
Norte, 1,000 metros, la 4.a; al Este, 
1.200 metros, la 5.a, y  al Sur, 700 
metros, la 6.a, con la cual quedará 
cerrado el perímetro de las 117 per­
tenencias solicitadas. Los rumbos 
están referidos al Norte magnético.

Admitida que ha sido dicha soli­
citud, se anuncia al público para 
que eu el término do 60 días puedan 
presentar sus reclamaciones los que 
se crean perjudicados.

Gerona, 6 de Junio de 1929.— El 
Gobernador civil, Prudencio Rodrí­
guez Chamorro.

A n u n c i a l B u t lle t í O fic ia l d e  la P ro v in c ia  de  
G irona.

Es prengué com a punt de partida “la 
esquina nordeste de la casa de don 
Jaime Carreras, llamada Casa de los 
huertos de la Palanca. Las estacas 
quedaron situadas del modo siguiente: 
I a, campo de Carreras; 2a, campo de 
Palau; 3a, campo de Sureda; 4a, campo 
de Rodeja y 5a, campo de la Ruinas 
Romanas”. L’acta acabava indicant 
que el terreny era d’origen cretaci. 
No obstant, el governador civil arxlvava 
l’expedient i no autorltzava l’explotació 
per no haver satisfet els sol-l¡citants 
en temps i forma els pagaments 
requerits en papers de l’estat. 
Al cap d’un any, pero, la socletat 
Minerales Ibéricos tornava a presentar 
la sol-licitud amb els mateixos 
termes per a l’explotació de la mina 
Perseverancia. En aquesta ocasió, 
rúnica persona que es persona en 
el trámit d’informació pública fou 
Ignasi de Fontcuberta. L’acta de 
demarcació es realitzá el dia 21 de 
maig de 1931. Hi assistiren Alfonso 
de Sierra Yoldi, enginyer; Dimas 
Rodríguez de la Vega, auxiliar, i els 
testimonis Vlceng de Miguel, veí de 
Figueres i l’escalenc Miquel Alech.

Des del xamfrá nord-est de la casa de 
Jaume Carreras coneguda com casa 
deis Horts de la Palanca, “se midieron 
den metros en dirección Oeste doce 
grados dos minutos Sur y correspondió 
la primera estaca; de esta a segunda 
al Sur doce grados dos minutos Este, 
trescientos metros; de esta a tercera
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al Oeste doce grados dos minutos Sur, 
mil cien metros; de esta a cuarta ai 
Norte doce grados dos minutos Oeste, 
mil metros; de esta a quinta al Este 
doce grados dos minutos Norte, mil 
doscientos metros y con setecientos 
metros al Sur doce grados dos minutos 
Este, se llegó al punto de partida, 
quedando así cerrado el perímetro de 
las ciento diez y siete pertenencias 
demarcadas...”.

I novament l’expedient queda arxivat i 
anul-lat com el de l’any anterior i per la 
mateixa rao: no satisfer els sol-licitants 
els corresponents pagaments per la 
compra i explotació de la mina.

Finalment, els anys 1955-56, es 
produí la darrera temptativa a la cerca 
d’hidrocarburs a l’Escala, aquesta 
vegada a la zona de Montgó. En tenlm 
constancia escrita i gráfica a través del 
diari que sobre els treballs escrigué 
Josep Ribas i Vila i de les fotografíes que 
ens cedí gentilment.

El 28 de juliol de 1955, Caterlna Albert 
i Paradis arrendava a Manuel Orovio 
Ribot, comerciant i veí de Barcelona, 
una parcel-la de “cincuenta metros en 
cuadro con el objeto de efectuar un 
sondeo de explotación geológica en 
aquel terreno”. El terreny estava situat 
al paratge del Mas Sec, conegut com
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“Arrabassades de l’Olivar de la Muntanya”. El preu de l’arrendament era de 1.000 
pessetes anuals i l’arrendatarl es comprometía a respectar la totalltat de (’olivar, sense 
arrencar cap planta ni arbre.

A continuado reproduTm el contlngut del dlarl de Josep Ribas, que abasta des del 16 
de gener al 25 de febrer de 1956, en el qual descriu els treballs, les seves viclssltuds i 
els entrebanes que es trabaren els operaris. Es bo destacar, tal com es pot comprovar 
en les fotografíes, la famosa nevada del 1956.

16 DE ENERO [1956]
Sigue sin poderse perforar. Se han echado dentro del pozo 21 sacos de cemento rápido 
con la proporción de 2-1 con arena, ya que las pequeñas cantidades se perdían en las 
profundidades del pozo. He forjado una barrena de 14 dientes.

17 DE ENERO
He trabajado en la construcción de una barrena en que se han colocado 14 pastillas de 
vidia H.l. soldadas en los encajes de los puntos de los dientes con metal.
Se ha empezado a perforar el cemento que se echó dentro del pozo, con gran dificultad 
dada la gran cantidad de arena que contiene la mezcla del cemento, que atasca el 
equipo.
Se ha producido una rotura en la tela de la zaranda que filtra el agua, por el exceso de 
arena. Por la tarde se ha continuado perforando una cavidad o una grieta. Los primeros 
intentos de taponarlo a base de arcilla, cemento y arena en pequeñas cantidades han 
fracasado, lo cual demuestra que la pequeña obertura que hay en el pozo comunica 
con algún hueco de la montaña, quien sabe de que dimensiones. Algunos de los 
trabajadores están en la creencia de que existe una corriente de agua subterránea, 
y los sostienen comparando los [...] de las rocas en que se ha producido la obertura. 
El encargado se afana en desmentirlo. De todas maneras, no Interesa que sea verdad 
para la buena marcha del sondeo. Yo, particularmente, no creo que exista agua alguna, 
toda vez que el equipo sale lleno de arcilla, sin ninguna muestra de que se lave por 
agua alguna. Lo que sí se puede afirmar es la existencia de una cavidad Importante, ya 
que al echársele una bola de barro, resuena mucho más que antes de perder el agua.



18 DE ENERO
He estado en Figueras con el coche para traer 7 sacos de 
cemento fundido electroland, un bote [...] consistente y un 
paquete [...] algodón. Estuve en las oficinas del transportista 
Padrosa para que viniera la cuba a traer agua. Al salir 
de Figueras el coche hacía un ruido muy sospechoso. En 
el parador del Puente del Príncipe reposté 10 litros de 
combustible y nos comimos con el chico que me acompañaba 
unos bocadillos de jamón y un buen vaso de vino. Al arrancar 
se produjo la catástrofe: un ruido de engranajes que saltaban. 
Pudimos llegar hasta cerca de la Escala con dos kilómetros 
de marcha atrás. Tuvo que remolcarnos otro coche. Se rompió 
la carcasa del diferencial soporte piñón ataque. Por la tarde 
estuve en el taller de Fumado desmontándolo.
En el pozo estuvieron echando el cemento traído de Figueras, 
ya que la operación anterior no dio resultado.

19 ENERO
Estuve todo el día en el taller montando y reforzando la 
pieza de la carcasa del diferencial. Por la mañana tuvo que 
subir el personal con la camioneta de Grivé. Por la noche ya 
bajamos con nuestro Ford. La máquina está parada por estar 
secándose el cemento del pozo.

20 DE ENERO
Se ha empezado a perforar por la mañana. El cemento está 
tan duro que cuesta mucho bajar el equipo. Ya al sacar el 
varillaje ha salido un testigo de piedra. “El pozo está tapado”, 
el agua sube normalmente.
Se ha cambiado la tela de filtro del agua, pero se obstruye 
continuamente por la gran cantidad de arena que sale del 
cemento. Se trabaja sin zaranda hasta encontrar una solución 
para filtrar el agua. Estuve arreglando barrenos que salen 
hechos polvo.

21 DE ENERO
Se continúa perforando. En la operación de la mañana se ha 
profundizado un metro 10 centímetros.
Se ha modificado la disposición de las telas de la zaranda; se 
ha dejado solamente la más fina, pero tampoco funciona bien.

Foto g ra fíe s  a c tu á is  a m b  re ste s  i ves tig is  d e  le s  ob res . 
Col-lecció familia Ramio.

No separa la arena. El vaivén, en vez de echar la arena por la 
pendiente, la sube para arriba, y hasta que no está la zaranda 
llena, no empieza a caerse y con dificultad. En la operación 
de la tarde no se ha perforado más de 20 centímetros. No 
ha salido testigo, y la barrena ha quedado con los puntos de 
vidia bien desgastados. Nunca salen así, más bien rotos. Se 
sospecha si no habremos empezado una capa de piedra de 
cuarzo. En las próximas operaciones se sabrá.

TURNO DE LAS DIEZ DE LA NOCHE DEL 22 A 10 DE LA 
MAÑANA DEL 23
Se han empezado los relevos. La perforadora no para ni de 
día ni de noche. La barrena no avanza como debiera. En las 
doce horas se ha perforado 70 centímetros. Se han hecho 
tres operaciones en este turno y cada vez que se ha puesto 
barrena afilada, en la segunda operación ha salido el testigo. 
No es piedra de cuarzo, pero es una especie de piedra que 
casi es tan dura como el cuarzo.
No ha habido ninguna dificultad, solamente que a la zaranda 
se le ha desprendido la canal de desagüe de arena. De 
madrugada hacía bastante frío. Nos hemos visto obligados a 
calentar agua en la estufa para ir metiendo las manos. En la 
primera operación se han tardado 3 horas en llegar el equipo 
al piso, debido a algunos cierres en el terreno.

DEL 23 AL 24 DE ENERO
Hoy se ha perforado un metro y medio. Se han perdido unos 
600 litros de agua, seguramente es en las grietas del piso. La 
bomba en ningún momento ha bajado de presión. Ha habido 
varios enganches debido a pedazos de testigos sueltos, sin 
consecuencias, salvo un pequeño retraso. He pasado una 
noche estupenda.

15 DE FEBRERO
Este lapso de tiempo se ha caracterizado por toda clase de 
catástrofes: rotura de una barrilla del equipo, rotura de los 
bloques motor y caja de válvulas de la bomba a causa de las 
heladas y la rotura de la carcasa del diferencial del coche. 
Capítulo más desastroso no se puede esperar ya después de 
todo eso. Se ha llegado a los 120 metros de profundidad. 
Hoy el paisaje en la máquina no puede ser más conmovedor. 
Todo cubierto de nieve.

16 DE FEBRERO
Trabajos normales en la máquina. Reparación de barrenas. 
Han fallado dos operaciones a causa de una barrena mal 
calculada de interior.

25 DE FEBRERO
Hoy se ha probado la barrena de diamante. Se esperaba algo 
extraordinario y no avanza como era de esperar. A lo mejor, al 
desgastarse, el diamante asomará más y dará más corte. Si 
no es así, no se adelantará gran cosa.

Á



S. XVIII,
UNA PARCEL-LACK) A L’ESCALA
LESTABLIMENT DE CAN PUNTON -CASA ALBERT- ALS CARRERS ENRIC SERRA-STA. MÀXIMA.
I PARCEL-LACld ALS CARRERS ENRIC SERRA IJOAN MASSANET, EN TERRENY DE L’HOSPITAL DE 
MALALTSIPOBRES DE L’ESCALA.

Una parcel-la o solar és un tros de terra que, gairebé sempre, prové de la partido d ’una finca més gran a 
unes mides aptes per ser edificada.
Des de temps immemorials que, a les urbs i en l’establiment de les ciutats, es parcel-laven els terrenys 
segons les necessitats del creixement d’aquestes, i també en quant a la mida de les parcel-les, segons si 
eren per edificar blocs de pisos (les insulae romanes), petites parcel-les a mitgeres, répétitives per botiguers 
(les tabernae), o grans parcel-les per les mansions deis senyors (els potentiores). Nosaltres podem veure 
exemples d ’aquestes tipologies a les ruines d ’Empûries, menys de les insulae, que només es donaven en 
ciutats grans.

A l’Escala, fins ara, no tenim constància d’on prové el 
naixement de la trama dels carrers i les parcel-laclons que 
anaren configurant el nucli antlc, tal com avui el coneixem. 
Ni de qui va ser la idea del traçai dels seus carrers, qui va 
pensar-lo i Impulsar-lo. Com és normal seguelxen el sentit 
de les pendents del terreny, les escorrentles de l’aigua i els 
primitius accessos al lloc.

Ara tenim enginyers I arqultectes, perd fins aproximadament 
la meitat del s. XIX hl havla els mestres d’obres i els enginyers. 
Aquests darrers estaven lllgats a l’estât o a l’exèrcit, i és per 
alxè que, moites vegades, ens trobem que la trama de carrers 
de petites ciutats modernes, dels segles XVIIII XIX, ve donada 
per l’estada d’algun exèrcit en el lloc. No sabem, doncs, de 
moment, en el nostre cas d’on prové la idea de la urbanitzaclô 
Inlclal de l’Escala. Podrla ser que en ser propietat del comte 
d’Empüries, aquest tlngués algun tècnic que II soluclonés els 
problèmes d’establiment de les noves parcel-les a l’Escala o 
allé on fos dels altres pobles on ténia terrenys per censar, i on 
el creixement demogràflc feia expandlr els carrers.

Podriem fer un primer nivell d’hipotesl de la trama dels carrers 
de l’Escala, des del seu naixement, s. XVII, a partir de les 
prlmeres antigues botigues (magatzems), després botigues de 
vendre I també l’accepciô posterlor, de lloc de menjar i beure, 
al voltant del port de la Plaja1. Aquests prlmers establlments 
havlen de respectar les escorrenties de les vessants d’algua, 
les quais marquen els espals que cal deixar lliures, carrers, I el 
traçat del posterior desenvolupament del nucli. De la pendent 
en sentit nord-sud, séria bàsicament el barri del passeig i part 
del Pedro fins carrer Perxell, i la vessant de la pendent est- 
oest, des del carrer Calvari fins Vista Alegre. Les aigües de 
pràcticamenttots aquests carrers anaven a confluir al port de 
la Plaja on varen omplir la cala de sorra.

En aquest article us parlaré de la creado, en pie s. XVIII, 
de dues parcel-les grans, les del carrer Enric Serra (carrer 
Major, més enrere carni ais Recs, segons escriptura.) 37 i 39, 
amb façana a Ilevant, o sigui el carrer Sta. Màxima (abans, 
carretera a Torroella de Montgri, segons escriptura), propietat 
del comte d’Empûries, i de les 8 parcel-les del carrer Enric 
Serra entre el número 50 i el 64, amb façana al carrer Joan 
Massanet (abans carrer Hospital) propietat de la institucié de 
l’Hospital de Malats i Pobres de l’Esca la, de les quais he trobat 
documentació.

Comencem per les dues parcel-les grans que conformen 
Tactual finca de la casa pairal, coneguda popularment com a 
can Punton o casa Albert.

El primer document, un capbreu, data de 1731, i està escrit 
en llati notarial2. He fet una traducció per sobre, del més 
important sense entrar a totes les formules répétitives de les 
escriptures de l’època, mes o menys diu:
“En nom de Déu, jo Josep Pujol, mestre de cases de l’Escala, 
terme de la vila d’Empûries, Comtat d’Empûries i diòcesi de 
Girona, jura que reconeix a vos excel-lentissim senyor Nicolas 
Fernandez de Cordova, marqués de Priego, Duc de Medinaceli, 
Segorbe, Alcalá i Feria, Comte d’Empûries i de Prades, absent i 
représentât pel magnifie Antimo Puig, procurador de la vila de 
Castellò del comtat d’Empûries, reconec que tinc per vos una 
casa3 situada a citât Port que té més o menys trenta passos 
de longitud i vint de latitud, que dona a orient amb carretera 
pública que va a la vila de Torroella de Montgri, al sud amb 
terra del mateix Exc. Sr., a occident (actual Enric Serra) amb 
carni públic i a tramuntana amb honor de Thomàs Sabadi, 
traginer d’aquest port. Us juro sobre els Evangelis que jo i els 
meus successors pagaran a vos i als vostres successors com 
a cens el dia de Nadal tres sòlids de Barcelona. Tot això davant

1. Poso P la ja, perqué  en la parla  e s c a le n c a  é s  com  n ’hi d iem . I a ix i 
converte ixo  el m ot p latja , en el to p ò n im  P la ja , q u e  m o lts  esca le n o s  
re iv ind iquem . No a ixf la p latja  d e ls  R ie lls  o la p la tja  d ’E m p û rie s  o la 
platja de M ontgó.

2. A rx lu  fa m ilia r, ca rp e ta  6, doc. 1.

3. Tenia  la ca sa  però  no d ’a q u e s te s  m ides , com  veu rem  desp rés . 
S 'u s a  el c o n c e p te  ca sa  p er so lar.



Parcel-la  d e l C a p b re u  d e  1731, c e n s a d a  e l 1726, p e r J o s e p  P u jo l on  
es c o n s tru í la p rim e ra  ca sa  i on e ls  se u s  su c c e s o rs  va ren  c o n s tru ir  
I ’ed iflc i a c tu a l. A u to r G e ra rd  M a rtín e z  Ju li.

A m b  la ca sa  d e l s a b a te r Jo a n  R ib era  c o m p ra d a  a l'h o s p ita l e l 1774 i 
e ls  8  s o la rs  q u e  l ’h o s p ita l ve n gu é  su c c e s iva m e n t, a m b  llicé n c ia  del 
b isb a t d e l 18 8 4 . e ls  d os  p rim e rs  a B a lta s a r Fe rré s  e l 1885.
A u to r G é ra rd  M a rtín e z  Ju li.

M 11

Fagana d e l c a rre r  E n r ic  S erra . se ria  la parce l-la  d e l c a p b re u  d e  1731, 
am b la c a s a  d e  Jo s e p  P u jo l i la re su lta n t d e  les  d ife re n ts  a m p lia c io n s .

Fagana d e l c a rre r  S ta. M axim a. S eria  la parce l-la  d e l C a pb reu  de 1731 
a m b  la casa  d e  Jo s e p  P u jo l i  la re su lta n t de  les  d ife ren ts  am pliacions.
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del dit Antimo Puig substituït per Francisco Antonio Copons i 
Huix, agent major del Exc. Sr. Comte, el 1726.” Fins aquí els 
antécédents. El document continua i torna a dir el matelx 
més o menys i finalment: que en qualsevol cas, no tenlnt titol 
legítim de la Casa abans descrita, el sol-licita humilment i se li 
concedeix el 15 d'agost de 1731. Signatura de Josep Pujol, el 
sol-licitant i Antimo Puig, que ho accepta i novament concedeix, 
sent testimonis Honofrius Callol, pescador i Thomas Sabadi, 
traginer del Port de l’Escala. Així, dones, en Josep Pujol, 
mestre d’obres, casat amb Maria Callol, va censar el terreny i 
hi construí una casa.

El segon pas de la gènesi de la propietat Albert és l’escriptura4 
d’establiment de cens de data 28 de gener de 1757, per part 
de Balthasar Guai i Pujol, “Albañil del Puerto de la Escala". 
Amb imposició d’un cens de 3 sous i una entrada de 5 lliures i 
12 sous, a favor de s’Ea Due de Medinacelli i Cardona i comte 
d’Empúries, davant el notan Juan Bruguera i Roseli. Cens de 
terra vacant de mida 30 passos en sentit nord-sud i 20 passos 
en sentit est-oest, “Contiguo a la casa que el citado Guai 
posee en el mismo Puerto de la Escala. . . . /. .  .Linda, oriente 
con calle que va del Puerto a la Villa de Torroella de Montgrí; 
a mediodía con honor que se dize ser de Juan Mitjavila, 
Pescador del Puerto; por poniente con otra calle que va ais 
Rechs, y por cierzo con la casa del citado Guai adquisidor.” En 
aquesta inscripció veiem que hi ha hagut canvis respecte a 
la de 1731, ja que diu “a mediodía con honor que se dice ser 
de Juan Mitjavila”, quan en aquella diu amb terra de Su Exca. 
També que a ponent abans deia carni públic i ara diu carni ais 
Recs. Si el d’orient, actual Sta. Màxima, era el carni a Torroella 
de Montgrí, podria ser que hagués estât obert en tot el seu 
recorregut abans que el carrer Enric Serra?

En Baltasar Guai censa una quantitat igual de 30 passos de 
llarg per 20 d’ampie. No hi ha una mida exacta per passes, 
però, en generai, està al voltant de 80 cms. Si tenim en compte 
que en total la finca feia 60 passos de llarg, és a dir 56,00 
métrés, la mida és força exacte ja que segons el cadastre fa 
uns 56,58 métrés.

La tradició familiar de la casa coneguda per a can Punton, 
conservada per la Caterina Farrés Sureda (1811.07.19- 
1899.10.10), i transmesa a la seva neta I filióla Caterina Albert 
i Paradis (1869.09.11-1966.01.27), i d’aquesta a en Lluis 
Albert i Rivas, diu que qui va establir la casa era mestre d’obres 
d’una familia procèdent de Manlleu i traballava a les obres de 
l’església actual; que va morir jove i sense filis i va aconsellar la 
seva dona es casés amb el seu ajudant. Fent l’arbre genealogie 
surt en Josep Pujol, casat amb la Maria Callol. Aquest 
matrimoni que no tingué filis, eli morí jove, i ella es casá amb 
en Baltasar Guai Pujol -eren cosins els homes?- també mestre 
d’obres, podia ben bé ser el seu ajudant i tingueren una filia, 
Maria Guai Callol, que es casà amb un Ferrés, en Josep Ferrés 
Sala. En Josep Pujol i en Baltasar Guai no eren procedents de 
Manlleu, però aquest Josep Ferrés Sala, segons l’assentament 
del seu matrimoni amb la Maria Guai Callol, que consta a la 
parroquia de l'Escala, del dia 27 de setembre de 1753, era 
mestre d'obres procèdent de Torroella de Montgrí, fili de Joan 
Ferrés, difunt, mestre d’obres de la parroquia de Manlleu. Així 
resulta, dones, que el record familiar és verídic, però barrejat 
en els personatges, per causa del temps.

Aquest cognom passà a mitjans del s. XIX a Farrés. Fie posât 
la data de naixement de l’àvia Caterina 1811 i la seva néta 
1869, perqué es compran que l’ávia podia tenir memoria de 
les explicacions de la seva àvia Maria Curós Mallol casada

4. Arxiu  fam ilia r, ca rpe ta  6, doc. 2.

Fag an a  d e l c a rre r  E n r ic  S e rra  d e  la pa rce l-la  c e n s a d a  p e r  B a lta s a r  
G ual, e l 1757, va q u e d a r d e s tin a d a  a ¡a rd í.

Fag an a  d e l c a rre r  S ta . M á x im a  d e  la pa rce l-la  c e n s a d a  p e r  B a lta s a r  
G ual, e l 1757, va q u e d a r d e s tin a d a  a ja rd í..

amb Baltasar Ferrés Gual, conegut per en Botonada, nascut 
el 1755®, data molt propera del que s’està explicant. Després 
de buscar el nom del possible mestre d’obres o mestres 
d’obres en el Ilibre de la Mercé Vila, l’Església de /'Esca/a5 6, on 
no hi surt cap nom, vaig indagar a l’arxiu historie municipal 
de l’Escala i de Torroella de Montgrí7, i a l’arxiu diocesá de 
Girona sense haver trobat cap nom ni pista, que confirmi que 
va treballar en les obres de l’església parroquial, tot I que cree 
molt versemblant que així fos, atesa la grandária de l’obra, on 
segur que hi dévia haver uns quants mestres d’obra amb les 
seves colles.

Després de 23 anys del tan citât casament de Josep Ferrés- 
Maria Gual el 1753, en prové el document d’escrlptura 
d’Inventari davant el notan Salvador de Casais i Mir, a 2 de 
gener de 17768, per a Josep Ferrés, mestre de cases del Port 
de l’Escala, dels bens de Baltasar Gual Pujol, sogre seu i de 
Maria Gual Callol, la seva muller. “Sia de tots notori: Que corn 
en virtut del pacte continuât en los capitols matrimoniáis entre 
Joseph Ferrés mestre de casas del Port de la Escala, Comtat

5. Fili del m a trim on i Jo s e p  Fe rré s  S a la  i M aria  G ua i C a llo l, i n e t de  la 
M aria  C a llo l, ca sa d a  a m b  p rim e re s  n ù p c ie s  a m b  en Pere  P ujo l que 
corn hem  v is t  fou el q u e  feu el p r im e r e s ta b lim e n t de  la casa  paira l.

6. M o n o gra fie s  Loca ls , nú m . 3, “ L ’E sg lé s ia  de  l’E sca la . A llò  q u e  ens 
en co n te n  e ls  A rx iu s . M e rcè  V ila  M itjà ” . E d itâ t p e r l ’A ju n ta m e n t de 
l’E sca la  i el C e n tre  d ’E s tu d is  E sca le n cs , a m b  l’a ju t de  la D ip u ta d o  de 
G iro n a . 1997. La m eva ce rca  in fru c tu o sa  co n firm a  el bon tre b a ll d u t 
a te rm e  p er la M ercè.

7. D e g u t a q u e  en l’a s s e n ta m e n t del c a s a m e n t q u e  he c itâ t en Jo se p  
Fe rrés  c o n s ta  q u e  era  m estre  d ’o b re s  de To rro e lla  de  M on tg rí.

8 . A rx iu  fa m ilia r ca rp e ta  6, doc. 3.

88



P ro c è d e n t d e  l ’A rx iu  N a c io n a l d e  Paris, a p ro x im a d a m e n t 1712.

Faça na d e l c a rre r  E n ríe  S erra , nú m . 48 , la ca sa  d e  Jo a n  R ib era  
co m p ra d a  a l ’h o sp ita l e l 1774.

de Ampurias y corregiment de Gerona, y Maria Gual y Ferrés 
sa muller filla légitima y natural y Donataria de Balthasar Gual 
mestre de casas de dit Port y de Maria Gual y Callol conjuges9 
y tant corn a ünlca de dlta Maria hereva universal, y esta de 
Josep Pujol també mestre de casas del referit Port son primer 
marlt instituïda en son ültlm testament10. . ./. . .Primo una 
casa sltuada en lo menclonat Port de la Escala y en lo carrer 
Major11, en la quai dit Joseph Ferrés segons diu y també ho 
asserelx (assenteix) dlta Maria sa muller, ha fet moites obres 
ütils y necessarlas corn son tôt lo que se troba a migtdia de 
la casa vella menos la tina sobre la quai se trobava lo teulat y 
a mes ha dit Joseph Ferrés construit un palier y una estancla 
coberta en un pati propl de dlta Maria sa muller situât a la part 
d’orient de dita casa que per esser cosa notoria ofuscar no es 
pot, dins la quai casa se troban los mobles I cosas següents 
tôt propl de la matelxa Maria“. I segueix un llistat completissim 
d’atuells de casa, de cultivar, de paleta; de botes de vi amb 
la seva cabuda; roba de casa, de la seva muller i les seves 
caixes, roba del difunt Balthasar Gual; I les terres. En Baltasar 
Gual i Pujol va quedar vidu de Maria Callol i la mare d’en Josep 
Ferres, Magdalena Sala, va quedar vidua d’en Jaume Ferrés, 
el de Manlleu, i corn es solia fer en les cases que hi havia 
patrimonl, perquè tôt quedés lllgat, els dos consogres, vidus, 
es casaren el 1760.

9. V e g is  com  fa n  a n a r e ls  c o gn o m s, a q u í han p o sa t p rim e r el de 

so lte ra  i d e  se go n  el del seu  hom e: M aria  G ua l y  Fe rrés , quan 
n o rm a lm e n t posen  el de  l’ho m e  i d e sp ré s  el de  so lte ra , com  fa n  am b  
la seva  m are : M aria  G ua l (el de  I’h om e) i C a llo l, el de  so lte ra .

10. La M a ria  G ua l C a llo l, e sp o sa  de  Jo s e p  Fe rrés , es hereva  del seu 
pare  B a lth a s a r G ua l, de  sa m are  M aria  C a llo l, i a p a rtir d 'a q u e s ta  de 
I’h e ren c ia  del p r im e r e sp o s  d ’a q u e s ta  en Jo s e p  Pujo l.

11. Ve iem  com  el 1776 ja  es d iu  earner M ajor.

Faça n a  d e l c a rre r  Jo a n  M a s s a n e t d e  la ca sa  d e  Jo a n  R ibera  
c o m p ra d a  a l ’h o sp ita l e l 1774.

F a ça n a  d e l c a rre r  E n ríe  S e rra  d e  les  2  pa rce l-les  co m p ra d e s  a 
l ’h o sp ita l e l 1785 p e r  B a lta s a r  Ferrés.

Al davant d’aquestes dues finques que acabaren agrupades 
en una, a l’altre banda de carrer, hi havia un terreny erm 
propietat de la institució de l’Hospital de Pobres i Malalts 
del Port de l’Escala. Donava a llevant amb Tactual carrer del 
pintor Enríe Serra i a ponent amb el carrer del pintor Joan 
Massanet.

A partir de Tescriptura davant d’en Salvador de Casais 
i Mir, notari col-legiat del Comptât d’Empûries del lloc 
de l’Armentera, de data 25 de febrer de 178512, ens 
assabentem de la compra a Tencant del cens d’una peça 
de terra propietat de l’Hospital de Pobres i Malalts del Port 
de TEscala.

En aquesta escriptura, que resumiré i escriuré el que és 
Interessant13, diu entre d’altres coses:
“Rafel Molinas prevere Bénéficiât de la Parroquial Iglesia del 
Port de la Escala Comptât de Ampurias Bisbat y Corregiment 
de Gerona en lo mateix Port resident com a Prev. General

13. S e m b la  s e r q u e  e ls  n o ta ris  c o b ra ve n  s e go n s  les parau les  de 
les e s c rip tu re s , per a q u e s t m otiu  es tá n  p lenes de  re ite racions 
in n e c e s sà rie s .

12. A rx iu  fa m ilia r  ca rp e ta  6, doc. 4.
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Faça nes d e  Ponent, d e l c a rre r  Jo a n  M a ssa n e t, d e is  s o la rs  d e I 8 en  
a va ll -fin s  e l núm . 43 , n o  ¡n c ló s  d e l te rre n y  d e  l ’h o s p ita l d e  p o b re s  I 
m ala lts d e l P o rt d e  l ’Esca la .

Ador14, del Hospital de pobres I malalts de dit Port 
legitimament constitu hit...” demana poder al bisbe per esta bl ir 
el terreny15. En una transcripció, dins la matelxa escrlptura, 
del permís del bisbe per poder fer-ho diu, en aquest cas 
en castella: “Vista la información de testigos que antecede 
recibida a instancia del referido Rafael Motinas Pbro. Ador, del 
Hospital de pobres de la vita de la Escala sobre la utilidad qe. 
resultaría al dicho Hospital del establecimiento que solicita 
hacer de una parte de tierra hierma y peñascosa llamada 
la Calle del Hospital de la referida villa de cuia concesión 
en emphiteusim (emfiteusi16) percibirá el Hospital en cada 
un año alguna cantidad de los censos correspondientes a 
dicho establecimiento.../...El inftro17 vicario Gene! y Offl 
provee y declara que debia conceder como concede facultad 
y  licencia a el referido Ador, para que pueda pasar a hacer el 
establecimiento que solicita del pedazo de tierra propiedad 
del Hospital...” acaba la transcripció de la llicéncia d’establir 
amb la data de 1784. Continua la mateixa escrlptura en 
cata la.

Una vegada obtlnguda la llicéncia del bisbe de Girona per 
establlr el terreny es fa subhasta que es publica a la taula 
municipal: “.../oferint en publich encant legitima subhastacio 
feta en la Plassa Publica del referit Port per lo corredor 
Publich del mateix baix(?) referint segons thenor de la tabla a 
ell entregada y lliurada que es del thenor següent =Qualsevol 
persona que vulla entendrer en acceptar establiment de part 
de aquell terreno herm que lo Hospital de pobres malalts del 
Port de la Escala te y posseheix en lo mateix Port afrontant a 
orient ab lo carrer que dirigeix de dit Port a la vila de Torroella 
de Montgri a mitg día ab un carrer trabasser a ponent ab 
altre carrer publich dit del Hospital y a tremontana ab casa 
de Joan Riera sabater del referit Port.” El terreny anava des 
de la casa del sabater Riera -la que actualmentté el núm. 48 
del carrer Enríe Serra i está sense sostre- a la prolongado del 
passatge Riera, ara no existelx, que connectava amb el carrer 
Enric Serra -  que en aquell moment existía segons aquesta 
descripció. Aquest sabater, en Joan Riera, segons escriptura 
de 3 de setembre de 177418, davant el notarl Domingo

14. A b re u ja m e n t d ’a dm in istrador.

15. vendre

F a ça n a  d e l c a rre r  Jo a n  M a s s a n e t d e  les  2  p a rce l-les  co m p ra d e s  a 
l ’h o sp ita l et 1 7 8 5  p e r  B a lta s a r  Fe rrés , tô t s e g u it  e l p o rta i d e l g a ra tg e  
d e  C a n  M a rq u e t, q u e  era  e l s o la r  nû m  3 i a ix i f in s  e l 8, que  c o in c id ia  
a m b  l ’a c tu a l p a s s a tg e  R iera .

F a ça n e s  d e  llevan t, d e l c a rre r  d ’E n ric  S e rra  d e l s o la r  8  en  ava ll. - f in s  
e l núm , nú m . 48 , n o  ¡nc lós, d e l te rre n y  d e  /'h o s p ita l d e  p o b re s  y  
m a la lts  d e l p o r t  d e  l ’Esca la .

Anglada havia comprat aquesta casa a 1’Hospltal de Pobres, 
és a dlr que 1’Hospltal era propietari d’una casa I de la pepa 
de terra de grandária considerable que h¡ ha en direcció 
cap al sud. La casa comtal d’Empúrles havia cedit aquests 
terrenys a la instltucló, per col-laborar a la seva subslsténcia?

En aquesta escriptura es descriu la casa veñuda: tota
aquella casa propia del Hospital de Pobres de la prt.19 Vila de 
la Escala, que afronta ab sol ixent ab lo carrer major, á Mitgdla 
ab dit Hospital y a tremontana ab honor de Isidro Marisch20 
de dita vila mitgensant paret.../...” Una de les condlclons 
de la venda és “que haurà de tapar les dues finestres que 
donen a migdia de la casa”. S’entén que en no ser propietat 
de 1’Hospltal, li neguen el dret de posseir les finestres per 
poder edificar tranquil-lament la següent parcel-la. Segueix tot 
el ritual d’exposicions del dret en que actúen uns I altres i 
que tôt es fa sens détriment de dret de foriscapi21 a favor del 
comte d’Empúrles.

En Balthasar Ferrés Gual22 és el comprador d’una quarta part 
deis 8 “sois”- solars-, aixô vol dir 2 deis 8 solars de 43 pams, 
cadascun, en que l’admlnistracló de l’hospital ha dlvidit el 
terreny total. “Primo sapla que del terreno se dividirá en vuyt 
iguals parts o sois per fer casa esto es de tramontana a mltg 
dia contenint cada sol o vultena part quaranta tres palms a 
poca diferencia de ampiaría y de Margaría que es de orient a

16. L ’em fiteus i (del lla tíe m p h yte u s is , a m b  el m ate ix  s ig n ific a t, d é rivâ t 
del g re c  épcpuTSÚoo, “e m p e lta r” , “p la n ta r”, i p e r e x te n s ió  “ ¡n tro d u ir”, 
“im p la n ta r", “e s ta b lir a ”) és una fig u ra  ju ríd ic a  que  s u p o sa  la ce ss ió  
del d om in i útil (d re t d ’ús) d ’un bé im m o b le  a lla rg  te rm in i a canv i 
d ’un p a g a m e n t an ua l que  s ’an o m e n a  «ca n o n » o «cens».

17. In fra escrito .

18. A rx iu  fa m ilia r, ca rp e ta  4, doc. 1.

19. A b re u ja m e n t de  présen t.

20 . V e u re  e x p lic a d o  al fin a l de  l’a rtic le .

21. F o risca p i o llu ïsm e , d re t de  c o b ra r per la tra n s m is s ió  de  la cosa 
ce n sa d a , a q u í a la C a ta lu n ya  ve lla  era un te rç  del seu  va lo r. A  la nova 
un d é c im a  part.

22 . En B a lta s a r F e rrés  tin g u é  el so b re n o m  de  B o ton ad a .
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Pegasu s d e  p e d ra  d e l p a is  c la va t a l fro n tis  
de la p o rta la d a  d ’e n tra d a  a C a ri M a risch . 
A c tu a lm e n t al M useu  V ic to r C a ta là  a l Clos  
del Pa sto r.

ponent tot lo que se exten del terreno de 
un carrer al altre.” Per cada porció sis 
diners de Barna, cada any. Se li adjudica: 
“La quarta part de aquell terreno herm 
que sobredit Hospital y posseheix en 
lo referit Port. Aixi com dita quarta 
part afronta a orient ab lo carrer que 
dirigeix de dit Port a la Vila de Torroella 
de Montgri a mitg dia ab restan de dit 
terreno a ponent ab altre Carrer Publich 
dit del Hospital y a tramontana ab casa 
de Joan Riera sabater del referit Port.”23 
Aquests dos solars o parcel-les de 43 
pams cadascuna -uns 8,60 métrés-, en 
total 17,20 métrés, formen ara el solar 
on aparquen cotxes municipals i de la 
familia de l’actual propietari Francese 
Albert Isla, que li tocaria el nùmero 50 
del carrer Enric Serra, i després ja ve la 
casa dels Marquet, que té el nüm. 52. 
Situats sobre plànol aquestes parcel-les 
de 8,60 m. s’avenen força amb la 
parcel-lacio actual, i s’observa que a 
l’espai on hi hauria la prolongació del 
carrer travesser que ve del carrer Riera, 
hi ha una bona partdejardiiseguint cap 
a ponent, l’actual travessia del carrer 
Riera. El seu fili, Gerani Ferrés Curés 
va redimir el cens el 2 de novembre de 
1826.

Transcric dos pactes existents a 
l’escriptura, que s’han de complir, 
i vénen a ser com un rudiment de 
normativa urbanistica, que s’usava a 
les ciutats i per imitació a les viles, i que 
tenen el seu interès, diu:
“Ytem sapia que las parets de divisié 
de un sol ab lo altre deuran terse 
mitgerament ab lo confrontant y podrà 
lo un obligant al altres a sa construccióy 
fetes quedaran mitjeras y mantenidoras 
a comuns gastos des dos. /  Ytem 
sapia que las pedres exlstint en dit 
terreno quedaran a favor del acquirldor

23. A g a fa ts  a m b  el fil del m lg  que  
e n q u a d e rn a  l’e s c rip tu ra  hi ha p le ga ts  pe tits  
p a p e rs  q u e  són  re b u ts  de  p a g a m e n t I a ltre s  
re fe rents  a l’e s c rip tu ra .

satisfent em però al dit Hospital lo valor a judici de dos Personas deslnteressades.” 
En quest segon pacte es veu la importància que es dona a la pedra, en un moment 
historie on els unies rajols eren el massissos fets a mà -cars- i que, com tots hem 
vist, fins a principi de 1900 s’usava la pedra per construir. L’amo de la finca -en 
aquest cas l’Hospital- es reserva el seu valor per a si.
El poblé creixia i pel que es veu els noms dels carrers encara no estaven definits.
Al capbreu de 1731 d’establiment del solar de la casa pairal de can Punton, el 
carrer Enric Serra es diu “carni públic”, i el carrer Sta. Màxima “carretera pública 
que va a la vila de Torroella de Montgrí”.
A l’escriptura de 1757 d’establiment del que será el Jardí de la casa, el carrer Enric 
Serra es diu “por poniente con otra calle que va ais Rechs” i el carrer Sta. Màxima 
“oriente con calle que va del Puerto a la Villa de Torroella de Montgri”.
A l’escriptura de venda d’una casa de l’Hospital a en Joan Riera, de 1774, el carrer 
Joan Massanet es diu carrer de l’Hospital, i el carrer Enric Serra “carrer major”, 
canvi de carni públic a carrer i de nom Major.
A l’escriptura de venda de dos sols (solars) a Baltasar Ferrés de 1785, el carrer Joan 
Massanet continua sent el carrer de l’Hospital i el carrer Enric Serra ha passât de 
carrer Major una altra vegada a “carrer que dirigeix de dit Port a la vila de Torroella 
de Montgri”, en aquest darrer cas però no perd la categoria de carrer, ja no és carni 
públic, però en comptes de dir el nom expliquen on porta.

A tall de curiositat descric un fet que confirma, un cop més, com l’Escala es forma 
rápidament per l’arribada de gent forana que la poblá. En el tal mencionat casament 
de Josep Ferrés Sala i María Gual Callol, els testimonis són l'Esteve Lafarga i 
Baltasar Gual (pare d’ella).

Bé, resulta que el tal Lafarga era mestre d’obres procedent de Manlleu -o siguí 
conegut de la familia Ferrés-, segons l'escriptura de 1742 d’establiment de la vinya 
situada al territori del Palau, a la muntanya de Montgrí, pels regidors de Torroella de 
Montgrí, a favor d’ell, vinya que deixá a la parroquia de l’Escala i que va comprar a 
l’encant en Josep Ferrés segons escriptura de 27/9/1777. Tots els que donen a les 
partions d’aquesta vinya són pescadors de l’Escala.

En quant a la casa Marisch, és la casa on actualment hi ha el restaurant Icaria i 
l’empresa Kayaking Costa Brava. La portalada amb are rebaixat amb dovelles de 
pedra i rafee amb dibuixos geométrics corbats i una bola de pedra a cada costat i 
al centre, la feu construir la Caterina Aibert després d’adquirir la casa el 1912. En el 
frontis d’aquesta portalada hi havia la placa de pedra del país amb el baix relleu d'un 
Pegasus i la data MCMXII, fet fer també per la Caterina -segurament el dibuix fou 
seu- i que el seu nebot, en Lluís Aibert, va traslladar a l'interior del Museu Arxiu Víctor 
Catalá del Clos del Pastor, que ell construí. La casa Marisch era gran i comprenia els 
actuáis números 42,44 i 46 del carrer Enric Serra. Els Marisch provenien d’Ermedás, 
on hi ha la casa pairal. Un d’ells era cap d’un escamot i destaca durant la guerra 
del Francés. A l’Escala hi ha actualment familia Marisch emparentats amb els Pous.

P o rta la d a  d e  C a n  M a risc h  fe ta  p e r  la  C a te rin a  A ib e rt  
e i 1 9 1 2 ; a l tim p a  d e l m ig  h i h a v ia  e l p e g a su s .
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EMPURIESIELS ELEFANTS D’ANNIBAL 
(218 AC)

Tot i que el gruix del totpoderós exèrcit d ’Annibai provéit d'elefants devia creuar el Pirineu lluny d’Empûries 
carni de la península Itàlica s í que en algún conclau pròxim a la ciutat podia paral-lelament haver fet 
escala una flota cartaginesa per desembarcar una columna auxiliar de logística i avituallament. No és tan 
inversemblant el pas prop d’Empúries d ’una part de Texércit cartaginés en ruta contra Roma basant-se en 
la influéncia que tenien els cartaginesos al territori emporità (segles IV-lll aC) amb talaies i monedes i el 
topònim Scalae Hannibalis difós pelgeògraf Pomponi Mela (I dC) referita les estribacions del Montgrívistes 
des del mar.

La ciutat de Cartago, fundada el segle IX aC a l'actual Tunisia, 
va esdevenlr un Imperi que monopolitzava el comerç i la vida 
a la Mediterrània Occidental. Influència consolldada malgrat 
el desenllaç de la batalla naval d’Alàlia (535 aC) i grades el 
tractat proplci Roma-Cartago del 348 aC sobre el control de 
la Mediterrània. La politica expansiva dels cartaginesos cap 
a l’Occidentfou dirigida per la familia dels Bàrquides: Amilcar 
Barca, Asdrübal i, sobretot, Annibal. Les ruines de Cartago 
van ser declarades el 1979 Patrimoni de la Humanitat per la 
UNESCO.

Annibal Barca (Hani Ba’al = qui té el favor de Baal; Barqa = 
llampec), fili d’Amilcar Barca i de mare ibèrica, va nèlxer el 247 
aC a Cartago. Se sap que va ser instruit per a l’art de la guerra i 
en les lletres gregues per un preceptor espartà i que va jurar als 
onze anys que mai seria amie de Roma i fa ria üs del “foc i el ferro 
per avortar el desti” d’aquesta ciutat. El 221 aC va ser nomenat 
general en cap dels exèrcits cartaginesos a la Peninsula Ibèrica. 
Es va suicidar amb veri el 183 aC a Asia Menor (actual Turquia) 
per evitar ser capturai pels romans1. Annibal és considérât un 
dels més grans estrategues militars de la Història.

Un poema de Sili Itàllc (I dC)2 forma part de la tradició antiga 
que parla de la presència fenici-cartaginesa a la costa 
empordanesa. També ho evidencla el topònim Penya Tononita 
que correspon a la serra més a tocar el mar al sector nord-est 
de la badia i que finalitza al cap Norfeu. A la muntanya de Sant 
Salvador, a la serra de Rodes, davant de l’Escala, apareixen els 
dits “Très merlets”, talaies que no són sino la Intensa petjada 
de va deixar la influència cartaginese3 al territori d’Empürles 
abans de l’arribada de l’expedicló del generai romà Gneu 
Corneli Escipió.

1. An n ib a l, s e t a n ys  d e sp ré s  de  la d e sfe ta  de  la b a ta lla  de  Za m a , 
deixà C artago  i s ’exllià  a l’À s la  M e n o r on In tenté  a ixe c a r una révo lta  
contra  Rom a. En s e r  d e s c o b e rt es ré fu g ié  a la c o rt  del rei P rü ss ie s  
de B itin ia , perô  e ls  ro m a n s  el re c la m a re n . El 183 aC , se n tin t-s e  
am enaçat, es va s u ïc id a r a m b  v e ri p e r no s e r  c a p tu ra i.

2. Sili Itè lic  (T itu s  C a iu s  S iliu s  Ita licu s ) fou  un poeta  è p ic  lla ti (2 5  d C - 
101 dC). Va o cu p a r d ive rse s  m a g is tra tu re s  i a rrib è  al c o n s o lâ t l ’a n y 
68. Va se r p roteg it de ls  e m p e ra d o rs  Vitel-li i V e sp a s iè . A m b  V e sp a s lè  
va ser p rocôn so l d ’Às ia . La seva  g ran  ob ra  é s  un tre b a ll p o è tlc  èp ic  
an om enat Bella Pun ica  en 17 llib res.

3. El control d e lte rrito ri d ’influèneia ca rtag in esa  i de les ru tes m aritim es
m editerrénies s ’efectuava des de to rres  o ta la ies, les d ites  ‘to rres  
d ’Ann iba l’ (“Turris H ann iba lis”), un sistem a d ’observaciô  i de senya ls  
constru it a ls  punts costaners m és e levats i am b m és v is ib ilita t.

D ra c m a  e n c u n ya t a  E m p ú rie s  e l s e g le  III a C  so ta  in flu è n c ia  
c a rta g in e sa . A n v e rs : ca p  m a scu lí. R e ve rs : c a v a li d e m p e u s  d avan t 
una p a lm e ra  i a m b  la lle tra  fe n ic ia  za in  e n tre  les  carnes.
Foto: a u to r no id e n tlflca t. M A C -E m p ú rle s .

Resulta també evident que aquífondejaven naus cartagineses 
quesubministravensal a una importantproducciódesalaons, 
tot i que encara no està ben documentada arqueològicament; 
es desprèn dels símptomes ¡ndubtables que la demanda era 
altissima. Resulta també slmptomàtic que la primera emissió 
de dracmes emporitanes seguís el model cartaginés; el segon 
període del monedatge emporità comengà en el tránsit entre 
els segles IV i III aC amb l’encunyació d’aquesta moneda.

Les primeres dracmes emporitanes van adoptar el disseny 
púnic de monedes que els cartaginesos havlen batut a 
Sicilia: cap de dona a l’esquerra i el nom de la poblado a 
l’envers I el cavali dempeus amb el símbol de victoria volant 
portant una corona al revers. La circulado d’aquesta dracma 
devia ser eminentment local per l’àrea restringida de la seva 
localltzació. Però serien primer els romans qui encetarlen 
la numismàtica de tipologia d'elefants amb un quincunx 
(moneda de bronze) al qual ara ens referim.

Aquest presenta el cap d’un africà a l’anvers i un elefant Indi 
amb una campana al voltant del coll al revers. Es tracia d’una 
moneda enigmàtica apareguda a l’antlga regió de Etruria 
(país dels etruses i actual Toscana). Conté la imatge d’un 
elefant assoclada amb la batalla de Benevent (275 aC)4 quan 
els romans van capturar elefants del reí Pirras de l’Epir (306- 
302 i 297-272 aC) que van ser portats a Roma com a trofeus. 
També cal teñir present les emisslons amb la figurado

4. La b a ta lla  de  B e n e ve n t (2 7 5  aC ), en el m are de  les guerres  
p irriq u e s , va s e r  l ’u ltim a  b a ta lla  lliu ra d a  en tre  le s  fo rc e s  de  P irros 
d ’Ep Ir i l ’e xè rc it rom à d ir ig it  pel cò n s o l M arc  C uri D entat. Es va  lliu rar 
a p rop  de  B enevent, al su d  d ’ Ità lia , i va s e r  ce n tra i en la poste rio r 
e xp a n s ió  rom a n a  ca p  a la M agna  G rè c ia .
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El general Anníbal Barca, el gran estratega 
militar de la Historia, en un bust a la seva 
memoria. Foto : w w w .w ik ip e d ia .o rg

Escena d'una batalla que ¡I-lustra l’intent de barrar el pas ais cartaginesos per parí de 
tribus filorromanes de l’actual Catalunya.
D ib u ix: h ttp s :/ /w w w .re a lm o fh is to ry .c o m

d’aquest animal per commemorar 
la victoria a la batalla de Panormus 
(250 aC)5 sobre el general cartaginés 
Asdrúbal a qui es van capturar 140 
elefants.

Cartago va patir la derrota contra 
Roma a la Primera Guerra Púnica (262- 
241 aC). Representé la desaparició 
transitòria de la influéncia cartaginesa 
a les costes catalanes i la fi de les 
dracmes emporitanes del cavali 
dempeus. Després, a partir del 237 
aC, grécies ais tractats d’amistat i la 
pressló militar, recuperarla la seva 
Influéncia a la península Ibérica. El 
tractat de l’Ebre (226 aC) entre Roma 
I Cartago cedía ais cartaginesos tota la 
costa medlterrénia ibérica fins aquest 
rlu. Però la calguda de Sagunt6 el 219 
aC, sense intervenció de Roma, posarla 
fi a vult anys d'actlvltat diplomàtica 
durant els quals Roma va intentar frenar 
la campanya d’expansió cartaginesa a 
pesar d’aquell tractat. Aquest avang va 
preocupar a les factories gregues que, 
com Empuñes, van acudir a Roma entre 
el 226 I el 221 per demanar proteccló i 
aturar l’avang cartaginés.

5. La b a ta lla  de  P a n o rm u s  va e n fro n ta r 
l’e xé rc lt c o n s u la r rom é d ir lg it  p e r Lu c í C ec ili 
M etel i el c a rta g in é s  d lr ig it  p e r A s d rú b a l el 
251 a C  (P rim e ra  G u e rra  P ú n ica ). La v ic to ria  
va p e rm e tre  a R om a a c o n s e g u ir  el con tro l 
de P a le rm  i va m a rc a r el f in a l de  la p rin c ip a l 

c a m p a n ya  c a rta g in e sa  a S ic ilia .

6. El s e tge  o p resa  de  S a g u n t (2 1 9 -2 1 8  
aC ) fou  un c o n ju n t d 'o p e ra c io n s  m illta rs  

d û tes  a te rm e  d u ra n t v u it  m e so s  e n tre  els 
a s s a lta n s  c a rta g in e s o s  d ir ig its  p e r H a n n íb a l 
i e ls  e d e ta n s  o sa g u n tin s . La b a ta lla  e s  va 
p ro d u ira  la c iu ta te d e ta n a  d 'A rs e , co n e g u d a  
pels  c là s s ic s  com  a S a gu n tu m .

Roma va optar per la guerra per avortar la recuperaci de Cartago. SI bé el tractat del 
226 aC havla garantit l’autonomia de les colònies gregues ibèriques, el domini punic 
arrlbava el 218 flns al mateix Pirineu. El pacte tàcit de Roma amb la ciutat de Sagunt 
va esdevenlr, tanmatelx, una violaci del tractat de l’Ebre. Annibal, cap de l’exèrcit 
cartaginès a Ibèria, no estava disposai a sotmetre’s Indeflnldament a les exigències 
de Roma i assetjà Sagunt. Roma va deixar que la ciutat capitulés vuit mesos després 
per tot seguii declarar la guerra als cartaglnesos. Alxi va comengar la Segona Guerra 
Punica (218-202 aC i any 534 de la fundaci de Roma).

Primavera del 218 aC. Annibal, retirat després de la presa de Sagunt, era al seu palau 
de Qart Hadasht (actual Cartagena)7, una extensló de Cartago fora d’Àfrlca, quan va 
arrlbar un emlsari amb una tauleta portadora d’un missatge que anunclava que Roma 
els havia declarat la guerra. Annibal, d’Immedlat, va enviar missatgers als territori 
de les actuals Catalunya, Provenga I Gàl-lia Cisalpina8 a la recerca de pactes d’ajuda 
mùtua amb els indigenes d’aquestes regions en la seva marxa contra Roma.

Annibal va travessar l’Ebre el 218 aC i va emprendre el carni cap al Pirineu amb un 
desplegament militar inaudit I audag: 90.000 homes, 12.000 genets i 58 elefants. 
Aquests elefants venien a ser gegantesques unltats bllndades de la cavalleria de 
l’època, amb els flancs protegits per armadures metàl.llques i coronats per una 
torre des d’on batallaven arquers i llancers. Molts indigenes dissidents segurament 
entraren en pànie quan Annibal va carregar contra e li amb els elefants, uns animai 
plenament desconeguts per la gran majoria d’hispans. Tanmatelx, alguns especialistes 
discrepen de la seva efectivitat; es creu que els elefants van arrlbar al Pirineu dèbils 
i deficientment alimentats. Van ser, de fet, 37 els paquiderms que van continuar la 
marxa.

Annibal hagués preferit elefants indi, perquè, tot I que són més petits que els africans, 
són de més fàcil domesticar. Alguns historiadors han especulat que alguns elefants 
podlen ser originari de la vali del Nil o del Mar Rolg. Molts altres creuen que devien 
procedlr de la serralada de l’Atles al nord d’Àfrica, on llavors vivia la subespècie forestal 
més petita d e i elefants africans, i del sud del Sahara. Sembla que només un elefant 
va sobreviure a la guerra. Va ser l’elefant Sirus que portava el propl Annibal. Atès que 
els ptolemeus d’Egipte, successors d’Alexandre el Gran, van prendre alguns elefants 
indis com a boti a les seves campanyes a Siria és probable que alguns descendents 
d’aquests elefants s’haguessin criat a Cartago com seria el cas de Sirus.

7. Q a rt  H a da sh t, fu n d a d a  el 227 a C  pel ge n e ra i c a rta g in è s  A s d rú b a l, e s  va co n v e rtir en la 
b ase  p rin c ip a l d ’o p e ra c io n s  de  C a rta g o  a Ibèria  i en fo n t p rin c ip a l d ’a v itu a lla m e n t de  piata, 
p ro c è d e n t de  les m in e s  de  C a rta g e n a , per al s o s te n im e n t de  l’e xè rc it d u ra n t el tra n s c u rs  de 
la S e g o n a  G u e rra  P ùn ica .

8. Gàl-lia C isa lp in a  o Gàl-lia C ite rio r fou el nom  d o n a i pe ls  ro m a n s  a la re g ió  del nord de 
ta c tu a l Ità lia . C isa lp in a  li fou  a p lic a t p e r d ife re n c ia r-la  de  la Gal-lia T ra n sa lp in a  o U lterior, és a 
dir, m és al nord  d e is  A lp s . A b a n s  q u e  A n n íb a l a rrib é s  a la C isa lp in a  a lg u n s  p o b le s  ind igenes 
s ’hav ien  ré vo ltâ t i hav ien  e n va ït te rrito ris  de  Rom a.

http://www.wikipedia.org
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Els elefants foren una arma important al llarg de la historia 
militar de l’edat antiga; foren molt utilitzats pels exèrcits indis, 
perses i cartaginesos. Els utilitzats eren de l’espècie asiàtica 
(Elephas maximus) i de la sabana africana (Loxodonta africana 
pharaoensis). Aquests grans paquiderms eren entrenats 
perqué no tinguessin por deis combats, tot i que sempre tenien 
tendència a entrar en pànie, Tenien ullals afilats i portaven un 
punyal a la trompa. Els animáis també portaven anelles de 
bronze a les potes per evitar que els tallessin els tendons.

La ruta seguida per Annibal i el coll per on es va franquejar 
el Pirineu ha estat objecte d’especulació i investigació des 
de Bosch i Gimpera. Les principáis i contradictòries fonts 
clàssiques que descriuen el recorregut són les del grec Polibi 
(II aC)9 i el romà Titus Livi (I aC)10. Empúries va ser mencionada 
durant les guerres d’Annibal també per Sili Itàlic (I dC) i Apiá 
(II dC). Algunes fonts historiográfiques posteriors coincideixen 
en que l’exércit es podia haver dividit en tres columnes que 
passarien per tres llocs diferents, hipótesi versemblant ateses 
les necessitats diáries de tanta gent.

Ningú pot assegurar que cap d’aquestes tres columnes no 
passés per les immediacions d’Empúries, tot i ser aquesta 
aliada deis romans. L’argument que cap columna podia 
passar prop d’Empúries per la temenqa de la reacció local 
té poca credibilitat. Costa d’imaginar que, encara que fos 
auxiliar, una columna d’un exércit tan poderos hagués evitai 
creuar el Pirineu pel pas més assequible per no confiar en les 
seves forces davant una hipotética resisténcia emporitana. Si 
és possible, dones, que una d’aquestes tres columnes creués 
el Pirineu per un coll de fácil accés no molt allunyat de la 
costa a fi de contactar amb el gruix de l’exèrcit més enllá de 
la serralada.

La columna emporitana podia haver vingut directament des 
d’Eivissa sota el comandament del general Magò, amb uns 
2.000 foners balears (experts en l’ús de la fona), que es 
podia haver trobat entre Empúries i Montgó amb les trapes de 
l’almirall Hanno que abans hauria acampat amb algún elefant 
a l’entorn de Monells (Baix Empordá). Serien les trapes del 
general Mago que marxarien cap al Pirineu pel pas de Banyuls 
o del Partús. La flota romana, el 217 aC, després de véncer la 
púnica en una batalla a la desembocadura de l’Ebre, posaría 
setgea la ciutat d’Eivissa, en un intent de destruir els principáis 
indrets d’avituallament de l’exércit púnic al sud del riu.

Una mostra del pas d’Anníbal per Ibéria i el Pirineu són les 
monedes batudes per afrontar les despeses de l’expedició. 
Aqüestes monedes, encunyades a l’entorn del 220 aC, 
seguint la ruta de les trapes cartagineses, són conservades 
principalment al Museu Arqueológic Nacional de Madrid. 
Són els trishekels de plata, amb motius púnics o bárcides, 
que mostren, entre altres figuracions, Anníbal a l’anvers i un 
elefant africà al revers. Seguint la pauta i l’estètica de les 
monedes deis regnes grecs hel-lenístics, els trishekels foren 
concebuts com a vehícle de prestigi i propaganda política.

9. Polib i (2 0 5  a C -1 2 0  aC ) fou un h is to ria d o r g re c  fa m ó s  p er la seva  
obra  H isto ries . És c o n e g u t per les se ve s  id e e s  so b re  la s e p a ra c ió  de 
pod ers  en el s is tem a po litic, co n ce p te  que  se ria  d e se n vo lu p a t s e g le s  
m és tard  per M on tesqu ieu . C o n s id é râ t, ju n ta m e n t a m b  C a tó  el Ve il 
(2 3 4  aC -1 4 9  aC), un de is  fu n d a d o rs  de  la h is to rio g ra fía  de  Rom a.

CabelloLodèves
CavaillonNemausus Nîmes

Ambrussum Ernaginum
Glanum

Aquae Se: 
Aixen

Baeterns Béziel Massilia
Marseille

Narbo Narbonne

Panissars Le Perthus’

E l m apa  a ss e n ya la  d os  p o s s ib le s  p a sso s  p e r  on A n n íb a l hauria 
cre u a t e l P ir in e u : e l c o ll d e  P a n is sa rs  i e l co ll d e  Banyuls, tot i 
q u e  a q u e s t ú itim  és m o lt p o c  p ro b a b le . L ’e xp e d ic ió  segue ix la Via 
D o m itia , in sp irâ t en  e l re la t d e  Po lib i.
M apa: h ttp s :/ /h is to ry .s ta c k e xc h a n g e .c o m

Trish eke l c a rta g in é s , e n c u n ya t a Ib é ria  a l f in a l d e l seg le  III aC, amb 
A n n íb a l a l ’a n ve rs  (a s s im ila t a H e ra c le s ) i un e le fa n t a l revers. Foto: 
R aúl F e rn á n d e z  Ruiz. M useu  A rq u e o ló g ic  N aciona l.

Els passos més favorables per travessar la serralada pirinenca 
eren d’est a oest els colls de Banyuls, Portús i Panissars (Via 
Augusta) a l’Alt Empordá, de la Perxa a la Cerdanya i d'Ares 
al Ripollés. Les rutes més assequibles eren les tres primeres, 
però la preséncia de les colónies gregues d’Emporion i Rodhe, 
afins ais romans, poden fer pensar que Anníbal va evitar­
les. Historiadors com Lluís Pericot (1934) o Adolf Schulten 
i Pere Bosch Gimpera (1935) van publicar treballs sobre el 
pas de l’expedició per la Cerdanya, però els elefants d’Anníbal 
seguiren alimentant moltes fantasies, com la descrita per 
Pella i Forgas11 a Historia del Ampurdán (1883), que parla de 
l’itinerari que passa per Requesens i el coll de Banyuls.

Eduard Ripoll, qui fou director del jaciment emporità, diu a 
“Orígenes de la ciudad romana de Ampurias": “La bibliografía 
antigua le atribuía el paso por la costa e, incluso, la toma 
de Ampurias. El punto de partida se encuentra en un 
fragmento del farragoso poema de Silio Itálico cuando alude, 
equivocándose, a los ampuritanos entre los pueblos que se 
unieron a Aníbal. Los historiadores modernos, a partir del 
siglo XVI, crearon leyendas del paso de Aníbal por Ampurias. 
La mayoría de los autores -  Pujadas, Maranges, Pujol i Camps, 
Botet i Sisó, por ejemplo-, aceptaron la veracidad de la 
referencia, llegando incluso a describir el asedio y apoyándose 
en el topónimo Scala Hannibalis (“el puerto donde se detuvo 
Aníbal”) transmitido solo por Pomponio Mela que habría 
sobrevivido en el nombre actual del pueblo de L’Escala”.

10. T itu s  Livi (59 aC-17 dC) es va  d e d ic a r se m p re  a les lle tres : a la 
re tò rica  i la filo so fia , però  e s p e c ia lm e n t a la h is to rio g ra fía . S o b re to t 
va d e d ic a r la m a jo r p a rt de  la seva  v id a  -m é s  de  q u a ra n ta  a n y s -  a 
la re da cc ió  de la seva  g ran  ob ra  A b  u rb e  co n d ita  (D e s  de  la fu n d a c ió  
de  la c iu ta t).

11. El b e gu re n c  Jo s e p  Pella  i Fo rga s  (1 8 5 2 -1 9 1 8 ) fou historiador, 
ju r is ta  i po lític . P re s id e n t de  l ’A te n e u  B a rce lo n é s  i de la Societat 
E co n ó m ica  B a rce lo n e sa  d ’A m ic s  del Pa ís. En la seva obra Historia 
d e l A m p u rd á n  (1 8 8 3 ) co in c id e ixe n  rigor, lite ra tu ra  i intuíció, profusió 
de  notes  a peu de  p á g ina  i re gu s t ce rva n tí.

https://history.stackexchange.com


La silueta i les estrlbaclons del Montgrí que balxen en forma 
d’escalons cap al mar vistes des de llevant eren conegudes, 
segons delxá escrlt Mela12 a la seva Chorographia (I dC), 
“como les escales d’Anníbal (Scalae Hannlballs), potser en 
commemoracló d’algun campament, torre o lloc fortlficat que 
hi va teñir el famós cabdill”. El toponim Scalae Hannibalis fa 
pensar, en opinió d’Almagro13 , que “podría corresponder a 
una leyenda existente del general cartaginés ante nuestra 
ciudad que ya circuló en la época romana imperial". Almagro 
també descarta la relació etimológica del toponim amb la 
denominació TEscala” en manifestar, erróniament, que 
provenia de “Qa Cala = La Cala”.

Maranges14 ho explica al seu Compendio (1803)15 “En 
las jornadas de esta empresa (218 antes de Christo) ganó 
Annibal unos montes muy fuertes, y peñascos de moderada 
eminencia, y buen asiento para sus intentos. Y la entrada de 
nuestro puerto, donde ponía Annibal sus guardas y centinelas 
para el resguardo de su ejército contra Empurias, nombraban 
Escala. Mientras estuvo Aníbal con su exército en estos 
montes, ignoramos hiciese su tropa acción memorable alguna 
contra la Ciudad de Empurias; pero es regular, que teniéndola 
sitiada, sucederían algunos hechos de armas favorables á los 
Emporitanos, rechazando de improviso á los Cartagineses, y 
obligándoles á levantar el cerco”.

“Ja en época romana -diu Joan Badia a L’arquitectura 
medieval de t'Empordá (1983)- hi hagué una llegenda sobre 
el suposat pas del general cartaginés (Annibal) per l’Empordá. 
No és impossible que aquest nom Nati (Scalae Hannibalis) 
perdurés a través deis segles per designar la costa oriental 
i septentrional del Montgrí”. “Cree que és a l’Escala que es 
refereix Pomponius Mela -Joan Coromines al volum IV de 
la seva Onomasticon Cataloniae (1995)- quan cita junts 
el Turó de Júpiter’ i les ‘Scalas Hannibalis’. Suposo que 
existiría abans una tradició entre la gent de mar que les naus 
cartagineses tocaven de vegades en el petit port de l'Escala. 
La marinería romana de l’edat imperial ja usaría el mot ‘scala’ 
en els seus desembares i s’hi aniria creant la tradició d’unes 
escales per al lloc on havien fet llur escala aquelles naus 
púniques, simbolitzant-lo tot amb el nom d’Hanníbal, que era 
ja l’únic recordat en temps de Mela”.

12. P o m p o n i M ela  (...-4 5  dC ), n a sc u t a la B ètica  o al nord  d ’À fr ica , 
fou el p r im e r g e ò g ra f rom à . Va e s c riu re  una obra  n o ta b le  titu la d a  
Chorographia en la qu a l d on a  una re lac ió  de  Noes, c o s tu m s  i a rt 
de d ive rs e s  p a rts  del m ón  c o n e g u t, q u e  si bé són  poc o rig in a ls  i 
con ten en  e rro rs , c o n s titu e ix  una fo n t n o ta b le  p e r a la g e o gra fia  de 
l’època .

13. M a rtín  A lm a g ro  B asch  (T ra m a ca s tilla , 1 9 1 1 -M ad rld , 1 9 8 4 ) fou 
a rq u e ò le g  i p re h is to ria d o r. Els s e u s  tre b a lls  m és  re p re se n ta tiu s  són  
sobre l’a r t  lle va n tí (p in tu re s  ru p e stre s ) i les e xc a va c io n s  d ’E m p ú rie s . 
A p a rtir de  la p o s tgu e rra  fou d ire c to r del M useu  A rq u e o ló g ic  de 
B arcelona i p e r e x te n s ió  d ire c to r del ja c im e n t d 'E m p ú rie s .

14. Jo s e p  M a ra n g e s  de  M a rim o n  (1 7 3 0 -1 8 0 8 ) va s e r un e ru d ii, 
in iciàtlc h is to r la d o r-a rq u e ó le g  d ’E m p ú rie s  i m ilitar. El d u c  de 
M edlnacell el nom en á  a lc a ld e  d e  l ’E sca la  qu an  aq u e s ta  va o b te n ir 
la ca p ita lita t del te rm e . Va a s s o lir  a m b  les se ve s  h a b ilita is  s o c ia ls  un 
im portan t a s c e n s  p erson a l i fa m ilia r. A u to r de  la p rim era  m o n o gra fía  
sobre la h is to ria  d ’E m pú rie s .

15. El Compendio, e s c rit  el 1785 i p u b lic a t el 1 8 0 3 , é s  un o p u s c le  

de 89 p ág in es . S i bé és p oc  rigo ró s  i inc lou  m o ite s  liegen d es, a p o rta  
una In te re ssa n t d e sc r ip c ió  de  les re stes  e m p o rita n e s  v is ib le s  a 
l’època i d e sc riu  o b je c te s  a rq u e o lò g lc s  -m o lt s  avu i p e rd u ts -  que 
fau to r va re ga la r a a m ie s  i a u to rlta ts . A m b  aq u e s ta  obra  va  vo le r 
esbom bar a rreu  la seva  c o n d ic ió  d ’h ida lgo .

Aquesta il-lustració descriu el pas ordenat i dificultós de l’expedició 
d’Anníbal per un coll entre muntanyes del Pirineu.
D ib u ix: h ttp ://h is to ry .in fo

Botet i Sisó16 a Noticia de Emporion (1879); “Llegó (Annibal) 
delante de Emporion y la sujetó, no sabemos si con 
resistencia ó sin ella, siendo esto último más de presumir, 
pues los pueblos le opusieron escasísima resistencia, visto el 
abandono de Sagunto por los romanos”. Pella i Forgas: “No 
dicen las historias antiguas, aunqué en algunas modernas 
inventar á su favor los autores, si Aníbal sojuzgó ó si se le 
entregó de buen grado Ampurias, pero se sabe que en el 
Ampurdán estuvo buen espacio de días (Tito Livio) y que en 
el número de sus tropas figurava la juventud de la colonia 
emporitana (Silio Itálico). Aquella multitud en tipos, lenguas, 
trajes y armas diversas yo me la imagino marchando en 
confuso rumor hacia los puertos de los Pirineos”.

Aníbal a Cataluña (1963) de J. B. Xuriguera; “I mentre una 
part del seu exercit passá per Barcelona, entre Montserrat y el 
mar, eli puja probablement seguint el curs del Segre. Tot ens 
fa creure que seguí la ruta de la Seu d’Urgell cap a Puigcerdá 
i anà a reunir-se amb l’altre eos d’exércit que havia pujat per 
la costa”. Dr. Proctor a La expedición de Aníbal en la historia 
(1974): “Entonces salió desde Ampurias, en la parte española 
de la frontera, para la siguiente etapa de la marcha, y debió 
de hacerse a mediados de septiembre antes de que partiera. 
Cruzó los Pirineos por la via costera o por el accesible collado 
de Perthus, un pequeño camino en el interior, y acampó en 
Elna”.

El desconeixementdel lloc de pas ha fetsorgir, inevitablement, 
altres llegendes. Al terme d’Espolla hi ha un carni empedrat 
flanquejat per dues parets de pedra seca paral-leles conegut 
com Carni d’Anníbal, hipotéticament construi't per al pas deis 
elefants cap al coll de Banyuls. Enríe Bassegoda i Eduard Puig 
a Espolia (2011): “Les llegendes ofereixen algún indici sobre 
l’època. Es diu que el general Annibal va travessar els Pirineus 
per Espolia, concretament per la zona del coll de Pal o de la 
Magaña. Alguna cosa certa hi pot haver, ja que el carni del 
Barrane cap a aquests dos colls fou una via de comunicació 
básica entre l’Empordá i el Rosselló”.

L’existéncia d’una gran roca amb un excel-lent gravat de 
la figura d’un elefant africà al cim del Puig Solana (valí de 
Bianya) també ha estat ¡nterpretat com una prova del pas 
d'Anníbal per la Via del Capsacosta o Via Annia romana (un

16. Jo a q u im  B ote t i S isó  (1 8 4 6 -1 9 1 7 ) fou  un b rilla n t h is to riad or i 
n u m ism á tic  en la G iron a  del canv i del s e g le  X IX  al XX . M em bre  de la 
C o m is s ló  de M on u m e n ts  de  G iron a  i c o n s e rv a d o r del m useu. Va ser 
un d e is  p rim e r re p ré se n ta n ts  p ú b lics , en p a rtic ip a r a la po lítica  local, 
q u e  es m a n ifes té  d e fe n s o r del ré g io n a lism e .

http://history.info
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ramai de la Via Augusta també conegut per Carni d’Annibal) 
que porta al coll d’Ares. L’arqueòleg Simeón García-Nieto a 
“Pirineum, Annibai Ad Portas” (2009) va afirmar que la ruta 
naturai per passar l’exèrcit era per la costa seguint la Via 
Heràclea -que posteriorment es va convertir en Via Augusta-, 
però en arribar a l’estany de Banyoles es va desviar cap a la 
vali de Blanya fins pujar el coll d’Ares i connectar amb la via 
Domitia (continuado de la Via Augusta). Entre els mercenaris 
d’Annlbal, com diu Pella I Forgas, hi havia cavalleria nùmida i, 
evldentment, conductors d’elefants.

Publi Corneli Escipió ja estava preparat a bord del seu 
qulnquerrem per sortir cap a Hispània quan va rebre un correu 
urgent envlat des de Roma. Annibal ja era prop de la Galia 
Cisalpina. L’expedicló romana s’havia de dirigir a Massalia 
(Marsella) per ascendlr pel curs del Rome fins interceptar-la. 
El seu germà Gneu va arribar al port d’Empùrles l’agost del 
218 aC amb unes 150 naus i dues legions formades per uns 
20.000 homes que havien de combatre les bases d’Asdrúbal 
-germà d’Anníbal- i tallar el submlnistrament que aquest 
rebia des de la rereguarda Ibèrica. Aquest fet és citat per Tltus 
Livi: “Cn. Corneli Escipió, envlat a Hispània amb una esquadra 
i un exèrcit, salpà de les boques del Roine i, doblant els monts 
Plrineus, abordé Empúries”.

Insólita i memorable va esdevenir la gesta que protagonitzá 
l’exérclt cartaginés carni de Roma. Anníbal, però, finalment, 
va ser derrotat prop de Cartago a la batalla decisiva de Zama

(202 aC)17. Va patir la sort del vençut. La venjança dels 
vencedors va condemnar per sempre més els cartaglnesos i 
la memòria d’Anníbal va ser esborrada o tergiversada. El seu 
record, malgrat tot, sempre ha estât present entre els més 
grans guerrers. Com és el cas de Napoleó Bonaparte, que va 
voler emular lastàctlques del gran estratega cartaginés.

Els romans avlat crearen dues provincies a Ibèrla: Hispània 
Ulterior i Hispània Citerior. Marc P. Cató va desembarcar a 
Empúries el 195 aC, després de la batalla d’Emporion (197 
aC), per sufocar una gran rebel-lió indigena. A partir del 154 
aC hi hagué dos focus més d’inestabilitat protagonitzats pels 
lusltans I pels pobles del nord de la península. El primer va 
acabar amb l’assassinat del cabdill Vlriat el 139 aC i el segon 
amb la destruccló el 133 aC de Numància (prop de Tactual 
Soria).

A Empúries, l’estiu del 2016, es va trabar un vas de ceràmica 
amb 200 denaris de plata encunyats entre el 155 aC i el 74- 
73 aC. En paraules del MAC-Empùrles: “Un exemple de missió 
militar d’aquest trésor és un denari encunyat el 81 aC al nord 
d’Itàlia sota la supervisló del lloctinent Q. Caecllius Metellus

17. La b a ta lla  de  Z a m a  va te ñ ir  lloc el 19 d ’o c tu b re  de  l ’a n y  2 0 2  aC 
en una p la n ú rla  a les p o rte s  de  C a rta g o . L ’exé rc lt rom a del conso l 
E sc ip ió  A frica  M a jo r va d e rro ta r l’e xé rc it c a rta g in é s  del genera l 
A n n íb a l. A m b  a q u e s ta  v ic to ria  rom a na  aca b ava  la S e g o n a  Guerra 
P ún ica .
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(...). A l’anvers apareix el cap de Pietas i del seu emblema, 
una clgonya. El revers al-ludelx a la captura deis elefants 
cartaginesos d’Asdrùbal pel seu avantpassat L. Caeclllus en 
el marc de la Primera Guerra Púnica (...). En el segle I aC, a 
partir deis anys 84-83, la República havla fabrlcat nombrases 
émissions a les zones on les légions romanes estaven en 
llulta, per tal de facilitar el subminlstrament de moneda a les 
tropes”.

El conegut ‘denari d’elefant’, batut per Juli César el 59 
aC, és una de les més enlgmàtlques peces del panorama 
numlsmàtlc romà republicà. Es tracta de la primera emlslô 
militar oficial de César I d’extraordlnarl volum de producció. 
Aquesta amonedació va tenir les seves Imitaciones a la Galla, 
Híspanla I Àfrica. N’exlstelx un precedent emès per un taller 
mòbll de César el 49-48 aC. Segle I mlg després, a la batalla 
de Tapsus (46 aC), en plena llulta Interna, César va armar 
ais soldats de la Legló V amb destrals per ferir les potes deis 
elefants. La legió va ser capaç de resistir l’atac I l’elefant es 
va convertir en el seu simbol.

El pas deis elefants pel nostre territori va delxar una 
empremta llegendàrla, Inesborrable... Vint segles després 
l’evocava Jaclnt Verdaguer al poema épie Canigó a través de 
la fada o dona d’algua de la clutat rossellonesa Imaginàrla de 
Mlrmanda. Aquí en tenlu un fragment:

"Cent elefants segueixen, 
com serres que caminan, 

formant grans siluetes 

al dors del Pirineu; 
per ferlos pas

los roures de trescents angs s'inclinan, 
los castangers se rompen, 
més flonjos que llur peu. 
Damunt del més altlvol, 

en tona cisellada,
Annlbal atravessa l ’immensa serralada; 

al vèurel jo  dels nuvols baixar, 
a no ser fada, 

de genollons en terra 
l ’hauria pres per deu".

Us delxo, per acabar, amb una anécdota dallnlana. La revista 
Canigó de setembre 1967 deia a “Dalí, Aníbal y Surus”: “Los 
figuerenses han acudido una vez más a este atractivo llamado 
Salvador Dalí. La compañía aerea Air India le ha regalado 
el elefante. Ha sido bonito. El elefante Iba cubierto con una 
manta tejida en la India. Dos muchachas, con traje típico de su 
país, Iban esparciendo pétalos de rosas. El origen del regalo 
es sencillo: érase una vez un pintor surrealista que durante su 
infancia en Flgueras había oído contar muchas veces la historia 
el paso de Aníbal por las tierras de la capital ampurdanesa 
cuando con sus elefantes se disponía a superar el paso de 
los Pirineos. Esto, con los años, se había convertido en una 
especie de sueño dentro de sus demás sueños surrealistas".

A n n íb a l i e l se u  e le fa n t S iru s . Les re fe rè n d e s  a p u n ten  que  aqu est 
e le fa n t e ra  d e  l ’e s p è d e  a s ià tica .
P in tu ra : h ttp s :/ /w w w .e a rth m a g a z in e .o rg
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EL DARRER ESCALENC AL SEMINARI DE GIRONA 
(1964-1969)

Per a la denominado de l ’article m’he inspirat en el titoI de la novel-la de James F. Cooper El darrer mohicá, 
que ha servit d ’inspiració per a diverses pel-lícules i alguna obra teatral. Quan a primers d ’octubre de 1964 
vaig entrar al Seminan Diocesá de Girona ja no hi quedava cap seminarista de l’Escala. Per aixo que en els 
darrers anys n’hi havia hagut. Que jo  recordi hi havien estat en Feliu Sala i en Josep María Sabadí Solés, el 
meu cosí, més grans, que van arribar ais cursos superiors i el primer gairebé va ser ordenat capellá. I també 
de més jovenets: en Pere Sabadí, el meu germá gran, que hi havia ingressat I’octubre de 1958 i havia plegat 
el Nadal del 1963, l ’anterior a la meva arribada. Del mateix curs d’en Pere eren en Salvador Sala, germá 
d’en Feliu, que aleshores vivien a l ’Escala, al carrer del Mig, en Josep María Blanch, d’Albons, i en Josep 
Hugues (ara casat amb l ’escalenca Pepi Va lis), de Sant Pere Pescador. A l’any següent hi entraría el nostre 
cosí, en Jesús Sabadí i Solés, que hi romandria dos cursos; i a l ’any académic 1960-61 hi aniña en Salvador 
Simón, fins abans de l'estiu del 1963.

Tots van anar plegant i en Pere va ser el darrer en sortir­
ne. D’aquesta manera, quan vaig entrar-hi, vaig ser l’unic 
escalenc de la casa; i vaig continuar essent-ho en els 
cinc anys de la meva permanència a la “casa gran", com 
l'anomenaven simpàticament elsseminaristes1. Recordo que 
m'hagués agradat trobar-me allà amb algu del poble, però, 
pel que fos, no va ser possible. Vaig escoltar rumors de què 
l’Antoni Bonachera o el meu germà Ratei, en Rafelet, tenien 
ganes de venir-hi, però al final va quedar en res2.

Hi havia un seminarista a quart curs, en Pere Pujolràs, crec 
que d’Arbucies, que venia sovint a l’Escala, ja que, en ser 
orfe de pare, tenia molta relació amb el rector d’aleshores, 
Mn Tomàs Pons, també d’Arbucles, que II feia com de tutor, 
si més no a nivell de Seminari. Mn Tomàs havla arrlbat tela 
poc a la parròquia de Sant Pere de la vlla, en substitució 
de Mn Joan Roura (rector de l’Escala del 1950 al 1964), i 
tenia com a minyona la seva mare. Aleshores l’editici de la 
rectoria encara era al carrer Enric Serra, tocant al xamfrà 
amb el carrer del Mar (en aquells anys José Antonio), amb

1. Tam b é  va haver-h i en M ón M a rq u é s  (n a sc u t a l ’E sca la  el 1942), 
pero  la seva fa m ilia  s 'e s ta b lirá  de  s e g u id a  a G iro n a . Va e n tra r al 
S e m in a rí g iro n í a m b  17 a n ys  i va s e r  o rd e n a t s a c e rd o t al 196 6 . Uns 
a n ys  d e sp ré s  es va s e c u la ritza r ¡ el 1974 es va  casar. És un c o n e g u t 
pedagog , au to r de d ive rs o s  Ilib res i p a rtic ip a  en m o ltes  a c tiv ita ts  
c u ltu rá is  i soc ia ls . Vam  c o in c id ir  al S e m in a ri de  G iron a  i d e sp ré s , a 
l ’oc tu b re  de  1969, a la re s iden c ia  del B isbe  C a rta ñ á , q u e  a m b d ó s  
vam  in au gu rar al ge n e r de  1970, ell com  a tu to r  i jo  com  a lu m n e - 
resident.

2. Tal com  enca pga lo  l’a rtic le  v a ig  se r el d a rre r esca le n o  al S e m in a ri 
de  G irona  en régim  d ’in tern i s e g u in t un ritm e  de  v ida  m a rca t d e s  de  
fe ia  tem ps, encara  que  havia a n a t e v o lu c io n a n t en e ls  d a rre rs  a n ys, 
e s p e c ia lm e n t arran  del C on c ili Va ticá  II (1 9 6 2 -1 9 6 5 ). Tanm ate ix , 
era  un m ón que  s 'a ca b a va . El 1972, tre s  a n ys  d e sp ré s  de  la m eva 
m arxa , el S em in a ri M enor com  a ta l va d e ixa r d ’exis tir. C ada  vega da  
hi havia m enys a lu m n e s  i, a m és, costa va  m o lts  d in e rs  m a n te n ir 
el p ro fe sso ra t o fic ia l. En a q u ests  m o m e n ts  es va c re a r el S e rve i 
d ’O rie n ta c ió  V oca cion a l en qu é  e ls  no is  am b  una ce rta  in c lin a c ió  per 
s e r c a p e lla n s  en el fu tu r es trob aven  un c o p  al m es  i passa ve n  el dia 
ju n ts . Era una jo rn a d a  m ensua l de  re flex ió . A ixo  ta m b é  s ’a ca b a ria  
i q u e da ría  el S e m in a ri In terd ioce sá , qu e  se rá  on a n ira n  a e s tu d ia r 
te o lo g ía  e ls  q u e  se  sen tien  c rid a ts  a s e r ca p e lla n s .

I’entrada principal per l’antic Carrer Major, gairebé davant 
per davant de la botlga de cal Gall, I una de més secundaria a 
la part posterior donant al carrer de Santa Máxima i gairebé a 
Tactual plaça de TAvi Xaxu, llavors encara amb la font d’aigua 
que funcionava i molt més lluminosa, perqué els edificis de 
Tentorn eren de planta i primera planta, màxim amb terrât I 
golfes.

Aleshores, a la parroquia de TEscala hi havia el rector i un 
vicari, que en els meus anys de seminarista van ser Mn 
Josep Prieto i, quan aquest va marxar Mn Manel Gil, que

Un d e is  ra c o n s  m és tip ies i fo to g ra fiá is  d e l B a rri Ve il d e  la c iu ta t de  
G iro n a : la p u ja d a  d e  S a n t M a rti, a m b  e/s s  eu s 91 g ra o n s , a m b  la 
fa ça n a  i la p o rta la d a  d e  l ’e sg lé s ia  d e  S a n t M a rt i S a co sta , q u e  era  
l 'e s g lé s ia  d e l S e m in a r i M a jo r; i a l 'e s q u e rra  l ’a rc  d e l P a la u  d ’A g u lla n a . 
E l S e m in a r i M e n o r ten ia  la seva  p rò p ia  ca p e lla , fe ta  a la p rim e ra  
m e ita t de ls  se ixa n ta , en  e l co s  d e  l ’e d if ic i q u e  se p a ra  e ls  d os  pa tis , a la 
p rim e ra  p ia n ta  ( o a la  p ia n ta  b a ixa  s i s ’e n tra va  p e r la  p o rta  d e l M enor). 
A q u e s ts  g ra o n s  e ls  va ig  p u ja r  m o ltis s im e s  vegad es, en o c a s io n s  
p e r  re s c a lin a ta  p r in c ip a l (h i en trà ve m  p e r  la p o rta  d e l M a jo r) i en 
a ltre s  p a s s a n t p e r  so ta  l ’a rc  d e l P a la u  d ’A g u lla n a , s e g u in t p e r  la 
p u ja d a  d e  S a n t D o m è n e c  i e n tra n t p e r  la p o rta  d e l M enor, d a va n t de  
l ’a le sh o re s  g o ve rn  m ilita r  d e  la c iu ta t d e  G iron a , a  l ’a n tic  c o n ve n t de  
S a n t D o m è n e c , a v u i se u  d e  la F a cu lta t d e  L le tre s  d e  la U n ive rs itä t 
d e  G iron a . Im a tg e  g u a rd a d a  a l ’a rx iu  d e  la fa m ilia  S a b a d í H ereu .



posteriorment va ser rector de la poblacié. Mn Tomàs va ser 
rector de l’Escala del 1964 al 1967 I va ser substltuït per 
Marcel-li Carreras, que ja abans havla estât vicari aqui. Mn 
Marcel-If estarla de rector a la vila fins al 1972 en què seria 
substltuït per Mn Àngel Sunyer.

L’ENTRADA AL SEMINARI
Per poder ingressar al Seminari, un mes abans, a prlmers 
de setembre, vaig haver de passar una prova oral davant un 
tribunal format pertres capellans en la quai es valorava el nlvell 
cultural i académie dels possibles nous séminaristes en les 
matèrles més basiques. En la prova s’havla de solucionar a la 
plssarra una sèrie de problèmes matemàtlcs (essencialment 
sûmes, restes, multlpllcaclons I divisions), fer un dictât i, 
posteriorment, respondre una sèrie de preguntes sobre 
diversos ternes, en les quais, suposo, s’havla de mostrar el 
nivell de coneixements i de llenguatge dels examinats (el que 
ara en diem comprensió, expresslô i raonament). Uns dies 
després el résultat va arribar a la parrôqula: se’m declarava 
“apte”, que era la nota que s’havla de treure (o “no apte”) en 
aquesta prova d’mgrés3.

El dia de presentacló al Seminari va ser la tarda del dlumenge 
4 d’octubre de 1964. Valg anar a Glrona amb la meva mare, 
amb la Sarfa de després de dinar, que sortla de l’Escala a 
un quart de quatre i arrlbava abans de les clnc a l’antlga 
admlnlstracló del costai del rlu Onyar i prop de la Plaça de 
la Independèncla, local que avul està ocupat per la Sala 
Platea, molt coneguda a la clutat I a la resta de les comarques 
gironines.

Amb la maleta de casa, dura I de color verd, I un fardell, 
aleshores es felen servir molt, vam anar caminant cap al 
Seminari I vam pujar els 91 graons de l’escalinata de Sant 
Marti, un dels racons més tiplcs del nudi antic de Glrona. Ens 
van adreçar a la cel-la (corn en deien alla a les habltaclons 
individuai) que em pertocava I, un cop allà, la meva mare 
va anar ordenant les coses a l’armarl, mentre jo mirava pel 
passadis i per la finestra des d’on es vela el pati del Seminari 
Menor. Quan va ser l’hora de trobada, a les set de la tarda, 
valg anar al Hoc Indicai I em valg acomladar de la Franclsca, 
la meva mare, que va tornar amb la Sarfa de les vult que 
arrlbava a l’Escala a quarts de deu de la nit.

El curs el vam començar una quarantena d’alumnes. En Roura, 
un dels que estava a la Mista de la classe, no va venir mal. 
Alguns dels companys d’aleshores, molts anys després, em 
van comentar que el primer dia va ser fatal per a élis, envaïts 
per l’enyorança dels seus I certtemor pel que podla passar allà 
dins. Teniem onze anys, unes criatures, i quedàvem separats 
dels nostres pares i germans I la majorla anàvem a vlure a la 
“capital”, llunyana del nostre poble alguns quilômetres, que 
aleshores semblaven molts més que no pas ara.

Haig de confessar que en aquells primers dies ni em valg 
enyorar ni valg tenir cap temença. Ans al contrari, hi venia 
esperançat I força il-luslonat perquè sabia on anava I allò que

3. R e co rd ó  de  m a n era  a g ra d a b le  q u a n  en un m o m e n t d e te rm in a t, ja  
m és cap  al fin a l de  l’e xa m e n , un m e m b re  del tr ib u n a l em  va p re gu n ta r 
d 'on  era . V a lg  re sp o n d re  q u e  de  l’E sca la ; i em  van  c o n tin u a r fe n t 
p regu ntes  so b re  el po b le  ¡ la s e v a  s itu a d o  g e o grá fica . E ls  va ig  e xp lic a r 
que l’E sca la  es tava  s itu a d a  a la bad la  de R oses; cree q u e  v a lg  d lr 
e xa c ta m e n t “g o lf  de  R o s e s ”. I a le sh o re s  em  van  p re g u n ta r q u in s  
eren e ls  lím its  del golf. E ls  v a lg  re sp on d re , im p ro v ls a n t to ta lm e n t, 
que d e s  de  l'E sc a la  e s  ve le n  m o lt bé e ls  s e u s  lím its : peí nord, el cap  
N orfeu, i peí su d , la Punta M on tgó . C ree q u e  e ls  va a g ra d a r la m eva 
resposta  o a lx í m ’ho va  s e m b la r p e r la ca ra  co fo la  I e n te n e d o ra  qu e  
em d irig ie n .

D u e s  v/'stes d e  la fa ça n a  a c tu a l d e  l'e n tra d a  d e l S e m in a ri M en o r  
d e G lro n a : la d e  d a lt des d e  la p la ça  d e  S a n t D o m è n e c  i la de 
b a ix  d e  la b an d a  co n trà ria , d es  d ’on, m és o m enys , e ls so ldats  
toca ven  la c o m e ta  i h issa ve n  la b a n d e ra  cada d ia  d e  bon m a ti i a 
les  s is  d e  la ta rd a  l ’a p le g a ve n . S ’h i p o t ve u re  les  fin e stre s  de les 
h a b ita c io n s , a rre n g le ra d e s  d e  d u e s en d ues. A  la im atg e  superior, 
a m à e sq u e rra , /’e s c a la  de  l ’e sg lé s ia  d e  S a n t D o m è n e c  i, a l m ig, el 
c a rre r  q u e  m ena  ca p  a la p o rta  d ’e n tra d a  d e l S e m in a ri M enor, en 
e l cen tre . A  ta d re ta , e l d a rre r  tram  d e  la p u ja d a  d e  S a n t Dom ènec, 
p e r  on  h i a c c e d ie m  m o ite s  vegad es qu a n  ven iem  d e  la ciutat. 
A  la im a tg e  in ferio r, a l fon s , la p la ç a  de S a n t D o m è n e c  i, en 
p r im e r  te rm e, la p o rta  d ’en tra d a  a l S e m in a ri M enor. S i m irem  
le s  fin e s tre s  d e  la p la n ta  b a ixa  q u e  van  d e  la p o rta  d 'en tra da  
ca p  a  la p la ça , les  d u e s  p r im e re s  co rre sp o n ie n  a la sa la  de  
le c tu ra , le s  q u a tre  se g ü e n ts  e ren  la n ostra  c la sse  i les  dues  
d a rre re s  c o rre sp o n ie n  a una a ltra  c la sse  (d u ra n t els dos p rim ers  
a n ys  va a n a r -h i e l c u rs  m és g ra n  a l n o stre  i d esprés, a p a rtir  de  
tercer, e l c u rs  q u e  ven ia  d a rre re  d e l n ostre ). Les d u e s  im atges 
es ta n  e x tre te s  del G o o g le  M a ps, v is ta  S atè l-lit, a l’abrll de 2018.

em trobarla per les explicaclons del meu germà gran, en Pere, 
que hl havia estât galrebé cinc anys; I també conelxla corn era 
per dlns i una mica l’amblent, perquè, quan veniem a Girona 
amb el pare o la mare, sempre passàvem pel Seminari per tal 
de veure’l i estar una estona amb eli.

Dels tutors de cada curs en deien prefecte. Era l’encarregat 
de portar els alumnes del seu curs, de guiar-los i de controlar- 
los; passava moites hores amb élis I dormia en una cel-la 
al mateix passadis que els seus tutorats per tenir-ne cura I 
resoldre qualsevol problema o conflicte que pogués sorgir. 
Haig de dir que l’equip de prefectes que vam tenir va ser molt 
competent i Interessai en l’educacló i la formació dels nens 
en tots els sentlts, però principalment com a persones i de 
cara al bé cornil

El nostre primer prefecte va ser un capellà jove, en Ramon 
Oller, de Banyoles, aleshores amb 26 anys. El vam tenir 
durant très cursos: a primer, a tercer i a quart. A segon vam 
tenir Ugnasi Forcano, de Canet de Mar i germà d’en Pere, que 
estava una promoció per damunt nostre; i a clnquè, l’isldre 
Saubi, de Mleres, que fêla poc que havia estât ordenat de 
dlaca I que ja ens havla acompanyat “a passeig” en el primer 
curs, quan encara era seminarista del Major (llavors feia 
primer curs de Teologia).



Vaig piegar del Seminari en acabar 
clnquè, a punt de comengar Testili de 
1969. Aleshores ja no en quedaven ni 
la meitat de la quarantena que haviem 
comengat el 1964; cree que érem divuit 
si compio els companys de la fotografia 
que ens vam fer a quart i que podeu 
veure en aquest article. En els anys 
següents a la meva sortida I seguint 
el signe del temps la diàspora en tot 
el Seminari encara va ser major i de 
la nostra promoció, a final de trajéete, 
només van arribar a capellans quatre: 
en Jaume Angelats, en Pere Domènech, 
en Fellp Hereu i en Ramon Masachs. 
Tots els altres, en un moment o altre, 
van acabar abandonant la “casa gran” i 
van seguir el seu propl carni.

Sovlnt m’han preguntat per què vaig 
entrar al Seminari o de si realment tenia 
la vocació de ser capellà. Mai he sabut 
ben bé què contestar; la veritat es molt 
més confusa o difusa del que hom pot 
creure. Els sentiments de ser capellà 
hi eren, sense dubtes. La socletat de 
l’època era molt dlferent a Tactual I era 
una via a la qual es podia optar i que 
molts van triar, o ells mateixos o a casa 
seva. En el meu cas la vaig triar jo, però 
segurament Indui't per la religlositat deis 
meus pares i de Tentorn en què em 
movía, companys inclosos.

Recordo que, quan va arribar el moment, 
el matelx setembre de 1964, vaig teñir 
dubtes, però no els vaig dir a ningù, 
me’ls vaig guardar per a mi, perqué, en 
certa manera, també tenia ganes de 
seguir aquell carni. Per això he dit allò 
deis sentiments confusos o difusos. I 
encara avul no sóc capag d’afeglr res 
al respecte: potser si, potser no, però al 
final vaig optar per la via fácil i que potser 
jo mateix m’havia anat marcant. Perqué 
a casa segur que mai em van obligar 
ni van fer cap mena de pressió per tal 
que seguís aquell carni. Cree que va ser 
Teducacló I Tamblent de l’època I de la 
familia, i una certa Inclinado personal 
cap aquesta orientado sacerdotal.

U na im a tg e  d ive rtid a  d ’un a  b on a  p a rt  d e is  c o m p a n ys  d e  c u rs  d e sp ré s  d e  les  v a c a n c e s  de  
N a d a l d e l se g o n  a n y  (g e n e r d e  1 9 6 6 ). N o  és q u e  fu m e m , s in o  q u e  e ren  a q u e lls  c iga rre ts  
d e  xo c o la ta  q u e  a le sh o re s  p o rta ve n  e ls  R eis . S ó c  e l p r im e r  d e  la fila  d e  d a lt p e r  la dreta . 
Fo tog ra fía  de  l’a rx iu  de  la fa m ilia  S a b a d í H ereu.

Sempre se’ns va dir que era Déu qui escollia els nols per ser capellans I era eli qui 
els donava la vocació per ser-ho I seguir aquest carni. No ho he vlst mal dar. Però 
penso que els nois que vam anar al Seminari sí que vam ser escolllts, més ben dits 
acceptais, pels rectors de la parroquia, per la nostra manera de ser I de fer, que 
s’adaptés a la vida en comú I a les normes de la casa. No recordo que hl hagués cap 
company, ni del meu curs ni dels altres, que desentonés ni fes coses extralimitadas. 
Alguna petita jugadeta o entremaliadura, però res més; i sempre el máxim respecte 
per a tothom, que era del que es tractava. Cree que mirant-ho des d’aquest punt de 
vista sí que vam ser uns nois escolllts, però segurament que no pas per Déu.

LA VIDA AL SEMINARI
Del Seminari en dèiem “la casa gran”, perqué ho era en dimensions i en sentiments. 
Ais mesos durs d’hivern hi felá molta fred i de cara al bon temps, en els dies 
calorosos, molta calor. Tiñe a la ment les habitadons I els passadissos on vaig 
estar. Primer, a “les conilleres4”, la meitat del curs, i l’altra meitat a les habitadons 
Individuals del pis superior, sota teulada, amb un corredor més estret que la resta. 
A segon curs ens van traslladar, a la segona planta, al passadís a má dreta d’on 
hi havia el despatx I el dormitori de Mn Xavier Xutglá, el rector del Seminari Menor. 
Els altres tres cursos vam estar al pis superior d’aquest, ja a la darrera planta i 
sense contlnuïtat a Tesquerre ja que es trobava en un nlvell més ait que la resta5 de 
Tedifici. A ponent donava al pati del Seminari Major I a llevant a Tedifici del govern 
militar, el que havia estât el convent I Tesglésla de Sant Domènech i ara pertany 
a la Universität de Girona. Des d’aquesta pianta podiem sentir I veure cada dia 
davant nostre corn els soldats hlssaven la “bandera nacional” de bon matí I com 
Taplegaven cap al tard, amb els tocs de trompeta corresponents.

S’ha de pensar que érem uns nens 
d’onze anys, la majorla acabats de fer, 
i que les ¡dees tampoc les teníem tan 
clares. Era anar seguint unes pautes 
i un carni marcats vés a saber en quin 
moment. Jo cree, en el meu cas, que 
va ser quan vaig tenir uns vuit o nou 
anys; i que vaig dir-ho jo i vaig anar 
insistint; i el meu pare I el rector em van 
agafar la paraula. Jo explicarla la meva 
vocació d’aquesta manera I unes certes 
intencions de fer el bé i portar a una 
comunitat de creients cap a Déu i cap 
a unes creences i unes ¡dees que els 
encammessin a ser bones persones dlns 
la religiositat que dominava a l'època.

4. A l Hoc q u e  al S e m in a ri s ’a n o m e n a va  c o n ille re s  era una sa la  g ra n , d a m u n t del te a tre  del 
S e m in a ri M e n o r I o c u p a n t-n e  to t l’esp a i, a m b  la p a rt ce n tra i o cu p a d a  p er una v in ten a  de 
ca m b re s , de  d im e n s io n s  re d u ìd e s  (n o m é s  espa i p e r al Hit In d iv id u a i, una ca la ixe ra  i un 
a rm a rie t, a m b d ó s  de  fu s ta , i poc e sp a i p e r c a n v ia r-se ). La sa la  era a lta  i les c a m b re s  estaven  
s e p a ra d e s  per un e n va n s  de  d o s  m e tre s  d ’a lga d a  (I en q u e da ve n  ga lre b é  dos  m e tre s  m és 
p er a rr ib a r al s o s tre ) I per a l’e n tra d a  a la c a m b ra  una c o rtin a  c o rre d o ra  p er s a lv a g u a rd a r la 
in tim ita t de  To cu p a n t. E n tra n t a la s a la , a m à d re ta , hi hav ia  e ls  la va b o s  i e ls  W C  com u n ita ris . 
A  co n tin u a c ió , e ls  c o m p a rtim e n ts  de les ca m b re s , d iv id its  en tre s  lin les , a m b  un passad is  
ce n tra i a m p ie  i un de  la tera l q u e  d o n a va  a le s  fin e s tre s  a m b  v ls te s  a T e xte rlo r i qu e  donaven 
prou c la ro ra  la sa la . A l fo n s  hi havia  com  un e spa i prou g ran  p e r fe r -h i le s  re u n io n s  i trobades  
del cu rs , a m b  una po rta  n o rm a lm e n t ta n c a d a  qu e  don ava  a ccé s  a les d e p e n d è n c ie s  del 

S e m in a ri M ajor.

5. To ts  e ls  p a s s a d is so s  del S e m in a ri p o rta ve n  el nom  d ’a lgu n  s a n t o p e rso n a tg e  re lig iös 
im p o rta n t, e s c rit  en una p laca  c la va da  en una de  les parets , ju s t  a Ten tra d a  del corredor. 
A q u e ll po rta va  el nom  de  Jo s é  de  C a la sa n z , (1 5 5 6  o 1557 - 1 6 4 8 ), sa ce rd o t, p e d a go g  i 
s a n t a ra g o n è s , fu n d a d o r de  la prim iera e sco la  c ris tia n a  p o p u lä r d ’E uropa. A c tu a lm e n t, les 
a n o m e n a d e s  E sco le s  P ies, fu n d a d e s  per C a la sa n z , es tro b e n  a to t el m ón.



Els passadissos de les habitacions eren prou llargs i amples 
(d’uns 2,5 métrés d’amplàrla). HI havla unes catorze habitacions 
a cada costai (amb una capacitai per a vlnt-i-vuit séminaristes 
per a cada tram de passadis). Les portes de les cel-les (aixi 
se’n dela de les habitacions) estaven arrenglerades de dues 
en dues. Aquests corredors estaven prou il-luminats, amb uns 
bons finestrate al fons, que donaven al carrer, I al centre amb 
les obertures de l’estança dels lavabos, amb una dotzena 
d’algüeres de caràcter col-lectiu. En un dels extrems, al costai 
del finestral, hi havla els WC: normalment très urlnarls I très 
wàters. En el Seminari Menor només hi havia dutxes en dos 
pisos, al costai de l’estança dels WC. Era un espai tancat i no 
gaire gran, amb quatre o cinc dutxes individuate i sense aigua 
calenta. Per a dutxar-se hi havia un horari establert per a cada 
curs. Crée que ens dutxàvem un dia a la setmana.

A la tarda del dia de la setmana que no teniem classe (primer 
dijous i després, a partir de tercer, dissabte) i als diumenges i 
dies de festa, l’horari canviava i es feien altres activitats. Allò 
que no variava eren les hores de menjar i de tenir el llum de la 
cel-la apagat. Amb el pas dels cursos, en fer-nos més grans i 
amb les transformacions socials i de costums que va haver-hi, 
es van modificar algunes coses, però les bàsiques, no. Aixi, 
per exemple, vam gaudir de més llibertat per anar a veure la 
televisió, per estar als passadissos i a les nostres cel-les o per 
jugar en el pati del Seminari Major.

Les cel-les eren totes força iguals; només en canviava la vista 
que tenien. Mesuraven uns 8 métrés quadrats (3,2 x 2,5 
aproximadament). Hi havia la porta d’entrada, de fusta, amb 
el pany tipic del Seminari, amb baldell i totalment mecànic; 
el Hit de ferro, pintat de gris (el matalàs, el coixi i la roba de 
Hit s’ho havia de portar cadascü de casa); l’armari de fusta, 
senzill, amb lleixes i sense portes ni batents; la taula d'estudi 
(als dos primers cursos, no); una tauleta de nit, de fusta, 
senzilla; i la finestra que donava a l’exterior, o bé orientada 
cap a la ciutat de Girona, amb vista a un dels dos patis (el del 
Major o el del Menor), o bé orientada a muntanya, cap a la 
zona dels militars que s’ha esmentat en el paràgraf anterior. 
A la majoria de les cel-les les parets s’omplien de cartells, 
retaIIs de diari, fotografies i altres compléments, tot depenent 
dels gustos personals i de les pròpies aficions i/o fòbies. 
Hi dominaven els ternes esportius, principalment futbol, i 
els socio-politics, especialment de caire antifranquista o de 
protesta i reivindicacions socials.

La neteja i l’ordre de les cel-les, i dels passadissos, corrien 
pel nostre compte. Una vegada a la setmana es feia neteja 
general, escombrar i després fregar amb les serradures 
molles. L’ordre de l’habitació era diari i de bon mati; abans 
de baixar a la capella, haviem de deixar el Hit fet i la roba 
endreçada. Els armaris havien d’estar ben ordenats i la taula 
d’estudi també. La col-locacio dels diversos mobles a la cel-la 
era lliure, encara que la que dominava era el Hit darrera la 
porta i entremig la tauleta de nit; l’armari al racó, davant del 
Hit; i a l’espai que quedava entre la porta i la finestra la taula 
d’estudi (quan en vam tenir, a partir de tercer) i la cadira.

Els dies feiners vam seguir sempre el mateix horari. Ens 
llevàvem a très quarts de set per rentar-nos, vestir-nos i 
endreçar l’habitació. A les 7,15 baixàvem a la capella del 
Seminari Menor i fèiem les oracions del demati i després 
la missa (que més endavant no va ser obligatòria als dies 
feiners). A les 8,30 esmorzàvem i un quart o vint minuts 
després ja érem al pati préparais per quan sonés l’avis per 
pujar a l’aula, a les 9,00. Dues hores de classe i pati, mitja 
hora. Tornàvem a fer dues hores de classe i a les 13,30 pati 
fins a les 2, hora de dinar.

Una part dels components del curs, amb el tutor Mn Ramon Oiler, en 
una sortida, cree que a Canet d’Adri, a la primavera del tercer any 
(1967). Estic assegut, el primer per I’esquerra.
Fotog ra fía  de  l'a rx iu  d e  la fa m ilia  S a b a d í H ereu.

Acabat, mitja horeta més de pati fins a les 3 en què tornava a 
sonar l’avis per anar a les aules. Dues hores més de classe i 
a les cinc, berenar (pa amb xocolata). Pati i a les 6,15, estudi; 
els dos primers cursos a l’aula i després ja a l’habitació 
individual. A les 8 quedava lliure per fer diverses activitats i 
pati; i a les nou, sopar. A les 9,30 mitja horeta de pati i a les 
10 s’havia de pujar a les habitacions per preparar-nos per 
anar a dormir. Crée que a les onze s’havien de tenir els Hums 
de les cel-les apagats i els passadissos restaven a les fosques 
només lleugerament il-luminats per uns pilots centrais.

A la tarda del dia de la setmana que no teniem classe (primer 
dijous i després, a partir de tercer, dissabte) i als diumenges 
i dies de festa, l’horari canviava i es feien altres activitats. 
Allò que no variava eren les hores de menjar i de tenir el llum 
de la cel-la apagat. Amb el pas dels cursos, en fer-nos més 
grans i amb les transformacions socials i de costums que va 
haver-hi, es van modificar algunes coses, però les bàsiques, 
no. Aixi, per exemple, vam gaudir de més llibertat per anar a 
veure la televisió, per estar als passadissos i a les nostres 
cel-les o per jugar en el pati del Seminari Major.

Cree que s’intentava tenir-nos ocupats tot el dia per tal 
que ens distraguéssim, estiguéssim actius, no quedéssim 
ensopits i no cometéssim trapelleries, ja que, com se 
sap, molt de temps lliure relaxa les persones, i més en 
l’adolescència, i les pot portar cap a camins perillosos. Hi 
havia disciplina, no dictadura; i nosaltres teniem cura de 
respectar les normes, encara que en alguna ocasió ens 
les saltàvem i, si ens enganxaven, rebiem una sanció, per 
altra banda, ben merescuda. Una de les més habituais era 
escombrar els passadissos de la casa i l’escala principal 
de pujar i baixar de les habitacions, prou ampia; i, després 
d’escombrar, fregar-ho tot amb aquelles serradures molles 
que ens donaven. I també, en més d’una ocasió, vaig haver 
d’escombrar el pati i el teatre del Seminari Menor, tasques 
més pesadetes.

Al llargde l’any fèiem força sortides, manta vegadesaprofitant 
testes i caps de setmana. A l’estiu, al Collell o a Sant Aniol 
de Finestres. També anades ais Àngels, a Bescanó, a Caldes 
de Malavella (Aigües San Narciso), a Campdorà i al castell 
de Sant Miquel fins a Celrà, a Canet d’Adri, a Rocacorba, a 
Breda, a Sant Pere Pescador i amb barca fins a la gola, a 
Joanetes i pujada al Puigsacalm; i a d’altres llocs. Recordo 
les vegades que vam agafar el carrilet, ja sigui en direcció



a Sant Feliu de Guixols com en direccié Olot. També les 
sortides per Girona. A més de les anades gairebé setmanals 
a Fontajau6, també al camp de futbol de l’Hospici (a dalt del 
Puig d’en Roca), a l’antlc Pavellé d’Esports de la Devesa, a 
les pistes de la parròquia de Sant Josep o les excursions a 
la vali de Sant Daniel, a la Font del Lieo o a la Font de Ferro, 
a buscar castanyes. També eren nombroses les sortides a 
cerlmònles concrètes de la Catedral, a la Mercè, a la Devesa 
(temps de Fires), a Palau o a les Pedreres per veure jugar el 
Girona des de lluny i gratis, al cinema de La Salle Qa a partir 
de quart) o per fer les recol-lectes del Domund o del dia del 
Seminari (Sant Josep); i d’altres.

Les activitats que realitzàvem, tant individuai com per grups, 
van ser nombroses: culturals, récréatives, esportives i de tota 
mena. També representacions escenificades per nosaltres 
mateixos al teatre del Menor; i cinema. Recordo Viva Zapata!, 
algunes de romans o de caire religiós (per exemple, Molokai), 
diversos documentai i les diapositives, acompanyades de 
xerrades, que ens felen mlssloners glronlns a l’Àfrica o a 
l’Amèrica del Sud que venien a visitar-nos.

Fora de l’horari pròpiament escolar, normalment a les vult 
de la nit, vam fer classes de català (amb el llibre Farìstol); i 
assajos de cani amb Tignasi Forcano principalment. A tercer 
vam editar una revista ciclostilada, Xaloc li vam posar, en què 
explicàvem les nostres coses I les activitats que es feien. I a 
quart, amb en Xutglà de director i filmador, vam realitzar una 
pel-licula de 8 mm, amb argument i nosaltres d'actors, que no 
recordo haver-la v ita mal.

També tlnc el record d e i dies que fèiem gimnàstica de bon 
mati, a trenc d’alba, quan ens llevàvem mitja hora abans del 
que era habituai per anar al pati del Seminari Major amb 
pantalons curts I samarreta imperi per fer els exercicis que 
ens dirigia el prefecte. I com era hivern, vinga a moure't I 
a córrer que si no et pelaves de fred!7 També de quan ens 
dutxàvem a la segona o a la tercera pianta, amb Taigua a 
xorro i ben freda, gelada. Tot sovint només m’atrevia a posar- 
hi els peus i a mullar-me els cabells del cap per tal de simular 
que m’havla dutxat; després m’elxugava, em pentinava I 
feina feta. A l'hlvern preferla les dutxes amb aigua calenta 
del Seminari Major, a l’altra banda del pati de terra, a on hi 
anàvem de tant en tant.

Alhora tinc présents els grups que cada any es confecclonaven 
per competir entre nosaltres en les diverses activitats que es 
realitzaven i que es puntuaven d’acord si havies guanyat o 
no (les esportives) o de si havien agradat més o menys (les 
récréatives i culturals). S’establia una bona rivalltat entre les

6. Per a mi un d e ls  m illo rs  d ie s  de  la se tm a n a  era la ta rd a  de is  
d ies fe in e rs  qu e  no ten íem  c la sse , e ls  d o s  p rim e rs  c u rs o s  el d ljo u s  
i a p a rtir de te rce r el d lssa b te . S o líe m  a n a r a is  ca m p s  de  Fonta ja u , 
m és o m enys a on ara  hi ha el c o n e g u t pave lló  p o lle s p o rtlu  de  la 
c iu ta t de G irona . En a q u e lle s  ta rd e s  lliu res , d e sp ré s  de d inar, so líe m  
a n a r cam in an t, a m b  les n o s tre s  b osse s  d ’e s p o rt, f in s  a is  c a m p s  de 
Fontajau, vo re ja n t la D evesa  per Test, p u ja n t fin s  al p o n t de  la B arca , 
tra ve ssa n t pel m ig  les b a rra q u e s  de ‘R ío ’ (el b arri g ita n o  de  la zona) 
i ba ixan t cap al riu Ter, on ens  d e sv iá ve m  a la d re ta  cap  a una zona 
m olt p lañera on hi havia  q u a tre  ca m p s  de  fu tb o l vo re ja ts  d ’una bona 
arbreda de riu, on ens  c a n v iá ve m  lle u g e ra m e n t p ro te g its  pe ls  se u s  
tronos. A le sh ore s  la zona es tava  m o lta llu n y a d a  de la c iu ta t i era  poc 
tran s ita da , per no d in s  gens.

7. A q u ests  v in t m lnuts de g im n á stica  a T e xte rio r a q u a rts  de  s e t del
m atí es fe len nom és a Th lvern , a la p a rt m és  du ra  de T e s ta d o , qu an  
ge lava m és. Cree que es tra cta va  de  fe r p a s s a r el fred  q u e  p o g u e s s is  
te ñ ir d u ra n t el d ia ; i fu n c io n a va , pe rqué  e ls  d ie s  q u e  la fé ie m  no en

Una parada a la pujada que vam fer al Rocacorba a tercer curs. 
Estic dret, el segon començant per la dreta. La colla va dormir a la 
parroquia velia de Canet d'Adri i un cop a dalt (991 metres), després 
de dinar, vam baixarper l'altre costat, fins a Banyoles, on vam agafar 
el cotxe de línia per tornar a Girona.
F otog ra fia  de  l’a rx lu  de  la fa m ilia  S a b a d í H ereu.

colles, formades normalment per cinc o sis alumnes. Hi havia 
motivació per quedar a davant, aixó sí, dins Tesportivitat i el 
fair-play més absoluts.

Ais primers cursos ens van deixar veure poc la televisió, 
en blanc i negre, petita, al peu de Tescenari del teatre del 
Seminari Menor. El dlssabte solíem mirar un programa 
de TVE, “Cesta y puntos”, un concurs cultural en el qual 
intentàvem encertar les respostes; i el dlumenge, abans de 
dinar, tot sovint bàsquet, I després, a mitja tarda, la pel-lícula. 
Més endavant ja la vam poder veure més I al darrer curs molts 
dies, després de sopar, durant una horeta, fins Thora d’anar 
a dormir.

ELS ESTUDIS AL SEMINARI MENOR8
El Seminari s’organitzava en dos nuclis, el Major I el Menor, 
i la relació entre els dos era gairebé inexistent, sobretot pel 
que fa a les reiacions humanes. Al Seminari Menor, la part de 
més amunt de Tedlflcl, cap a les Pedreres, hi anaven els nois 
dels primers cinc cursos (fins al setze anys aproximadament; 
ara ESO) I cursaven els estudis d’Humanitats (no el Batxillerat 
tipie) amb predomini de les matèrles relaclonades amb 
la Mengua i les Metres. Aixi és fêla Llati des del primer any 
i per a les Matemàtlques s’anava molt lent (dos anys per 
un llibre d’un curs). L’exigència en la resta d’assignatures 
era semblant a la que hi havia en el Batxillerat dels centres 
publics I privais. Potser pel que fa a la Llengua Espanyola, 
en sortir-ne, valg veure que en les análisis gramaticals, tant 
morfològlques com sintàctiques, anava més fort que la resta 
de Companys. En els dos primers cursos vam tenir una nota 
trimestral d'Urbanitat, en la quai el prefecte de cada curs 
puntuava diversos aspectes del nostre comportament I de la

8. Un d e ls  m illo rs  llib res  que  hi ha so b re  la v id a  i e ls  e s tu d is  al S e m in a ri 
de  G iron a  es: D o m in u s  Vo b iscu m . Histdria i Vida del Seminari de 
Girona del 1563 al 2003, e s c rit  p e r G ru p  d 'e x s e m in a ris te s , G irona , 
2 0 0 3 .



neteja ¡ l’ordre de l’habitació. No guardo gaire memòria dels 
diversos conceptes que s’hl valoraven; potser pel fet que h¡ 
flaquejava, especialment en el fet de tenir la cel-la ordenada I 
fer el Hit cada dia, cosa de la qual me n’oblldava sovlnt.

En començar el tercer curs ens van convalidar els dos anys 
d’Humanitats pels dos primers de Batxlllerat I ja vam passar 
a l’ensenyament normalitzat fent un tercer de Batxillerat com 
els altres centres de les comarques glronlnes. S'ha de tenir 
present que en aquells anys, en tota la provincia, només hi 
havia dos Instituts publics, el de Glrona (INEM, actual Vicens- 
Vives) I el de Flgueres (Ramon Muntaner). D’escoles prlvades, 
totes de caire religiös, n’hi havia força més I no solament a la 
capital.

A partir de sisè es passava al Seminari Major9, avul centre 
d’estudls de Teologia, on s’estudiava cinc anys més, dos de 
Filosofia I tres de Teologia. Després ja es preparava per ser 
capellà I horn podia ser ordenat dlaca; en aquest cas havia 
d’asslstlr I ajudar en alguna parroquia, però continuava 
residlnt I menjant al Seminari10. Poe després, si aquesta era la 
seva voluntat, el blsbe el podía ordenar capellà en una festa 
gran a la casa, amb l’asslstèncla de nombrosos capellans I de 
tots els séminaristes si era en un Hoc proper.

Recordo l’aula on vam passar els primers quatre cursos, 
ubicada al passadís de prop de l’entrada del Seminari Menor, 
on des d’unes finestres protegldes de les pilotes es vela el 
pati. Era a la segona porta d’aquell corredor, després de la 
sala de lectura. I al fons, a la dreta, els lavabos, I a l’esquerra, 
les escales per balxar al pati; I abans el magatzem d’esports, 
amb les pilotes de fútbol i de bàsquet, i la porta d’entrada a 
la sala de jocs, on vam passar-hi tantes estones jugant als 
futbollns que hi havia I al ping-pong. A l’hlvem hl teniem una 
estufa de gasoil, petita, totalment insuficient per escalfar 
l’espai; tanmateix, no tinc present haver-hl passai fred.

Parlem ara dels professors que van Impartir les matèries 
que haviem d’estudlar. A primer I a segon, en què valg fer 
Humanltats, van ser tots capellans, cosa habitual aleshores. 
Teniem el doctor Miquel Bosch (de Matemàtlques; i a partir

9. El S e m in a ri M a jo r o cu p a va  la p a rt m és  a n tig a  i n o b le  d e  l’ed ific i, 
la q u e  d o n a va  ca p  a G iron a  i s ’hi a cce d ia  p e r l’e n tra d a  p rin c ip a l, al 
c a p d a m u n t d e  l’e s ca lin a ta  de  S a n t M arti, a m à d re ta . Ten ia  el seu  
prop i m en jador, m és  c ia r i b on ic  q u e  el del M enor; el seu  prop i pati, 
de te rra , m és  g ran  i o b e rt; i l ’e s g lé s ia , la de  S a n t M a rti S a co sta . 
En canv i, el M e n o r te n ia  una ca p e lla , en una de  les a le s , e n tre m ig  

de is  d o s  patis , q u e  s ’hav ia  p re p a ra i d e c e n tm e n t p e r c o m p lir  a m b  
aq u e s ta  fu n d ó . Les cel-les eren  s e m b la n ts  a les del M enor, però  una 
m ica m és  a n tig ü e s , i e ls  p a s s a d is so s , m és  e s tre ts  i fo sc o s . C o m  ja  
s 'h a  c o m e n ta t, e ls  s e m in a ris te s  del M a jo r i del M e n o r g a ire b é  no 
ten ien  re lac ió , lleva t d ’a lgu n  a cte  c o m u n ita ri q u e  e s  p o g u é s  fer, tre s  
o q u a tre  en to t el cu rs , t ip u s  m issa  so le m n e , re p re s e n ta c ió  te a tra l
0 c o n c e rt  o a lg u n a  c e rim ò n ia  a c a d é m ic a  im p o rta n t a l’Au la  M agna 
del S e m in a ri.

10. Un d ia ca  (del g re c , diakonos i del lla tí diaconus “s e rv id o r”) 
és un h o m e  q u e  ha re b u t el p r im e r g rau  del s a g ra m e n t de  l ’o rd e  
s a ce rd o ta l p e r la im p o s ic ió  de  les m an s  de l b isbe . P ró p ia m e n t e ls  
d ia q u e s  no so n  sa c e rd o ts , no reben el s a c e rd o c i m in is te ria l, to t  i 
p e rtà n ye r a l'o rd e  s a g ra t, s e go n s  el ca te c ism e  de  l’E sg lé s ia  C a tó lica . 
La fu n c ió  de l d ia ca  é s  a s s is t ir  i a ju d a r e ls  b isb e s  i la seva  m iss ió  
c o n s is te ix  en c o l-la b o ra r a m b  el p resb ite ri d io c e s à . En a q u e s t se n tit  
se rve ixen  fa lta r , p roc la m e n  l’e va n ge li i a ju d e n  e ls  p reveres  en les 

fu n c io n s  q u e  e ls  han e s ta t e n c o m a n a d e s . P oden e x h o rta r el pob lé  
fide l (p re d ic a c ió ), poden  a d m in is tra r e ls  s a g ra m e n ts  de l b a p tism e
1 el m a trim on i a ix í com  re p a rt ir  la sa g ra d a  e u c a ris tia , p re s id ir e ls  
fu n e ra ls  i d u r a te rm e  e ls  s a g ra m e n ta ls  e s ta b le rts  en el ritua l litú rg ic  
de fe s g lé s ia  ca tó lica .

El matelx dia de la sortlda a Rocacorba. Estic assegut, recolzat a la 
petita barana, el tercer per I’esquerra. El del meu costai, amb ulleres, 
és en Joan Masó, de Cornellà de Terri, que va morir d’accident de 
cotxe cap ais vint anys.
Fo to g ra fia  d e  l’a rx iu  de  la fa m ilia  S a b a d í H ereu.

de tercer, de Llatí); en Josep Ma Ramírez (de Llatí a primer 
¡ a segon; I d’HIstórla a quart); en Xavier Xutglá (de Lengua 
Española-, i després de Literatura Española)-, en Josep 
Maria Marquès (d’Història; i a segon curs, l’Àngel Sunyer); 
en Llorenç Gener (de Ciències Naturals i a tercer, a més, de 
Matemátiques); en Joaquim de Toca (de Francés); i en Ramon 
Oller (de Religió, Historia Sagrada; i a segon, Ugnasi Forcano).

A partir de tercer curs, en convalidar-nos els dos primers anys 
d’Humanitats i passar al Batxillerat oficial, ja vam tenir alguns 
professors que no eren capellans, com en Ramon Ma Carrera 
(de Dlbulx), en Pablo Castellote (d’Educacló Física), en Manuel 
De Eugenio (FEN)11 i també Mn Francese Geli, professor de 
Música; i a quart en Josep Varela (de Matemátiques) i en 
Caries Cassú (de Física-Química). A cinquè curs, Batxillerat de 
Lletres, en vam canviar alguns, també tots capellans: en Jesús 
Prat (de Grec), en Josep Teixldor (de Literatura Francesa) i va 
venir en Xavier Frigola (per una part de Ciències Naturals).

De les classes i del que passava dins l’aula en podriem parlar 
bones estones. Per exemple: del doctor Bosch, del seu posât 
rigorós i la fama que tenia entre els alumnes de poder veure- 
hi d’esquenes; deis acudits d’en Ramírez (“ara bé” que vol dir 
“moro”); de les análisis gramaticals d’en Xutglà i deis llibres 
que portava a classe per fer-ne cites puntuáis; d’en Gener, 
del finet que era i deis dibuixos amb colors que ens feia a la 
pissarra deis sistemes ossi, muscular, nervios i circulatori de 
totes les espècies animais i que després havíem d’empollar; 
d’en Carrera, autor de l’ángel de la catedral de Girona, que 
parlava moltfluix i potser el professor més tou de carácter que 
he tingut mai; de l’olor a alcohol que feia en Castellote si t’hi

11. FEN (F o rm a c ió n  del E sp íritu  N a c ion a l, q u e  e ls  e s tu d ia n ts  
a n o m e n á v e m  P o lítica ) era  una a s s ig n a tu ra  o b lig a to ria  al B a tx ille ra t i 
c o n s is tía  en l’a d o c tr in a m e n te n  e ls  p rin c ip is  del fra n q u ism e . Els seus 
p ro fe ss o rs  so lie n  s e r  p rop e rs  a la F a lan ge  i al Movimiento Nacional. 
Va d e sa p a ré ixe r d e is  p lans  d 'e s tu d is  a m b  la Llei G en era l d ’Educació  
de  1970, q u e  va im p la n ta r l’EGB  i el B UP, i q u e  es va ap lica r a 
p a rtit  d e is  n a scu ts  al 1961. Era una de  les m a tè rie s  p opu la rm en t 
c o n e g u d e s  com  les tres maries (R e lig ió , G im n á s tica  i FEN ), que se  
s u p o sa ve n  m és  fá c ils  d 'a p ro v a r q u e  la resta .

M anue l D e E u gen io  e ra  el d e le g a t a G iron a  del Frente de Juventu des  
i va v o le r fe r les c la s s e s  p e rso n a lm e n t p e r e v ita r p rob lèm es ja  qu e  el 
t ip u s  d ’a lu m n a t p oc  pod ia  c o n n e c ta r a m b  les idees  qu e  s ’im partien 
en la m atè ria . Ta n m a te ix , h a ig d e d ir q u e q u a n  va ig  d e ix a re l Sem ina n  
i v a ig  a n a r a fe r  el s is è  de  B a tx ille ra t a l’In s titu t de  G irona  tam b é  el 
v a ig  te n ir  de  p ro fe ss o r de  Política.



acostaves massa; de què en Varela i en Cassü ens van caure 
molt bé; d’en Frigola, que malgrat semblar un ogre, era un 
bon home al qui li agradava riure; i de quan amb Mn Teixidor 
vam fer al fons de l’aula un castell amb totes les taules i les 
cadlres de la classe.

Historiés, unes mésdivertides que altres,tambéalgun disgust, 
que van servir per anar avançant en els nostres coneixements 
i adquirir uns habits i un bagatge cultural reaiment importants 
que ens han ajudat en les nostres vides. El Seminari ens va 
formar corn a persones i ens ha deixat a tots una empremta 
molt clara i fàcil de reconèixer, almenys pels que hem estât 
allà dins.

LES HORES DE HEURE
Tanmateix, haig de reconèixer que les estones més divertides 
dins el Seminari solien ser les hores de pati i de Heure. 
Jugàvem a tot, però especialment a futbol. El moviment que 
hi havia en aquell pati era extraordinari. S’hi disputaven très 
partits a l’hora, algunes vegades quatre i de tant en tant eine, 
cadascun amb la seva pilota i les seves pròpies porteries. I 
cap a cent nanos coment corn beneits darrere l’esfèrica i tots 
sabien quina era la seva bimba, cap a on havien d’anar i xutar 
i cap a on havien de defensar i impedir el gol. Vist de lluny 
podla semblar caòtic, però no ho era gens. Ho recordo quan 
venia a veure el meu germà: no entenia com podien jugar 
tants, a pilons, i tots sabessln quina era la seva pilota i la 
seva porteria.

En aquell pati enrajolat i dur, amb una pilota de goma 
petiteta I que botava molt, i amb pocs espals, s’havia de 
tenir un bon domini del joc, pensar ràpid i actuar destrament 
perquè si no poca cosa es podia fer. Penso que aquestes 
caractéristiques van impregnar molt la manera de jugar a 
futbol dels séminaristes de l’època i que, quan en van sortir i 
van jugar en els equips dels seus pobles, van destacar per la 
seva tècnica i la visió de la jugada. I és que allà o se n’aprenia 
d’aquesta manera o no hi havia res a pelar.

També esjugava molta bàsquet, però no m’agradava tant. Es 
feien més campionats de bàsquet que de futbol, especialment 
contra equips de fora. I també hi havia grans jugadors, que 
posteriorment vaig veure jugant en conjunts de les comarques 
gironines. Sense dubtes que el Seminari va ser un bon viver 
d’esportistes. Eren moites hores de jugar, très o quatre hores 
dlàries (i els festius encara més), i sempre en espais réduits, 
en equip i en què la Individualität no estava ben vista ni era 
ben acceptada. Els séminaristes d’aquells anys van tenir una 
bona escola; només aixi es pot entendre l’excel-lent nivell que 
mostraven.

I què més s’hi feia en aquell pati? Podem dir que s’hi feia 
de tôt, pero especialment jugar i passar festona. Ais dies 
normáis de classe podíem ser-h¡ tres o quatre hores, o més, 
repartides en diversos moments durant la jornada. I els dies 
festius encara hi estávem més estona. No solament era jugar 
a futbol; també era estar amb els amies i jugar amb ells al 
que fos; o simplement asseguts xerrant i expllcant-nos coses 
i deixant passar les hores.

Va haver-hi uns mesos que ens vam afeccionar a jugar a 
“hoquei terra” (més que “hoquei herba”) sota les columnes 
del terrai baix que hi havia en aquell pati. També, algun dia de 
festa, al demati, després de l’esmorzar, jugàvem al “fronton” 
amb la pilota de goma habitual i amb els peus. Xutàvem 
contra l’alta paret que donava al teatre del Seminari Menor 
i fèiem servir de pista tot el pati. Tot sovint haviem d’anar a 
recollir l’esfèrica sota el porxo més llunyà I, després de deixar-

li fer un bot, recollir-la i amb successius controls i toes, sense 
deixar-la tocar a terra, arribar una altra vegada fins a davant 
de la paret i xutar ben fort o col-locat per intentar eliminar el 
company que venia darrere nostre.

També recordo com, en els primers cursos, el dilluns ens 
penjaven al porxo més baix en una cartellerà protegida per 
una reixa metàl-lica primeta el diari esportiu “Lean” per tal 
que el poguéssim llegir. En compraven dos I alxí estenien els 
fulls solts i els podíem llegir per les dues cares. A més de les 
cròniques del Barça i dels altres equips de la primera divisió 
espanyola seguía amb interés les cròniques dels equips 
que coneixia, de la meva terra, i especialment del meu 
poblé l’Escala, on hi tenia el meu germà jugant. En un any 
déterminât van coincidir tres Sabadí a l’alineació escalenca: 
el meu germà Pere i dos coslns germans, en Jesús i en Josep 
Maria, que també havien estât al Seminan feia uns anys. 
Corn es pot suposar era del tot curios llegir en el mateix 
equip Sabadí I, Sabadí II I Sabadí III; cree que ha estât un dels 
pocs casos en la historia del futbol que s’ha donat aquesta 
clrcumstáncia.

A la sala de lectura del Seminari Menor, Hoc on només 
podíem anar-hi els dies i les tardes lliures, de seguida vaig 
descobrir-hi els cómics que fins aleshores desconeixia: 
Tin-Tin, Astérix, Cavali Fort, Joan Casagran i algun altre. A 
l’Escala només llegia El Capitán Trueno, El Jabato, Hazañas 
Bélicas, aventures de l’oest, el TBO, Pulgarcito, Tiovivo i 
semblants. Tenia facilitáis per fer-ho ja que, abans d’entrar 
ai Seminan, vaig estar repartint els diaris a les cases per un 
dels dos quioscos de la poblado; I d’aquesta manera tenia 
lliure accès a totes les revistes, diaris i cómics que h¡ havla 
a la botiga, alxó sí, tractant-los i deixant-los corn nous i a la 
prestatgerla on estaven.

A la sala de lectures del Seminari vaig llegir-hi també aquelles 
novel-les il-lustrades de l’editorial Bruguera, amb dos fulls 
de cómic cada tantes pàgines, I d’altres més seriöses, 
de temàtica social i/o religiosa. Aixi em vaig acostumar a 
llegir pel meu compte i a cercar llibres que em poguessin 
Interessar. D’aquesta manera vaig adquirir l’hàbit de llegir; i 
sempre he cregut que aquesta afició em ve d’aquell temps, 
de quan anava a la sala de lectura a llegir tot el que trobava, 
millor dit, allò que despertava la meva curiositat i interés.

Als primers cursos d’estar al Seminari anàvem sovint a la 
sala de jocs, situada damunt del porxo del pati del Menor, a 
on hi havia l’aixeta d’aigua per beure amb la seva aigüera i 
la cartellerà per llegir el diari. S’hi accedia per unes escales 
situades en un dels cantons del pati o des del passadis 
de les aules fent un glravolt; davant per davant hi havia la 
porta que donava accès als lavabos i la porta que donava 
als jocs, cree que dos futbolins d’aquells de sempre, amb 
les figures de metall, i una taula de ping-pong amb les seves 
pales i pilota. Abans d’arribar-hi, a mà esquerra, hl havia el 
magatzem d’esports, amb la porta sempre tancada, on s’hi 
guardaven les pilotes de futbol, de bàsquet, la roba d’esport 
dels equips oficiáis de la casa, la pissarra per anunciar els 
partits (i les alineaclons) a la terrassa del pati i alguna altra 
cosa que no recordo.

Especialment a primer i a segon curs va ser un Hoc habitual 
de passar festona jugant als jocs que hi havia. Eren gratuits 
i el seu funcionament era l’habitual: qui guanyava continuava 
jugant i n’entraven d’altres per ais qui perdien. Era un Hoc 
d’esbarjo agra'it perquè s’hi passava una bona estona i els 
jocs tenien ocupats trenta nois o més entre els que jugaven, 
els que s’ho miraven i els que esperaven torn. A partir de



tercer potser ja s’hi va anar menys perquè es pot dir que era 
un espai réservât per als més petits de la casa; encara que 
no hi hagués cap normativa en aquest aspecte.

A partir de tercer, a l’hora de berenar, vaig sortir cada vegada 
més sovint, d’amagat, fins al quiosc del mig de la Rambla 
a comprar el diari esportiu del dia, el Dicen barceloni o l’As 
madrileny, que aleshores acabaven de sortir. L’altra premsa 
esportiva, el Mundo Deportivo i el Marca, eren poc atraients 
per al jovent, amb pocs fulls i molt grans, i en blanc i negre, 
amb poques fotografies i d’escassa qualitat.

També vaig agafar l’hàbit d'escapolir-me, en ocasions amb 
algun company, per anar als cinemes de Girona els diumenges 
a la tarda. Havia de fer-ho en secret i amb molt de compte. 
Solia sortir i entrar per la porta del Seminari Major; en Pepe, 
el porter, sempre hi era i vigilava les entrades i sortides, però 
no deia ni es posava mai en res. Per l’entrada del Menor no 
hi havia control, però et podien veure més fàcilment des de 
les finestres o, en entrar, topar amb algü que no convenia.

També recordo que a partir del quart any un bon grapat de 
companys de curs ens vam habituar a tenir un petit fogonet 
elèctric, de resistències, a les habitacions, amb els quais ens 
fèiem café, xocolata i no sé quantes martingales més amb un 
cassonet d’alumini i una cullerà per remenar o per barrejar- 
hi el sucre. Érem força nois que en teniem, del nostre curs i 
d’altres, i es va acabar convertint en una rutina habituai. No 
és que el féssim servir molt, però els caps de setmana si que 
el soliem emprar tot sovint.

Quan ja portàvem très anys o més a la casa alguns companys 
es van animar a fer les seves pròpies ràdios, totalment 
casolanes i manuals, que ens permetien escoltar els partits 
del Barça o altres esdeveniments, programes i musica que 
ens podien interessar. Va ser una novetat i molt enginyosa per 
aquell temps. Tanmateix, jo particularment mai en vaig ser un 
seguidor. I és que no he estât mai de la ràdio, ni aleshores 
ni després ni ara. Però si que esporàdicament anava a 
l’habitació d’algun company que en tenia per escoltar-la i 
passar una estona amb la colla.

Alguns també ens vam acostumar a fumar, suposo que per 
fer com els grans. Aleshores al Seminari es fumava força, 
tant els superiors com els séminaristes; estava de moda i en 
el cinema també. A partir de quart curs vam poder fer-ho a 
les habitacions. Fora d’elles estava prohibit i a les sortides 
també. Recordo que per qüestions economiques (i també 
idéologiques) compraven el més barai, que eren els Ideales” 
i els “Celtas” d’aleshores; el “Ducados”, que acabava de 
sortir, ja era un semiluxe. De tabac ros (aleshores Winston, 
Marlboro, Philip Morris) ni parlar-ne; era carissimi i per a les 
classes que nosaltres consideràvem ‘burgeses’.

Alhora es va posar de moda fumar en pipa la picadura que 
compràvem a Testane. La pipa aleshores era un objecte de 
culte i amb molt de prestigi entre els intel-lectuals i ‘progres’; 
i alla al Seminari s’anava d’aquest pai. Alguns de nosaltres, 
seguint el model dels séminaristes més grans, també vam 
fumar en pipa. Encendre-la i fumar-la era com una mena de 
cerimònia que ens complaïa. De totes maneres haig de dir 
que quan vaig sortir del Seminari no vaig tornar mai més 
a fumar en pipa. Per això que especialment a cinquè vaig 
fer-ho força i aleshores potser vaig fumar més picadura que 
no pas paper. Tanmateix, m’encantaven els ‘Ideales’’, aquells 
que s’havia d’acabar l ia n t  un mateix i que et portaven a la 
ment la gent gran del poble que sempre haviem vist com ho 
feien.

T

F o to g ra fia  d e  q u a rt  c u rs  a l 'a n y  a c a d é m ie  1 9 6 7 -6 8 . És a la terrassa  
e n tre  e ls  dos pa tis , e l d e i M e n o r (a d a rre re  de ls no is) i e l M ajor. Hi 
som  to ts ; en p o d e m  c o m p ta r  21. L ’a n y  seg ü en t, a c inquè  curs, en 
se rie m  18. E s tic  a la fila  su perio r, ben bé cap  a l m ig.
Fotografia de l'arxiu de la familia Sabadi Hereu.

E ls 21 co m p a n ys  d e  la fo to g ra fia  anterior, a l m a te ix  dia i a l m ateix  
Hoc, “fe n t c o m è d ia "; d e  ca ra  a la c o m p o s ic iô  d e  la im atg e  sim u lem  
q u e  re se m  m e n tre  a n e m  ca m in a n t. Soc el se g o n  p e r  l'esquerra . 
Fotografia de l’arxiu de la familia Sabadi Hereu.

LA CONVIVÈNCIA
Sempre em vaig trobar a gust al Seminari. Ens ho passàvem 
bé, arreu: al pati, jugant, a classe, al menjador, a la televisiô, 
a les cel-les, a les sortides i a les activitats que es feien. 
Passai l’estiu m’esperava amb ganes retrobar-me amb els 
amies, gaudir de la seva companyia i reprendre els nostres 
jocs i el dia a dia. Era el meu mon, n’estava satisfet i les 
hores em passaven volant.

I és que vint-i-quatre hores de convivència diària donaven 
per molt. Des de què ens llevàvem, abans de les set del 
demati, fins cap a les onze de la nit, hora de tancar els llums, 
romaniem junts. Durant les hores del dia estàvem sempre 
amb els companys, xerrant, jugant, rient, menjant, a classe, 
estudiant, resant o fent alguna activitat. Aquest conviure 
diari i continu, caps de setmana inclosos, ens va marcar i 
unir sobre manera. Encara que hi hagués més relacio amb 
uns que amb altres, la ventât és que s’anava variant i hi 
havia temporades que hom s’ajuntava més amb uns, perô 
més endavant també es canviava i a la curta o a la llarga 
tots acabàvem connectant amb la resta de companys. La 
interrelaciô era constant i les coses es feien ara amb un, ara 
amb l’altre, i s’acabava passant per tothom i per totes les 
colles que hi havia. D’aixo en dono fe dels diversos grups 
dels quais vaig formar part, ben variais i gairebé mai amb les 
mateixes persones.



Una bona a lin e a c iô  d e  très c u rs o s  d e l S e m ln a ri, qu a n  fè ie m  qua rt. 
N osa ltres som  q u a tre , e ls  d e  c in q u è  c u rs  c in c  i e ls  d e  te rce r dos. Era  
un bon equip , a m b  ju g a d o rs  q u e  d e s ta ca ve n  p e l s e u  jo c  i la tècn ica . 
Jo  n ’era e l d a va n te r ce n tre  i m a rca va  m o lts  g o ls , m e rc è s  a ls  m e u s  
com panys. És a l ca m p  d e  l ’H osp ic i, a l P u ig  d ’en R oca . D év ia  s e r  un 
p a rtit sem lo flc la l, co n tra  a ig u  d e  fo ra , p e rq u è  p o rte m  la ca m lse ta  
d e l S e m in a ri M e n o r d ’a q u e lls  anys.
Fotografia  de l’a rx iu  de  la fa m ilia  S a b a d i H ereu.

Fotografia  d e l c u rs  en un p a rt it  d e  fú tb o l q u e  vam  ju g a r  a ls  ca m p s  
de Fonta jau  a l q u a rt  any. A q u í ja  ju g a v a  d e  d a va n te r cen tre , p o s ic ió  
en la qua l figuro . C om  es p o t veure  a n a ve m  e q u ip a ts  co m  vo líem  i 
nom és s e 'n s  re q u e ría  p o r ta r  la c a m is e ta  d e l m a te ix  co lor, e n ca ra  
que foss in  d e  to n a lita ts  i fo rm e s  d ife ren ts . L ’e q u ip a tg e  o fic ia l no m é s  
es p o rta va  en p a rtits  co n tra  e q u ip s  q u e  no  e ren  d e l S e m in a n ; i no  
pas sem pre. Fo tog ra fia  de  l’a rx iu  de la fa m ilia  S a b a d í Flereu.

No tino présent haver-nos fet les tipiques bretolades de 
l’adolescèncla. Si que en fèiem alguna, però entre nosaltres 
ens respectàvem I no ens vam passar mai amb nlngü. Ans al 
contrari; Intentàvem acolllr-io per tal que es trobés còmode, 
s’adaptés al grup I fos amie nostre. S’anava de bona fe. En 
aquest sentit vam ser nols especlalment escolllts per la 
nostra manera de fer I de ser I molt receptius a aquesta mena 
de mlssatges.

Amb els nols deis altres cursos més propers h¡ havia relacló, 
pero amb qui es compartía I es felá més vida, de llarg, era 
amb els companys del mateix curs. Els superiors organitzaven 
la majorla d’activitats per cursos, cada un amb les seves I 
sense connexló amb les deis altres cursos. Sovint hi havia 
actes comunitaris, especialment a la capella i també al teatre, 
amb representacions I concursos, normalment per a dos o 
tres cursos; I a vegades per als cinc cursos que convlvfem al 
Seminan Menor.

Les hores d’estudl, de 6,15 a 8 de la tarda, eren de silenci. Els 
dos primers anys vam fer-ho a l’aula i a partir de tercer a les 
habitacions. A l’aula (vigilava el tutor del curs) elsque parlaven 

s’alxecaven sense motlu, per qualsevol beneiteria, se’is

avlsava I posterlorment, si eren reincidents, se’ls castigava a 
sortir al passadís, on havien de romandre-h¡ Festona que se’ls 
havia dit.

Quan ja vam poder fer-ho a les habitacions, hom no en podia 
sortir. El silenci sempre es va respectar i amb el tema de 
romandre a la cel-la molts companys ho compilen; però jo i 
algún altre, no tant. Un pareil de dies a la setmana, al cap 
d’una horeta, en sortia per anar a veure ¡ xerrar amb algún 
dels més intlms. Després, vigilant i ben sigil-losament, tornava 
a la cambra sense que ningú més se n’assabentés. O aixi 
semblava; mai em van avisar per aquest concepte, malgrat 
les nombrases vegades que vaig fer-ho.

Pel que fa al menjar, sempre molt bé. Tot m’agradava. Sobre 
aquest tema, pel que alguns companys em van comentart 
posterlorment, hi ha disparitat d’opinions. Jo, en canvi, en 
gaudia: de l’esmorzar, amb la seva tasseta de xocolata i el 
Net I café repartit en aquelles gerres grans d’alumlnl; del 
dinar I del sopar, amb els seus tres plats I postres, ambdós 
acompanyats de les gerres d’algua per beure, les mateixes 
que al dematf servlen per a la Met i café. I el diumenge I 
festivitats assenyalades fèiem uns bons tlberis, menjar extra, 
molt ben culnat i préparât.

Vaig ser diverses vegades encarregat de menjador per repartir 
les plates de menjar i de recollir-les; i els que ho fèiem teniem 
l’avantatge de poder repetir d’allò que volíem. La veritat és 
que vaig menjar molt i a gust. I sor Teresa, la monja que en 
tenia cura, es portava de meravella, magnànima i amb molt 
bon tracte. També era la que ens atenía quan haviem d’anar 
a la Infermeria, a la primera planta del Semlnari Major, al fons 
del passadís, al costai del despatx de l’administrador, Mn 
Mundet, de Torroella de Montgri.

A partir de tercer curs em van fer encarregat de la sagristla 
del Semlnari Menor. Les misses I les cerimòmes a la capella 
del Menor solien fer-se en dos grups: unes per ais tres 
primers cursos i unes altres per a quart i cinquè. Havia de 
tenir-ho tot arranjat per a quan baixessin a un-dos quarts de 
vult del demati. M’havien aconsellat que ho préparés tot la 
nlt anterior, després de sopar. Però jo preferia estar aquesta 
estona al pati amb els meus amies, cosa per la qual vaig optar 
per alxecar-me al demati uns vint minuts abans per poder 
tenir-ho tot a punì per a la missa de bon mati. Sense poder 
disposar d’un despertador va ser d’aquesta manera que em 
vaig habituar a despertar-me sol, a l’hora que volia, sense 
cap ajuda ni ningú que em despertés. I és un hàblt que he 
conservât fins avui. A quart vaig continuar d’encarregat de la 
sagristla perquè aleshores els de cinquè van seguir un ritme 
diferent al nostre; I a cinquè també, Ilevât del période final, 
abans de piegar del Seminari.

Haig de confessar que era una tasca que m’agradava i que 
feia a gust; I no recordo haver tlngut cap dlstracció Important. 
Havia de tenir sempre les òstles de pa d'àngel, grans I petites 
(que anava a buscar a la llibreria religiosa de can Geli, a prop 
de la Rambla), el vi de missa (amb les monges del Seminari), 
preparar damunt el taulell, per ordre de vestlr-se, els hàbits 
que s’havien de posar els dos, tres o quatre capellans que 
concelebraven la missa (amb la casulla del color corresponent 
al période liturgie), endreçar-ho tot, tenir tot ben pamat per tal 
que no manqués res I alguna cosa més que ara no recordo. 
No era complicai ni portava massa teina (una mltja horeta 
diària) i em podía organitzar jo mateix de la manera que voila, 
cosa que sempre m’ha agradat. De seguida vaig adquirir la 
confiança dels meus superiors que no em van controlar ni dir­
ime res un cop vaig tenir la solvèncla suflclent.



Els dos primers cursos vam anar poc a casa, crée que només 
per les vacances de Nadal i Setmana Santa. A partir de 
tercer ja ens hi van deixar anar més (un cap de setmana de 
cada très) i a cinquè crée que cada dues setmanes: un cap 
de setmana si i l’altre no. Aleshores les families no viatjaven 
gaire i, en els anys que vam fer més règlm Intern, el que 
es fêla era cada dlssabte després de llevar-nos i abans de 
l’esmorzar portar la bossa de la roba que haviem fet servir i 
embrutat durant la setmana a un quartetfosc, il-luminat per 
una bombeta, a la planta baixa del Seminari Major, passada 
la porteria d’en Pepe, el conserge, i ben bé al costat. Els 
transportistes del poble, en el meu cas normalment els de 
la Sarfa o can Marquet, portaven la bossa nova amb la roba 
neta de casa I s’enduien la que nosaltres haviem deixat 
allé baix. I, a la nit, cap a les vuit, la baixàvem a recollir i la 
pujàvem a la nostra habitacié.

Un cop estàvem sols l’obriem i ordenàvem la roba que 
la nostra mare ens hi havia posât, ja neta. Normalment 
venia acompanyada d’un paper escrit, una mena de carta 
casolana i tirant a breu en la quai els pares ens preguntaven 
corn estaven, si tôt anava bé i ens explicaven algunes de les 
novetats que havien ocorregut a casa o a l’entorn familiar. 
La carta solia venir acompanyada d’alguna cosa de menjar, 
d’aquelles que més ens agradaven i que no fessin embalum. 
Era un ritual que fèiem cada dissabte i haig de reconèixer 
que l’esperàvem amb il-lusiô. Nosaltres, en la nostra bossa, 
també hi afegiem un petit escrit, tal corn feien élis, explicant- 
los com ens anava pel Seminari i les coses que hi fèiem.

Tanmateix, amb la vida tan intensa que vaig portar allé dins, 
em vaig anar distanciant de les meves amistats de l’Escala 
i al cap de très anys me’n quedaven molt poques. Entre 
els pocs dies que venia a l’Escala (Nadal, Setmana Santa, 
alguna festa i els très mesos d’estiu, des de finals de juny a 
primers d’octubre) i la feina que solia haver-hi a l’Hostal el 
Roser, propietat de la familia, no ténia temps per estar amb 
els meus companys escalencs i després de dos o très anys 
en vaig acabar perdent la relacio. Tanmateix, quan venia 
a l’Escala m’ho passava bé a casa, amb les meves coses, 
amb quatre activitats i la feina de l’Hostal. Tampoc trobava a 
faltar res més ni les cercava.

A l’església i a la parrôqula, malgrat ser seminarista, hl 
anava poc; bàsicament només a una de les misses dels 
dies de festa, fet que el capellà aprofitava per donar festa 
als escolans ja que aleshores jo ténia cura de tôt. Els dies 
feiners no vaig anar-hi mai. No se’m va demanar més i 
tampoc va sortir de mi fer res més. S’ha de tenir présent 
que durant els périodes de vacances de Setmana Santa i 
d’estiu estava molt ocupat amb la feina de l’Hostal. El rector 
ho sabia ja que, a més de la constant relacio que ténia amb 
els meus pares, molt religiosos, l’Hostal esté situât darrera 
de la casa parroquial i en coneixla la feina I les hores que hi 
passàvem treballant.

L’HORA DE PLEGAR
Com ja he comentat a bastament al Seminari m’ho vaig 
passar molt bé i no trobava a faltar res. Entre les classes, els 
companys i les activitats que fèiem les hores i els dies em 
passaven volant. Tanmateix, des de la meva particular visiô, 
les coses van variar al cinquè any, el darrer que vaig ser a la 
casa. No sé si va ser per l’edat o per l’absència i pèrdua de 
molts companys que van anar abandonant o pels canvis que 
va haver-hi, perd ja no va ser el mateix. A partir d’aleshores, 
cap de setmana si, cap de setmana no, ens van deixar anar 
a casa nostra I es van deixar de fer les activitats habituais 
que fins llavors ens tenien distrets i ocupats. Especialment

U na im a tg e  d e l p a ti d e  te rra  d e l S e m in a ri M ajor, p re p a ra i p e r unes 
p ro ve s  d 'a t le t is m e  q u e s ’h i van  c e le b ra r a in ic is  de ls se ixanta , abans  
d e jo  en tra r-h i. És e l m eu  g e rm à  P e re  e n tra n t ve n c e d o r en una prova  
d e v e lo c ita i. Fotografia de l’arxiu de la familia Sabadi Hereu.

U na v is ió  d e l p a ti d e l S e m in a r i M enor. S 'h i p o t veure  e l p o rxo  ba ix  on 
es p e n ja va  la c a rte lle rà  p e r  p o d e r  lle g lr  e l d ia r i d e l d illu n s ; i  dam unt 
les  fin e s tre s  q u e  d on aven  a la sa la  d e  jo c s . I soia /a te rrassa  que es 
veu  h i ha e l p a l tra v e s s e r d ’una d e  le s  tre  s p o rte rie s  que  h i havia. 
En la b a ra n a  d ’a q u e s ta  te rra ssa  s ’h i p e n ja va  la p issa rra  am b  les 
a lin e a c io n s  d ’a lg u n  e q u ip  im p o rta n t d e l S e m in a ri q u e  ju g a va  aquell 
d ia  o ta m b é  a lg u n a  c e le b ra c ió  d e sta ca d a . D a rrere , d esp rés  de la 
teu lad a , s ’h i p o t ve u re  la fa ça n a  d e  l ’e d if ic i d e  Les À lig u e s , encara  
p e r  restau rar, d a v a n t d e  la p la ç a  d e  S a n t D om èn ec.
Imatge recollida del llibre Dominus Vobiscum. Història i vida del 
Seminari de Girona (del 1563 al 2003).

les tardes dels festius, sense activitats durant tot el dia, se’m 
van començar a fer Nargues i pesades. No sabia què fer ni a 
on posar-me; i les hores de després de dinar fins l’hora de 
sopar costaven de passar i es van començar a fer eternes.

Recordo que cap al final de tercer curs Mn Xavier Xutglà 
em va cridar al seu despatx I vam estar parlant de la meva 
vocació i a què aspirava. No recordo ben bé com va anar 
la conversa, però si que li vaig acabar dient que la vocació 
la tenia aixi, aixi; però en allò que em sentia bé i que no 
volia deixar era als companys de curs. Recordo que se’m va 
mig trencar la veu i la barbeta em va tremolar quan li vaig 
comentar que volia estar amb els amies del curs, que no 
volia piegar i abandonar el Seminari. Em va fer cas i no em 
va tornar a dir res sobre el tema.

Quan, a cinquè curs, pels volts de Setmana Santa, el rector 
del Seminari Menor em va tornar a cridar pel mateix tema, 
aleshores li vaig dir que si, que potser havia arribat el 
moment d’abandonar el Seminari i reintegrar-me a la vida 
diguem-ne "normal”. Crée que la decisió la vaig prendre pels 
caps de setmana del darrer any en què, sense activitats, em



vaig avorrir força i ja em van venir ganes de plegar; ja no 
hi havia tant d’ambient o potser necessitava quelcom més. 
Encara que em sabés molt greu marxar del Seminari, en 
certa manera ja m’anava prou bé. Considerava que aquell 
cicle de la meva vida s'anava tançant. En acabar la xerrada 
Mn Xutglà em va comentar que, fora del Seminari, serla una 
bona persona, honrada i corn cal, I textualment “un gran 
pare de familia". Espero que els seus pronostics s’hagln 
acomplert.

Al darrer trimestre d’aquell curs, després de la xerrada 
amb el rector del Seminari Menor, em van deixar anar cada 
setmana a casa per tal que anés agafant el ritme i m’anés 
habituant a la nova vida. No em va costar gaire i avlat vaig 
omplir els caps de setmana i l’estiu que va venir gairebé 
tres mesos després. Hi va ajudar la felna del restaurant i 
el fútbol del cap de setmana; i també el fet que érem cinc 
germans (tres nols I dues noies) que ens recolzàvem i ens 
fèiem molta companyia. Entre en Pere, el més gran, i jo, el 
més petit, només h¡ havia cinc anys de diferèncla I estávem 
tots molt units, amb els pares també.

El problema va ser al curs següent, a la temporada baixa, 
ja que sense massa felna a l’Hostal I amb més temps lliure 
valg haver d’anar a la recerca deis meus Companys d’antuvi. 
Però amb els pas dels anys hi havia perdut gairebé la relació. 
Amb la vida tan Intensa que havia portât al Seminari i amb 
lesamistats que allá hi tenia, m’havia anat distanciant de les 
de l’Escala I ara me’n quedaven molt poques; bàsicament 
les que sovintejava amb en Rafelet, el meu germà, que eren 
les seves i d’edat propera a la meva.

Sempre he considérât que el lloc més modem i progre en 
el qual he estât és el Seminari. Ni l’institut, ni la Universität 
ni cap altre lloc van superar el que era i representava 
ideològicament el Seminari. La gent té una vlsló diferent de 
la nostra que hi vam viure i que sabem realment com anava 
tot i les coses que s'hi podien fer, pensar i dir. No he conegut 
res més oberi iamb una menta I ¡tat més global i progressista. 
Per entendre’ns, la ideologia política i social que aleshores 
Imperava alla era la comunista (no la socialista); i qualsevol 
cosa que anés en contra d’aquests ideals era refusada I 
fàcilment criticada i satiritzada.

Recordo bé els assassinats de Martin Luther King I Bob 
Kennedy, els fets de maig del 68, la guerra del Vietnam, 
els capellans obrers, Xe Guevara i els moviments soclo- 
polítlcs del Tercer Mon, entre d’altres. Corn els vam seguir i 
admirar!, i els débats I forums que es van fer sobre aqüestes 
figures i fets. A totes les cel-les del Seminari les parets 
estaven plenes amb retails de premsa, fotografíes i imatges 
d’aquests personatges I esdeveniments.

Pel que fa a la ideologia religiosa hi havia unes dlrectrlus 
générais per part dels nostres superiors clarament 
alineades en les idees sorgides arran del Concili Vatlcà II 
en el seu vessant més social, progressista I radical, fins i tot 
per als temps actuals. En aquest sentit les modemltats que 
hi havia, que se sentien i que s’explicaven a les xerrades 
que es feien no les havia sentit mai al poblé ni a les diverses 
parròquies que solíem anar per tal de fer-h¡ alguna activitat.

Els meus Companys de curs, i d’altres cursos diferents, quan 
ens hem trobat, sempre m’han manifestai que la manera 
com vam viure I l’educacié que vam rebre al Seminari ens 
han imprégnât totalment i ens han servit de molt en el 
nostre desenvolupament humà, social, professional, politic, 
familiar, etc. I segurament que la nostra estada a la ‘casa

nwrari

P o rta d a  d e l Ilib re  D o m in u s  V o b ls c u m . H isto ria  i v id a  del S e m in a n  
de  G iron a  (de l 1 5 6 3  al 2 0 0 3 ), e sc r it  p e r  G ru p  d 'e x s e m in a r is te s ,  

G iron a , 2 0 0 3 .

F o to g ra fía  d e  c o n ju n t d e  le s  tre s  tro b a d e s  q u e  h em  fe t re c e n tm e n t  
els  sé m in a ris te s  d e  la p ro m o c ió  d e l 1 9 6 4 -6 5, la nostra . La d e  d a lt 
co rre sp o n  a l ju n y  d e  2016, la d e l m ig  a l ju n y  d e  2 0 1 7  i la d e  b a lx  la 
d e l m a ig  d e  201 8 . S ’h i p o t ve u re  co m  h an a n a t p a s s a n t e ls  anys, 
c o n c re ta m e n t m é s  d e  c in q u a n ta , p e rd  es c o n s e rv a  e l bon  h u m o r  
i les  g a n e s  d e  v e u re ’ns i p a s s a r  una b ona  e sto n a  e xp lic a n t-n o s  la 
n o stra  v ida  i les  n os tre s  coses . S ó n  u n es v e tlla d e s  m o lt a g ra d a b le s  i 
sa tis fa c tà h e s . F o to g ra fíe s  de  l’a rx iu  de  la fa m ilia  S a b a d í H ereu.



D u e s  v is te s  a c tu á is  de l S e m in a ri D io c e s a  d e  G iro n a  p re se s  des  
d e  l’a ire . A la im a tg e  su p e rio r , l ’e d if ic i d e l S e m in a r i (e ls  dos, 
e l M a jo r  i e l M e n o r)  e s  c o rre s p o n  a m b  le s  te u la d e s  Ila rgu e s  
i  l la rg u e te s ; é s  on  h i p o s a  U n ive rs id a d  P ú b lica  de  G iron a  
C e n tra lita . S ’h i p o d e n  v e u re  e ls  d o s  p a tis . E l m é s  p ro p e r  és el 
d e l M a jo r  (d e  te rra , a le s h o re s  s e n s e  le s  h e rb e s  i e l co txe ); i 
l ’a ltre , m é s  e n llá  i m é s  p e tite t, e l d e l M en o r. A  la im a tg e  in ferior, 
s 'h i p o t  v e u re  b é  e l p a t i d e l S e m in a r i M a jor, q u e  g a ire b é  no  ha 
s o fe r t  c a n v is  d e  q u a n  v a ig  s e r -h i a la  s e g o n a  m e ita t d e  la d é ca d a  
d e is  s e ix a n ta . A  la  d re ta , la  f ile ra  m é s  s u p e r io r  d e  f in e s tre s  és 
o n  e l m e u  c u rs  v a m  e s ta r  tre s  a n y s  d e is  c in c  q u e  v a ig  ro m a n d re  
a la  c a s a . D o s  a n y s  v a ig  te n ir  u n a  ce l-la  q u e  d o n a v a  a l G overn  
M ili ta r  (a ra  U n iv e rs itä t  d e  G iro n a ), q u e  e s  p o t  ve u re  a ia  im a tg e  
(o n  h i h a  ¡ ’e s c a la  s e m ic irc u la r  a m b  u n a  d e se n a  d e  g ra o n s );  i 
un  a n y  a u n a  ce l-la  q u e  d o n a v a  a l p a t i d e l M a jo r ; c o n c re ta m e n t  
c re e  q u e  la  p r im e ra  d e  la  p a re lla  d 'o b e r tu re s  q u e  e s  ve u e n  m és  
ilu n y a n e s . L 'a it ra  p a re lla  d 'o b e r tu re s , q u e  g a ire b é  n o  es veuen, 
c o rre s p o n e n  a  l ’e s c a la  q u e  a r ra n c a n t  d e  la  p r im e ra  p la n ta  
a rr ib a v a  a  la  p la n ta  m é s  su p e r io r , la  n o s tra . E l p a t i d e l S e m in a r i 
M e n o r, m é s  e n llá  i e n c lo ta t, e ra  m é s  ré d u it, p e rö  un a m ic a  m és  
g ra n  d e l q u e  e s  p o t  v e u re  a  la  im a tg e . R e c e n tm e n t, ta m p o c  fa  
ta n t, s ’h i ha a d o s s a t  u n a  e d if ic a d o . S ’h i h a  c o n s tru it  a p a rt ir  
d e  la  p a r t  q u e  e s  v e u  m é s  n e g re , p e r  l ’o m b ra . La  c a p e lla  d e l 
M e n o r  e s ta v a  a  la  p r im e ra  p la n ta  d e  l ’a la  q u e  s e p a ra  e is  dos  
p a t is  i q u e  a lb o ra  u n e ix  e l d o s  S e m in a r is , e l M e n o r, a  la d re ta , 
i  e l M a jo r  a  l ’e s q u e rra . La  c a p e lla  o c u p a v a  to t  e l lia rg  d e  l ’a la  i 
c o rre s p o n  a  la  s e g o n a  f ile ra  d ’o b e r tu re s  (f in e s tre s ). La  p r im e ra  
f ile ra , la m é s  b a ix a , a le s h o re s  n o  e x is t ia ; e ra  un  p a ti, s ’h iju g a v a  
m o lt  a  fú tb o l i  s e rv ia  d e  fro n tis s a . La  s e g o n a  f ile ra  ja  é s  fo rça  
m é s  a m u n t, le s  p ilo te s  n o  h i a rr ib a v e n  (a n à v e m  e n  c o m p te )  
i, a m é s , e s ta v e n  p ro te g id e s  p e r  u n a  x a rx a  m e tá l-lic a . S ’ha 
d e  te n ir  p re s e n t  q u e  e n  e ls  m e  s o s  d e  c a lo r  le s  f in e s tre s  d e  la  
c a p e lla  e s  d e ix a v e n  o b e r te s  i n o m é s  q u e d a v e n  p ro te g id e s  p e r  
le s  x a rx e s  m e tà l-liq u e s . La  te rc e ra  f ile ra  d e  f in e s tre s , la m és  
a lta , e re n  a u le s . L e s  d u e s  o b e r tu re s  c e n tra is  c o rre s p o n e n  a 
l 'a u la  q u e  v a ig  a n a r  q u a n  v a ig  c u rs a r  c in q u è , e l d a rre r  c u rs  que  
v a ig  fe r  a  la  c a s a . P e l q u e  fa  a  le s  f in e s tre s  q u e  d o n a v e n  a i 
p a t i d e l S e m in a r i M e n o r, m é s  e n llà , le s  d e l ra c o n e t, a la d re ta , 
la  s e g o n a  o b e r tu ra  t ira n t  c a p  a l c e n tre , é s  la  q u e  v a ig  o c u p a r  
q u a n  a l 1 9 6 4  v a ig  e n tra r  a l S e m in a r i.
F o to g ra f íe s  e x tre te s  i re ta lla d e s  d e l G o o g g le  M a p s  S a tè l-lit.

gran’ en el que menys ha incidit en alguns de nosaltres ha 
estât en l’aspecte religiös. Les idees sí que les conservem, 
però passades pel nostre sedàs, les experlèncles que hem 
tingut i els estudis i les lectures que hem fet.

Tanmateix, si que es pot assegurar que no seriem les 
matelxes persones si no haguésslm passât pel Seminari. 
No s’ha de pensar que portem la “marca de Caín" en el 
nostre cos o en el front, corn explica la Biblia. Però sí que 
l’empremta del Seminari ens ha marcai la vida i la nostra 
manera de ser; i per a bé. Ens ha fet més enters i forts (“corn 
una roca davant el mar" diu la meva dona), ens ha donat 
una solidesa d’esperit que ens ha permès resistir millor 
els embats que ens han sobrevingut i hem menât una vida 
d’acord amb els Ideals que hi vam rebre. En podem restar 
satisfets.

Nosaltres aleshores no en vam ser conscients, pero la vida 
al Seminari, tal com l’havíem viscut i conegut, era un mon 
que s’acabava i que desapareixeria per sempre. La vida 
interna a la “casa gran”, en entrar a la década deis setanta, 
es va acabar I va deixar d’existlr. Va passar a formar part 
del passai i nosaltres vam ser deis darrers testimonls 
d’aquell estil de vida. Esté bé que en deixem constància 
a través d’aquests escrits i de les nostres explicacions a 
companys, familia i suposo que especialment ais filis. 
D’aquesta manera en resta un record de primera mà pera 
la poste rio ritat. Crée que son coses que no s’han de perdre 
ni han de romandre en l’oblit.

Josep Maria Sabadi



ANTROPOLOGIA ESCALENCA

El que están a punt de llegir no és historia. La historia és una ciència. Una ciéncia que escrivim cada dia. i 
sempre cal quedar bé amb el mitjà. T’envien un exemplar, quan se’n recorden.

Corri vostès saben, de la Muntanya Gran al carrer Recs s’hi 
va pel Carni dels Escalencs. Seria el matelx que anar de 
Sobrestany a l’Escala. Un carni tants cops traglnat, per anar 
de casa al tros I del tros a casa, que la burra ja l’havla avorrlt. 
Aquells dles varen ser alxi... Temps en els que ni en el nostre 
poble ni en cap altre, que jo en tingui conelxença, li calla 
negoclar el mlnut següent.

L”’homenatge” a la nostra idloslncràsia el valg fer en 
pronunciar la frase: “quan gualtem l’horltzó, no veiem més 
enllà del nostre propi mellc”. Per buscar “pellgru” en vaig 
sortir prou ben parai. Un “oju amb el que dlus” fou suficlent 
per tancar la fenda i no seré jo qui la torni a obrlr. Per tant, 
delxem-ho en què som un poble “chauvin”.

Per poder entendre que després de la calma ve el temporal, aci 
no m’he equivocai, en Massanet tlngué la sort de plntar com 
en Dali, perquè en Dali plntava com eli. La Caterina escrlvla 
fent-se passar per home el que com a dona, tot I que estem 
parlant d’una mestra del drama rural, potser no li haurien 
publlcat mal. Quan en Pia, no faré servir l’adjectlu exacte, 
publlcà que l’Escala era un poble provlnclà I escadusser; el 
varen fer sortir de Can Panxo amb el clgarro a la boca, el bloc 
de notes a les mans per acabar escrlvint, assegut a la Plaja, 
amb un cucurutxo per cendrer? Cada vegada que en Tero 
canta “quan die l’Escala die...” el que hi voldrla afeglr seria: 
die que se’n recordin de ml! Fins al punt d’haver d’anar a fer 
les amèriques a Grècia, on encara hi és.

Els escalencs atresoren els vlcls d’en Pia, la genlalltat d’en 
Dali, la flegma d’en Llach i la rauxa d’en Xaxu, i l’Escala és, 
com diu la sardana: gentil, galana i enclsera. La vlla, és dar.

En el decurs de la Guerra Civil espanyola l’aviacló feixista 
Italiana, que partlclpava en el bàndol naclonal, tenia per 
objectiu el bombardeig de Port de la Selva. La “malei'da” 
tramuntana impedì que l’esquadró pogués prossegulr el vol i 
hagués de passar al pia B: soltar les bombes a l’Escala.

Teniem cinc cinemes. Ningü mai no els ha trobat a faltar. Entre 
altres coses perquè quan hi eren anàvem a veure pel-licules 
a Girona, a Figueres, a Torroella i, cal dir-ho, també al Volé I a 
Perpinyà. Teniem bolera, envelat permanent, equips d’hoquel 
i declclismefemeni. Si die teniem i no pastenim és perquè ja 
ens està bé com està.

Mentre l’escalenc conreava la terra i sortia a pescar, 
l’escalenca sorgla les xarxes, imballava l’anxova, el gènere 
de punt i, a més, tenia cura de la mainada i de les feines 
de la llar. L’escalenc era un poble treballador i sacrificai. 
Les condiclons atmosfèrlques a l’hivern, per damunt de tot, 
la tramuntana, no els hi permetlen de badar. Amb el pas 
del temps, els escalencs han forjat el seu caràcter i alxò ha 
determinai, en gran mesura, les seves pautes en matèria de 
conducta social.

Per què alxò d’esquenapelats? Les teranylnes de l’Escala 
descansaven, perfalta de port, sobre la sorra de la Plaja, havent 
de ser avarades dlàrlament amb l’esquena dels pescadors. 
Per a fer-les en mar, l’operacló conslstla a empènyer-les al crit 
d’oliiva!

Els escalencs han estât de sempre un poble confiat amb el 
pròxim. Les cases I els patis mantenien les baldes, els baldons, 
els passamans i els pestells per entretenir la tramuntana. 
Ningò no tancava els panys i els cadenats amb clau. Tothom 
sabia que les portes de les cases eren obertes I dins sempre 
hi havla una cadira per seure i esperar el que era fora mentre 
fèiem la becaina. En els patis s’hi posaven passadors de fusta 
perquè no marxés el bestiar. Fins a un dia de mal record que 
aigu del poble entrà a una botlga per endur-se’n el que no era 
seu. De llavors ençà, la gentcomençà pertancar-ho tot a pany 
i forrellat. Les claus, que s’havien perdut de no fer-les servir, 
donaren feina a manyans I serrallers.

L’escalenc és un poble viatger i viatjat. És a dir, de la mateixa 
manera que ens vénen a veure des de qualsevol Hoc del 
pianeta també anem allà on sigui a veure mon. Sobretot pels 
voltants de la Festa Major I aprofitant les vacances.

L’adjectiu carltatiu té connotaclons religiöses poc escaients en 
el meu mode de veure. M’estimo més parlar de la Solidarität 
dels escalencs. Per a dir-ho ras i planer mal no ens ha hagut 
d’empènyer massa, a l’hora de donar el que podiem, a la gent 
que podia menys. De donar refugi a qui necessitava redós i 
sopluig.

L’arrelament que vull destacar té com a tret diferenclal els 
temporers que anaven a imballar l’arròs i a la verema. Quan 
s’aturaven a l’Escala no hi mancaven mai un xicotet d’oli, un 
porronet de vi o un grapadet de sai. Molts es varen establir a 
l’Escala i es varen casar amb escalenques.

En diem tötendes al partlcular sentit de l’humor dels escalencs. 
Una barreja d’àcid i salat que podria marejar els menys Iniciats 
a aquest tlpus de suquet que forma part del seu tarannà I on 
la confiança i la compllcltat estan per damunt de tot.

Un concepte dlficil de definir és el d’entramuntanats. Exposais 
a aquest vent, molts dies al cap de l’any, s’assoleix una mena 
de follia, àdhuc: genial, creativa i reparadora, que neteja el 
nostre sistema neuronal. Potser serà per aquesta raó que els 
escalencs vluen molts anys i si es tracta d’anar fora vila per 
vells fàcilment poden passar de la vuitantena.

De les partldes de fesoles i clgrons damunt d’una taula 
de marbre en un local pie de fum, matèria reservada de 
domini public, a les innocents quines de puntual arribada i 
d’inexcusable compliment o les diverses loteries, travesses 
i altres motlus per fer cua, els escalencs han estât, des de 
l’època dels antics grecs i romans un poble amant del joc.
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De petits, per evitar raons, ens cridaven: cadascü a casa seva. 
Evitar mais majors ha estât, de sempre, una de les maximes 
princlpals dels escalencs. Això em fa pensar en valors corn 
l’amlstat, quan la confiança la feia convenlent. En un poble 
permisslu i condescendent que s’ha sabut conformar a les 
dlferents condlclons de vida que la hlstòrla II ha aportat, però 
que mai ha deixat de competir amb els éléments, no per ser 
mlllors, més avlat, perquè ha entés que el fet de participar 
anava condlcionata viure en llibertat.

Tot piegai em recorda les postais d’en Roisin: no hi passa res 
però hi surt tot, tal corn era.

COMAS
EmoiAlQE

17130 L’ESCALA (Gi)
Tel. 972 77 07 75 
Fax 972 77 00 68



ELS ALTRES ESTIUEJANTS
Si tenim en compte l’eslògan de l’Ajuntament advertint que 
L’Escala és UNA VILA MARINERA, és ben cert que ho és, però 
de vila marinera ho era més, sens dubte, faja més d’un segle. 
Llavors, un segle abans, la vila bullia d’activitat pesquera, 
plena de barques, bots, llaguts i, més tard, teranyines, que 
omplien platges i cales, pujant-les a la platja i sobre terra 
ferma per resguardar-les de les llevantades i de la tramuntana.

Les families escalenques Vivien, en gran mesura, de la 
pesca, l’agricultura, la vinya i altres. A cada casa s’hi podien 
trobar abundants estris de pesca, corn ara xarxes, nanses, 
jumbines, salabrets i, fins i tot, alguna barca. A la majoria de 
Mars predominava l’alimentació de subsistència i eren moites 
les cases que a la eixida (pati posterior) disposaven de galls i 
gallines, coni Ils o, fins i tot, un porc.

L’activitat pesquera, vinculada a la indùstria del peix i que 
també nodria als boters, les fàbriques de gel i oficis afins, va 
anar donant pas, amb el temps, a l’atractiu recurs économie 
del turisme on, per aquest ordre, la construccié, l’hostaleria 
i, finalment, el comerç en van sortir prou bénéficiais. 
Aquest canvi d’activitat econòmica ha sigut progressiva en 
el temps i, durant prou anys, fins i tot s’ha superposât. Qui 
té la culpa d’aquest canvi economie del poblé? Òbviament, 
el turisme. I corn és possible i per qué aquest fenomen va 
arribar a l’Escala? Múltiples raons són motiu d’aquest fet i, 
sumàriament, passem a comentar-ne alguna.

Els primers emissaris de la bona nova van ser els mateixos 
escalenos, els quais, haventde marxarde la seva vila natal per 
raons de feina o bé d’estudi (a Figueres, Girona o Barcelona), 
eren els primers publicistes de la seva terra. Posteriorment, 
algunes families benestants de les grans ciutats, com per 
exemple els Llardén, els Palomer, etc., van escollir la vila per 
a edificar-hi una bona casa i, d'aquesta manera, poder-hi fer 
nombrases i, a vegades, llargues estades (avui en dia, els 
dos immobles són substituto per blocs d’apartaments); cal 
destacar que la primera familia citada, fins hi tot es va fer 
construir un embarcador al mateix passeig, en front de casa 
seva.

I encara un altre grup de forans, com el meu avi Joan Viñas 
i Soler (1875-1951), van conèixer l’Escala exclusivement per 
motius de salut. M’explico. El meu tiet Juanito Viñas i Antillach

A lgunes fam ilies  b en estan ts  van  e sc o llir  l ’Esca la  p e r  a e d if ic a r-h i 
una casa i fe r-h i n o m b ró se  s i Ila rgu es  esta d es. A  la im atg e , una v ista  
pa rc ia l de Can Llardén , tota una icona d e l p a s s e ig  L lu ís  A lb e rt  fin s  
que s ’enderrocà . Foto: C ed id a  per Jo rd i G a llegos .

D u e s in s ta n ta n ie s  d e  i'a n y  1916 d e is  g e rm a n s  V iñ as  A n tilla ch : 
Ju a n ito , a ¡ ’esq u e rra , i Ja u m e  (p a re  d e l q u i eseñu ), a la d re ta .
Foto : Co l-lecc ió  fa m ilia  V iñ a s  A rca s .
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(1902-1991), germà del meu pare Jaime Viñas i Antillach 
(1904-2003), patia deis pulmons i un metge de l’època li va 
receptar banys de sol perqué es curés. I és d’aquesta petita 
historia del meu avi i el seu amor per l’Escala, esquitxada per 
múltiples records i anècdotes d’aquell temps, de la que us en 
vull comentar quatre coses.

El meu avi, que no va anar a Cuba però sí a les Filipines, 
en tornar de la guerra es va casar amb la meva èvia Maria 
Antillach i Sabaté (1875-1963). L’avi traballava en el ram 
de la siderometal-lúrgia, concretament en una empresa que 
fabricava acer per a la construcció, la Casa Torras Herrería 
y Construcciones (instal-lada al Poblenou, Barcelona), de la 
qual n’acabà essent director durant molts anys. Conegut el 
délicat estât de salut del seu fili petit Juanito i de la solució 
que els recomanà el metge, un company de teina, en Miquel 
Perayre, va comentar al meu avi que la seva germana, na 
Pura Perayre, residía a l’Escala i disposava d’una casa per 
Hogar. Facilitai el contacte i acordat el preu, a partir del 1910 
la familia paterna va començar a venir a la vila marinera a 
l’estiu, prou anys fins la Guerra Civil espanyola (1936-1939), 
instal-lant-se en una casa d’indians situada al núm. 30 de 
l’antic carrer Pi i Margall (avui carrer de Gracia) que, després 
del conflicte armat, va ser expropiada per l’Ajuntament i s’hi 
instal-là l’oficina de Correos.

En aquells anys, per arribar a la vila des de la grans ciutats (i 
viceversa), els escalencs i forans no ho tenien tan fácil corn 
avui, ja que per al trajéete de l’Escala a Barcelona, que avui 
es fa amb una hora i mitja o tres quarts amb vehicle, llavors 
estaven quasi bé un dia sencer. Com veureu en el mapa 
adjunt de l’època, a la década de 1920 la gent sortia de 
Barcelona en tren cap a Figueres, feia canvi de máquina de 
vapora l’estació de Maçanet-Massanes (la Selva), anomenat 
per aixó l’Empalme, i el tren de vapor, continuava fins a Sant

En M iq u e l Pera yre , e l g e rm à  d e  la Pura , fo u  q u i va fe r  d 'e n lla q  i 
p o s s ib ilità  q u e  e l m a tr im o n i fo rm a t p e ls  a v is  Jo a n  V iñ a s  i S o le r  
(1 8 7 5 -1 9 5 1 ) i M a ria  A n tilla c h  i S a b a té  (1 8 7 5 -1 9 6 3 ) i e ls  se u s  filis  
Ju a n ito  (1 9 0 2 -1 9 9 1 ) i Ja u m e  (1 9 0 4 -2 0 0 3 ) es p o g u e s s in  e s ta b lir  a  
l ’E sca la . Foto: Col-lecció familia Viñas Arcas.

D u e s im a tg e s , a les  M u sc le re s  G ra n s d ’Em p úries , de is habitua is  
b a n ys  d e  m a r q u e  la fa m ilia  so lia  p re n d re  com  a g u a h m e n t p e r ais 
p ro b lè m e s  p u lm o n a rs  que  p a tia  l ’o n c le  Ju a n ito .
Foto: Col-lecció familia Viñas Arcas.

P u ra  P e ra yre  n o  so is  fou  la m e s tre ssa  q u e  llogá  la casa  a la 
fa m ilia  V iñ as  A n tilla c h , s in o  que, a m b  el tem ps, e ls  llig a m s a fectius  
e sd e v in g u e re n  tan  fo rts  q u e  fo u  un m e m b re  mes de la fa m ilia . A la 
fo to  d e  19 4 8 , Pu ra  P e ra yre  d e  g ra n  (a  l ’e sq u e rra ) ju n t  a la m are i 
g e rm á  d e  q u i su b sc riu  a q ü e ste s  ra tlles , M a ñ a  de l C a m in o  E ch arte  i 
Ir ib a s  i Jo a n  V iñ a s  i E ch arte . Foto: col-lecció familia Viñas Arcas.

Primera página de la Ilibreta que l’avi Joan Viñas i Soler va fer servir 
com a diari de 1920. Foto: Col-lecció familia Viñas Arcas.
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C íM /ín& tt̂ Z c iy u  ¿Te / ’¿Z y

¿ M -
\7¿>Á'<z, i 'jfo c á e -f# . 
J $ y ¡* Z o £ & td Z Z /a J£ & _

I Z'M ty* f ’a79<*£“&<*o)

yZ&0¿<*3 ¿fó-éarx.ea'a.

| l7<h<£* fe txr*  ¿ zT d to j)
\ y tx y — -  /7 o  — y¿t< ht^g
y e c t f o  t* .  ¿ x - T 'ié fe c e c c .'^  y ^ ¿  ¿ ¿ tS ^o C

f& y  '¿ ¿ d j y ^ )  y ¿ r p ¿ z ¿ ¿  y y y
"  . ¡ ( fó s ts u tc itC ú  (Zíe& te

y c c ¿ ^ t < ,  t / f i t ^ y t n d A
' /\/tf¿>¿es¿¿d:¿¿ax. Z k - ’A yaAa^.

0 7 ~ ¿ ¿ * V < ¿ 7 (¿ id s ls O Í^
he>C¿y. o ú í-

¡7¿o. c¿t>y#<2¿ (Zr&i/yzz&Ág
-* % a Z je

td A , Id d b -'K .C

\ Z / / y k o  ¿¿7
f y l

7¿k x '  7 M a ,y ~  
■y<£?*^<-¿:'o (7¿y■¿/■gd&UK.

-¿¿ itcgyoTdd'O
\Z fa Á Z ¿ y * , ú z /¿ o 7 ,
J/a¿<*. <L ¿t/o ¿yfagjiabii

J ty % ¿  J a ^ f z j z - '

£3) a  /¡A*ao /sa*e*a¿uJ¿.

y Z t ’rZ'KA, (/f¿ i^ c * < ¿ 7  
r y7c.42,e,¿7¿\

& / y - Z e p e - o C a r f  1

C¿3t<7y¿t*^ o te , y y  S" Á>,

fó ¿ 'l'l,0 £ t *¿).J p9& .y##n y^Uti.

a ¿£jl  'Z  *í
o t-i, /T& otoc-

£ ¿ S  y * *  0¿&dA-C¿9-0 ' * i

- (Z Z -iz -iZ ?  s  /2 Z ¿ ¿ 7 y ^ -

T> ¿z£  ¿ Z c o ty & d

/

e J £ u & ¿ >

y & y  s T z /z - iy v
£ 4^

C T /k *  W & ¿ £ L e Z ,
Z * y ¿  -2) ^ c J < z ,  

< Z 3 t̂ o  ¿y /T y jP C íZ ?

c 7 ^

y >  /¿ k& y P T C
C o jU p C M ',,-  <**)

’C ’a - é Z a - C

¿ l. C  c^ A s
’Re-f> 0«, A -  £«t f i.

'~ 7 ,  ,7 .~ z  * a  r -c

(AfaóedlTTcK,

P a g in e s  d e l d ia rí d e  l ’a v i Jo a n  V iñ a s  en le s  q u e  
s ’e n u m e re n  e ls  nom s d e  le s  p e rso n e s  q u e  re g e n ta ve n  
d ife re n ts  n e g o c is  o  d e se n vo lu p a ve n  d ife re n ts  o fic is  
a rte s a n s  d e  l ’E sca la  d e  1 9 2 0 .
Fotos: Col-lecció familia Viñas Arcas.
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A n tic  p là n o l d e  la p ro v in c ia  d e  G iro n a  en e l q u a l s in d iq u e n  les  
c o m u n ic a c io n s  d e  tren  i c a rre te ra  ex is te n ts  a l ’è p o c a . M a rc a ts  en  
verm eil, e ls  re c o rre g u ts  p e r  a rr ib a r  en ta rta n a  a l ’Esca ia  d es  d e  les  
e s ta c io n s  d e  St. Jo rd i D e sva lls  o F igu e re s .

Foto: CoM ecció fa m ilia  V iñ a s  A rca s .

A  b a n d a  d e  s o r t ir  a m b  e l lla g u t d e  p e sc a  d ’en  V irg ili B ru gn o li, fili de  
P u ra  P era yre , o a n a r  a c a p a r p e rd iu s , la  m a jo ria  d e  s o rtid e s  eren  
v o lta r p e ls  en to rn s  d e  la v ila  d e  l ’E sca ia , g e n e ra lm e n t p e r  a  c e rc a r  
els p o u s  d ’a ig u a  fresca . A  les  im a tg es , d e  1916, v is ites  a l m as  
V ila n e ra  i a/s m a so s  d e  les  C o rts . Foto : CoM ecció fa m ilia  V iñ a s  A rcas .

Jordi Desvalls i per seguir cap a Figueres. En aquests dos 
destins, els passatgers pujaven a una tartana (carro de cavall 
amb coberta) per arribar a la vila. Tot plegat, un dia complet 
de viatge. I la roba i totes les altres pertinéncies per a fer 
la Marga estada s’enviaven per recaders en grans maletes 
anomenats mundos, on hi cabia de tot.

L’any 1920, el meu avi Joan es va dedicar a descriure en 
un diari com era l’Escaia de llavors, un municipi de 2.687 
habitants, i va teñir la voluntat, entenc que per disposició 
de temps lliure, d’explicitar-nos que, llavors, la vila ja era un 
poblé autonom amb disponibilitat de cereals, oli, vi, llegums i 
hortalisses, tot i que el principal modus vivendi era la pesca. 
Tot seguit, en la mateixa fulla, fa un reguitzell i enumera 
totes les tasques públiques i privades del poblé, indicant 
el nom de les persones que ostentaven el carree. I encara, 
posteriorment, en elsfullssegüents i contrastatamblesdades 
publicades a l’Anuario General de España del 1920, enumera 
els noms de multitud d’escalenques i escalencs que llavors 
regentaven alguna mena de negoci o desenvolupaven algún 
ofici artesa. Entenc que el lector interessat sabrá apreciar 
el fet de, potser, trobar el nom del seus avantpassats o bé 
reconéixer el d’algun veí que va ser protagonista en aquella 
época. És curios que en aquesta informado directa alguns 
deis nom apareixen taxats, mentre que altres apareixen de 
nou posats; s’entén, amb tota probabilitat, que foren posats 
al dia, rectificant-los amb el pas del temps. Per tant, en 
aquest recull i buidatge del diari de l’avi podreu trobar qui 
era l’alcalde, el jutge de pau i altres autoritats, pero també 
els noms de les persones que regentaven les botigues de 
queviures, advocats, corders, farmácies, escoles (de nens i 
de nenes), fondes, fleques, sabateries i altres establiments i 
servéis que composaven el teixit social de la vila de l’Escala 
el 1920.

Per últim, llegint el diari de l’avi d’aquest any, resta evident 
que la meva familia tenia una relació estreta amb la familia 
Perayre, ja que també s’hi recullen les múltiples sortides amb 
el llagut de pesca d’en Virgili Brugnoli, fill de la Pura Perayre, 
que pescava amb xarxa i tota mena d’arts de pesca, com les 
nanses i les jumbines. Les altres activitats recollides en el 
diari consistien en voltar pertots els entorns del poblé, cercant 
els pous d’aigua fresca que hi havia, com a can Vilanera o a 
Montgó, on anaven sovint passejant, o, de vegades, també a 
capar perdius, quan l’ocasió ho permetia [fotos 09.1 i 09.2]. 
Malauradament, en Virgili Brugnoli i la seva muller Anna 
Comas van haver de fugir i exiliar-se a Franga en temps de la 
guerra i van morir lluny de la seva térra.

Aquest petit escrit és una mirada atenta al passat per a poder 
comprendre millor el present i veure com la vila de l’Escala, 
en cada época, ens ha deixat enlluernats, generació rere 
generado i així entenem que ho será en el futur, atrapant-nos 
sempre amb el seu encant, com ja des de fa segles els grecs 
van escollir les nostres contrades.



L’ACCIDENT QUE COMMOCIONÀ DALÍ

“LA MORT D’UN PRlNCEP ERA UNA MORT DE VERITAT 
(SALVADOR DALÍ)

L’1 d’agost de 2019 ha fet 84 anys d’un accident de transit 
que va donar a conèixer al mon on era el poble d’Albons i 
la comarca del Baix Empordà. En els darrers anys articles, 
llibres, relais, slideshares i blogspots han tornat a posar en 
voga aquest accident i han aconseguit que tant a Albons com 
a l’Escala se’n torni a sentir parlar.

La societat actual està tristament acostumada a sentir a les 
noticies i a llegir a la premsa, gairebé diàriament, noticies 
d’accidents automobilistics on el conductor ha mort a l'acte 
i l’acompanyant n’ha résultat ferit com a conseqüència d’un 
excès de velocitai. Però si anem enrere en el temps, i més 
concretament ens remuntem a la dècada dels anys 30 del 
segle XX, això no era tan habituai ja que eren ben pocs els 
qui tenien un vehicle de motor en propietat i molt menys que 
conduïssin un Rolls Royce.

Rememorem els fets. Entre les 5 i les 8 del vespre del dia 1 
d’agost de 1935, un Rolls Royce Phantom II Drophead Coupe 
amb matricula anglesa ALF 222, que circulava a una velocitai 
estimada d’uns 140 km/h1, va sortir de la via, va fer diverses 
voltes de campana, va topar amb un plataner i el conductor, 
un home jove va morir a l’acte, mentre que l’acompanyant 
va sortir projectada del vehicle, i va resultar greument ferida.

Qui era l’home queconduïael vehicle?; qui era l’acompanyant?; 
cap a on es dirigien?... L’home era el princep georgià 
Alexis Mdivani, cunyat del pintor Josep Maria Sert i Badia; 
l’acompanyant, la baronessa Maud von Thyssen2; i anaven a 
buscar el tren a Portbou. Però més detalladament, sobre això 
ja parlarem més endavant.
Qui eren els Mdivani? O com la premsa de l’època els coneixia, 
els Marrying Mdivani?
Els Mdivani (00003060), originarisde Geòrgia, pertanyien a una 
familia de la baixa noblesa formada per Zakhari Aslanovich 
Mdivani i Elisabeth Viktorovna Mdivani “Sabalewska de 
soltera" d’origen polonès. El 1899 es casaren i tingueren cinc 
fills: Nina, Serge, David, Roossadana i Alexis.

El cap de familia va ser educai a Tbilissi al cos de Cadets 
arribant a ser coronel de l’armada imperiai russa i ajudant 
de camp del tsar Nicolau II. El tsar, pels serveis prestats, 
el va nomenar governador de Batumi [mapalj. També hi 
havia rumors que deien que la seva esposa Elisabeth va ser 
confident de Rasputin entre 1914-1916, i s’entén que això 
l’hauria bénéficiât. Amb la Revolució Russa del 1917 la situació 
de la familia es capgira totalment. En Zakhari, partidari del 
tsar, passà a formar part de l’exèrcit blanc, braç militar del 
Moviment Blanc, partidari de la restauraci monàrquica3' 4. 
La derrota d’aquest exèrcit va obligar la familia Mdivani a 
fugir després que els bolxevics, el febrer de 1921, envaïssin 
Geòrgia, i fossin obligats a embarcar en un vaixell italià i 
s’escapessin a Constantinoble. Arran d'aixô, élis mateixos 
expliquen l’anècdota en què Elisabeth, en el moment de la 
fugida, es va confondre a l’hora d’agafar la maleta i en lloc 
d’emportar-se la que contenia les joies familiars, va agafar,

Z a k h a r i A s la n o v ic h  M d iv a n i (5 /9 / 1 8 6 7 -1 8 /4 /1 9 3 3 ) i E lisabeth  
V ik to ro vn a  M d iv a n i “S a b a le w s k a  (1 8 8 4 -1 9 2 2 ).
S e go n a  fo to  ced ida  per U n ive rs ity  o f G eorg ia  S p e cia l C o lle c tio n s  Staff.

E ls  5 g e rm a n s  M d iv a n i d ’e sq u e rra  a d re ta  N ina , S e rg e , David, 
R o o ss a d a n a  i A lex is .
Foto  ce d id a  p er U n ive rs ity  o f  G e o rg ia  S p e c ia l C o lle c tio n s  S taff.

amb les presses, la que ténia la roba interior. Alhora que 
perdien extenses propietats pétrolières.

L’any 1923, des de Constantinoble, els cinc germans 
Mdivani marxaren cap a França i es van instal-lar a Paris, 
concretament al Château Ruel Seracourt, prop de Versalles, 
on els seus encants els van posar de moda ben aviat al Paris 
d’entreguerres.

116



Isabelle Roossadana Mdlvanl (7/8/1906-16/12/1938) amb una de 
les seves escultures.
Foto ce d id a  per U n ive rs ity  o f G e o rg ia  S p e c ia l C o lle c tio n s  S taff.

ELS MARRYING MDIVANIS
En breu van ser coneguts com els Marrying Mdivanis5: van 
utilitzar el matrimoni per ingressar a l’alta socletat a la cerca 
de fama i fortuna, i ells matelxos es van atorgar el títol de 
princeps i princeses. L’estatus social deis Mdivani a la seva 
terra natal no és totalment ciar. L’orlgen del títol principesc és 
desconegut. El castell familiar a Adjárla era poc més que un 
munt de ruines. El mateix Zakhari feia broma dient que era 
l’únic home que havla heretat deis seus filis el títol de príncep 
i no a l’lnrevés, com era habitual.

Aviat Europa se’ls va quedar petlta I alguns d'ells van marxar 
ais Estais Unlts. La primera d’iniciar el perlple amerlcà fou 
Isabelle Roossadana Mdivani, citada a la premsa com 
Roossie, Roussie, Roossy o Roussy. Roussy a Franga feia 
d’escultora, i a Hollywood es va fer famosa com a escultora de 
bustos deis actors I deis personatges famosos de la socletat 
estatunidenca i també per fer els trofeus de les competicions 
aeronàutlques deis moment. Durant un viatge a Boston, va 
declarar que estava casada amb el seu art. Després de la 
seva estada ais EUA, de tornada a Europa s’instaMa de nou a 
París i obre el seu estudi al barri de Montparnasse. El 1925 
coneix el pintor Josep Maria Sert i Badia (fili deis comtes 
de Sert), anomenat coMoqulalment “Jojo” i la seva esposa 
Misia Godebska6, i es converteix en l’amant de pintor, amb 
el vistiplau de la seva muller i va a viure amb ells a l’hotel 
Meurlce. El matrimoni Sert se separa el 1927 i el 18 d’agost 
de 1928 Roussy es casa clvllment amb Sert i dos anys més 
tard tingué Hoc la cerimònia religiosa a l’església espanyola 
de Paris.

La mort deis seus germans Alexis (agost de 1935) I Serge (març 
de 1936), ocorregudes tan sols en set mesos de diferencia, 
la van fer caure en una profunda depressié. Roussy morí de 
tuberculosi a Lausana (Suïssa) el 16 de desembre de 1938.

El segon a arribar ais Estais Units fou David Zakharievich 
Mdivani, qui es va casar amb Mae Murray7, actriu i bailarina 
de cinema mut de la Metro- Goldwyn- Mayer. L’enllaç va tenir

David Zakharievich Mdivani (14/2/1904-5/8/1984). 
Foto  del seu  c a s a m e n ta m b  l’ac tr iu  M ae M urray.

Virginia Sinclair i el seu fili Michael David Mdivani.
Foto  ce d id a  p er U n ive rs ity  o f G e o rg ia  S p e c ia l C o lle c tio n s  Staff.

Hoc a Beverly Hills (Los Angeles) el dia 27 de juny de 1926, tot 
just très setmanes després d’ haver-seconegut8ija pelfebrer 
de 1927 van tenir un fili, Koran David. L’any 1933 es van 
divorciar; segons ella, els motius van ser l’extrema crueltat, 
la gelosia Irracional I hostilitat que el seu marit tenia vers els 
seus seguldors, a més que ella no comparila la idea europea 
que David tenia de com havia de ser una esposa9. Com a 
résultat del divorci, es van embrancar en una violenta batalla 
per la custòdia del nen. Després d’això, David va tenir un afer 
amb l’actriu francesa Arletty10.

Al desembre de 1942 s’alllsta a la US Army i dos anys més tard, 
el 17 de setembre de 1944, a la ciutat de Las Vegas (Nevada), 
es va casar amb Virginia Sinclair, hereva de la companyia 
petroliera Sinclair OH Corporation, amb qui va tenir un altre 
fili, en Michael David (14/9/1945-26/7/1990), l’any 1945. El 
febrer de 1964 es van divorciar i va morir el 5 d’agost de 1984.



El tercer de la nissaga a provar sort als Estais Units va ser 
Serge Zakharievlch Mdivani, qui va contraure matrimoni el 14 
de maig de 1927 en una cerimònia civil a Seraincourt (Franga) 
amò l’actriu de cinema mut coneguda corn a Pola Negri11, però 
quan aquesta va perdre la seva fortuna corn a conseqüència 
del crac financer de 1929, es va separar12 i es va casar el 27 
d’abril de 1931 a Phoenix (Arizona) amb la cantant d’ôpera 
del Chigaco Civic Opera Mary McCormic. Poc temps després, 
el 14 de novembre de 1934 McCormic es va divorciar d’eli en 
el marc d’un publicitat judici.

El 5 de febrer de 1936 es va casar a Palm Beach (Florida), a la 
residència Van Allen en un petit altaret habilitât per a l’ocasiô, 
amb la que havia estât la seva cunyada, Louise Astor Van Alen 
Mdivani, exesposa del seu germà Alexis. Un mes més tard de 
l’enllaç va morir en un accident jugant a polo a Delray Beach, 
Florida (7 mesos més tard de la mort d’Alexis)13.

Nina Mdivani va contraure matrimoni el 15 de juliol de 1925 
a Paris amb Charles Henry Huberlch, un prestlglôs advocat 
internacional 24 anys més gran que ella i professor de les 
universitats de Chicago, Wisconsin i Standford. S’havien 
conegut perquè el seu pare, Zakharl, el va contractar per 
demanar-li conseil de corn vendre les concessions de petroli 
Mdivani a Geòrgia. Subvenclonada per Huberich, Nina es 
va embarcar en una vida d’ocl, viatjant pel món, esdevenlnt 
mecenes de les arts, I establlnt amlstats amb Colette, 
Diaghilev, Isak Dinesen, i Cocteau14. Fins i tot va escrlure 
un llibre, un recull de contes populars de Geòrgia. Es van 
divorciar el 19 de maig de 1936. I el 18 d’agost del mateix 
any, es va casar amb Denis Percy Stewart Conan Doyle, fill 
de Sir Arthur Conan Doyle, el creador de Sherlock Holmes a 
Bridgend, Gales. A la mort de Denis en 1955, es va casar per 
tercer cop amb Anthony Harwood, secretari de Denis.

VIDA I TRAGÈDIA D'ALEXIS
Un cop fêta la breu pinzellada sobre els germans, centrem- 
nos en qui era Alexis Zakharievich Mdivani. Alexis, el més petit 
deis filis del matrimoni Mdivani- Sabalewska, va néixer el 7 
de febrer de 1905, encara que alguns documents indiquen el 
1908, a Tbilissi i morí a Albons l’I  d’agost de 1935.

A Europa, en la seva época d’estudiant a la Universität 
de Cambridge, va fer-se amie de Jimmy Astor Van Alen, 
descendent de William Astor, un deis homes més ries 
d’Amèrica I del general James Van Alen, un heroi de la guerra 
civil americana. Jimmy va passar part de les vacances d’estiu 
de 1929 a Newport, la llar de la familia materna i va convidar 
Alexis a acompanyar-lo. Allá serà on coneixerà la seva futura 
esposa Louise Astor Van Alen. El 15 de maig de 1931 es 
va casar amb Louise a Wakehurst (Anglaterra). Després del 
casament, van Hogar una mansió a Paris, on es van celebrar 
grans festes amb els dîners de la seva muller i on obertament 
fllrtejava amb moites dones. Louise aparentment tolerava les 
indlscrecions del seu marit fins que a l’any següent, quan van 
ser convidáis a una festa deis seus cunyats Josep Maria Sert 
i de Roussy al Mas Juny de Palamós i Louise el va atrapar in 
fraganti i li va demanar el divorci.

Quan es va divorciar de Louise, torna a París i decideix fer un 
creueral voltantdel mononconeix Barbara Woolworth Hutton, 
hereva deis Woolworth, una de les dones més riques del món 
en aquell moment, i amb qui no dubtà a casar-se. Abans, 
perd, van signar un contracte prematrimonial on a Alexis se 
li concedía una dot i tenir a la seva completa disposició totes 

propietats deis Hutton. Fins i tot en el contracte s’establia 
luantitat que rebria en cas de defunció de la seva esposa.

S e rg e  Z a k h a rie v ic h  M d iv a n i (1 9 0 3 -1 5 / 3 / 1 9 3 6 ) i la seva  p rim e ra  
esp o sa  Po la  N egri.

S e rg e  i Lo u ise  A s to r  Van A le n  M d iva n i.
Foto cedida per University of Georgia Special Collections Staff.



N in a  M d iv a n i (1 9 0 1 -1 9 /2 /1 9 8 7 ). A le x is  i L o u ise  A s to r  Van A len . A le x is  i B arba ra  Hutton Foto cedida per 
U n ive rs ity  o f  G eorgia  S p e c ia l Co llections Staff.

N in a  i D en is  P e rc y  S te w a rt C o n a n  D oyle .

La unió Mdivani-Hutton es va legalitzar per primera vegada en 
una cerimònia civil el 20 de juny de 1933 a París15, i dos dies 
méstard el 22 de juny, en una cerimònia religiosa a l’església 
ortodoxa russa de París, situada al carrer Daru, amb tots els 
ritus ortodoxos i, d’acord amb el costum rus, les corones se 
situaren sobre el cap de la núvia i del nuvi durant la cerimònia. 
El príncep Teodor de Rùssia va ser un deis assistents d’Alexis 
i va ajudar a sostenir les corones d’or sobre els caps de la 
parella. Cartier per a l’ocasió va fabricar un collaret de jade 
verd16. El Sr. Hutton remarca que “el príncep Alexis havia 
treballat molt dur per casar-se amb la seva filia. Estava segur 
que després del desafortunat primer matrimoni del jove, la 
seva filia Barbara el faria feliç”. Per celebrar el 22è aniversari 
de Bàrbara, van fer una gran festa a l’Hotel Ritz de París, i 
només per i’orquestra es van gastar 10.000$. En els anys 
posteriors Alexis semblava més interessai a jugar a polo, una 
preocupado entre els germans Mdivani, que a cuidar de la 
seva jove esposa. A mesura que flotaven rumors de divorci, 
ella va insistir a la de premsa que “el príncep i jo estem molt 
feliços.”17.

Aquesta félicitât només va durar 2 anys. El 13 de maig de 
1935 es van divorciar a Reno (Nevada). Els dos anys de 
matrimoni van reportât a Alexis un palau a Venècia (Itàlia)18, 
un Rolls-Royce, una llanxa ràpida, cavalls per jugar a polo, 
esport practicat també pel seu germa Serge i 3 milions de

R o u s sy  I A le x is  a m b  un g ru p  d 'a m ie s  d u ra n t la seva  d a ñ e ra  estada  
a l M a s Ju n y  d ies  a b a n s  d e  la seva  m ort. Fo to  ced id a  p e r U n ivers ity  
o f  G e o rg ia  S p é c ia l C o lle c tio n s  S taff.

M aud Von thyssen extreta de la revista  Crónicas.



dôlars. Barbara, en unes declaracions a Time magazine, diu “ 
Alec per a mi és un dels millors homes que he conegut... Cap 
home podria ser més noble”.

A finals de juliol de 1935 Alexis es va presentar al Mas Juny 
(Palamôs, Balx Empordà)19 acompanyat d’una jove per passar 
uns dies de vacances després del seu divorcl. Dies abans 
s’havien hostatjat a l’Hotel Ritz de Barcelona. Aquesta no era 
altra que Maud, segona esposa del barô Thyssen. El Mas Juny 
acostumava a rebre els intel-lectuals de l’època i l’aristocràcia. 
Durant la seva estança a Palamds coincidiren amb Dali i Gala, 
que estaven amb el seu amie, el poeta i mecenes anglès 
Edward James; el politic francès Gaston Bergery, amb la seva 
muller Bettina, periodista i relacions pübliques de Schiaparelli, 
i la comtessa Madina Visconti. Amb tôt la premsa ens diu que 
estaven a la Costa Brava des del 21 de juliol.

EL RELAT DE L’ACCIDENT SEGONS ELS RECULLS DE LA 
PREMSA
El dia 1 d’agost, un telegrama urgent, procèdent de Paris, 
requería immediatament la presèneia de la baronessa a la 
capital francesa. Alexis, corn a bon cavalier, es va oferlr a dur- 
la en cotxe fins a Testado amb el seu Rolls-Royce Phantom II 
Drophead Coupe per agafar el tren.

Amb tôt, la idea que van tenir no era altra que el seu xofer 
William avançava amb les maletes I élis aprofitaven les 
darreres horesfins a la sortida del tren per banyar-se a la platja 
de Castell (Palamôs) i fer un aperitiu a l’hotel Trias de Palamôs.

Alexis i Maud s’havien présentât a Testado de Flaçà per agafar 
l’exprès de París, pero en perdre’l van decidir agafar-lo a la 
próxima estado (no se sap del cert si era Figueres, Portbou, 
Cervera o Perpinyá). El príncep, per arribar a temps, anava 
agafant dreceres. Tot anava bé fins a Talçada de la creu de 
terme d’Albons, on un ressalt, que facilitava el pas de l’algua, 
va fer que perdés el control del vehicle, que a una velocitat d’ 
entre 130 i 140 km/h, va sortir de la carretera i va posar punt i 
final a la vida del jove aristócrata. Els fets van passar entre les 
5 i les 8 de la tarda.

Les conseqüències de Taccident van ser funestes. Després 
de picar el Rolls contra un plataner, va fer algunes voltes de 
campana i va quedar encastat a la cuneta. El príncep morí a 
l’acte aixafat entre el volant i el seient i decapitat peí parabrisa, 
mentre la baronessa, en sortir expulsada del cotxe, va rebre T 
impacte deis vidres del parabrises a la seva cara i patí ferides 
cranoencefáliques greus.

El primer a veure els accidentáis va ser el farmacéutic de La 
Bisbal d’Empordà, el Sr. Ciurana, que, en passar peí lloc de 
Taccident, va pensar que el Rolls o pertanyia al rus de Cap Roig 
(en al-lusió a Nicolau Woedvodsky) o ais Sert.

Al vespre sonava el teléfon al Mas Juny i es va informar del 
tràglc accident de transit. L’administrador deis Sert i alcalde de 
Palamôs per ERC, el Sr. Dídac Garrell, informáis peí farmacéutic 
Sr. Ciurana, van rebre la noticia de Taccident. Immediatament 
Roussy va cridar el seu xofer per anar amb el seu Bentley al 
lloc del sinistre acompanyat del metge de Palamôs i peí Sr. 
Gardell. Dalí va ser el primer d’arribar-hi. Primer van anarfinsal 
Mas Boter, a Tentrada del qual van trabar la baronessa Maud, 
sobre un matalás ensangonat i atesa peí metge de Verges. 
Se’ls informa que el príncep era mort i que se l’havia portât a 
Albons cobert amb una estoreta del Rolls sobre un carro pie de 
palla tirât per un ase. Roussy recrimmava ais metges que ja el 
donessin per mort.

E s tâ t en  q u e  va q u e d a r e l R o lls -R o yc e  P h a n tom  II D ro p h e a d  Cou pe  
q u e  c o n d u ia  A le x is  d e sp ré s  d e  l ’acc id e n t.

El cos de l’Alexis va ser traslladat a Albons mentre que la 
baronessa Maud era atesa al Mas Boter pel metge de Verges.

A les nou tocades, arribà una ambulància des de Girona per 
emportar-se-la a la clinica del doctor Francese Coll (futura 
clinica Girona) per practicar-li les primeres cures: patla 
una fractura de Tos frontal, un ull enfonsat i altres greus 
ferides (estigué ingressada fins al 17 de setembre). El 19 de 
setembre va marxar cap a Paris.

Fins a les sis de la matinada no van fer Tautòpsia d’Alexis 
al dipòsit judicial davant la presèncla de la desconsolada 
Roussy, el jutge de pau d’Albons Josep Sunyer Pou, el 
secretan Lluís Cusíais Ros i Salvador Dalí Domenech. Va ser 
aquest qui va firmar els certificats de defunció i de Tautòpsia; 
el eos va ser traslladat al Mas Juny.

El cadáver del difunt fou embalsamat i dipositat en un taüt 
de plom i aquest dins d’un de caoba per ser enterrât al 
cementirl de Palamôs. En el moment de Taccident anava 
vestii amb pantalons curts i sabatilles de platja. Va ser 
enterrât el dia 3 d’agost de 1935 a Palamôs. La inscripció 
del ninxol deia: “Principe Alexis Mdivani edad 27 años. Yo soy 
la Ressurección y la Vida”. Josep Maria Sert i la seva esposa 
volien crear a la muntanya de Sant Sebastià una cripta, però 
la mort d’ ambdôs no va permetre que es dugués a terme el 
projecte. El dia 14 d’agost de 1935 els seus germans David 
i Serge arriben a Paris per anar a Palamôs a visitar la seva 
germana.

Aquest accident de trànsit va aixecar molta expectació i van 
ser molts els escalenos que van anar fins a Albons a peu o 
en bicicleta per conèixer de prop el cas que serla noticia de 
portada a la premsa internacional.



Les primeres noticies de l’accident informaven que Alexis 
Mdivani anava amb “una senyoreta estrangera”. El nom de 
Mdivani va despertar molta curiositat perqué es tractava 
d’un aristócrata conegut. El diari La Prensa de Santa Cruz de 
Tenerife diu en assabentar-se de la seva mort: “honda tristeza 
en la alta sociedad de Paris. Alexis fué el animador de la vida 
mundana, eje brillante de salones y fiestas deportivas’’20.

La identitat de l’acompanyant, en canvi, va ser amagada per 
la Creu Roja en un intent que el magnat alemany no descobris 
la infidelitat. Segons la rumorologia, el princep anava 
semidespullat i ella sense calcetes.

El dia 2 d'agost la seva exdona Barbara Hutton va dir ais 
periodistes de United Press: “ Ho sento terriblement, però 
no em sorprèn. Una cosa aixi havia de passar. Conduïa corn 
un boig”. Time Magazine deia que indiscutiblement era el 
millor casat deis germans, sense haver anat a Hollywood. Va 
deixar una patrimoni de 2.985.908$ a repartir en 5 parts 
entre els seus germans i la seva dona de la quai es trobava 
ja divorciat21.

La premsa vespertina del dia 3 d’agost ja oferia la identitat de 
la ferida. Els principáis diaris i revistes europeus van enviar 
corresponsals a la Costa Brava corn mai havia passât. La 
revista americana Cosmopolitan comentava “Mentre Alexis 
feia l’amor amb Maud, Von Thyssen feia canons per a Adolf 
Hitler”.

El dia 5 d'agost va arribar a Girona amb l’exprès de Franga el 
marit de la baronesa Maud Thyssen. El barò Thyssen no sabia 
que l’exprès tingués parada a Girona i va baixar a l’estacio 
de Flaçà on l’esperava, en automòbil, el diputat francés Mr. 
Bergerie, hoste del pintor Sert, per a portar-lo a Girona a la 
clínica per parlar amb el doctor Coll Turbau, el qual li va donar 
tottipus de details22.
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El dia 6 d’agost David i Serge surten dels Estais Units cap a 
Espanya quan es van assabentar de la mort del seu germa i 
per fer companyia a la seva germana.

La premsa també es va fer ressò que von Thyssen havia 
denunciat la desaparició del cotxe accidentât d’un maleti de 
peli de cocodril amb 57 joies valorades en 2.800.000 francs. 
L’agutzil d’Albons va convocar dies després els testimonis per 
ser interrogats per la policia. El baro va oferir una suculenta 
recompensa, però ningü va saber donar cap pista. Tot un 
misteri. Encara es diu, maliciosament, que poc temps després 
una casa d’Albons va començar a prosperar23.

El Rollys-Royce va ser enviât a Anglaterra per ser desmuntat 
en el vaixell anglès Castelar de la companyia Mac Andrews. Va 
sortir del port de Palamós abans del 7 d’agost de 1935, uns 
dies abans, segons la noticia publicada en L'Autonomista24.

E n te rra m e n t d ’A le x is  c e le b ra i a l c e m e n tir i d e  P a la m ó s  e l d ia  3 
d 'a g o s t d e  1935.

El setmanari Crónicas publica: “Aquí acabó la vida breve, 
brillante i donjuanesca de aquel cazador de dotes que fue el 
príncipe georgiano Alejo Mdivani”.

Quinzeanys méstard la seva germana Nina reclama el seu eos 
per ser enterrata Laussane. El 28 de desembre de 195025es 
va procedir a l’exhumació del cadáver amb la preséncia de 
Germán Roselló (inspector municipal de sanitat), Jean Ulrich 
(consol de Sui'ssa a Barcelona), Robert Palet (agent consolar 
francés), Antonio de San Román (administrador de Duanes), 
José Matas (agent consignatari), i Rafael Serra (agent de la 
CPC). El taüt va ser segellat per poder emprendre el trasllat de 
Palamós- La Jonquera- Sui'ssa.
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CONCLUSIONS
Albons va ser protagonista de l’ültim episodi de la vida 
d’Alexis Mdivani. Ara el public en general no els coneix, perd 
especlalistes com Neal Gabier els adjectiva com “Els divorclats 
Mdivani”, “L’estafa Mdivani”, “Els litigiosos Mdlvanls”, “La 
lluita dels Mdivani” o, finalment, “els tràgics Mdivani.”

A Albons, l’Escala i la resta de la comarca del Baix Empordà 
no deixaven de ser uns amies bohemis de Dali.

Un cop, tothom coneixia el seu nom i la seva pronunciaciô 
Dee-VAH-Nee, amb una M muda. Ara ningü no els coneix.

La premsa, les revistes de societat de l’època tant nacionals 
com internaclonals van dedicar moites pagines al succès 
durant dies especulant sobre la relaciô sentimental existent 
entre els dos joves, també hipotetitzant sobre el que havia 
passât amb les joies de la baronessa, si aquesta duia o no 
calcetes .... fets banals.

Els fets van succelr en el période d’entreguerres i els exlliats 
russos aportaven exotisme, l’estil de vida de glamur, els dîners 
fàcils, el compromis per interès, la mort com a espectacle i 
que va convertir Albons en el centre d’un tràgic episodi.

Avui dia podem dir que passa el mateix: a diarl moren 
moltissimes persones travessant el Mediterrani i no surten a 
la premsa, mentre que si un famés fineix, tots els mitjans de 
comunicacié en parlen durant uns dies.

Acabem recordant una frase atribuïda a Dali d’aquest tràgic 
episodi. Segons explica el cineasta Bunuel a les seves 
memèries, havia quedat rotundament marcat per aquell 
episodi: “la mort d’un princep era una mort de ventât; no 
ténia res a veure amb un vagô pie de cadàvers d’obrers”26.

NOTES

1. A B C  (3 / 8 / 1 9 3 5 ) En un  a c c id e n te  d e  a u to m ó v il, en  la c a rre te ra  
d e F ig u e ra s , m u e re  el p r in c ip e  ru so  M d iva n i, M a d rid .

2. N a s c u d a e l 1 7 /4 /1 9 0 9  a T o rú n  (P o lo n ia ) d e  n a lx e m e n te s d e ia  
E lsa Z a rsk e , p e rò  s e ’ l va  c a n v ia r  a M a u d  Fe ller. El 2 9 / 8 / 1 9 3 2  es 
ca sa  a B russeM es a m b  H e in ric h  T h ys s e n  i e s  d iv o rc ie n  en 1937.

3. Un c o m p a tr io ta  se u  el d e f in e ix  co m  un g ra n  se n yo r, d ’un g ra n  
c a rá c te r i una g ra n  re c t itu d , E ls  M d iva n i só n  una d e  le s  fa m ilie s  
m és a n tig ü e s  d e  G e ò rg ia . N o  te n e n  ca p  tito l...  a lxò  no té  res 
d ’e s tra n y  p e rq u é  ta m p o c  n o te n ie n  c a p t ito l e ls  R o m a n ov . V e rg e s  
F e rm i (1 9 3 8 ) C u rta  p e rò  b rilla n t la c a rre ra  d e  M d iva n i, M ira d o r. 
Les tro p e s  de  b a se  d e  l ’E x è rc it B la n c  in c lo ïe n  ta n t  e n e m lc s  
d é c la ra is  d e ls  b o ltxe v lc s  (m o lts  c o s a c s , p e r e xe m p le ) com  
ca m p e ra is  a p o lftlc s  re c lu ta ts . D e v e g a d e s , e ls  a lia ts  o c c id e n ta ls  
de  la T rip le  E n te sa  i fo rc e s  e s tra n g e re s  in te rv e n c io n ls te s  van  
p ro p o rc io n a r im p o rta n t a s s is tè n c ia  a le s  u n ita ts  d e  l’exè re it. 
A ixò  d u ria  a a lg u n s  a v e u re  l’E x è rc it B la n c  co m  a re p ré s e n ta n t 
d e ls  in te re s s o s  d e  le s  p o tè n c ie s  riva is . M o re n o  C u lle ll, V ic e n te  
(2 0 1 1 ) h ttp :/ / b lo g s .s a p ie n s .c a t/ s o c ia ls e n x a rx a / 2 0 1 1 / 0 1 / 1 3 /  
la -g u e rra -c iv il-ru s s a -i-e l-c o m u n is m e -d e -g u e rra / .

4. El 19 1 8  e ls  tu re s  la van  o c u p a r i la c o n v e rtire n  en la c a p ita i de  
la R e p ú b lica  d e  C a u c a s ià  s u d -o c c id e n ta l. E va cu a d a  a l f in a l de 
1918, e ls  b rità n ic s  la va n  o c u p a r el g e n e r d e  19 1 9 . Es va  e s ta b lir  
un g o ve rn  re p u b lic à  c o n e g u t co m  a R e p ú b lic a  d e  B a tu m , f in s  
qu e  el ju n y  d e  1919 e s  va  u n ir a  G e o rg ia . El t ra c ta t  e n tre  R ù s s ia  
i T u rq u ía  d e  16 d e  m a rç  d e  1 9 2 1 , re to rn a  K a rs  i A rd a h a n  a 
Tu rq u ía , p e rò  R ù ss ia  (p e r m itjà  d e  G e ò rg ia ) va  c o n s e rv a r  B a tu m . 
El p o d e r b o ltxe v ic  hi fou  p ro c la m â t el 18  d e  m a rç  d e  1 9 2 1  i el 16 
de  ju n y  d e  1 9 2 1  e s  va  c o n v e rt ir  en c a p ita l d ’una nova  R e p ú b lic a  
S o c ia lis ta  S o v iè t ic a  A u tò n o m a  d ’A d jà r ia  o A d ja r is ta n , d in s  la 
R SS  de G e ò rg ia . La v id a  a T b ilis s i e ra  una b a rre ja  fa s c in a n t de  
la c u ltu ra  i la b a rb à rie . La m iss ió  b ritá n ic a  e s  va  h o s ta t ja r en un 
palau c o n s tru it e n te ra m e n t de  m a rb re , s itu â t al b a rri d e  m oda 
de S o lo la k i T b ilis s i, q u e  p e rta n y ia  a H o s h ta r ia , un m ilio n a ri 
geo rg ià . T b iliss i era  p ie  d e  m ilio n a ris , p e rò  g a ire b é  to ts  e lls  eren  
a rm e n ls  que  h av ien  fe t fo rtu n a  a m b  el p e tro li d e  B a kù . El m eu 
v in c le  a m b  el M in is te ri de  D e fe n sa  d e  G e ò rg ia  va  s e r  el g e n e ra i 
M divan i, pare  d e ls  h o m e s  jo v e s  q u e  a n a ve n  a g u a n y a r fa m a  
In te rn ac ion a l com  e ls  “c a ç a d o rs  M d iv a n is ” h ttp :/ / w w w .b a ts a v . 
c o m / p a g e s / s ir -h a r ry - lu k e -s -m e m o r ie s -o f -g e o rg ia -w ith -w a rd ro p . 
h tm l.

5. Q uan  va a rr ib a r la g u e rra  i la re vo lu c ió  e s  va n  v e u re  o b lig á is  a 
fu g ir a Paris, m a rx a n ts e n s e  d in e rs  co m  q u a ls e v o l a ltre  ré fu g iâ t. 
W e lch im er, H elen  (1 9 3 3 ) N ow  e v e ryb o d y  w a n ts  to  k n o w  how  
th o se  M divan i b oys  do  it, Th e  L im a  S u n d a y  N e w s  1 6 /7 /1 9 3 3 , 
p.3, Ohio.

6. M a rie  S o p h ie  O lg a  Z é n a ïd e  G o d e b s k a , m é s  c o n e g u d a  
corn  a M ls la  S e rt , fou  p ia n is ta  I m u sa  de  d iv e rs o s  a r t is te s  a 
c o m e n ç a m e n ts  de l s e g le  X X . h ttp :/ / re v ls ta m ito .c o m / m is ia - 
s e r t - la -m e c e n a s -lm p re s c in d ib le / .

7. M a rie  A d r ie n n e  K o e n ig .Q u e e n s  o f  v in ta g e : R ise  a n d  fa ll o f 
M a e  M u rra y  h ttp :/ / w w w .q u e e n s o fv in ta g e .c o m / th e -r is e -a n d - 
fa ll-o f -m a e -m u rra y / .

8. A q u e s ta  m a te ixa  va  s e r  la c a u s a  p e r la q u a l el se u  fili D avid  
e s  v e ié s  a b o c a t a c a s a r -s e  a m b  una e s tre lla  d e  H o llyw o o d . 
W e lc h im e r, H e le n  (1 9 3 3 ) N ow  e v e ry b o d y  w a n ts  to  k n o w  how  
th o s e  M d iva n i b oys  d o  It, T h e  L im a  S u n d a y  N e w s  1 6 /7 /1 9 3 3 , 
p .3 , O h io .

9. “ D av id  no  vo lia  e n te n d re  q u e  h av ia  d e  p u ja r a l'e s c e n a r l, 
b a lla r, ca n ta r, q u e  el p ù b llc  m ’e s tim a va  I jo  n e c e s s ita v a  al 
p ù b llc ” . A n k e ric h , M ich a e l G .(2 0 1 2 ) M a e  M u rra y : T h e  G ir l w ith  
th e  B e e -s tu n g  L ip s , U n iv e rs ity  P re s s  o f  K e n tu c k y , p .2 4 5 .

10. N orn a r t is t ic  d e  la m o d e l, a c tr lu  I c a n ta n t  fra n c e s a  Lé on le  
M a rie  Ju lie  B a th ia t. A l 191 8 , c o m e n ç a  a u t ilitz a r  el pseudòn im i 
“A r le t t y ” (n o m  de  l'h e ro ïn a  d 'u n  c o n te  d e  G u y  d e  M a u p a s s a n t). 
h ttp :/ / w w w .im d b .c o m / n a m e / n m 0 0 0 1 9 1 6 / b io .

11.. N om  a r t is t ic  d e  l’a c tr iu  p o la ca  B à rb a ra  A p o lo n la  C h a fu p e c . 
T h e  h a irp in , La d ys  f ir s t .h ttp s :/ / th e h a irp in .c o m / s c a n d a ls - 
o f -c la s s ic -h o l ly w o o d - th e -m o s t -k is s a b le -h a n d s -o f -p o la -n e g r i -  
3 a 9 6 3 e 9 9 4 b 3 2 ; La G ra lla  (G ra n o lle rs )  2 2 /0 5 / 1 9 2 7  p . l l . ;  La 
Ta rd e  (T a rra g o n a ) B a jo  o tro s  c ie lo s  (2 0 / 8 / 1 9 2 7 ), p .6 .

12 . El m a rlt n ’ ha d o n a t trè s  o q u a tre : “C a rà c te rs  o p o s a ts , 
s e m p re  d ls c re p e m  en q u a lq u e  c o sa . N o  o b s ta n t, Po la  é s  m o lt 
a m a b le ! P erò  v o lg u é  p ro h ib ir -m e  a n a r to t  so l a M o n te c a rlo . 
V a ig  c o n s id e ra r  q u e  e s ta v a  en un e rro r  i q u e  ho  te n ia  d re t a 
p ro h ib ir -m ’ho. V a ig  fe r  la m eva  s a n ta  v o lu n ta t, s e n s e  a te n d re  
a le s  s e v e s  e x lg è n c le s , I h e u -n o s  a c i a ra  s é p a ra is . D ia r i d e  
G ra n o lle rs  (G ra n o lle rs )  1 9 /4 / 1 9 2 9  p.4 .

13. L ’A u to n o m is ta  (1 6 -3 -1 9 3 6 ) E ls  M d iva n i i e ls  c a s a m e n ts  
p. 3 ; S e g o n s  T im e  el g ra n , de  c a b e lls  a r r is s a ts  i pel d ia ri La  
L ib e r ta d  (3 0 / 6 / 1 9 3 3 ) B o d a s  d e  ra n go . Los  e s p lé n d id o s  
e s p o n s a le s  d e  los  p r in c ip e s  d e  G e o rg ia  “a it, fo rt, ro b u s t, 
e s p o rt iu  i d e c o ra t lu ” p .3 . E s tà  e n te rrâ t al C a lva ry  C e m e n try , 
Los A n g e le s  M ain  M a u so le u m  B lo ck  5 6  C ryp t B -3 .; G a b rich ld ze , 
M a n a n a  “S e rg e  M d iva n i -T h e  La s t o f th e  "M a rry in g  b ro th e rs ” , 
h ttp :/ / w w w .g e o rg ia n jo u rn a l.g e / d is c o v e r-g e o rg ia / 2 9 6 7 4 -s e rg e - 
m d i va  n i-th e -la s t-o f-th e -m a  rry  i ng -b  ro thers . htm  I

14. S id o n ie -G a b rie lle  C o le tte , m és  c o n e g u d a  a m b  el seu  nom  
d 'e s c r ip to ra  fra n c e s a  C o le tte  h ttp ://w w w .e n c ic lo p e d ia .c a t/E C - 
G E C -0 0 1 8 5 9 6 .xm l; S e rg u e i P à v lo v itx  D ià gu llev, m és  c o n e g u t per
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la fo rm a  a fra n c e s a d a  S e rg e  de  D ia gh ilev , va s e r un em p re sa ri 
rus i fu n d a d o r d e ls  B a lle ts  R u sso s  una c o m p a n yla  de  la qua i 
van  s o rg ir  n o m b ro s o s  b a lla h n s  i c o re ó g ra fs  fa m o so s , h ttp s ://  
w w w .d a n z a b a lle t .c o m / la -e ra -d e -s e rg u e i-p a v / o v ic h -d ia g u i/ e v / ; 
Isak  D in e n se n , p s e u d ò n im  lite ra ri de  K aren  C h n s te n tze  D/nesen 
h ttp ://w w w .ja v le rm a rla s .e s /V ID A S E S C R IT A S / d in e s e n .h tm l; Jean  

C octeau  fou  un p oe ta  fra n c é s , i a rt is ta  de  m ú ltip le s  a ltre s  ta le n ts , 
d e s ta c a n t com  a a rtis ta  g rà flc , d ra m a tu rg  I c in e a s ta  h ttp ://w w w . 
b io g ra fia s yv id a s .c o m /b io g ra fia /c /c o c te a u .h tm

15. A B C  (2 1 /6 /1 9 3 3 ) Una b oda  a ris to c rá t ic a  p .3 4 ; D ia rio  de  
la M a rin a  : p e rió d ico  o fic ia l del a p o s ta d e ro  de  La H a ba na  A ñ o  
C IE N TO  U N O  N ú m e ro  2 0 3  - 1 9 3 3  Ju lio  2 3  Un m a trim o n io  de 
a m o r y  un m a trim o n io  p a ris in o , p.27

16. L ’abril de  2 0 1 4  la ca sa  S o th e b y  va  s u b a s ta r a H o n g  K ong
el c o lla r “H u tto n -M a d iva n i” , p e r la q u a n tita t de  27,44 m ilio n s  
de  d ò la rs  (1 9 ,8  m ilio n s  d 'e u ro s ). El c o lla re t es tava  fo rm a t 
p e r 27 p e ce s  p o lid e s  a m b  la fo rm a  d ’una perla  de  ja d e  verd  
de  la d in a stia  x in e s a  Q in g , el qu a l la firm a  C a rtie r va a fe g ir 
una ta n c a  de  rob in s  i d ia m a n ts . S ie rra , C e lia  (2 0 1 4 ) Jo ya s  
trá g ic a s , la s  m ás  c a ra s , h ttp ://w w w .e fe e s tilo .c o m /n o tic ia /  
jo y a s -tra g ic a s -la s -m a s -c a ra s / ; h ttp ://w w w .e lm u n d o .e s /
Ioc/2 0 1 4 /0 3 /0 1 /5 3 1 0 d 7 b 2 ca 4 7 4 1 9 5 0 a 8 b 4 5 8 2 .h tm l

17. S co u t, Je re m y  (2 0 1 2 ) T h e  irre s is tib le  Mr. W ro n g , T h e  R obson  
Press .

18. L 'A u to n o m is ta  (6 /8 /1 9 3 5 ) De la m o rt del p r ín ce p  M 'D iva n i 
p .3  La trá g ic a  m o rt del p rin ce p  M d iva n l, d iv o rc ia t d e  la 
m u ltim ilio n a ria  B a rb a ra  H u tton , na c a u s a i v iva  e m e c ió  a V e n é c ia , 
on el p rín ce p  era  m o lt co n e g u t. La v ía  d e  G re gorio , p rop  de  “C a m p o  
d e lla  S a llu te ” , fou  c o m p ra d a  pel p rín ce p  fa  d o s  a n ys , q u a n  v in g u é  
a V e n é c ia  a m b  la seva  m uller. Els tre b a lls  de  re s ta u ra c ió  de 
l'a b a d ia  fo ren  In s p ira is  pel p in to r Jo s e p  M aria  S e rt, q u e  m arxá  
ca p  a B a rce lo n a  qu an  s ’ a s sa b e n tá  de  la d e sg ra c ia  o co rre gu d a  
al p rín cep ; A B C  U na ge stió n  de  la ex e sp o sa  del p r ín c ip e  M diva n i 
para re cu p e ra r un p a la c io  en V e n e c ia  A B C  7 /8 /1 9 3 5  p28, d ia ri 
del d ia  16 /8 /1 7  ho d e sm e n te ix .

19. A n tic  m as  C ris p í s itu â t e n tre  les p la tg e s  d 'E s  C a s te ll i S ’A lguer, 
va  s e r  c o m p ra i p e r Jo s e p  M aria  S e rt  en la d é c a d a  d e ls  a n ys  2 0  de 
190 0 . A ls  a n ys  4 0  S e rt  va ve n d re  el m as  a ls  g e rm a n s  P u ig  Palau.
h ttp :/ / s u r td e c a s a .c a t/ e m p o rd a / e n to rn / m a s -ju n y -p lo n e rs -d e l-
tu r is m e -le m p o rd a

20. La P ren sa  (9 /8 /1 9 3 5 ) Los g ra n d es  aventu reros.La trágica 
m u e rte  del ex p rín c ip e  ruso, M divan i, p . l

21. A B C  (2 9 /9 /1 9 3 5 ) El te s ta m en to  del p rínc ipe  M divani, p.61; 
D ia rio  de  la M arina  (1 3 /8 /1 9 3 5 ) Tocara parte  de los b ienes de 
M d iva n i a B arb ara  H utton , p. 13

22. L ’A u to n o m is ta  5 /8 /1 9 3 5 , p. 2 M es de l’accident 
a u to m o b ilís t ic  d ’A lb o n s ; A B C  (6 /8 /1 7 ). Del accidente  de 
a u to m ó v il q u e  co stó  la v id a  a un p rínc ipe  ruso p.37.

23 . R esp ecte  a les jo ie s  e ls  agents  G án da ra  i Q uevedo 
a c o m p a n ya ts  pel co m issa ri sr. Fe rnán dez que ¡nstrueixen 
¡n da ga c io n s  so b re  la su p o sa d a  d e sa p a ric ió  de les jo le s  han 
re to rn a t a G iro n a . S e m b la  qu e  les jo ie s  no han en tra t a Espanya, 
ja  q u e  el v is ta  de  d u a n e s  no registré  aq uesta  entrada Ella 
p odrá  d ir si p o rta va  o no les jo ie s  qu an , p roced en t de París, va 
t ra v e s s a r la fro n te ra . L ’ in sp e cto r de po lic ía  Francese Fernández, 
e s p e c ia litza t en a q u e s ta  m ena d ’a fe rs, ha fe t esbñ n am en ts  a 
A lb o n s , a la d u an a  de  la fro n te ra  i al R itz de B arce lona , i ha tre t 
la im p re ss ió , p e rso n a liss im a  i per ta n t sem p re  d iscu tib le , que 
la b a ro n e ssa  de T h ysse n  d e g u é  d e ixa r les jo ie s  a París abans 
d ’e m p re n d re  la seva  e xc u rs ió  a C a ta lu n ya .

24. L ’A u to n o m is ta  1 0 /8 /1 9 3 5  p.2 En el m olí de  Palam ós 
s ’esp e ra  l’a rrib a d a  del va ixe ll “ M a c a m b ro ’’, qu e  l'ha  d ' em b arca r 
a m b  ru m b  ca p  a A n g la te rra , l ’au to m ó b il “ R o lls ” , en el qual so frí 
l'a c c ld e n t el p rín ce p  M diva n i. El m ate ix  d ia ri L ’Au tonom ista  
2 7 /8 /1 9 3 5  p .2  es c o n tra d lu  la a m b  el nom  del va ixe ll qu e  porta 
el R o lls  a A n g la te rra .

25 . D ia rio  d e  G e ro n a  En P a la m ó s  han s id o  exh u m ad os  los 

re stos  del p r ín c ip e  A le x is  M .D ivan i, fa lle c id o  en accidente  
(3 0 / 1 2 /1 9 5 0 ). p.3 El c o txe  va s e r d e sm u n ta t pega a pega per 
ve u re  si a p a re ix le n  les jo ie s ; A B C  T ra s la d o  de los restos del 
p r ín c ip e  A le x is  Z. M d iva n i (3 1 /1 2 /1 9 5 0 ) p .46

2 6 . P u n t D ia r i (2 /8 /1 9 8 7 ). A m b  la d e sa p a ric ió  d ’a q u est jove  
c a g a d o ts , ta n  id o la tra i p e r D alí, s ’e n so rra va  to t un m ón felig, de 
b oh é m ia , luxe i fre n e s í que  havia  t in g u t e ls  se u s  ca ta us  d 'o r a 
M as Ju n y, la casa  q u e  el p in to r Jo s e p  M aria  S e rt ten ia  a Pa lam ós 
en e ls  a n ys  tre n ta .
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M oa ts , A lic e -L e o n e  (1 9 7 7 ) T h e  M illion  D o lla r S tu d s : “V IA G R A  
S O C IE T Y ", N ew  York : D e la c o rte  P ress . h ttp ://w w w . 
n ic k h a rv illlib ra rie s .c o m /b lo g / c a te g o ry/p r ln c e -a le x ls -m d iva n i

M ore n o  C u lle ll, V ic e n te  (2 0 1 1 ) La g u e rra  c iv il ru ssa  I el c o m u n ism e  

d e g u e rra  h ttp ://b lo g s .sa p ie n s .c a t/s o c ia lse n xa rxa /2 0 1 1 /0 1 /1 3 /  
la -g u e rra -c iv ll-ru s s a -i-e l-c o m u n is m e -d e -g u e rra /  

h t tp :/ / w w w .b a ts a v .c o m / p a g e s / s ir -h a r r y - lu k e -s -m e m o r ie s -o f -  
g e o rg ia -w ith -w a rd ro p .h tm l

M on tie l A lva re z , Te resa  (2 0 1 4 ) M is ia  S e rt, la m e ce n a s  
im p re s c in d lb le  h ttp :// re v is ta m ito .c o m /m is ia -s e rt-la -m e c e n a s - 
im p re s c ln d ib le /

Q u e e n s  o f v in ta ge : R ise  an d  fa ll o f M ae M u rra y  h ttp ://w w w .

q u e e n s o fv in ta g e .c o m /th e -r is e -a n d -fa ll-o f-m a e -m u rra y/

h ttp ://w w w .im d b .c o m /n a m e /n m 0 0 0 1 9 1 6 /b io

T h e  ha irp in , La dys  f\rst.h ttp s :// th e h a irp in .co m /sca n d a ls - 
o f -c la s s ic -h o l  ly w o o d -th e -m o s t -k is s a  b le -h a  n d s -o f -p o la -n e g r i-  
3 a 9 6 3 e 9 9 4 b 3 2

h ttp ://w w w .e n c ic lo p e d ia .c a t/E C -G E C -0 0 1 8 5 9 6 .xm l

h t tp s :/ / w w w .d a n z a b a l le t .c o m / la -e r a -d e -s e r g u e i-p a v lo v ic h -
d ia gu ile v/

M a ria s , Ja v ie r Isak  D in esen  h ttp ://w w w .jav ie rm arias .es/ 
V ID A S E S C R ITA S /d in e se n .h tm l

B io g ra fía s  y  v id a s . La e n c ic lo p e d ia  b iográfica  en linia: Jean 
Cocteau h ttp ://w w w .b iografiasyvidas.eom /biografia/c/cocteau.htm

S ie rra , C e lia  (2 0 1 4 ) Jo ya s  trá g ica s , las m ás caras h ttp ://w w w . 
e fe e s tilo .c o m /n o tic ia / jo ya s -tra g ic a s -la s -m a s -c a ra s /

R od íguez, C on xa  (2 0 1 4 ) S e  su b a sta  el co lla r de boda de Barbara 
H utton  y  p rín c ip e  M divan i

h ttp ://w w w .e lm u n d o .e s/
Ioc/2 0 1 4 /0 3 /0 1 /5 3 1 0 d7 b 2 ca 4 7 4 1 9 5 0 a8 b4 5 8 2 .h tm l

C o rta d e lla s , Laura  (2016) M as Jun y: P ioners del tu rism e a 
l’Em pordá

h ttp :/ / s u rtd e c a s a .c a t/ e m p o rd a / e n to rn / m a s -ju n y -p io n e rs -d e l-
tu r is m e -le m p o rd a

J

http://www.danzaballet.com/la-era-de-serguei-pav/ovich-diagui/ev/
http://www.javlermarlas.es/VIDASESCRITAS/dinesen.html
http://www
http://www.efeestilo.com/noticia/
http://www.elmundo.es/
http://surtdecasa.cat/emporda/entorn/mas-juny-ploners-del-
http://www.lamag.com/longform/how-an-early-hollywood-family-became-the-orlglnal-kardashians/
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http://www.georgianjournal.ge/discover-georgia/29674-serge-mdivani-the-last-of-the-marrying-brothers.html
http://www
http://blogs.sapiens.cat/socialsenxarxa/2011/01/13/
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http://www.batsav.com/pages/sir-harry-luke-s-memories-of-georgia-with-wardrop.html
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http://www
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PREMSA I REVISTES
* A B C  (1903-2017)

(21/6/1933) Una boda a ris tocrática ; (3 /8 /1 9 3 5 ) En un accidente  
de autom óvil, en la carretera  de F igueras m uere el p rinc ipe  ruso 
M divani; (4 /8 /1 9 3 5 ) La dam a que acom pa ñab a  al principe 
M divani es una baronesa ; (6 /8 /1 9 3 5 ) Del acc iden te  de au tom óvil 
que costó la v ida a un príncipe ruso; (7 /8 /1 9 3 5 ) Una gestion  de 
la ex esposa del principe M divani para recupera r un pa lac io  en 
Venecia; (1 6 /8 /1 9 3 5 );(2 9 /9 /1 9 3 5 ) El tes tam en to  del príncipe 
M divani;(31/12/1950) Traslado de los restos del príncipe A lexis  Z. 
M divani, M adrid.

* B AIX  EM P O R D À  (1935)

(3/8/1935) Greu acc iden t au tom ob ilístic , Pa lafrugell.

* B U TL L E T ÍC O S E S  D 'A L B O N S  (2012-2017)

(6/2012) R ecasens La m ort d ’un príncep  a A lb o n s  l’an y 1935. Q ué 
delen i d iuen e ls  d ia ris, i la prem sa v irtua l? , A lbon s.

* CATA LO NA  (19 3 5 -1 9 3 6 )

(21/8/1935) Les jo ie s  de la baronesa Thyssen ; (2 9 /8 /1 9 3 5 ) 
Haurieu de llegir, G irona.

*DIARI D E  G IR O N A  (1943-2017)

(27/8/1935) Les jo ie s  de la baronesa Thyssen ; (3 0 /1 2 /1 9 5 0 ) 
En Palam ós han s ido  exhum ados los restos del príncipe A lexis  M. 
D ivani, G irona.

*DIARI DE G R A N O LLE R S  (1 9 2 6 -1 9 3 0 )

(19/4/1929) Pola N egri vue lve  a d ivorcia rse, G rano lle rs.

*DIARI D E  TARRAG ON A  (0 3 /0 8 /1 9 3 5 ) En un acc id en t d ’autom obil, 
produit a la Costa B rava, ha m ort el p rincep M divani; (17/8 /1 9 3 5 ).

* D IAR IO  D E  LA M AR IN A : periód ico  o fic ia l del apostadero  de la 

Habana.

(7/11/1926); (2 3 /4 /1 9 2 7 ); (17/5/1927); (8 /6/1927);
(23/6/1927); (24/6/1927); (7 /7/1927); (8 /7 /1 9 2 8 );
(9/8/1928); (1 0 /9 /1 9 2 8 ); (2 1 /7 /1 9 2 9 ); (3 0 /6 /1 9 2 9 );
(13/10/1929); (2 3 / 3 /1 9 3 0 );(4 / l/1 9 3 1 ); (19/10/1931);
(19/10/1932); (2 8 /1 1 /1 9 3 2 ); (2 9 /1 1 /1 9 3 2 ); (7 /1 2 /1 9 3 2 );
(8/12/1932); (2 8 /2 /1 9 3 3 ); (2 5 /5 /1 9 3 3 ); (10/6 /1 9 3 3 );
(29/6/1933); (2 3 /7 /1 9 3 3 ); (9 /7 /1 9 3 3 ); (14 /1 1 /1 9 3 3 );
(19/11/1933); (1 8 /1 2 /1 9 3 3 ) (3 /6 /1 9 3 4 ); (10/6 /1 9 3 4 );
(3/7/1934); (1 6 /7 /1 9 3 4 ); (1 5 /1 1 /1 9 3 4 ); (1 4 /1 2 /1 9 3 3 );
(16/3/1935); (2 0 /3 /1 9 3 5 ); (2 1 /4 /1 9 3 5 ); (1 2 /5 /1 9 3 5 );
(14/5/1935); (1 5 /5 /1 9 3 5 ); (17/5 /1 9 3 5 ); (1 /6 /1 9 3 5 );
(23/6/1935); (2 /8 /1 9 3 5 ) Cerca de G erona, en un te rrib le  
accidente au tom ovilís itico , m urió ayer el príncipe M d iv a n i,p .l ; 
(3/8/1935); (4 /8 /1 9 3 5 ); (6 /8 /1 9 3 5 ); (9 /8 /1 9 3 5 ); (1 1 /8 /1 9 3 5 );

(1 3 /8 /1 9 3 5 ); (1 4 /8 /1 9 3 5 ); (1 5 /8 /1 9 3 5 ); (16/8 /1 9 3 5 );
(1 7 /8 /1 9 3 5 ); (2 0 /8 /1 9 3 5 ); (2 2 /8 /1 9 3 5 ); (24/8 /1 9 3 5 );

(6 /9 /1 9 3 5 ); (1 5 /9 /1 9 3 5 ); (2 0 /9 /1 9 3 5 ); (2 9 /9 /1 9 3 5 );
(8 /1 1 /1 9 3 5 ); (3 /1 2 /1 9 3 5 ); (6 /1 2 /1 9 3 5 ); (1 2 /1 2 /1 9 3 5 );
(2 6 /1 2 /1 9 3 5 ); (1 /1 /1 9 3 6 ); (7 /2 /1 9 3 6 ); (9 /2 /1 9 3 6 );
(1 1 /3 /1 9 3 6 ); (1 7 /3 /1 9 3 6 ); (1 9 /3 /1 9 3 6 ); (4 /6 /1 9 3 6 );
(6 /5 /1 9 3 8 ); (3 0 /6 /1 9 3 8 ); (3 /7 /1 9 3 8 ); (6 /7 /1 9 3 8 ); (24/7 /1 9 3 8 ); 
(4 /8 /1 9 3 8 ); (5 /1 1 /1 9 3 8 ); (3 0 /1 2 /1 9 3 8 ); (4 /2 /1 9 4 0 )

*FU LL D E L ’A LB E R A  M A R ÍT IM A  (1996-2017)

(1 /6 /2 0 1 2 ) C o lom eda , Llu ís M divani: h istoria  d 'u n  accident.

* L ’A U TO N O M IS TA  (1 8 9 8 -1 9 3 9 )

(5 /8 /1 9 3 5 ) M es de l’acc id en t a u tom ob ilis tic  d ’A lbon s; (6 /8 /1 9 3 5 ) 
De la m o rt del príncep  M ’D ivani; (1 0 /8 /1 9 3 5 ); (27/8 /1 9 3 5 ); 
(1 6 /3 /1 9 3 6 ) Els M divan i i els casam en ts.

*LA C R U Z D IA R IO  CA TÓ LICO  (1 9 0 1 -1 9 3 6 )

(4 /8 /1 9 3 5 ) N o tic ia rio  breve, Tarragona; (2 9 /3 /1 9 3 6 ) Bajó con
ellos  al fo n d o ,p .l

*LA G R ALLA  (1921-1937)

(2 2 /0 5 /1 9 2 7 ) Q ui tind rà  raó?, G rano lle rs.

*LA LIBER TAD

(2 3 /1 1 /1 9 2 7 ); (2 7 /6 /1 9 2 8 ); (5 /1 /1 9 2 9 ); (3 0 /6 /1 9 3 3 ) Bodas 
de rango. Los e sp lén d id os  e sp on sa les  de los p rínc ipes de G eorgia ; 
(1 8 /3 /1 9 3 6 ) M illonarios  por sus ven ta josa s  bodas y  tris tem ente  
cé le bres por su acc iden tado  fin ; (9 /8 /1 9 3 5 ); (1 1 /8 /1 9 3 5 ); 

8 1 5 /1 0 /1 9 3 5 ); (1 1 /4 /1 9 3 6 ).

*LA PR E N S A : d ia rio  repu blican o

(27/5/1927); (2 9 /5 /1 9 2 8 ); (1 9 /8 /1 9 2 8 ); (8 /7 /1 9 3 3 );
(2 3 /8 /1 9 3 3 ); (7 /6 /1 9 3 5 ); (1 0 /7 /1 9 3 5 ); (9 /8 /1 9 3 5 );
(17/8 /1 9 3 5 ); (2 1 /1 1 /1 9 3 5 )

*LA TAR D E ( 1920-1 9 2 8 )

(2 0 /8 /1 9 2 7 ) Bajo otros  c ie los, Tarragona. (6 /8 /1 9 2 9 ) Retrato de 

una a rtis ta .

*LA VAN G U AR D IA  (1881-2017)

(2 /8 /2 0 1 0 ) P laya, Jo se p  De las fie s ta s  h om éricas del M as Ju n y al 
cem enterio  de A lbon s, Barce lona.

*M IR A D O R  S e tm ana ri de literatura , a rt i política 

(8 /8 /1 9 3 5 )La  carrera de M diva n i,p .8; (2 2 /8 /1 9 3 5 )M ira dor 
ind iscret: On són le s jo ie s -L a  cam brera  i la veritat, p . l .

* P U N T D IA R I (1979-2011)

(2 /8 /1 9 8 7 ) La m o rt d ’un príncep  i d ’una época.

* REVISTA A N C O R A  (1947-?)

(9 /9 /1 9 9 9 ) C osta  i Torró, M. C on cepc ió  Jo se p  M aria  S e rt i Badia i 
el m ític  M as Jun y, S a n t Feliu de G uíxo ls.

* REVISTA S 'A G A R Ó

(01/0 7 /1 9 6 0 ) S o b re q u é s  V ida l, S a n tia go ...... S a n t Feliu de G uíxo ls.

* TH E  LIM A  S U N D A Y  N E W S  (¿-2017)

(1 6 /7 /1 9 3 3 ) W elch im er, Helen (1 9 3 3 ) N ow  everyb ody w ants  to 
know  how  th ose  M divani boys do it, Ohio.

"Posa 't a les mans del 
teu Agent Energètic"

Instal-lació i manteniment 
d'aigua, gas, 

electricitat, calefacció i 
energies renovables

C. Rusiñol, 28 ■ 17130 • L'Escala (Girona 
972 77 06 49 • info@instament.comr e  i

fen ¡energía
veuràs l'energia d’una altra manera

mailto:info@instament.com


RELLEGINT LES AIGUES EMPORITANES

L’interès per l ’antigor té, diguem-ho així, una actualitat somorta. Ja sigui en revistes divulgatives o en 
butlletins especialitzats, es produeix un fenomen rarissim de reviscolança periódica en qué diversos 
éléments que configuren un cert imaginan col-lectiu apareixen i reapareixen a la Hum de noves 
interpretacions (més o menys portentoses) o, ben mirât, sota operacions cosmétiques d’enginyeria 
informática (reconstruccions tridimensionals i altres). A ix ítrobem eis casos sempiterns de les pirámides 
d’Egipte, de ia joia jordana de Petra, deis documents de Qumran...

Podem afirmar, dones, que eis vestigis deis temps passais causen impressions ben diverses (des de 
i ’admiraciô embadalida a ia incredulitat sorneguera) en el si deis temps —modems a ultrança— deI 
segle XXL Aquesta diversitat d’impressions pot ser l’origen, al seu torn, d’una série d’interpretacions 
tendencioses associades a certs objectes o llocs del mon antic1. I si aqüestes sobreinterpretacions es 
donen habitualment refendes a restes arqueoiógiques o realia2 destacables, tant o més succeeix en el 
cas deis textos.

És justament per aixà que en un altre article ja vàrem intentar posar de manifest la vàlua de la crítica 
filológica a l ’hora d ’atansar-nos a un text, més encara si és un text antic3. Bo i conservant corn a válida 
la conclusió a què arribàrem en aquell escrit —ço és, que eis textos analitzats no permeten defensar 
l’existèneia d ’un port de mides ciclópies— 4 les Unies que segueixen no volen ser sino una mena de marc 
que ajudi a contextúalitzar més i millor aital résultat.

Per a fer-ho, lluny de cap investigado original i sense cap més pretensió que la d’oferir un context 
textual més ampli que Mêla i Avié, ens hem dedicat a fer una lectura selecta deis diversos fragments 
conservais del corpus grecollatíque fan referèneia a aixô que n’hi hem dit aigues emporitanes5 6.1 amb 
aquest apel-latiu fem referèneia al tractament més o menys lliure que eis antics feren de l ’actual golf 
de Roses. Pensem que és aquest tractament lliure, justament, el que millor ens permet d’entendre 
corn cal llegir alguns deis textos que tenim entre mans; no corn un testimoni iiteralista (aixô és, agafat 
al peu de la lletra) d ’una realitat gairebé fotográfica, sino un testimoni literal (és a dir, escrit, recordat, 
interprétât...) fruit d ’una determinada observado de la realitat. Si atenem a aixô, és molt possible que 
certes fantasies s'esvaeixin davant la sensatesa mateixa que eis textos palesen.

Tal vegada n ’hi hagi prou (sic!) amb la sentèneia que T historiador suis Jacob Burckhardt atribuí al seu 
amie Filippo de Boni: «Bisogna saper leggere»e.

1. Parlem de mon antic tot fent referèneia a l’arc cronologie, ben ampli, que va des de l’inici de l’època antiga (aproximadament 
el IV mil lenni aC) fins als inicis de l'Edat mitjana (cap a final del segle V).

2. A q u e s t é s  el nom  q u e  reben el c o n ju n t d ’o b je c te s  a rq u e o lè g ic s  q u e  co n fo rm e n  el c o rp u s  m ateria l qu e  p e rm e t a ls  a rqueò legs  
d ’e s tu d ia r corn V ivien  les p e rso n e s  en un m o m e n t d é te rm in â t. En son  e xe m p le s  les re stes  ce rà m iq u e s , les tra c e s  tèxtils , eis 
o b je c te s  m età l-lics  d ’u sos  q u o tid ia n s  (s ive lle s , p u n xo n s , re c ip ie n ts ...), e tc.

3. Vegeu J. M ale  «Proposta de traducció dels fragments emporitans de P. M ela  i R. F. A viè», Carni de Ronda 8 (2017) 110-113.

4. Tal com defensava P och en un article conjunt; vegeu L. C o lo m ed a  -  B. P o c h , «El port d’Empûries: realitats, hipótesis i liegendes», 
Carni de Ronda 7 (2016) 136-143, esp. p. 142.

5. Ara bé, convé tenir present en tot moment que la informació verament profitosa —pel que ens ocupa— que hom pot extreure 
d'aquests textos és escassa. Val a dir que la majoria d'autors antics procedeixen de tal manera amb les fonts de tipusgeogràfic, 
sobretot pel que fa a la península Ibèrica, que solen usar informació que no coneixen de primera mà, arribant així a copiar-se 
eis uns als altres amb certa assiduïtat. Vegeu, al respecte, A. P ujo l , «El Ampurdán desde la colonización griega a la conquista 
romana según testimonio de los autores griegos y romanos contemporáneos», Annals de l’Institut d'Estudis Empordanesos 12 
(1977) 153.

6 . Al respecte, vegeu la traducció catalana de l'obra postuma Weltgeschichtliche Betrachtungen (1905) de Burckhardt: 
Consideracions sobre la historia universal (Clàssics del pensament modern 6), Barcelona: Edicions 62 -  Diputació de Barcelona 
1983. Per a la referencia, p. 40.



TEXTOS GRECS
Començarem fent un recorregut pels textos escrits en la 
llengua d’Homer que dluen alguna cosa sobre Empuñes, 
ja siguí directament o Indirecta, i que ens permeten, com 
dèiem, d’ubicar-nos textualment al voltant d’aquestes 
algues.

Un primer recorregut per aquests textos ens permet 
desplaçar-nos dins un arc cronologie d’uns mil anys, els 
que separen Hecateu de MM et (s. Vl-V aC) d’Esteve Bizanti 
(s. VI dC)7. No es tracta d’autors prolffics quant a obres 
conservades, però resulta que tenen una estreta relacló, 
en tant que el darrer recull gran part de l’obra conservada 
del primer en un dlccionarl lexlcogràflc de geografia8 9. Amb 
tot, no estem davant d’autors que ens siguin intéressants, 
atès que el tractament que fan de l’entorn d’Empuries és 
purament etnografie i en cap cas geografie.

Heròdot d’Halicarnàs (ca. 480 aC -  ca. 425 aC), que és el 
qui té l’honor de ser considérât el pare de la historia, tot 
valent-se de les Informaclons que II devlen arribar per part 
d’Hecateu (ja que eli mateix no coneixia de cap manera 
l’Europa occidental), es fa un garbuix quan parla d’Egipte, 
fins al punt que compara el riu Nil (NeîAoç) amb el riu Danubl 
flCTTpoç) a fi que el lector es faci idea de les dimensions 
colossals del riu africà. El fragment en qüestió fa aixP:

Perqué el Nil (NeTÁog) ve de Libia I la travessa, i, com 
sosplto tot deduint l’lnconegut del conegut, el Nil 
flueix en un curs tan llarg com ristre ("lorpco). Aquest 
neix en el país deis celtes, ben a prop de la ciutat de 
Pirene (llupqvrn;), i flueix de manera que divideix 
Europa per la meitat.

Més enllà de les imprécisions geogràfiques (per altra banda 
típiques d’aquests autors antics) respecte del naixement del 
riu Nil, en la comparació que estableix se sobreentén que 
pretén d’abocar llum sobre quelcom de difícil comprensió. 
És a dir, que els lectors grecs potenciáis de l’obra d’Heródot 
devlen tenir un coneixement més proper del riu Danubi que 
no pas del riu Nil, i per aixo n’empra la llargária. Ara bé, la 
referencia al naixement del Danubl10 * prop de la ciutat de 
Pirene és del tot erroni, ja que el riu centreeuropeu neix a 
la Selva Negra, a Tactual Baden-Württemberg, indret en 
qué algunes fonts antigües situaven els celtes. I, segons 
el consens académie, Pirene ha estât identificada com 
a Port Vendres. Com veiem, dones, Heródot confon d’una 
manera flagrant—fruit, molt probablement, de la manca de 
coneixement de primera mà d’allô de què parla— la geografía 
centreeuropea i de TEuropa occidental, de tal manera que 
en cap cas podem considerar fiable el seu testimoni en la 
referèneia que fa a la zona pirenaica.

7. Hecateu és un de ls  p rim ers  h is to rla d o rs  a v a n t la le ttre , p rò p la m e n t 
un logôgra f — nom  qu e reben e ls  h ls to ria d o rs  an te rio re  a H e rò d o t 
d ’H a licarnàs.

8. Es tracta  de l'ob ra  'EO v ik ó  È tn ic a ’ , de  d ifíc il d a ta d o , però  
p robab lem ent p e rta n ye n t a l’èp oca  de l'e m p e ra d o r Ju s tin ià  I (cap  a 
la m eita t del se g le  VI).

9. Vegeu H eròdot, H istoria  11,33,3.

10. Es tracta , in dubta b lem ent, del riu D an ubi, no n o m é s  pel
testim on iatge  antic  del nom , s ino  ta m b é  per la re ferèneia  al fe t que
div ide ix Europa p e r la m eitat.

Un altre autor, Èfor de Cumes (ca. 400 aC -  ca. 300 aC), de 
qui no se’n conserva cap obra però que un tal Escimne de 
Quios (s. Il-I aC) ens en transmet noticies, fa una enumeració 
del nostre litoral i cita les colonies massaliotes d’Empúries 
(’EjJTTÓpiov) i Roses (Pó5rj). No hi fa cap esment més, cap 
indicació d’alguna estructura portuaria notable que, de ser- 
hi, pagaría la pena de ser reportada.

Un compilador anònim del segle IV aC, conegut com a 
pseudo-Escílax11, en parlar del ibers com a primer poblé 
europeu (s’entén per l’oest), ens explica que Empúrles és 
una colònia massaliota. Cap més referèneia.

Amb Polibi de Megalopolis (ca. 206 aC -  124 aC) obtenim 
alguna dada més. Es tracta d’un autor notable, creador 
d’una Historia extensa sobre Texpansió de Roma sobre 
Cartago i la Mediterrània en general. Quan explica el carni 
que seguiren els exèreits cartaginesos d’Annibal, que 
aleshores senyorejaven l’oest de la Mediterrània i gran part 
de la península Ibèrica, fa esment d’Empúries. I ho fa com 
a punt de referèneia a l’hora d’indicar les distàncies que hi 
havia entre Testret de Gibraltar (’HpaKÀdouç üTrjÂaç) i el cap 
de Creus (paxiaç)12. El fet que la ciutat d’Empúries aparegui 
en un text com aquest (els altres elements topogràfics de 
referèneia són Cartago Nova, el riu Ebre, Narbona, el riu 
Roine, els Alps i el riu Po), indica, com a minim, dues coses:
1) Que es trobava en un enclavament privilégiât; i
2) Que era una ciutat significativa. El motiu pel qual estroba 
en un indret ¡doni és sobrer d’expllcar, i el fet que es tracti 
d’una polis de renom tampoc ens hauria d’estranyar, atés 
que la seva mateixa situació geogràfica és causa d’aquest 
fet.

Tal vegada, una enumeració corn la que acabem de 
mencionar no fóra susceptible d’incloure més referéncles 
que les merament Indicatives, alxò és, podríem excusar —si 
fos del cas— la mencio d’alguna estructura notable sense 
que la finalitat del text es velés afectada. Sigui com sigui, 
però, un altre autor que silencia la suposada àrea portuària.

Amb Estrabó d’Amàsia (ca. 64 aC -  ca. 22 dC) ens trobem 
un testimoni extens i molt més substanciós que no pas amb 
els autors esmentats fins al moment. Tot I alxò, també poua 
part de la seva obra de fonts anteriore13. En el Ilibre III de la 
seva Geografia parla d’Ibèria, i en parlar d’Empúries fa aixP-4:

Aquesta [seil. Empúries] és una fundado deis 
massaliotes, que està situada a uns dos-cents estadis 
del Pirineu i deis límits entre la Ibèria i la Cèltica. És 
una terra tota feraq i té bons ports. Aquí hi ha, també, 
Roses, una petita ciutat que pertany ais emporitans; 
alguns, però, la fan una fundació deis rodis. Aquí, 
com a Empúries, veneren Àrtemis Efèsia pels motlus

11. Peí fe t  q u e  a tr ib u í la seva  obra  a E sc íla x  de  C a rla n d a , fa m é s  
v la tg e r g re c  del s e g le  V I a C  q u e  fou  c o n tra c tâ t peí p o d e ro s  rei persa 
D a rio s  I el g ra n  p er a d e s c o b rir  te rr ito r is  de  Textrem  O rie n t. A  part, la 
m a jo ria  del q u e  e n s  tra n s m e t d e p è n , n o va m e n t, d ’Èfor.

12. El m o t p d x iç  s ig n ific a , lite ra lm e n t, 'p ro m o n to ri, c re s ta  d ’una 
m u n ta n y a ’, perô  a q u í pren el s e n tit  del c o n te x t te x tu a l, é s  a dir, el 
cap  de  C reu s.

13. C o n c re ta m e n t d ’Èfor, n o va m e n t, I de  P ite as  de M assilia  
(e xp lo ra d o r g re c  del s e g le  IV  aC ).

14. V e geu  E st r a bó , G e o g ra fía  111,4,8-9.
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que explicaré en parlar de Massàlia. Primerament, 
els emporitans ocupaven un illot situât davant mateix 
de la costa, el qual avui anomenem Paleàpolis, però, 
actualment, viuen a terra ferma. Empúries és una 
ciutat doble (ôîttoAiç) separada per una muralla, ja 
que aba ns tenia per veins alguns indicets que, malgrat 
que es governaven amb independència, per raons de 
seguretat volgueren tenir un clos emmurallat comù 
amb els grecs, però doble, separat per una muralla 
mitgera. Però, amb el pas del temps, s'uniren en un 
sol estât configurât a partir de lleis bàrbares i de lleis 
gregues, tal corn ha passât a molts altres llocs. A prop, 
hi corre un riu que té les seves fonts al Pirineu i la seva 
desembocadura (éKßoÄij) serveix de port (Ai/Jiiv) als 
emporitans. Aquests son força bons artesans del Ili.

Aqui si que Estrabô fa referència, finalment, als ports. Ens 
diu que és una zona on hi abunden, i hem d’entendre que 
la zona en qüestiô és el nord-est de la peninsula Ibèrica, 
des de Tarragona fins a la Costa Brava. Molt especialment 
la zona nord és, ja ho sabem, un litoral especialment 
privilégiât quant a cales i ports naturals propicis per a les 
embarcacions d’època. Un cop dit aixô, emperô, ens trobem 
amb la realitat: l’autor ens fa una descripciô de l’indret — 
que, a grans trets, l’arqueologia moderna ha verificat—15 on 
explica amb una claredat palmària que el port emporità és 
adjacent al riu que aboca les aigües al nord de la Paleàpoli16. 
Es tracta, doncs, d’una estructura portuària que s’aprofita 
de les circumstànciestopogràfiques naturals17, i en cap cas 
d’una obra faraônica. Si ho hagués estât, és molt probable 
que la ploma del d’Amàsia ho hagués reflectit.

L’eminent érudit alexandri Claudi Ptolemeu (ca. 85 -  ca. 
165) ens transmet una série de dades dïndole peculiar18. 
Es tracta d’unes indicacions geogràfiques que, mitjançant 
l’üs de graus i minuts, pretenen ubicar uns indrets corn si 
d’una carta de navegaciô es tractés. En un moment de la 
seva Gu/'a geogràfica (11,6,19) ens parla del litoral indigeta 
i, en aquest ordre, hi apareixen la desembocadura del 
riu Sambroca (Iap(3pÔKa)19, Empüries (’EpiTropiai), la

15. En sintesi, podem parlar de l’evoluciô d’un antic port natural, 
adéquat a les nécessitais comerciáis dels emporitans amb el 
temps, que finalment s’expandí amb infraestructures puntuáis 
davant la façana marítima. Vegeu, per exemple, M. M iró -  M . S a n to s , 
«La presència grega al litoral oriental de la península Ibèrica: els 
establiments colonials i els ritmes de comerç amb les societats 
ibériques», C a ta la n  H is to r ic a l R e v ie w  7 (2014) 119.

16. Riu que no és identificai per Estrabó. Val a dir que la localitzaciô 
dels rius, tal corn apareixen en les fonts antigües, és un veritable 
trencaclosques. Si fern cas de P. Mela (De Ch orog ra ph ia  11,89), s’hauria 
de tractar del riu Fluvià (C lo d ia n u m ). Vegeu A. P ujo l , op. e it ,  170.

17. El mot Aiprjv indica port, però especialment refugi natural, 
mentre que ¿KßoArj és una desembocadura fluvial.

18. Les dades pertanyen, en la seva majoria, a un autor anterior, 
Mari de Tir (ca. 70 -  130), de qui no es conserva absolutament res 
exceptuant allò que ens en transmet Claudi Ptolemeu.

19. El riu Sambroca és de difícil situado. Hi ha qui discuteix si es 
tracta del Ter o la Muga, però si atenem al factor d'orientació que el 
mateix text ens facilita (és a dir, sud-nord), hem de concloure que es 
tracta del riu Ter. El nom és rar, i lingüísticament se l’associa amb 
arrels indoeuropees, si bé hi ha qui l’emparenta amb Camprodon 
(Hoc proper al naixement del riu Ter). Al respecte, vegeu el clàssic M. 
C o rtés  y  L ó p e z , D ic c io n a rio  g e o g rá fic o -h is tó r ic o  d e  la E sp a ñ a  A n tig u a  
(tomo I), Madrid: Imprenta Real 1835, p. 217.

desembocadura del riu Fluviá (KAu)5iavoü)20, la ciutat de 
Roses (’Pó5rj) i el temple de Venus (AcppoSícriov ’lepóv)21. 
Ens trobem amb una enumeració que, aparentment, 
segueix una direcció meridional-septentrional, de tal 
manera que la situació deis diversos rius la podem deduir 
mitjangant la versemblanpa d’aquesta hipótesi. Ultra aixó, 
la referencia a Empúries és puntual i no s’hi fa cap altre 
indicado, cap menció d’algun element destacable de la 
polis grecoromana.

Un darrer autor que fa una referencia molt succinta 
d’Empúries és Apiá d’Alexandria (ca. 95 -  ca. 165), autor 
d’una extensa Historia de Roma. En un moment concret 
del Ilibre sisé, que versa sobre Ibéria (VI,2,7), ens parla 
d’alguns llogarrets, grecs i indigetes, establerts al voltant 
d’Empúries. No ens diu res més. Novament silenci sobre 
cap estructura portuaria notable.

TEXTOS LLATINS
D’entre els textos llatins de qué disposem, els més notables 
quant a la ¡nformació que ens transmeten són els d’Avié i 
Mela. Atés que aquests textos ja els várem tractar amb 
cert deteniment en l’article anteriorment citat22, ara no ens 
deturarem en llur análisi. Lluny d’insistir-hi (filologicament), 
prosseguirem amb l’objectiu d’emmarcar-los textualment, 
totfent-hi alguna remarca que pensem que, en tot cas, pot 
ajudar a comprendre’n millor la naturalesa.

És interessant comengar amb Avié (305 -  375), justament, 
per una série de qüestions ben singulars. En primer lloc, 
Avié no parla d’Empúries en cap moment. La hipótesi 
clássica és que Fautor etrusc fonamentá el seu periple 
en una obra molt antiga, probablement del segle VI aC. 
Així les coses, Avié no hauria visitat pas tots els territoris 
que s’encarrega de descriure, sino que alguns serien, 
senzillament, fruit d’un periple d’algun explorador molt

20. Novament el riu Fluviá, que apareix en les fonts antigües 
com a C lo d ia n u s  i que desembocava just al nord de la Paleàpoli 
emporitana, servint en gran part de port natural. No cal fer-hi més 
esment.

21. Aquest temple, que es trobaria a l’entom de Factual Portvendres, 
també és mencionat per Estrabó i Piini el Veil. Degué tractar-se d'un 
espai de cuite més o menys sincrétic que associarla les antigües 
Venus amb l’Afrodita grega, i que devia tenir certa importancia atés 
que, com veiem, és mencionada per alguns autors (en C. Ptolemeu, 
de fet, ja havia aparegut en 11,6,11, tot parlant de l’extrem oriental 
dels Pirineus).
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més antic23. La data del periple original —centrant-nos 
només en la qüestiô del litoral empordanès24— se situaria 
ca. 520 aC. A aixè cal sumar-hi, en segon lloc, el fet que Aviè 
introdueix, versemblantment, unes interpolacions al text 
original25, que son fruit d’allô que ell dévia de conèixer de

23. És ve rse m b la n t qu e  en è p o ca  d ’A v iè  E m p ú rie s  ja  no fo s  s in o  
un record del qu e  havia e s tâ t, fru it de  l'a b a n d o n a m e n t g ra d u a i de  
la po lis  i de les in va s ion s  g e rm à n iq u e s  s u b s e g ü e n ts . En tro b e m  un 

exem ple  fe fa e n t en Flavi Eutrop i (c a . 310  -  c a .  3 9 0 ), h is to ria d o r 
Nati d 'o rlgen  ga l que  parla  de  les In c u rs io n s  g e rm à n iq u e s  a H isp à n ia  
i que, en d e s ta c a r a llò  q u e  s a q u e ja re n  de l lito ra l ca ta là , n o m é s  fa 
re ferencia  a Tà rra co . E m p ú rie s , d o n e s , ja  no era  ni d ig n e  d e  m e n c io  
en a q ue lls  m om en ts , o b s c u rs  per a la romanitàs, de fin a l de l s e g le  
IV. Tam bé hl ha qui o p in a  q u e  l’O ra  é s  una obra  q u e  p re se n ta  una 
m ena d 'esquema director, p er ta n t  re sta  p lena  d e  M acunes. Al 
respecte , vegeu  P. V illalba  i V a r n e d a , Orígens deis Països Catalans en 
eis clàssics grecs i llatins (M isce l-làn ia  de  la FB M ), B a rce lo n a : A lp h a  
1984, p. 4 6 -4 8 .

24. La data p rop osa d a  és la c là ss ic a  de  S ch u lte n . La h ip ótesi a firm a  
que s ’ha de tra c ta r d ’una d e sc rip c ió  d ’una è p o ca  h is tó rica  p o s te rio r 
a la bata lla  d ’A là lia  (ca . 5 3 5  aC , q u e  su p o sa  la fi de  la na vega c ió  
de is  m a ssa lio te s  a T a rte ss o s  i, en ge n e ra l, de  l’a c c è s  lliu re  de  les 
m etrópo lis  g re g u e s  a les se ve s  c o lo n ie s  ib é riq u e s  a causa  de  la 
su p e rio rita t m ilita r ca rta g in e sa ), però  a lh o ra  una è p o ca  a n te rio r 
al p rim er tra c ta t entre  c a rta g in e s o s  i ro m a n s  (5 0 9  aC ) i, a lh o ra , 
tam b é  an te rio r a la fu n d a d o  d ’E m p ú rie s  i R oses, a tè s  q u e  no hi son  

m encionades. El p rob lem a de  les d a ta c io n s  é s  e v id e n t, ja  q u e  a d ia 
d ’avui s 'a cce p ta  la fu n d a d o  d ’E m p ú rie s  ve rs  el p r im e r te rç  del s e g le  
VI aC. En q u a lsevo l d e is  ca so s, vegeu  A . S chulten  -  P. B osch  G im pera  
(eds.), Fontes Hispaniae Antiquae (fa sc io le  I): A v ie n o , O ra  M a ritim a , 
B arce lona/B erlin : B osch  -  W e id m a n n sc h e  B u c h h a n d lu n g  1 9 2 2 , p. 
15-16.

25. A ita ls  in te rp o la c ion s  poden  haver t in g u t fa s e s  d ive rs e s . S e n se  
e s te n d re ’ns-h i m assa , hom  in fe rí q u e  hi deu haver q u a tre  e s tra ts  
textua ls : 1) Un p erip le  o rig in a l del s e g le  VI aC ; 2) U ns a fe g ito n s  q u e  hi 
feu È for de  C u m e s  al se g le  IV aC ; 3 ) D ues  v a ria n ts  te x tu a ls  del se g le  
I aC: a) L 'una  d ’un h ip o tè tic  mestre grec, i b) L ’a ltra  d ’E s c im n e  de 
Q uios, que es perdé ; i 4 ) La v e rs ió  co n e g u d a  i tra n s m e s a  d ’A v iè , del 
segle  IV. T ra d ic io n a lm e n t — s e g u in t les p e tja d e s  de  S c h u lte n —  s 'h a  
suposa t qu e  el p e rip le  o rig in a l no fou  a b re u ja t, s in o  g lo s s a t en a lg u n s  
punts con cre ts , ta l com  ja  hem  d it. AI re specte , vegeu  A . S chulten  -  
P. B osch  G im pera  (eds.), op. eil, p. 4 4 . Per a una v is ió  o p o sa d a  a la 
proposta  c là ss ica  de  S ch u lte n , vegeu  M. J. P en a , «A v ie n o  y  las co sta s  
de C ata luñ a y  Levante , I», Faventia 11 :2  (1 9 8 9 ) 9 -2 1 .

L ’eminent arqueòleg historiador Adolf Schulten (1870 1960)

primera mà (o per altres fonts secundàries) i que modifiquen 
el periple més antic. Per entendre’ns, a una descripció del 
litoral nord-oriental de la península Ibèrica corresponent 
al segle VI aC, Avié hi afegí modificacions corresponents a 
l’aspecte d’aquest mateix litoral en l’època en qué ell visqué. 
Tot piegai dona idea de la singularitat de l’Ora Marítima.

Per a exemplificar de què parlem quan introduim el concepte 
de glosses26, podem veure el cas de Cipsela27. Quan Aviè (Ora 
527) esmenta la ciutat de Cipsela (civitatem Cypselam), tot 
seguit hi fa un afegitó que és descriptivament innecessari: 
iam fama tantum est; nulla nam vestigia prloris urbis asperum 
servai solum. És a dir, que tot i que fou una ciutat realment 
pròspera (segurament en època del periple originai), ara resta 
ruinosa (en l’època d’Aviè).

Podem quedar-nos, pel cas que ens ocupa, amb un comentan 
serenissimi que en fa Schulten: «Amb aquesttipus de literatura 
hi tenim reunits els conceptes, complementaris, de Istorie i 
xar/s, investigació i gràcia artistica»28. Tota una manifestació 
—àdhuc aclaparadoral— deis limits a què restem exposats.

El gran historiador Titus Livi (59 aC -  17 dC) és la font llatina 
més antiga que tenim sobre Empúries29. En parla sovint, però 
alguns fragments són més significatius. Vegem-ne un30:

[...] Gneu Corneli Escipió, que havia estât enviât a 
Hispània amb una flota i un exèreit, quan feu recalar 
la flota a Empúries (Emporlas), havent partit de 
l’embocadura del Rôdan i havent vorejat els monts 
Pirineus, i feu desembarcar allá l’exèrcit, posa sota el 
domini romà [...] tota la costa fins al riu Iber.

Ja ho havia fet Polibi, i ara també Titus Livi: Empúries 
apareix corn un enclavament estratègic de primer ordre, 
comercialment i militar. Però el de Pàdua fa més que això, i 
ens transmeté el text més extens de l’antigor sobre Empúries. 
Vegem-lo integre31:

26. U na g lo s sa , o in te rp o la c ió , és l ’a lte ra c ió  d 'u n  te x t m itja n ç a n t 
l’a fe g itó  de  p a ra u le s  co n cre te s , c o m e n ta ris  ¡n te rp re ta tiu s , e tc ., qu e  
s o v in t s ’e s d e vé  qu an  un a u to r treballa s o b re  un te x t  an te rio r. Si hi 
a p a re ix  el fe n o m e n  p s e u d o e p ig rá fic  o no, a ixó  ja  d e p é n  de  cada  
cas; A v ié  n 'é s  un bon e xe m p le  i, p re c is a m e n t Ora 5 2 8 -5 2 9 , és 
c o n s id é râ t una g lo ssa  p a ra d ig m á tic a . V e geu  A . S chulten  -  L l . P ericot 
(e d s.), Fontes Hispaniae Antiquae (fase le le  I): A v ie n o , Ora Marítima, 
B arce lo n a : B osch  2 1 9 5 5 , p. 137.

27. Q u a n t a l’e tim o lo g la  de  la c iu ta t, hom  s u p o sa  q u e  é s  un nom  
g re c  p ro b a b le m e n t o rlg in a t de  la d e fo rm a d o  d ’un a n tic  nom  ib e r (cf. 
A . S chulten  -  L l . P ericot (e d s.), op. cit., p. 137). Corn fo s , la g re c ita t 
de l m o t és te s tim o n ia d a  p er la m u ltlp lic ita t d ’a u to rs  g re cs , pero  
no n o m é s, q u e  l’em p ren  (C la u d i P to le m e u , Esteve  B izanti, Po lib i, 
E s tra b ó , P. M êla , T itu s  Livi, A p ià  d 'A le xa n d ria ...) .  La seva  id e n tif ic a d o  
a m b  el p o b la t ib e r d ’U lla s tre t se m b la  una a tr ib u c ió  p la u s ib le . V e geu  J. 
G. W . P a p e , «K ù ip e A a », en Wörterbuch der griechischen Eigennamen, 
B ra u n sch w e ig : F ried rich  V ie w e g  &  S o h n  V e rla g  41911, p. 749.

28 . Cf. A . S chulten  -  P. B o sch  G im pera  (e d s.), op . cit., p. 18.

2 9 . Va l a dir, e m p e rö , q u e  T itu s  Livi poua g ran  p a rt de  la seva  
sa p iè n e ia  h is tó rica  del g re c  Po lib i, q u e  en a lg u n s  pun ts  cop ia  
d ire c ta m e n t.

3 0 . Vegeu  L iv i, Historia de Roma X X I,6 0 ,1 -3 . Trob em  un fra g m e n t 
s im ila r en X IV ,19,10.

31. V e geu  T. L ivi, Historia de Roma X X X IV ,9 ,1 -1 3 .



Ja llavors formaven Empúries dues ciutats separades 
per una muralla. Una l’ocupaven els grecs, oriünds de 
Focea, com els massaliotes, l’altra els hispans; pero 
la clutat grega, oberta al mar, tenia un dos de muralla 
(orbem mûri) que tôt plegat no arrlbava a tenir quatre- 
centes passes; el mur deis hispans, més allunyat 
del mar, tenia un perímetre de tres mil passes. Un 
tercer poblé fou el deis colons romans, que h¡ foren 
establerts peí diví César després de la desteta deis 
filis de Pompeu. Actualment, tots tres pobles resten 
unlts en un de sol, després d’haver estât acceptais 
a la ciutadanla romana, primer els hispans I després 
els grecs. Qui aleshores hagués vist aquests, haurla 
restât perplex en observar qué els protegía, ja que, 
d’una banda eren envoltats peí mar obert I, de l’altra, 
pels hispans, un poblé tan ferotge i bel-licós. La 
salvaguarda de llur feblesa era la disciplina, qualitat 
mantinguda admirablement, quan existelx la por 
a veïns més forts. La part de la muralla abocada 
ais conreus, la temen molt ben fortificada, ja que 
en aquest sector només hi havien obert una porta, 
permanentment custodiada per algún magistrat com 
a sentinella. A la nit, una tercera part deis ciutadans 
fêla guàrdia a les muralles, i no era pas per costum o 
per complir la llei, sino que hi feien les guàrdies i hi 
passaven les rondes amb tanta cura com si l’enemic 
estigués a les portes. No acollien cap hispà a la ciutat, 
ni tampoc élis en sortien sense precaucié. De banda 
de mar, la sortlda era totalment lliure per a tots. Si no 
era en bon nombre —aproximadament una tercera part 
deis que havien fet la guàrdia la nit anterior— no eixien 
mai per la porta que donava a la ciutat deis hispans. El 
motiu de la sortida era que als hispans, inexperts en la 
mar, els feia peça el comerç deis grecs i el mercadeig, 
i desitjaven allô que aquests importaven amb les 
seves naus i, a més, volien vendre’ls els productes 
deis seus camps. L’interès d’aquest intercanvi mutu 
fêla que la ciutat hispana estigués oberta als grecs. 
A més, estaven tant més segurs perqué s’emparaven 
a l’ombra de l’amlstat romana, que conreaven amb la 
mateixa fidelitat que els massaliotes, per bé que amb 
menors forces.

Tot i la Margarla del fragment, paga la pena de mostrar-lo 
sencer perqué així es fa palés que enmig d’una descripció 
meticulosa tant de les relacions entre conciutadans 
emporitans32 com de l’entorn (geográfic, pero especialment 
arquitecténic) que els envolta, Livi no diu absolutament res de 
la suposada estructura portuaria. I, amb bona lógica, n’hauria 
d’haver parlat; diguem-ho diferentment: aquest seria el lloc on 
parlar-ne. No obstant alxó, román el silenci33.

3 2 . T o t i qu e  no é s  ta n  p rim fila t com  po t s e m b la r. P ensem  en el 
m o m e n t en qu é  ens  parla  de  la v ig ila n c ia  de  la p o rta  he l-len ística  
q u e  s ’o b re  a la b anda  del p o b la t ¡n d ige ta  (m e rid io n a l): e n s  d iu  que  
és v ig ila d a  p er a liq u is  ex m a g is tra tib u s  ‘a lgú n  m a g is tra t’, se n se  

e s p e c if ic a r-n e  la n a tu ra le sa .

3 3 . Fóra  a b su rd  c o n s id e ra r ca p  in d ic i a q u e s t orb e m  m u ñ  ‘m ura lla  
c ircu la r, d o s  de  m u ra lla ’. És  fo rç a  é v id e n t qu e  e s  tra c ta  de  l’an tiga  
m u ra lla  d e fe n s iva  de  la N eàpo li que, m o d if ic a d o  rere m o d if ic a d o , 

s ’hav ia  a n a t a ju s ta n t a les n é c e s s ita is  del m o m e n t. C o m  s igu i, 
en te n e m  q u e  l’ü n ic  p o rt q u e  hi d évia  haver — i q u e  fa u to r  o m e t en la 
d e s c r ip c ió — era  el p o rt na tu ra l (a m b  e ls a r ra n ja m e n ts q u e  h a g u e ss in  
c a lgu t) s itu â t e n tre  la N e à p o li i la d e se m b o c a d u ra  del riu a c tu a lm e n t 

c o n e g u t com  a R iu e t (C lo d ia n u s? ).

No n’analitzarem les minúcles -fet que seria intéressant de 
debo—, perqué entenem que no s’escau en un florilegi com 
aquest, perô convé de tenir présent que una part de les fonts 
del fragment provenen de Marc P. Cató (234 aC -  149 aC), 
notablement anterior a Livl i, per tant, espectador més reculât 
en el temps i alhora testimoni d’una Empúries també anterior 
(en época de les guerres púniques); i tampoc trobem rastre 
del nostre particular34.

També Plinl, dit el Vell (23 -  79), que havia fet de politlc a 
Hlspània en época flàvla35, ens parla del litoral empordanès. 
En una enumerado no massa intéressant, situa Empúries 
(Emporiæ) entre els rlus Ter (flumen Alba) i Muga (flumen 
Ticer)3e. Res de destacable.

Flnalment, el poeta Sill Italie (ca. 25 -  ca. 103), home protegit 
deis Flavis i d’origen incert (tal vegada la Sevilla actual?, aixô 
donarla rao del seu sobrenom itálic)37, ens deixa un fragment 
on parla d’Empúries en tant que ciutat antlga -d ’origen 
foceu— entre els Pirlneus I Tárraco. Cap més esment.

A GUISA DE CONCLUSIÓ
Hem començat aqüestes línies mantenint la conclusió 
general a qué ja havíem arribat, aixô és, que no es pot 
afirmar l’existència d’un macroport emporità a partir deis 
textos antlcs que ens han arribat38. Tant la crítica filológica 
com la comparatístlca literaria impossibiliten aquest tipus 
d’afirmaclons.

Després d’haver fet un recorregut literari pels autors antics, 
tant grecs com Matins, que ens donen algún tipus de noticia 
del litoral nord-oriental de la península Ibérica i, molt 
especialment d’allô que té a veure amb Empúries i la seva 
costa, pensem que ha quedatsuficlentment palés el carácter 
altament dubtós de la hipótesi de les estructures portuáries 
ciclópies.

Estrabó i Titus Livi, per a fer esment de dos autors significatius 
—grec l’un, liatí l’altre—, ens han servit per veure que en els

34. En qua lsevo l de is  casos, sem bla  fo rça  c ia r que qualsevol 
e s tru ctu ra  estaría  je rà rq u ica m e n t — i, a q u i j 'e rà rq u ic a m e n t  és sinònim  
d ’a rq u ite c tò n ica m e n t—  per sota  de re s tru c tu ra  portuària  de la 
m etròpo li em porita na , a ixô  és M assà lia . Vegeu, al respecte, J. Vivó, 
Les so c ie ta ts  ib é riq u e s  d e  la H ispà n ia  C ite rio r d u ra n t e ls p rim ers  anys  
d e  ro m a n itza c iô  (2 1 8 -1 3 3  aC), Tesi docto ra l, G irona  2015, p. 138.

3 5 . La d in a stia  F làv ia  (6 9  -  9 6 ), in a u gu ra d a  pel genera l Ve spa sià  i 
f in id a  a m b  el seu  fili m enor, D o m ic ià , se rá  re co rd a d a  en l ’im aginari 
p o p u la r per la c o n s tru c c ió  del fam osissim i a m fite a tre  fla v i, co n e g u t 
v u lg a rm e n t com  a C o lo s se u  de  Rom a.

36 . N o é s  s e g u r qu e  s igu in  a q u e s ts  dos  rius, ja  q u e  sem b la  que 
T ic e r  ha de  s e r el Ter. Hi ha qui c o n s id e ra  qu e , e fe ctiva m e n t, el 
l i c e r  o T/c/s ha de  s e r la M uga . És un d é b a t in a ca b a b le  — en qué 
no e n tra re m —  p er m an ca  de  d a d e s  c o n c lo e n ts , de ta l m an era  que 
e n s  tro b e m  p e rm a n e n tm e n t en el te rre n y  de  les h ip ótes is , s e n se  cap 
m és  a u to rita t q u e  l’o p in ió  m és  o m en ys  in fo rm a d a  de  ca d a scú . Al 
re specte , vegeu  P. D e S oto, A n à lis i d e  la xa rxa  d e  c o m u n ic a c io n s  i del 
t ra n s p o n  a la C a ta lu n ya  rom a n a . E stu d is  d e  d is tr ib u c ió  i m obilita t, 
Tesi d o c to ra l, T a rra go n a  2010, p. 2 5 2 -2 5 4 ; i M. J. P arodi A lvarez , R ío s  

y  la g u n a s  d e  H isp a n ia  c o m o  v ías d e  co m u n ic a c ió n . La navegación  
in te r io re n  la H isp a n ia  ro m a n a , Éc ija : G rá fic a s  So l 200 1 , p. 95.

37. Per rao q u e  m o lt a p rop  de fa c tu a l S e v illa  hi havia la c iu tat 
rom a n a  d 'Ita lic a , fu n d a d a  l’a n y  2 0 6  a C  com  a asse n ta m e n t de 
v é té ra n s  de  gu e rra . És un in d re t n o ta b le  pel fe t que n 'e ren  filis  els 
e m p e ra d o rs  A d riá  (76 -  138), T ra já  (5 3  -  117) i suposa dam ent 
Te o d o si (347  -  3 9 5 ), d it  el G ran .

38 . Cf. J. M a lé , op. c it., p. 113.



En aquesta imatge es pot veure una restituciô plausible de les antigues Paleàpoli i Neàpoli. La zona ombrejada entre el litoral oriental de la 
Neàpoli i les Muscleres Grosses correspon a la possible extensid de l’àrea que hauria ocupat el port artificial vers el segle II aC. F igu ra  e xtre ta  

de X. N ieto -  X. R aurich , op. c/'t., p. 176.

textos que haurien estat susceptibles d’incloure alguna 
mencio sobre l’hlpotètic port, allò que se n’obté és sempre 
I en tot cas el silenci39. La manca fefaent de proves textuals 
impedeix, dones, de seguir perslstint amb aitai hipótesi.

L’ùnica possibilitat que resta oberta hores d’ara és 
l’arqueològica, és a dir, que les intervencions qualificades 
de professionals de ¡’arqueología subaquàtica traguessin 
a la Hum restes estructuráis significatives de quelcom 
que permetés de parlar d’un port emporltà antic de mides 
colossals40. Ara bé, atès que aquest tipus d’Intervencions

39. Quan no l’exp lic itació  del véritab le  p o rt em porità , a ixö  és, el port 
s ituât al nord de la N eàpoli que s ’aprofita  de l’em b ocadura  del riu 
contigu a les a igües de l’antiga Paleàpoli, avui d ia co n e gu t com  el 
Riuet.

40. A lg u n s  e s tu d is  m o lt co m p e te n ts  p e rm e te n , en el m illo r de is  
casos, parla r d ’un co n ju n t p o rtu a ri a rtif ic ia l en el fro n t m aritim  
orienta l de la N eàpoli, que  s ’e s te n d ria  per l’à rea  q u e  va d e  ta c tu a l 
die hel-lenistic (pel nord) f in s  a les M u sc le re s  G ro s s e s  (p e r l’est) per 
acabar a l’an tiga to rre  o rien ta l (avu i d ia  so ta  l'a ig u a ) d e  la m ura lla  
grega del seg le  IV aC  (pel su d ). Ja  ve iem , dones, q u e  les e s tru c tu re s  
portuàries  em p o rita n e s  no van  m és en llà  de la zona m a rítim a  
im m edia ta m ent a d ja ce n t al f la n c  litora l de  la N e à p o li. V e geu  X. 
N ieto -  X. R aurich , «EIs  tre b a lls  a rq u e o lô g ics  s u b a q u à tic s  al p o rt 
rom à d ’Em púries», Tribuna d'Arqueologia 1 9 9 9 /2 0 0 0  (2 0 0 3 ) 174- 
178; i X. N ieto e t alii, «La fa ch a d a  m arítim a de  A m p u ria s : e s tu d io s  
geofís icos y  datos  a rq u eo lóg icos», Empúries 54 (2 0 0 5 ) 98 .

ja han tingut lloc41, es fa difícil d’lmaglnar que alxó es pugui 
produlr en el sentit de la hipótesi plantejada42.

Podem dir, per concloure, que la relectura que hem fet de les 
costes emporltanes a l’antigor, testimoniada pels autors que 
hem presentat, ens ha permés de donar un pes encara major 
a l’argument contrari a ¡’existencia d'un macroport al nostre 
litoral. Com hem pogut veure, tant els textos com les pedres 
resten en silenci; i mentre aquests no parlin, nosaltres no 
podem continuar violentant-los.

41. El C A S O  (C e n tre  d ’A rq u e o lo g ia  S u b a q u à tic a  de  C a ta lu n ya ) ja  
va  re a litza r in te rve n c io n s  s u b m a rin e s  al lito ra l e m p o rità  fa  una 
co lla  d ’a n ys  i en d iv e rs e s  é ta p e s . Foren lo c a litza d e s  e s tru c tu re s  
a rq u ite c tò n iq u e s  de  poca re lle và n c ia  que , to t  i la d if icu lta t 
in te rp re ta tiva , s ’e n te n g u é  q u e  d evien  de  c o rre sp o n d re  a una 
a m p lia c ió , d ’è p o ca  rom a n a , de  l'a n tic  p o rt g rec. S i bé és c e rt 
q u e  a lg u n e s  de  les roq ues  tro b a d e s  a l'e n to rn  de  les M u sc le res  
G ro s s e s  eren b lo cs  m o tllu ra ts , en ca p  ca s  e s  po t p a rla r de  res 
m és  e n llà  d ’a lgu n a  e s tru c tu ra  d ’è p o ca  rom a na  q u e  d e g u é  de  fe r­
se  (o p ré te n d re  de  fe r-se !, per ta n t in a ca b a d a ) a m b  fin a lita ts  de  fa r 
m a ritim  (g ran  n o m b re  de  roq ues  al v o lta n t q u e  fe ie n  la n a vegac ió  
de  ca b o ta tg e  p e rillo sa ) o bé de  p re stig i p e r a la c iu ta t (é lé m e n ts  
p u ra m e n t d e c o ra tiu s , m és q u e  no pas u tilita ris ). Ve ge u , al respecte , 
X . N ieto -  G . V ivar, Memoria deis treballs d’excavació arqueológica 
subaquàtica al jaciment del port Romà d’Empúries, G iron a : C A S C  -  
G e n e ra litä t de  C a ta lu n ya  2 0 0 4 , p. 7 -9.

4 2 . En s  re fe rim  a les c o n c lu s io n s  de  B. Poch  en l’a rt ic le  c itâ t m és 
a m u n t. Cf. supra, nú m . 4.
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EL BORINOT REPUBLICA
“QUI ANUNCIA A EL BORINOT, AL FEIXISME FA EL BOICOT”

Inicis de 1938. La Guerra Civil espanyola continua causant estralls entre els joves destinats al front de guerra 
i entre la poblado de la rereguarda. La ciutat de Barcelona és un dels objectius prioritaris dels bombardejos 
de les avlaclons italiana i alemanya, aliades amb les forces rebels del general Franco. Falten encara alguns 
mesos per a la dura, cruenta i decisiva batalla de l ’Ebre. La Lleva del Blberó no trigarà gaire a ser mobllltzada 
—abril de 1938. Són dies plens d’inquietud, nervis i magra esperança per als habitants de Catalunya.

Mentrestant, a l ’Escala, un grup de nols intenta viure amb normalltat, tot i /’ambient tèrbol que plana sobre 
la vlla a causa de la confrontado bèl-lica. Vagin on vagin en perceben els brunzlts. Però ells veuen la guerra 
lluny. Són joves i tenen ganes de passar-s’ho bé. De viure la vida. Tanmatelx, pels carrers i places s ’alcen 
veus, cada vegada més fiables, que un prôxim reclutament està al caure. I que afectará de pie als pocs 
adolescents que encara es belluguen pel poblé.

Els que formen la colla de joves, però, fugen dels rumors. Fan Forni; no es creuen al-ludits. Tenen el cap, 
que els bull d ’idees, en altres escenaris de futur. Un d’aquests és la pretensió d ’editar una revista que tingui 
¡’humor com a fonament. Fa dies que hi donen volte s. Es tracta de divertirse ells, fent-la, i fer dure als 
vllatans que la llegelxin, als quais veuen massa capflcats amb les noticies, bones I dolentes, que arriben de 
la guerra. Ja tenen el nom pensât, pel seu butlleti. Es dirà El Borinot.

I la publiquen, sí. Res ni ningú ho pot evitar. L ’empenta que du el grup de joves és indetu rabie. I els veins se’n 
fan creus i ho celebren, al mateix temps. El Borinot representa un pessic d’alegria i distraedlo en la fatiga i 
malenconia que regna aquells dies a FEscala.

En les Unies que segueixen a aquesta introdúcelo, intentarem fer una modesta anàlisi del que va ser aquella 
senzilla i fugaç publicado republicana. S ’explicarà en qué consistía, qui hi havia al darrera, amb quins 
criteris actuaven els autors i quin era el seu contingut habitual.

Segurament, alguns de vosaltres, us preguntareu el perqué de Fafegit republicà que consta al títol. No és 
tan sols pel fet d’haver-se publicat en temps la Segona República espanyola, que també, sino més aviat per 
diferenciarlo d ’un segon El Borinot, que va aparéixer en els primers anys del postfranquisme i que tenia un 
carácter eminentment politic —política local. A aquesta altra publicado homónima, en el present article, ens 
hi referirem de manera breu, de passada, cap al final.

QUÈ VA SER EL B O R IN O T
El Borinot va ser un quinzenari satine, genuïnament escalenc, 
que ténia com a objectiu fer broma i fer rlure, o com a minim 
somriure, a qui el llegis. Utllltzava diferents instruments 
cômics i literaris: acudits, poemes, avisos, conseils, retrats, 
definicions, informacions tergiversades, etc, La major part de 
les facècies publicades tenien com a protagonistes veïns de 
l’Escala. Ara bé, un bon nombre de les referèneies no eren 
reals. En FrancescSala i Balaguer—un delsautors—, hoexplica, 
més o menys amb aquestes paraules, a l’entrevista que li va 
fer l’Escalenc i que es va publlcar els mesos de desembre i 
gener dels anys 2000 i 2001, respectivament: “Fèiem una 
col-laboracié d’acudlts que en dèlem Fets veridics, que trèlem 
del Patufet o del TBO. Substituiem el nom del protagonlsta, 
pel d’un vei de l’Escala i semblava que havia passai aqui".

El format ô’EI Bonnot eren dos folis DIN A-4 —com es diu 
ara- enganxats i doblegats pel mig, impresos per les dues 
cares, la quai cosa feia un total de quatre pàglnes. La majoria 
d’aquestes constaven d’un pareil de columnes, normalment

ben atapeïdes de Métrés. Amb tot, al tenir un contingut 
estructurat d’una manera molt dinàmica i al ser-hi rars els 
textos llargs, la seva lectura era ágil, fácil I agradable. És a 
dir, no cansava, no enfarfegava. I en pocs minuts te l'havies 
cruspit.

NÚMEROS PUBLICAIS
D’El Borinot se’n van publicar tan sois tres números. Quatre, 
si tenim en compte el número zero, que va a ser una mena de 
prova. Mentre aquest darrer va sortir en ciclostil, els altres, 
ja numerats, eren impresos i feien un cert goig pel tipus de 
publicació que voila ser. Al final de cada exemplar hi apareix, 
a peu de pàgina: “Impremía C. Barnés -  Palamós -  Teléfon 
núm. 100”. Flem de pensar que és cert aquest telèfon, tot i 
que la revista fos amiga de la broma.

El número zero d’El Borinot porta la data de 28 d’agost de 
1937. Tanmateix, en Francese Sala manifesta, en la conversa 
abans citada, que va sortir pel febrer de 1938. El número u, ja 
imprés, es va publicar el 12 de febrer del mateix any. El segon
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_ i p H 3 » # r à 'v e g a c à ':v e i g  l a ' l l u m * ,  l a  

llu m  yu rta  V i l a  c l  a  ref i  r i a l z e r à .  
P e r ò , e s t i c  un x l c  e s p a n t a t  : f i n e  
p o r  de no a g r a d a r , a e  qué en c i -  
g u in ;q u e  b ó c  • e  s t r a l e  t , o q u e d e s - 
t i c ,  m al e s c r i t  o oue t i ñ e  a l t r e s  
t a r e é \  Més j a  a e v e u  s u p o s a r  que 
jo  no t i n o  p a s  c a p  p r e t e n s i ó -  , 
nfc c r e e  p a s  e s s e r  c a p  c o s a  que 
v a l g u i  l a  p e n a :  d èu  c è n t im s  a v u i ‘ 
J a  no s ó n  t e n  t é  r e s , . . . l  jo  . . .  
v a l e  deu c t s . -

E 1 a e u  ü n i c  d e s i g  é s  1 e r  -cora 
. t o t  f* -e l s  D o r i -n ò ta : b r a n d ir  a j t o r t  

i  a  d r e t . f e r  s o p o l i  a  l e s  o r e l l e s  
d s t o t s . d i e n t  c o s e s  a u e  amb t o t  i  
l a  s e v a  p o c a  im p o r t à n c i a  f a c i n  
v e n i r  l a  r i a l l e t à  a l  l l a v l . P e r o u e  
* a  ho  s a b e n : B 1 - o o r in o t

e s  f i c a  on p o t .  •

PENSAMENTI

S o b r e  l 'a m o r  i _ l a _ ó o n a

¿ . c i t e s  o o r .e s  c o n r o r .e n  l 'a r f o r  amo 
l e s  g a n e s  a e  c n s a r - s e :
Ko un s e n t i l i  Mt ' è s t im o "  v o i  d i r  
que s i g u í  v e r i t á t .
Un bon m a tr im o n i s e r i a  e i . o e  u n a  

'  oor.a  ce .^ a amo un nome s o r a .
L a a o n a  q u e -m é s  s  .e s t im a  é s  a  l a  

• au e mer.ys e  l i  d i u .
T o te s  l e s  a o n e s  sd ñ  i g u a l e s  i  t o ­

t e s  eór. d i i e r a n t e s .
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De têts vertaies.
Pa O a e ta n t  te m p s , a l  a o r v i r  en 
M a u r io i , en  e .  s e u  e s t a b l l n wn t  

c e  1 k P l a t j u . 'm  p o t u'e v i  h un 
eau  p a r r ó n u l à , n i  c a ig u é  una 
m osca a  . d i n s .E l  b e b e d o r ,bror.c — 
t1 a n t , l i  u iu :
-U s he c e ra sn a t un i*ot u t  v i  i  

e a  p o r t e a  un pov de v i  i  m a  • 
m o sca .
i  p - r  t o t a  o o n t e . ' t a .e n  ''u r i c i  
l i  pr e . -unT-à:
-Cue e t  p e n s u v o s  que .p e r  1 0  c l  s  
e t  d o n a r la ’ un p o t  ue v i  i  un 
p o l l a s t r e  ?

S à l l a v a . i ' a  a tg u n s  a iu .m enr«» ' .  
l à  P é p i t a  O r i o l  amb 'in  io r a 3 V * r  

i  anb t ô t  i  f e r  e ^ t o r a  que c a r .-  
z a v e n .n o  c e l a  n i  p a reru lu .
E l l a  e s  d e o id e ix  a  rom pre c l  
s i i e n c i  i  l i  p r e i-u n ta  :
- L i  a .'t r a a a  e l  b a i l  ?
E l  jo v e  a r r o r i s a  l e s  e s p r it  l i é e ,  
- l i a :  - J o  em a i e  I 'e p i t a .
E l i  :  - J o  n o .1
I  no a i g u e r e n  r e s  més en to*.
* 1  b a i l .  ^

E re
d in a v a
b o l e t s , p e r o  n o  n i  n a v ia  me 
d 'e n t  r e n d r e  '‘3 .  A l a  !‘i , a * . ï a  *r. 
l l a p i s  i  e s  p o s a  a  c i r u i  :<?.r. 
L a v a n t  e l  a i b u i x  en 'lel'-.oe* i a  . 

u n 'r e s t  c e  c o m p r e n s iô  i  i -  : o r ­
n a  a l  m o m e n t . . .  ur. pur'-.' ' •

e s t i u  p a s s â t .U n  i ru n e e s  
a  câ r .' Crel a c a  i  v o i l a
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V ESCA LA, 12 de Febrer de! 1936 Núm. i

RcIhi,;.uI..s
Oréala. elegants, capttvadores. les veureu passejar se pels carrers céntrics a la recerca deb ¡oves 

pur 'Apiguen .'¿radar les, saben moure la llengua amb tal grácia i velocitat que hom es queda pl 
d admiració daxant les frases castices que pronuncien tot posant els ulls en blanc amb mirades * 
deixen lánima demuda " ue

\ énen d Empuñes, del seu refugi. guiades i impulsades per uns sentiments que deuen ésser molt 
lerms. puig no hi fa res que plogui o que buft la tramontana, elles sempre amb igual afany, són aquí 
la vil« cap el tard. i a Ihora de la concurrencia al carrer de les botigues, a tirar l am, per si pique 
No saben fer se el cárrec que tracten amb pescadora.

Son boniques. tenen grácia. i amb and en sobre: nosaltres desde el nostre quinzenari amical- 
ment Ies saludem i a totes l a cada una d'elles solament desitgem fer-lis el mateix que ansiava u 
castellá. quan deia a una 'Quisiera darte un beso más apretao que el tapón de una gaseosa»

Q u i  anuncia a E L  B O R IN O T ,  al íeixisme fa el boicot!

Ir«sfs v c i - h I Í cs

Era dies enrera. quan al Conseil Municipal 
premen la mida a tots els \icots de disset i di- 
vuit anys; quan li toca el torn a n'En Joan Qui- 
ñores? es resisti a descalcar se.

-  Però. home, no et podem pas m idi: calçat. 
I responia sempre ell.
-D ones io no ho voli. no. no. i no!!
-P e rò  no ho comprens 

Res. no i no!!!
-  I per qué?

Es que m he desi uidat de rentar me els
peu\

Distret i entusiasmat. caminave l altre dia en 
Sindu cap a Empuñes, pensant linicament anih 
QQuella que anava a veure: no feia cas de res 

De sobte (roba un amie.
A oo vas per aquest carni? li pregunta.

EU es queda parat. No voi dir li que |el refu. 
giades el porten de bòlit i respon quequejant 

-E s ... .  que visito les ruines.

Un jove molt aturat de les bateries, parlava 
molt entusiasmat amb la Marta.

Resta callat un moment, i ella amb veu suau 
li demanà:

-Diguem coses dolces....
I ell molt sorprès If pogué dir:
-S u cre , caramels, xocolata . mel...

ballava fa força temps la Pepita Casagran 
amb un iove foraster: el qual durant tot el baila­
ble no parà de parlar-li entusiasmat.

Una seva amiga, que ho notà va preguntar-li 
quan liagueren acabat:

Que et deia aquest jove amb tanta aflció?
- Que abans de conèixer-me a mi el mon era 

per eli un desert.
Ja es veu.....  balla com un camell.

EL B O R I N O T
CU Q I J I N Z E N A R I  S A T I R I C  CU.
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V.oin<;iit.iiri

i j ,lùso s s o s  a ra n
Tots vosaltres els coneixeu; són els gossos 

d'avui dia que claregen goitats a contrallum, són 
els cans que amb mirada de llástima passegen 
per la via pública els seus óssos quasi al deseo- 
bert. Fan pena, pobres animalons; amb passes 
lentes, cara pansida, orella-caiguts, sense forces 
□i per remenar la cua, solament tenen ánims per 
anar ensumant de porta en porta alguna subs- 
táncia per poder engolir; peró no hi ha res a fer: 
a cada casa els esperen amb l'estaca preparada i 
han de fugir mostrant peí món les seves flaques 
costelles que una a una es poden comptar totes.

El gos. l'amic fidel de l'home. avui está en de­
cadencia. i ha arribat a tal grau de desnivell....

moral,que fins s'ha fet LLADRE. Lladre, *1, però 
per necessitati!

Poires bestiolesl Elis són els primer» en sen- 
tir-ho juan han de robar 1 creiem que si fossln 
animals plorane« fins plorarlen de remordlment 
després del robatori. Fixeu-vos, slnó, quan en 
vegeu a córrer algún amb el cos del dciicte a le 
boca mentres darrera seu la mesiressa posa el 
crit al celi fixeu-vos i sentireu exclamar a la 
dona: «Aquest lladre ..II», perqué és Incapaç de 
comprendre l'immens sacrifici que está fent el 
pobre ca, víctima de les circumstáncie»; fixeu 
vos i veureu que fa uns ulls tristo* i una mirada 
de compassió. corn volent dir: «perdoneu-me¡ Jo 
no ho voldria fer . , però la necessitati!

Per aixó EL BORINOT, en defensa sempre 
de la justicia, reivindica la raça canina, avui 
tant mal tractada. demanant a tothom que es 
faci cárrec del tràgic que és no lenir ni un ós per 
rosegar.

Q u i  anuncia  a E L  B O R IN O T ,  al íeixisme fa el boicotl

Latís v e i r í l i i i s
Fa un quant temps, a l'escola, el mestre se. 

nyor Adroher posó per treball ais alumnes re­
dactar una carta comercial de demanda. Un 
d'ells s'equivocá volguent escriure «harina», i al 
corretgir la carta, el Sr. Adroher hi pogué lleglr: 
«50 sacos de otina»

Davant d'aixó. amb la seva natural bonho- 
mia, li advertí pausadament: «Home, en toteas, 
tindries de demanar barrils».

Retornava de viatge un amic den Pepito  Fi- 
gueres i assabentat de qué no es trobava bé. pre­
gunté al xófer ai arribar a Flassá

— ¿Como está Figueras?
— Oh!. Figueras. muy mal.
—Tan mal?
- S i .  le bombardean cada día.
Es que havia confós en Pepito amb la ciutat.

Era un diumenge al matl, i un pagès de molt 
baixa estatura. després de goltar el mercat, s'ar- 
ribà fins a la platja. En «LLORO» feia una ex- 
plicació de les seves, i el pagés, al sentir-lo, es 
mofà de la seva valentia; però eli, picat, va in- 
terrumpir-lo: «Calleu. mestre, calleu, que si no 
us escupo a sobre és perquè no sabeu de nedar».

Un dia que uns vaìlets jugaven a baldufa. un- 
gueren la mala sort de trencar el vidre d'un auto  
que hi havia all! prop.

El popular «Fan-Fan», que veié la catàstrofe, 
els hi renyà véritablement enfadat

— Si ara haguessiu tocat a un home i I ha- 
guessiu mort, aquell home, furiós. s'hagués al-
xecat....

No pogué dir res més; una forta rulla de tots 
els présents el deixà sense acabar.

E L  B O R I J i O T  ES FICA O S  P O I!!

E L  B O R I N O T
Cts
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L E S C A L A .  12 d e  A1urç d e l  l ‘y i/¡

T n in e u ta rl

L its  (L iiim tir ìllits  

«lit P i t i t ín

Durant les sessions de cinema dels diumen- 
ges a la tarda ofereixen un espectacle capaç de 
trasbalsar fins a la melsa a (’observador més seré. 

Però... que divertida resulta una visitai 
Pugeu-hi alguna festa per allí dalt, quan la 

pel licula està en plena projeccíó i les tenebre», 
tot ho embolcallen. I veureu:

Grups, pilons, cadires enrenou; nienuts que 
ploren, parelles que s'abracen, mans que bus­
quen, vailets que es barallen, peles de taronja 
que voleien, ninetes que somriuen, altres quege-

meguen I qt uno en un Liwjvpi i ,¡  ^va va 
rodar el i»¡i Un» at abalar vo* < no a*p^vav a 
quin cantó girar la vu<a

lü  una “ i»» Qngtnihbbfm* qua v* 4*nti»  
Irocaludats davant tant l/ul i bull

AHI s hi rep»riet*4h i/ufetadaa ala qua »<* 
massa alrevrl*. desde allí a* urea al» pubru» 4e 
sota materie» de tote» « lasse» aulì de# < Hq¥r4«  
per aUl In ha artistes bon# qua fan la 
cía ala galana de la pantalla

Tot ét calor, cor# que fcs>*|u*n 4***ou ,ipaa 
sadament per la pasaió que e|» unurvor», bloquâ­
tes que suspiren

Es un mercal, una olla, un gallina/
I si en mig de tant bulluf us fan p#/wpaflu 

gués els ulia i u» cumencen  a » n u  ala polso», 
alfbhores baiato depressa les* ala \ aotv a p u  tu

l est em  segur» que ua r»cor4»r*u 4ur$m 
molts dies de les sense igual, da lef uuuper* 
bles ... <smerlile* de Pekín.

El q ue  bona  eslona vol pastar, EL  B O R I N O T  U ¿0 comprsr

Lteís v«eiri<fi«cs
- J o . ,  cm die Joan. 
—Jo  noi

Un diumenge al cinema un artiller dirigía pa­
raules sabroses (?) a la Teresa Paltré que eslava 
sentada davant seu. Tant i tant arribá a garlar, 
que la Paltré. girant se. li advertí:

—Jove. vosté em fa pensar amb la mar.
-P erqu é?
— Perqué em mareja.

Al cinema, també, sorprenguércm l’eacéll* 
següent:

Un jove foraster es posft a la cadira del ros- 
tat de la C on ch ila  Botella, peró eren quasi al fi­
nal de la sessló I encara no havien dit ni paraula. 
Eli es decideix a rompre el sllenci i li pregunta :

— Ll agrada el «cinei?
Ella arronsa les espatlles.

Un d'aquests dus cn qua al cutreu tarda un i 
a arrider, all! a davant de l'administrioó, eri 
mig d'un grup, un impartent «» quetsaea de qua 
portés tant de retard I en Josep Carrer»* If p/e- 
guntà mole formai

Es que et penses que tot e» baixada rom al 
carrer de Orària?

Dues nolete# estavan mirent an» resista en U 
que si velen molles artiste» amb poqulssim* roba- 

I al précis moment qua passava davant *eu 
En Croi, una d'elles exclamé:

-  Quina fred tant despullades*
A el que contesté eli
-ü ileren l tempérament; a mi em l»n venir 

calor

l< I! I' A S S A T t ’  K H  !• * i u n t i  te a

P o rta d e s  d e is  n ú m e ro s  ze ro  a tres d e  E l B o n n o t

A



exemplar, que va confirmar l’experiència encetada, es va 
distribuir el dia 26 i el tercer el 12 de març. A partir d’aquest, 
cap més. Va aparèixer, dones, cada quinze dies. En dissabte.

Imagineu si estaven ben organitzats, a la revista, que fins i 
tot tenien un distribuïdor/venedor. Un home, en “Rafel de la 
Barbera”, es col-locava a la porta del cine —imaginem que 
era Pequín— per veure si venia algún exemplar ais assistents. 
Ignorem si cobrava comissió perfer-ho. El preu de la publicado 
era 10 céntlms segons figura a la portada del número zero, tot 
i que ais altres tres no n’hi figura cap. D’altra banda, ens ha 
estât impossible saber si se’n venien gaires. El que és segur 
és que no hi perdien pas res. Així ho explica en Francese Sala: 
“Pel que fa al cost —d’editar El Borinot— no vam saber-lo mai. 
Mireu si era bona persona en Joan Colomeda, en “Marquet”, 
que s’encarregava de portar-lo a Palafrugell i, a més, en 
pagava les factures”.

Dissortadament, tal com es veia a venir, la guerra acabá per 
interposar-se en l’extraordinària I lloable aventura còmica i 
literaria d’aquells joves escalencs. Va ser justament el 12 de 
març, el mateix dia que sortia el darrer número ú’EI Borinot, 
que alguns deis cinc amies van ser cridats a files i es van haver 
d’incorporar immediatament.

ELS AUTORS
La colla de nois escalencs que impulsaren El Borinot i que 
formaven el conseil de redacció eren els següents: en Joan 
Colomeda i Graboleda —en “Marquet”—, l'Antoni Figueras 
i Cros, en Miquel Juhé i Sureda, en Josep Pujol i Figueras — 
el “Mollner”— i en Francese Sala i Baiaguer. Tenien els cinc, 
si fa no fa, la mateixa edat. Entre els divuit i els dlnou anys 
acabats de fer. A hores d’ara, tots ells han passai ja a millor 
vida. L’últim en fer-ho ha estât l’Antoni Figueras que va morir, 
el 4 de gener del 2018, a l’edat de 99 anys.

Val a dir que, en Quimet Sureda i Sureda, conegut per tothom 
al poblé pel sobrenom “Punxants”, formava part també de la 
colla (vegeu les fotos que acompanyen aquest escrlt). Era de la 
mateixa edat que els seus amies i moli afeccionat a la broma. 
Tanmateix, sembla que no intervenia, almenys dlrectament, 
en la confecció de El Borinot.

Els cinc joves hi col-laboraven amb el que podien. Alguns es 
dedicaven a parar les orelles pels carrers i places de l’Escala 
per captar, al voi, alguna “bona noticia”; altres eren més 
d’escriure-les; hi havia qui compaginava; qui corregia; ... Ara 
bé, tots participaven en la selecció de qué es publicava i qué 
no. De feina en tenien per donar i per vendre. I d’estones per 
riure també. Per a tots plegats, la confecció de El Borinot 
va ser una excel-lent terapia que els va mantenir lluny d’una 
guerra que els encalçava.

ESTIL, ESTRUCTURA I CONTINGUT
A) ESTIL
No es pot afirmar que El Borinot tingués un estil molt ben définit 
d’escriptura i presentació. Possiblement, l’edat deis autors hi 
tenia a veure. Aixó no obstant, tampoc era un producte baliga- 
balaga. En la lectura deis diversos articles, s’intueix una 
certa seriositat al darrera i una determinada intendo de fer 
un butlletí prou rigorós. Tots els números són escrlts en un 
català prou correcte, amb alguna falta d’ortografia que salta a 
la vista de tant en tant.
B ) ESTRUCTURA
L’estructura deis quatre Borinots apareguts és molt similar. 
Hi ha poques variaclons entre els diferents números. Potser 
el zero és el que més es desvia de l’estàndard, cosa lògica al 
tractar-se d’una prova. Si delxem de banda aquest últlm, es

pot dir que la primera página d’£/ Borinot es idéntica, en quant 
a configurado, en els tres exemplars publlcats. Comença amb 
un Comentan, que ve a ser una mena d’editorial i seguelx amb 
la secció Fets verídics, que no són més que acudits adobats.

A les págines següents de la revista, hi ha seccions que es 
mantenen en tots els números, com el Safareig a la segona 
página; Aixího diuen, a la tercera; i les de S'assegura de bona 
font... i Advertim..., contingudes dlns Rádio Borinot, que són 
xafarderies relacionades amb ve'ins de l’Escala, a la quarta 
i última. La resta d’espai s’emplena, de manera intermitent, 
amb: poemes, més acudits, conseils, receptes de bellesa i 
altres col-laboracions.

C) CONTINGUT
El Borinot no tractava temes polítics, ni de la infausta guerra. 
Tampoc parlava de fútbol, ni d’economla. No critlcava ais 
pescadors, ni ais pagesos, ni ais botlguers, ni ais industriáis, 
... En fi, no era crític amb nlngú. No anava contra ningú. El 
seu contingut girava entorn de la pura xafarderia popular, fos 
aquesta real o inventada. Tenia com a divisa de referencia: 
riure’s del mort I de qui el vetlla. I fer-ho sensetravessar la línla 
vermella de la bona educació i del respecte per les persones 
que s’esmentaven. Era simple humor blanc, inofensiu. Tot i 
que potser ais protagonistes no els feia galre grácla sortir-hi.

Petita rectificació. Abans hem dit que no anava contra ningú. 
No és veritat del tot. En els números 1 i 2, al mig de la primera 
plana hi consta, ben destacada, la següent frase: “Qui anuncia 
a El Borinot, al feixisme fa el boicot”. Queda ciar que els autors 
en tenien un d’antagonista o enemlc, com vulgueu dlr-li. I no se 
n’amagaven, malgrat saber que dlntre de poc s’hi enfrontarien 
militarment. Un detall: no van aconseguir cap anunci. Amb tot, 
al número zéro, hi surt aquest: “Cistells de bona fabricado, els 
trobareu sempre a Can Sagró". Devia ser un esquer.

No farem aquí una análisi exhaustiva del contingut deis quatre 
números d'El Borinot. Només ens estendrem una mica amb el 
comentarls/editorials de la primera página. S’ho valen. De la 
resta de seccions en parlarem lleugerament exposant alguns 
exemples que explicaran millor de qué anava la cosa.

El Comentari del número zéro és la Presentació de la revista. 
Diu així: “Jo sóc El Borinot que per primera vegada veig la 
llum, la llum clara d’una vila clara I dallera. Perd estic un xic 
espantat: tlnc por de no agradar... El meu desig és fer com 
tots els borinots: brunzir a tort i dret, fer soroll a les orelles de 
tots, dient coses que amb tot i la seva poca importáncia facin 
venir la rialleta ais llavis...” Queda prou ciar quin era l’objectiu 
principal del butlletí, no?

Al número u el Comentari es referelx a Les refugiades. Eren 
aqüestes, unes noies joves que, des de feia uns mesos, a 
causa de la guerra, s’hostatjaven a l’hotel Empúries. Sembla 
que s’acostaven al poblé sovint I feien anar de bólit ais 
homes en general. El Borinot s’hi esplaia: “Gràcils, élégants, 
captlvadores, les veureu passejar-se pels carrers céntrics a la 
recerca deis joves que sápiguen agradar-les;... no hi fa res que 
plogui o que bufl la tramuntana, elles sempre amb igual afany, 
són aquí a la vila cap al tard, i a l’hora de la concurrencia al 
carrer de les botigues, a tirar l’ham, per si piquen. No saben 
fer-se el cárrec que tracten amb pescadors...”. Fina ¡ronia 
escalenca.

L’editorial del segon número és Gossos acandits. Abans de 
res, sabeu que vol dir acandit? Nosaltres, a primer cop d’ull, 
no en teníem ni fava. Ho vam haver de buscar en el diccionari 
normatlu i no hi havia cap paraula que s’hi assemblés.
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Fmalment, ho vam trabar al Diccionarl català-valencià-balear: 
“Acandir-se: debilitar-se, aflaquir-se, perdre vitalitat”. De totes 
maneras, un cop es llegeix el text d’£7 Borinot, ens adonem que 
no calla buscar-ho als dicclonarls. En el Comentan s’hi diu: "... 
son els cans que amb mirada de Ilástima passegen per la via 
pública els seus ossos quasi al descobert. Fan pena, pobres 
animalons; amb passes lentes, cara pansida, orella-calguts, 
sense forces ni per remenar la cua, solament tenen ànims 
per anar ensumant de porta en porta alguna substàncla 
per poder engolir;..., quan en vegeu correr algún amb el 
cos del deliete a la boca mentre darrera seu la mestressa 
posa el crlt al cel: Aquest lladre!!...” No reprodulrem ara tot 
el text. Només dir que paga la pena llegir-lo sencer, si mal en 
tenlu l’oportunltat. Està molt ben escrlt. Reflected força bé 
l’amblent d’aquells anys de guerra I traspua molta tendresa.

En el número 3 es tracta de Les Camarille s de Requin. 
“Durant le s sessions de cinema dels diumenges a la tarda 
(les camarines de Pequfn) ofereixen un espectacle capaç 
de trasbalsar fins a la melsa a l’observador més seré... Hi 
veureu:... menuts que ploren, parelles que s'abracen, mans 
que busquen, vailets que es barallen, peles de taronja que 
volen, ninetes que somriuen, altres que gemeguen... Alla s’hi 
reparteixen bufetades als que son massa atrevits, des de allí 
es tiren ais pobrets de sota maté ries de totes classes: solides 
i liquides;... És un mercat, una olla, un galliner...” Una molt 
bona descrlpcló, tot s’ha de dir. Avui dia, amb la davallada 
del cinema —fa anys que va tancar la darrera sala al nostre 
poblé—, aquella vida que bategava a les camarines dels cines 
escalencs —també n’hi hagué a ca l’Hereu i al Cacauet— és 
desconeguda per les noves generacions. Els que les vau viure 
esteu de sort. Sabeu prou bé l’encís popular que acollien.

Passem als Fets veridics. Corn hem dit abans, son simples 
acudits extrets del TBO i del Patufet que tenien corn a 
protagonistes persones reals de l’Escala. N’exposem un 
pareil a continuado:

“Un jove molt aturat de les bateries, parlava molt 
entusiasmat amb la Marta. Resté callat un moment, 
i ella amb veu suau li demanà:

- Diguem coses dolces...

I ell, molt sorprès li pogué dir:

- Sucre, caramels, xocolata, mel, ...”

(12/2/1938)

“Un diumenge al cinema, un artiller dirigia parautes 
saboroses a la Teresa Paltré, que estava asseguda 
davant seu. Tant i tant arribé a garlar, que la Paltré, 
girant-se, !'advertí:

- Jove, vostè em fa pensar amb la mar
- Per què?
- Perqué em ma reja”

(12/3/1938)

A la segona página, en els números impresos, mitja plana 
(tota una columna) és ocupada per la secció Safareig. Al ser 
un text llarg, no en reproduirem cap exemple. Pero sí direm 
que es tracta de situacions absurdes que tenen el seu toe 
de comicitat. Tampoc reproduirem els poemes, inédits — 
imaginem que eren escrits pels mateixos membres del 
consell de redacció—, deis quals sol haver-n’hi un o dos a 
cada exemplar.

D ’e sq u e rra  a d re ta : Jo s e p  Pu jo l, F ra n ce se  S a la , Q u lm et Sureda i 
A n to n i F igu era s . Foto : co l-lecc ió  p ròp ia .

De la secció Aixi ho diuen us mostrem una de les definicions 
publicades. En concret, la de la paraula bail: “Conjunt de 
voltes, relliscades, contursions I giravolts que fan una série 
de parelles ben arrapades procurant seguir el compés d’una 
barreja de sorolls, sons, xerrics i estrèpits, que s’anomena 
musica i que és produida per una colla d’individus que graten 
i bufen aparells estranys” (12/2/1938). No hi ha diccionari 
que la millori. No us sembla?

De Rédio Borinot, també us n’oferim uns quants acudits. Son 
ben curts:

- La junta del Centre Joventut ha decidit fer pagar a en 
Pratsevali doble entrada perqué en baila més que no 
en toquen.
- La Lola Isern va anar al Carnaval d’Albons disfressada 
com de costum.
- L’Amélia “Toua" ja ha trobat a aquell al qual des de 
tant de temps buscava; ara falta que eli la trobi a ella.
- El “Pavero” ha deixat els peixos en repós des que es 
dedica a clavar la fitora a les... refugiades.
- El Conseller de Cultura té el ferm propòsit d’inaugurar 
la Biblioteca un dia qualsevol... però no pot assegurar 
de quin any

D ’e sq u e rra  a d re ta : M iq u e l Ju h é , Jo s e p  Pu jo l, A n to n i F iguera s i 
Q u lm e t S u re d a . Foto: co l-lecc ió  p ròp ia .



I acabem amb aquest acudit del número zero:

“Entre noie s:
-Ja ho saps Maria? En Pere se m'ha déclarât 
- Ja era de suposar; quan li vaig donar carabasses va 
dir-me que faria un disbarat”

L’ALTRE BORINOT
Pels voltants dels anys vuitanta del segle passai, va 
aparèixer un segon Et Borinot a l’Escala. Malgrat que, en un 
dels fulls distribuïts es reivindica com hereu de l’anterior — 
el nostre republicà— no hi té res a veure. Fins i tot, presenta 
aquesta successici erròniament: “El nom de Borinot no 
l’hem pas inventât nosaltres, ja sorda abans del 36 (sic)”. 
En fi, només coincideixen en el títol i potser, apurant molt i 
molt, en qué eren anònims.

No podem concretar exactament les dates de publicació 
d’aquest segon El Borinot perqué cap dels exemplars 
que ens han caigut a les mans en duu. Però no és gens 
complicai intuirles, ja que el seu contingut és destinât 
quasi exclusivament a criticar i desprestigiar les actuacions 
del primer ajuntament democratic del postfranquisme 
a l’Escala, que va presidir en Joan Pascual i Gich (1979- 
1983).

El segon El Borinot, a les seves pàgines, tot i que es presenta 
com una publicació que pretén fer crítica constructiva, 
exhibeix, freqüentment, frases malintencionades que, 
segurament, en aquells moments, no devien caure bé a 
ningú. Sobretot ais interpel-lats, ciar. Una prova en són els 
articles, i cartes, de queixa i denùncia que van escriure 
alguns regidors de l’ajuntament al diari comarcal El Punt.

Aquesta publicació, que podríem qualificar de pamfletària 
i que es distribuía clandestinament, de nits, a determinats 
domicilis de l’Escala —no a tots— és evident que tenia, però, 
el seu costai positiu: treia a la llum pública alguns deis 
tripijocs i draps bruts que es manegaven dins el consistori 
escatene. El problema el tenia, repetim, en la manera de fer­
irò. El perdien tes formes.

Qui n’era l’autor? Hodesconeixem. L’anonimats’ha mantingut 
solid al llarg dels anys, si no anem errats. Ara bé, tot fa pensar 
que hi havia més d’una persona al darrere. Ho diem per dues 
raons. Primera. Perqué s’hi descobreixen estils diferents 
d’escriptura en els distints fulls publicáis. I segona. Perqué no 
es pot negar que l’autor estava molt ben informât del que es 
coïa dins les parets de l’ajuntament, aixi com del que passava 
pels carrers de l’Escala. I es fa difícil creure que un individu 
sol fos a tot arreu.

CONCLUSIONS
Tornem al nostre Borinot republicà. I preguntem-nos: tenia 
defectes? Doncs si. Potser el més destacat és l’accent 
masclista que s’observa en alguns dels seus textos. Hi 
proliféra massa sovint. Amb tot, ho podem justificar dient 
que, d’una banda, era una publicació fêta ónicament per nois 
joves, i de l’altra, que fa vuitanta anys la mentalitat i el diseurs 
dels escalencs no eren els que nosaltres tenim actualment en 
el 2018. La vida, els costums i les maneres de dir les coses 
han canviat molt, a l’Escala, en aquest llarg espai de temps.

En fi, amb el présent article tan sols hem prêtés recuperar de 
l’oblit una senzilla i fugaç publicació que va existir al nostre 
poble, l’Escala, en temps de guerra, i que va alleugerir, a 
estones perdudes, els trasbalsos, tes cabòries i tes penes 
de molts vilatans. I que, aixi mateix, va fer especialment més 
plàcida i menys anguniosa l’espera de cinc joves escalencs 
que se sabien destinais a incorporar-se a tes files d’un exèreit, 
el republicà, de manera imminent —no tots cinc, però—, per 
lluitar contra el feixisme en un conflicte que, a la seva edat, 
no ens enganyem pas, els venia gran.

En Jo a n  C o lo m e d a , “M a rq u e t”, a is  a n ys  q u a ra n ta , qu a n  fe ia  e l se rv e i 
m ili ta ra  G a lic ia . Foto: ce d id a  p er la fa m ilia  C o lo m e d a  G uanter.

FONTS DOCUMENTALS
-  N úm eros O, 1, 2 i 3 d ’E/ B orinot.

- L ’E sca lenc. Entrevista am b Francesc S a la  i Ba laguer. 

N úm eros 247 i 248. Desem bre 200 0  i gener 2001.

- L ’Esca len c . Entrevista  am b Josep  Pujol. N ú m ero  216. M a ig  
1998.

- D ive rsos  exem p la rs  d ’E/ B orin o t postfra nqu ista .



LA MÈTEO SE N VA DE FESTA

De vegades, reps propostes engrescadores i aquesta va ser una d’elles. Ja fêla temps que em rondava pel 
cap un article sobre la climatología histórica de la Festa Major de VEscala, perd va ser l’amie Basili Glronès 
qui, amb el seu suggeriment, em va donar /’empenta definitiva. Per tant, aquest article será una retrospectiva 
sinóptica de quines configuracions són les més habituais en el decurs de la primera setmana de setembre, 
entre els dies 1 i 1, période en el que, tradicionalment, s ’ha englobât la Festa Major de I’Escala (entre el 2 i 
5 de setembre). A partir d ’aquí, s ’intentarà obtenir alió més agosarat, és a dir, Intentar desxifrar el panorama 
météorologie deis dies de Festa Major i, sobretot, poder-ne treure algunes conclusions climatiques deis 60 
anys en els que es centra l'estudi (de 1956 a 2016). En el présent, per a donar forma a aquest article o escrit 
científic, es partirá d’una hipótesi inicial I, a mesura que es presentía les dades, aquesta mateixa es podrá 
confirmar o desmentir.

HIPÓTESI
La Festa Major de l’Escala s’inclou en la primera setmana 
del mes de setembre, ja que, históricament, la Festa Major 
s’ha celebrai entre el 2 ¡ 5 de setembre, essent-ne el dia 2 
la diada de Santa Màxima, patrona de la vila marinera. Cal 
puntualizar que s’han descartat tots aquells dies d'actes 
prévis, normalment ubicats a la darrera setmana d’agost. 
Alhora, també cal indicar que, quan s’analitzen mapes i 
dades météorologiques, el més sensat és emmarcar-ho en 
périodes de 7 dies (és a dir, una setmana sencera) i, per 
aquest motiu, es pren corn a referèneia el période entre l’l  i 
el 7 de setembre.

Es parteix d’una hipótesi inicial en què la primera setmana 
de setembre podria qualificar-se corn un période de transicié 
climàtica i meteorològica, en el quai es deixa enrere la 
canícula estival per a encarar Unici de tardor; de fet, la 
tardor meteorològica comença l’I  de setembre, mentre que 
l’astronòmica queda relegada a unes setmanes més tard. Per 
tant, l’experiència podria fer intuir que, en aquesta primera 
setmana de setembre, poden experimentar-se condicions 
encara plenament estivals (corn ara: calor, garbins, anticicló, 
etc...), però també els primers indicis de la tardor, amb un 
panorama més canviant en el si d’un context de poca definido 
i en el que petits desequilibris poden derivar en grans canvis.

MÈTODE
Les persones que treballem a diari amb models 
meteorologies i mapes de predicció ¡ntentem tenir molt 
present la predicció per anàlegs, és a dir, mirar en el passai 
configuracions atmosfèriques similars i veure si aixô pot 
ajudar a predir el futur immédiat. Mitjançant l’arxiu de 
mapes meteorologies que disposen les eines dels NCEP 
(National Centers for Environmental Prediction) de la NOAA 
(National Oceanic and Atmospheric Administration), aquesta 
tasca es fa més planera i es pot rebuscar pels arxius 
intentant cercar similituds i diferencies. Precisament és aixó 
el que s’ha volgut desenvolupar en aquest treball, un repás 
exhaustiu deis 7 primers dies de setembre (dia per dia, des 
del 1956 fins el passât 2016), anotant quines situacions es 
presentaven, quin va ser el tipus de temps més probable i, 
un cop Mesta tota aquesta informado, s’ha intentât extreure 
alguna conclusió, en forma de patró i probabilitats, simple 
estadística per veure si certes situacions són més récurrents 
que d’altres.

Els mapes o cartes emprats están dimensionats dins una 
escala sinóptica, és a dir, en una dimensió o rang entre els 
500 i 1000 km de detall, que normalment és l’escala de 
referèneia en l’anàlisi de masses d’aire i evolució deis grans 
centres d’acció. Per tant, cal ser conscients que cal baixar

Mapa de pressió en superficie (SFC) i geopotencial (Geop) a Mapa de reanàlisi de precipitado acumulada (en mm) en 6
500hPa del dia 2 de setembre de 2014. Arxiu NCEP - NOAA. hores del dia 3 de setembre de 2002. Arxiu CFSR - NCEP.



a un detall més gran o mesoescalar per a poder afinar amb 
més exactitud, especialment en parámetres com el vent o la 
preclpitació.

En aquests mapes hi queda reflectida:
- Pressió en superficie I ¡sobares (2 m)
-Algada geopotencial a 500hPa (5500 m)
-Algada geopotencial I temperatura a 850hPa (1500 m)
- Línles de corrent a 850hPa
- Precipitado (2 m) (entre 1979-2016)

ANÀLISI
CONTEXT TEMPORAL
A la nostra latitud, la dinàmica atmosfèrica es basa en 
ondulacions del JET polar o l’anomenada cinta transportadora, 
la qual té una circulado d’oest a est a través de l’oceà Atlantic 
fins arribar a territori europeu. Aqüestes ondulacions tenen 
un cicle en el decurs de l’any, essent molt menys marcades a 
l’estiu que a l’hivern o els equinoccis.

E squem a d e  p o s ic ió  d e l J E T  p o la r  a m b  e ls  ven ts  a 3 0 0 h P a  
(e la b o ra d o  de fa u to r).

La capacltat o no d’ondulacló ve marcada per la posició deis 
centres d’acció, normalment els anticlclons, els quals són 
molt més ferms i potents que no pas les borrasques, més 
efímeres I passatgeres. Els anticiclons són centres de bloquelg 
I, pertant, dlssuasius de pertorbacions. A l’estiu els anticiclons 
subtropical progressen al nord i d’aquesta manera també fan 
pujar de latitud el recorregut del JET polar. No és fins al final 
de l’estiu quan alguna de les peces es pot comengar a moure 
I a ressituar, normalment amb motiu de l’aparlcló deis primers 
huracans a ¡'Atlantic més occidental i la seva posterior transido 
a borrasca extratro pical.

Aqüestes balxes pressions comencen a sacsejar l’oceà Atlántlc 
i fan recular l’anticicló més cap a l’oest o en posició més 
meridiana (nord-sud). Alxó propicia l’arribada deis primers 
fronts, les primeres sltuacions de nord o, fins i tot, les primeres 
bosses d'aire fred en latituds més baixes. Per tant, és d’aquesta 
manera com a les acaballes d’agost o finid de setembre el 
temps comença a canviar.

Normalment, un d'aquests canvis s’experimenta entre la darrera 
setmana d’agost I la primera de setembre, és a dir, a cavall entre 
la Festa Major de Torroella de Montgrí (el día 25 és la diada 
patronal de St. Genis) i la de l’Escala. De fet, h¡ ha una norma 
no escrita, que és més avlat com una dita d’orlgen popular, que 
diu que quan fa mal temps per la festa de Torroella, a l’Escala 
hi haurá bonanqa per Festa Major. Clentíficament i en traducció 
atmosférica té una explicado: si la darrera setmana d’agost 
arriba una d’aquestes primeres ondulacions atmosfériques amb 
xáfecs i tramuntana, la següent setmana es retornará al domini 
anticlclónic i cálid (cal recordar que encara és el final de l’estiu).

24/8/1987 (Sant Genis)

2/9/1988 (Santa Máxir26/8/1988 (Sant Genis)

L.ì v w
ì J  ì

C o m p a ra tiva  s in ó p tic a  a S F C  i 5 0 0 h P a  d e is  a n ys  1 9 8 7  i 1 9 8 8  
A rx iu  N C E P  - N O A A .

CONTEXT METEOROLÓGIC
Els clentíflcs sempre necessiten agrupar per a ordenar I fer 
classificaclons que, alhora, serveixen per a poder analltzar els 
resultats de determlnat experiment o estudi. En el cas que 
ens ocupa, les agrupaclons es poden fer segons la situado 
sinóptica present I el temps meteorológic que II correspon. 
D’aquesta manera, es poden distingir aqüestes sltuacions 
slnoptiques:
- Situaclons de Nord o tramuntana 

(anticiclóniques o depresslonárles).
- Sltuacions de Sud-oest o garbí i dorsal cálida.
- Sltuacions anticiclóniques.
- Sltuacions de soles en algada, fronts i depressions.
- Situaclons de Nord-est o retrogressions.

TEMPS ESTABLE 1 Situacions de Sud-

CÀLID oest garbi + situacions
anticiclóniques

TRAMUNTANA Situacions de Nord

TEMPESTES, 
XÀFECSI PLUJA

Soles en algada + 
situacions del nord-est 

o retrogressions

Alhora, els tlpus de temps associats serien:
Cal remarcar que, la presentada, és una classlflcacló molt 
senzllla I que, segurament, obvia certes situaclons més 
¡ndetermlnades I segurament més compllcades d’analitzar. 
La part positiva, pero, és que aquesta classlflcacló fa posslble 
una explicado més plañera i que la gent ho pugul entendre i 
relacionar fácilment.

CONCLUSIONS
L’estudl de la climatología sinóptica és énormément útil 
en meteorologia, tant per a corroborar o desmentir canvis 
de circulado atmosfèrica com per a establir una base de 
dades per a minorar els models de predicelo, mltjangant 
l’anomenada prevlsló peranàlegs.



Una altra cosa seria poder extreure conclusions amb 
significado estadística sobre un période tant concret com 
el d’aquest cas d’estudi. Disposar d’un arxiu de més de 60 
anys de dades ajuda, pero tampoc acaba de resoldre alguns 
patrons, ni sentenciar conclusions contundents. Malgrat aixô, 
si que es poden extreure algunes conclusions valuoses.

1) Tramuntana. En més de la meitat deis anys estudiáis 
(1956-2016) ha aparegut la tramuntana per Festa Major, 
concretament en un 56% dels anys (34 dels 61 anys). En un 
pais de tramuntana alxè no és cap novetat, perô, en canvi, si 
que és significatiu. Vista aquesta dada de la majoria d’anys, 
es pot dir que algún acte de festa major es pot/podrà veure 
afectat per aquest condlcionant.

TIPUS DE TEMPS SEGONS FENÒMEN (Sobre index 100)

Classificació en percentatge del tipus de situado meteorològica 
de i'1 al 7 de setembre en el période comprès entre 1956 i 2016 
(elaborado de fautor).

I encara és més Interessai quan s’observa i es documenta 
que les sltuacions de tramuntana són molt més frequents 
entre els dies 4 i 5 de setembre que no pas en els dies 
anteriors o posteriors. El dia 4 té comptabilitzats 19 anys de 
tramuntana i, el dia 5, 20 anys. I què passava entre els dies 4 
i 5? Doncs que tradicionalment era el dia dels focs d’artifici. 
Qui no recorda uns focs suspesos per tramuntana?

NOMBRE D’ANYS AMB TRAMUNTANA (per dia)

Nombre d’anys (freqüència) amb presència de tramuntana per 
cadascun dels dies de Festa Major (elaborado de fautor).

És probable que aquella sentencia escalenca que afirmava 
que la darrera sardana de Festa Major obria la porta a 
l’hivern, també deu teñir alguna relacló amb aquest mateix 
fet. El cas més recent d’una Festa Major amb tramuntana 
va ser la de l’any 2012, amb 7 dies seguits de tramuntana, 
essent inclosos tots els dies festius. A tall informatiu, en 61 
anys, només el 2007 i 2012 ha fet tramuntana tots els dies 
de Festa Major (de l’l  al 5).

2) Poca bonanga. Una Festa Major amb temps totalment 
estable és molt poc probable. En només un 13% dels anys 
s’ha gaudit d’una festa marcada peí bon temps de prlncipl 
a final, és dir, amb sltuaclons clarament anticicloniques, 
cálides o de garbí.

En un moment o altre, aquest període cllmátic presenta algún 
estirabot i la bonanga queda truncada per alguna tramuntana 
o grop. L’últim cas de bonanga absoluta per Festa Major va 
ser l’any 2016, quan es va patir una calorada de primera 
categoría, la qual va ser récord en algunes comarques de 
Catalunya I va suposar el període més cálid d’aquell estiu.

3) Temps de grops. Práctlcament en un 50% dels casos 
(47,7%) han aparegut sltuaclons de xáfecs, grops o tempesta 
en algún dia de la primera setmana de setembre. I si 
s’afegeixen les sltuacions de gregal o de nord-est (que també 
poden comportar alguns xáfecs), la xlfra s’elevarla fins el 61%.

Per tant, es podría concloure que és molt probable que 
alguna diada de Festa Major es pugui patir alguna remullada 
o, si més no, es tingui una tempesta prop, es sentí tronar o es 
pateixi perqué la pluja no esguerri algún acte. Si ens parem a 
pensar que tant les tramuntanes com les situaclons de temps 
insegur són les més probables (un 56% i un 61% dels casos, 
respectivament), és evldent que la comissló de Festa Major 
no pugui estar gaire tranquil-la.

ANNEX 1. EPISODIS METEOROLOGOS 
REM ARCABLES PER FESTA MAJOR

Durant els 60 anys compresos en l’estudi efectuat (1956- 
2016) h¡ han hagut diverses festes majors amb "contingut" 
meteorológic molt remarcable i ques’allunyen de la “normalitat” 
anterlorment comentada, uns episodis meteorológics que 
destaquen sobre la resta I que val la pena anomenar.

DÉCADA DE 1960
- Els darrers dies de Festa Major de l’any 1963 van estar 
marcats per una forta tramuntanada de darrers dies d’estiu. 
D’aquelles dates es recordará sempre i ha quedat fixa a la 
retina la imatge del remolcador Cotentin, estimbat a filia 
Mateua per la forta tramuntana a més de 90 km/h I enfonsat 
en aquell paratge, tal com recorda una imatge del fotógraf 
escaleno Joan Lassús.

(C) Wattarzentrala 
www.wetterzentrale.de

Mapa de pressió en superficie (SFC) i geopotenciai (Geop) a 
500hPa del dia 2 de setembre de 2014. Arxiu NCEP - NOAA.

http://www.wetterzentrale.de


- Episodi de l’I  al 5 de setembre de 1965. La dinàmica d’aquell 
final d’estiu fou d’entrada freda i totalment anòmala a Europa, 
atenent que es va arribar a despenjar fins a la Mediterrània 
els primers dies del setembre d’aqueil any. La potent bossa 
freda que es va despenjar de nord a sud va arribar a casa 
nostra amb tempestes, tramuntana i fred, mentre que a 
Italia motivà les terribles inundacions que van comportar 23 
victimes mortals. D’aquell episodi a casa nostra ens quedará 
un fet molt destacable, la mànega marina davant la costa de 
St. Feliu de Guixols el 2 de setembre, diada de Sta. Màxima.

- La festa major de 1969 es va desenvolupar en un panorama 
de tempestes, pluges i panorama molt révoltât. El cóctel 
perfecte d’aire fred en alçada provinent del nord-est i llevant 
en superficie va propiciar una situació més típica de tardor 
que no pas d’estiu, amb tempestes, xàfecs importants i, fins i 
tot, temporalet de mar.

DÉCADA DE 1970
- L’episodi del 3 al 5 de Setembre de l’any 1972 possiblement 
és l’episodi d’inundacions més destacat de la primera 
setmana de setembre deis darrers 100 anys. Una altra 
situació típica de tardor i molt més intensa que la de l’any 
1969 va aportar allò que fa un temps s’anomenava “gota 
freda” amb llevant, és a dir, pluges que van arribar ais 90 
mm a l’Escala i van superar els 100 mm a diversos indrets 
del litoral catalá. La premsa escrita es fa ressò dels diversos 
efectes ocasionats per aquest temps, com ara tails de 
carreteres, subministrament elèctric i de telèfon. A l’Escala, a 
més, tot estigué amanit per un temporal a mar; per tant, fou 
una festa major clarament passada per aigua.

DÉCADA DE 1980
- Si a les acaballes dels anys 60 i primers compassos dels 
anys 70 destacaren les pluges i els aiguats, durant la década 
de 1980, a trets generals, destacaren les situacions de 
tramuntana força potents durant els primers dies de setembre. 
L’episodi més notable fou entre l’I  i el 3 de setembre de 
1982, amb tramuntana anticiclónica d’entre 80 a 100 km/h, 
la típica tramuntana de final d’estiu amb un despenjament 
fred sobre el golf de Lleó.

S IT U A C IO N  GENERAL
(Mapa de Isóbaras y frentes previsto para el dia de hoy)

A n à lis i de la p ress ió  S F C  del d ía 5 de  
setem bre  de 1972. Extret de La Vanguard ia .

DÉCADA DE 1990
- També cal destacar els episodis 
extraordinàriament càlids i, durant 
els anys 90, es disposa d’un ciar 
exemple, encara que precedit i 
seguit per altres anys on destacaren 
les tramuntanes i, sobretot, les 
situacions d’inestabilitat. Entre el 
1 i el 4 de setembre de 1998 es 
va establir una clara circulado del 
SW amb dorsal cálida a tots nivells. 
Destaquen les máximes d’entre 30 
i 35°C d’aquell dies, que ens van 
traslladar al pie de l’estiu.

DÉCADES DEL 2000 I 2010
- El més destacable d’aquesta 
“generado mil-lénial” s’ha de cercar 
durant la segona década del s. XXL 
El primer episodi remarcable fou la 
tramuntana de la Festa Major del 
2 0 1 2 , que féu preséncia entre el 
dies 30 d’agost i 5 de setembre, un 
episodi de tramuntana molt intens

Desacostumbrado 
espectáculo marino 
en la Costa Brava

Una tromba de agua de más 
de cien metros de altura y 
cincuenta de diámetro atrajo 
la atencián de miles de gentes

A metió* de cien metros Ce la 
costa y a eos» (le una m illa y 
media de distancia, en línea rec­
ta entre Toesa de Mar y Palamóa, 
w- formó anteayer por la tardo. *<e- 
bre la* cinco horas. una tromba 
marina de gigantesca* proporcio­
ne*, c w  un cilindro de agua pul- 
verirada que se elevaba cien me­
tros sobre el nivel del m w  y den­
tro el mismo, la columna de ayu » 
describiendo el movimiento yira- 
torio propio de la acción <lel tor­
bellino, provocado por tos acciden­
tes naturales de la atmósfera.

t: Pigmeas

N o tic ia  d e  la tro m b a  
m a rin a  o rig in a d a  a 
S a n t Fe liu  d e  G u íxo ls  
e l 3 d e  se te m b re  d e  
19 6 5 . E x tre t del D ia rio  
Los S itio s .



Anàlisi de temperatura a 850hpa (1500 m) i Geop el dia 2 de 
setembre de 1998 a les 12Z. Arxiu NCEP - NOAA.

S u n ,0 4 S E P 2 0 1  6 122
850 hPa Temp. (°C) und Bodendruck (hPa)

Data: CFS reanalysis 0.500° 
(C) Wetterzentrale 
www.wetterzentrale.de

Anàlisi Ta a 850hpa (1500m) i Geop el 4/9/2016 a les 121. 
Arxiu NCEP-NOAA.
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i persisten! amb ratxes que van superar els cops de 90 a 
100km/h, amb tràgul de fins a 2,5 m d’algada i platges 
buides amb bandera vermella en el decurs de 2 o 3 jorns 
consecutius.

- El darrer episodi a destacar és la calorada que es produí 
de l’l  al 5 de setembre de 2016, amb una advecció cálida 
histórica, la qual va fer trencar récords de temperatura a 
diverses localitats catalanes, amb máximes situades entre 
els 35 i 40° C a terres interiors i de 30 a 35° C en indrets 
costaners, com per exemple l’Escala. La dorsal cálida en 
algada emergent del nord d’Àfrica i els vents de garbi en 
superficie van ser els desencadenaos d’aquesta calorada.

COLOFÓ FINAL

Amb aquest anàlisi i repàs s’ha intentât treure una 
mica de sue a la climatologia present durant la Festa 
Major de l’Escala. En meteorologia i clima sovint 
es fan moites preguntes, però el que acostuma a 
passar és que les respostes no acaben de ser del tot 
clares, no per manca de voluntat, sino perqué trabar 
patrons i tendèneies moites vegades és pràcticament 
impossible, dins aquest sistema tant caétic.

Si s’ha de concloure quelcom destacable en aquest 
article, ha de ser que la primera setmana de setembre 
és un période de transido, complex i a cavali entre les 
últimes fuetades d'estiu i els primers aires de tardor 
mediterrània, tot plegat sota aquesta dicotomia tant 
nostrada i sempre present entre la tramuntana i el garbi.

http://www.wetterzentrale.de
https://ncep.noaa.gov
https://www.noa.gov


L’ALFOLI DE LA SAL DE LESCALA 
AL REGISTRE DE LA PROPIETAT

El creixement demográfic i económic de /’Escala deis segles XVIII i XIX difícilment es podría explicar sense 
l'existéncia d’aquest emblemátic edlfici, bastit entre final del XVII i primers anys del XVIII, tal com consta 
en la llinda del baleó principal, que porta la data de 1698. En el plánol de sota, corresponent al grau 
d’implantació que tenia i ’Escala a les primeries del segle XVIII, es pot veure el trag fi de I’Alfolí i de l'església, 
senyal inequívoca que encara estaven en construcció. Amb tot, la primera constancia documental trobada 
flns avui és de l ’any 1716. El 1728 comenga a funcionar com a magatzem de grans i de sal i el 1762 es 
convertí en duana marítima. El viatger Zamora, al seu pas per ¡’Escala, el 1789, constatant la puixanga del 
poblé en tots sentits, escriu: "Hay 18 embarcaciones y 60 laúdes, pescan mucha anchoa y poco coral; sus 
vecinos trabajan en todos los ramos, ganan buenos jornales y no hay pobres. Se hacen muchas casas [...] 
Las mujeres cuidan de la anchoa. Hay alfolí de sal que traen los napolitanos de Tortosa. Hay aduana [...] Vi 
los molinos de arroz [...]".

L’Alfolí, contràriament al que es podria pensar, sempre ha 
estât de propietat privada, fins que l’Ajuntament de I’Escala 
l’adquirí l’any 2006. La hisenda reial pagava un lloguer 
al propietari de torn per destinar-lo a magatzem de la sal, 
primer i duana després. Cal tenir en compte que la sal era 
un producte estancat, és a dir, un monopoli de l’estât, en 
ser essencial per a la conservado deis aliments i, per tant, 
subjecte al control de la seva producció I distribució, com 
també a impostos específics.

Tal com explica Lurdes Boix1, els vaixells de cabotatge, des 
de les salines deis Alfacs (Delta de l’Ebre), Eivissa i Torrevella 
(Alacant), descarregaven la sal a l’antic port i, després 
d’emmagatzemar-la a l’Alfolí, es repartia a més de dos-cents 
pobles de les terres de Girona, especialment de l’Alt i Baix 
Empordà, Pia de l’Estany, la Garrotxa i, ocasionalment, del 
Gironès, Osona, Ripollés i Cerdanya.

L’any 1869 es decreta la fi del monopoli de la sal i feditici 
es llogà per a altres usos: salaó de peix, construcció de 
botes i barrils, seu de la societat La Pescadora, fundada 
l’any 1915 o del Pòsit de Pescadors, créât el 1919. A final 
de la década deis anys cinquanta o primera deis seixanta 
del segle passât quedé en desús i s’anà détériorant d’una 
manera progressiva2.

La cerca realitzada al Registre de la Propietat de l’Escala 
ens assabenta de la identitat deis propietaris de l’edifici de 
l’Alfolí al llarg deis anys.

La descripció de la primera inscripció de la finca, datada el 17 
de juliol de 1875, ens informa que la propietat denominada 
“La Casa Gran”, situada al carrer de l’Alfolí número 6, consta 
de planta baixa i dos pisos, ocupa una superficie de 6 érees 
(600 m2) i esté valorada en 18.750 pessetes. Afronta a nord 
amb Josep Juli Juandó, vídua Callol i Pere Sureda; a sud amb

1. Boix i L lo nch , Lurdes: “La sa l de l’A lfo lí. L 'a d m in is tra c ió  de  la sa l 
a l’A lfo lí de l’E s c a la ” a l’A lfo lí de  la sa l de  l’E sca la , A ju n ta m e n t de 
l’Escala , 2017.

2. ídem .

Josep Macau; a est amb el carrer Alfolí i a oest amb Pere 
Sureda, Josep Callol i Josep Macau. La informació d’aquesta 
primera inscripció, pero, ens dona informació sobre el avatars 
de la finca fins gairebé un segle abans. Vegem-ho.

Antonia Francisca Sastre i Viñas havia heretat la finca al llarg 
de la segona meitat del segle XVIII per la defunció del seu 
marit, l’hisendat figuerenc Francesc de Roma. En morir ella 
el 27 de gener de 1802, la propietat passava a mans del seu 
fill, Joaquim de Roma i Sastre, hisendat resident a Figueres. 
Desconeixem els propietaris anteriors.

La finca havia estat embargada peljutjatde La Bisbal el 12 de 
maigde 1860 a instancia de Tomas Roger. El text del Registre 
continua indicant que el procurador de Figueres Josep [...] 
i Sala, en qualitat d’apoderat de Tomas Anferils i Clusachs 
i d’Antoni Marqués i Riba, síndics del concurs de creditors 
deis béns (a part de l’Alfolí n’hi havia altres d’embargats) 
de Joaquim de Roma, acudía al jutjat municipal de l’Escala 
sol-licitant acreditar la possessio de la finca a nom del citat 
Joaquim de Roma. Donaren fe del mateix i testimoniaren els 
escalenos Josep Poch i Alech, Gregori Vicens i Sureda i Martí

.42



Tomás Roger i Vidal (Figueres, 1815-1883), 
conegut banquer figuerenc i polític conservador. 
Va ser diputat a Corts en diverses législatures i 
senador en les législatures de 1872, 1876/77, 
1877/78, 1879/80 i 1881/83. Era un deis 
majors contribuants de la provincia de Girona. 
L’any 1875, en el Subsidi Industrial i de Comerç, 
hi figurava en el dotzè Hoc, amb 400 pessetes 
de contribuera. El seu fili, Tomás Roger i Larrosa 
(Figueres, 1849-1912) també va ser polític i 
militant del partit conservador, corn el seu pare. 
Durant la restaurado borbònica fou diputat a 
Corts per Figueres entre 1886 i 1890 i senador 
entre 1899 i 1901, on formò part de la Comissió 
de Carreteres i dictaminó la de Girona a Sant 
Feliu de Guíxols i la de Madrid a Franga per la 
Jonquera.

Paradis I Solés, casats i propietaris, els quais manifestaren 
que, efectivament, els constava de ciència pròpia que 
Joaquim de Romà havia posseït la finca i pagats els arbitris 
municipals fins al seu traspàs, ocorregut el 6 d’octubre de 
1863. Una certificado lliurada i signada el 24 de març de 
1875 per l’alcalde, Bartomeu Serrais, el regidor Sindic i el 
secretari municipal, apuntava en el mateix sentit. Finalment, 
el jutge municipal dictava auto d’aprovaciô amb data 2 de 
maig següent. Tota aquesta documentado fou presentada 
al Registre de la Propietat l’i l  de juliol de 1875 i el dia 17 
era definitivament registrada la finca a nom de Joaquim de 
Romà que, com acabem de dir, havia mort dotze anys abans.

Joaquim de Romà havia lliurat testament tancat el 3 de 
maig de 1859 davant el notari de Figueres, Miquel Meric. 
Oberi el testament pel jutjat de Figueres el 9 de novembre 
de 1863 i pel que fa a la finca que tractem, nomenà 
usufructuàries la seva consort, Lluïsa Vives i Torrelabella 
i la seva germana Mercè, usdefruit que no va tenir efecte 
perqué la primera havia traspassat abans de l’obertura del 
testament, concretament el 19 de gener de 1860 i la segona 
perqué les propietats havien passai a administrado judicial 
i posteriorment concursades. Per tant, l’herència passava a 
mans, en qualitat d’hereus universals, deis seus filis barons 
en preferència d’edat i en la seva absència -cosa que succei- 
instituïa heretera universal per testament a la seva filia Maria 
de la Concepció de Romà i Vives.

Però en el moment de l’obertura del testament, l’hereva era 
menor d’edat i, d'acord amb la normativa vigentaleshores, no 
podia testar; de tal manera que el jutjat de primera instància 
del partit judicial de Figueres va promoure judici successori 
de testamentaria i després declarà concurs voluntan de 
creditors a instància de l’apoderat i sindics de Joaquim de 
Romà. La subhasta es celebrà el dia 9 d’agost de 1886 i fou 
rematada per Manuel Girona i Agrafel, que s’adjudicà l’Alfoli 
per 9.375 pessetes, com també altres béns de l’embargat. 
L’escriptura pública de compra-venda s’atorgava l’I  de juny 
de 1887. En aquest moment Maria de la Concepció de Romà 
ja era major d’edat i estava casada amb Antoni de Palau i 
de Huguet, ambdós veïns de Barcelona. La quantitat que 
ofertà Manuel Girona per la finca restà en poder seu com 
a pagament a compte de part d’un crédit hipotecari de 
18.870 pessetes, inclosos els interessos, que de Romà tenia 
contret amb Girona i que fou reconegut aixi en l’expedient de 
subhasta.

Manuel Girona i Agrafel (Barcelona,1817-1905), 
banquer i membre del Partit Liberal Conservador, va 
comengar dirigint l’empresa que havia fundat el seu 
pare, Ignasl Girona i Targa, també polític conservador i 
banquer, que posteriorment va ampliar per a realitzar 
operacions de crédit.

El 1844 fou fundador i director del primer bañe privai 
espanyol, el Bañe de Barcelona i el 1876 va ser un 
deis fundadors del Bañe Hispano Colonial. El 1886 
era escollit primer president de la Cambra Oficial de 
Comerg, Indùstria i Navegado.

Gran empresari, també es va dedicar a la construcció, 
com el canal d’Urgell i fundador déla companyia general 
de Tabacs de Filipines amb el Marqués de Comillas. 
El 1897 comprò la Baronia d’Eramprunyà, convertir­
se en el propietari del castell de Castelldefels i de 
l’església de Santa Maria del Castell, situada dins del 
recinte. Va realitzar la seva reconstrucció, com també 
la construcció d’una nova església per a la poblado. 
L’Ajuntament de Castelldefels compra el castell ais 
seus descendents l’any 1988.

Amb motiu de l’Exposició Universal de Barcelona de 
1888, va donar una importar quantitat de diners per 
a poder finalitzar la fagana i el cimbori de la catedral 
de Barcelona. En el seu claustre es troba el mausoleu- 
capella de la familia Girona, on eli està enterrat.

L’any 1876 fou nomenat alcalde de Barcelona pel 
govern de la Restauració. També va ser diputat a Corts 
en representado de la Seu d’Urgell les legislatures 
1863-1864 i 1865-1866, senador per Barcelona la 
legislatura 1877-1878 i senador vitalici des de 1884 
fins a la seva defunció, en representado del Partit 
Liberal Conservador.



L’assentament de l’heréncia de María de la Concepció de 
Roma en el Registre de la Propietat tingué lloc el dia 21 
d’octubre de 1890 i l’endemá mateix era registrada a nom 
de Manuel Girona en concepte de venta perpetua.

Manuel Girona atorgá testament davant el notarl de 
Barcelona, Josep Fontanals i Adroher, el dia 12 de febrer 
de 1904, un any abans de morir. Després del nomenament 
de marmessors féu la ¡nstitució d’hereters en els següents 
termes:
“En todos mis bienesyderechos cualquiera quesea su origen, 
especie, denominación y  lugar en que se hallen situados 
ahora o en lo sucesivo me pertenezcan por cualquier título o 
concepto, nombro e instituyo herederos universales y libres 
a mis dichos dos únicos hijos Don Manuel Girona y Vidal y 
Doña Ana Girona y Vidal, a saber y en dos tercios de mis 
bienes al referido mi hijo don Manuel y en el tercio restante 
a la expresada mi hija Doña Ana”.

Amb la defuncló de Manuel Girona, esdevlnguda el día 31 
d’octubre de 1905, els referits germans i filis del dlfunt 
acceptaren l’heréncla i procedlren a l’lnventari de béns del 
testador I a la seva partido i adjudicado de la preceptiva 
porció heretada. L’Alfolí de la Sal de l’Escala passava a ser 
propietat del flll:
“Por tanto, Doña Ana Girona y Vidal, propietaria, casada, 
mayor de edad y vecina de Barcelona, obrando con la 
intervención y consentimiento de su marido y convecino y 
mayor de edad Don Domingo Juan Sanllehy i Alrich, adjudica 
en pleno dominio la finca de este número y otros bienes 
a su hermano Don Manuel Girona y Vidal, quien lo toma y 
acepta para sí a cuenta de las dos terceras partes en que 
fue instituido heredero. En su consecuencia, el mismo Don 
Manuel Girona y Vidal, propietario, viudo, mayor de edad y 
vecino también de Barcelona, inscribe a su nombre la finca 
de este número a título de adjudicación en virtud de división”. 
La ¡nscripcló al registre s’efectuava el día 1 de febrer de 1907.

Manuel Girona i Vidal moria el 24 d’agost de 1921. Cinc 
anys abans, el 20 de setembre de 1916, havla testat davant 
Leopoldo Rodés, notari de Barcelona. Instituía hereters 
universals els seus quatre I únics filis: Lluís, solter I advocat; 
Caries, casat I rendista; Xavier, solter i perit agrónom i Manuel 
Girona I Fernándezde Maqulelra, comerclant, casatamb María 
Mercé Villavecchia i Dahlander; tots majors d’edat i ve'íns de 
Barcelona; “que se repartirán la herencia con la condición 
de que solo podrán disponer libremente si a su fallecimiento 
dejan hijos varones o hembras legítimos que lleguen a edad 
de testar, pero si no ocurre así donará su porción a los demás 
hermanos sobrevinientes con la limitación que se dirá. En 
todo caso de sustitución quiere que sus nietos entren en 
la sucesión por derecho de representación de su padre 
premuerto. Como la sustitución recíproca que antecede dará 
por resultado que si alguno de sus hijos habiendo contraído 
legítimo matrimonio y muriendo sin sucesión no podrá dejar 
casa alguna de la herencia anunciada lega a ésta para dicho 
caso y para el de que teniendo hijos no llegaran a la edad de 
testar, el usufructo de la tercera parte de la herencia tocante 
al hijo fallecido en esta forma por mientras se mantenga 
viuda, pues si tomase de nuevo matrimonio, en lugar de 
la tercera parte de los bienes pertenecientes a su marido, 
una quinta parte ie será entregada por los herederos o sus 
sucesores en la forma que tengan por conveniente”.

El 28 de desembre de 1921 els germans ¡nscrivlen l’Alfolí i 
els altres béns en la proporció indicada com a cohereus del 
seu pare i, a continuado, procedien al repartlment i divisió 
de l’heréncia entre ells. Manuel Girona i Fernández de

Maqulelra s’adjudlcava l’Alfolí I altres béns a títol de partido, 
valorats amb la important suma de 540.656 pessetes, prova 
évident de l’enorme patrimoni que havia atresorat el seu 
pare. Tanmatelx, els embargaments que encara restaven a la 
finca, caducaven d’acord amb la nova Liei Hipotecarla, per 
no haver practicat la transladó de l’oportú assentament en 
el termini previst en l’esmentada norma. Aixi consta en una 
nota marginai del Registre de la Propietat de 28 de desembre 
de 1921.

El 25 de febrer de 1963, les dues úniques filles del propletari, 
Isabel -nascuda el 1908-, propletàrla, casada amb Joaqulm 
de Vllallonga I de Cárcer, també propletari, veïns d’Esplugues 
de Llobregat i Maria Eugènia Girona I Villacecchla -nascuda 
el 1911-, casada amb Josep Maria de Sicari López, advocat, 
ambdós veïns de Barcelona; compraven l’Alfoli per meltats 
indivises al seu pare, segons escrlptura atorgada davant 
Pere Trias de Bes, notari de Barcelona. El preu de la compra- 
venda era de 30.000 pessetes. La inscripcló al Registre de la 
Propietat conté una dada curiosa si la lleglm amb ulls d’avul: 
“Ambas compradoras comparecen al acto sin la asistencia 
personal de sus respectivos, pero haciendo uso de la licencia 
marital que respectivamente les confirieron en escrituras 
autorizadas a 16 julio de 1957 y 24 enero del mismo año, por 
el notario de Barcelona, el nombrado señor Trias de Bes”. La 
inscripció registrai d’aquesta venda és d’un any més tard, 24 
de febrer de 1964.

El 20 de juliol de 1982, segons escrlptura aixecada pel 
notarl de Barcelona Francisco Hidalgo, les germanes Girona 
i Villavecchia venien la “Casa Grande, en muy mal estado de 
conservación”, per meitats proindivises i per un preu de cinc 
mllions de pessetes, a Jordi Jacas Bahí, de l’Escala i Joaquim 
Vilanova Junqué, de Bellcaire. Aquest darrer comprava la 
meltatdeJacasel 1998perun preu de vlntmlllons de pessetes, 
segons escriptura expedida pel notarl de l’Escala, Frédéric 
Sampol Bérgamo, l’l  d’octubre d’aquest any. Finalment, i una 
vegada déclarai Bé Cultural d’lnterés Nacional (BCIN), el pie 
de l’Ajuntament de l’Escala del 12 d’agost de 2005 prenia 
l’acord d’adqulrir l’Alfolí de la Sal per 1.800.000 euros, “amb 
la intendo d'atendre objectius propis d’equipament públic i el 
rescat d'un edifici del segle XVII déclarai bé d’interés cultural 
per ser destinât al que històricament sempre havia estat: un 
edifici amb desti públic i us col-lectiu”. La compra s’elevava a 
escriptura pública el dia 2 de gener de 2006 a la notaría de 
l’Escala, regentada per Frédéric Sampol.

Una vegada magníficament réhabilitât, l’Alfolí de la Sal ja rep 
el gaudi d’escalencs i visitants I s’ha convertit en un referent 
de primer ordre de la política cultural i patrimonial de l’Escala.



EL PASSAT DE L ESCALA 
TROBALLES ARQUEOLÙGIQUES A LA PUNTA

L'inventari del patrimoni arqueoiògic i paleontoiògic de la Generalitat de Catalunya descriu el jaciment de : 
“la Punta” com “el possible port de /’Escala localitzat a partir de troballes d’època romana i medieval. [...] •
A la Punta, al costai del mar, segons documentació del segle XVIII hi havia una torre, actualment destruïda : 
/ d’origen inceri La seva ubicació també és incerta i la manca d’intervencions arqueològiques no aclareix j 
cap dels dubtes plantejats. A l'extrem de la platja del Port d’en Perris, Miquel Didac Pinero documenta un : 
embarcador o sec que li atribueix un origen medieval”. :

Gràcies a aquesta informado va ser possible la realització 
d’un control arqueoiògic a les obres de la segona fase de 
remodelació del front maritim de l’Escala (any 2017), que 
afectava l’espai comprès entre la plaça de la Punta i la platja 
del Port d’en Perris. Com a résultat dels treballs arqueològics, 
a la zona de la platja del Portd’en Perris i al passeigque l’uneix 
amb la plaça de la Punta (passeig Jesús M. Isern) no s’hi va 
trobar cap resta arqueológica de gran interés historic. A la part 
de la platja no s’hi conservava cap estructura ni resta antiga, 
però a la zona del passeig s’hi varen documentar varis trams 
de mur de l’antic front maritim, soterrat en fer-se les obres 
d’ampliació del passeigel 1964. Aquests murs estaven obrats 
amb pedra local de mides diverses i lligades amb morter de 
calç i, en varis trams, estava coronai per un arrebossat de 
ciment. Per la seva part externa tant sols contenia la runa 
abocada als anys seixanta del segle XX sobre les roques com 
a rebliment amb motiu de l’ampliació del passeig i, per la part 
interna, contenia un rebliment que cronològicament, gràcies 
als materiate recuperáis, data com a molt aviat del segle XVIII.

Al mateix passeig, si hom passeja fixant-se en les roques que 
toquen a mar, s’hi pot veure una petita estructura consistent 
en dues petites parets d'uns 0,4 m d’amplada que tan sols 
s’aixequen uns 30-40 cm d’alçada. Aqüestes són el darrer 
vestigi visible del que es coneixia com la “Timpa”, una petita 
passareMa que connectava el pas que hi havia per accedir a 
les cases del Port d’en Perris amb les roques i el mar i que 
stemprava per abocar les restes del peix de salaó al mar. En fer 
una rasa de servéis, se’n va poder documentare! que semblaría 
el darrer tram de mur existent, força més ben conservât que el 
que roman a l’aire lliure. Format per les mateixes dues parets 
que encara són visibles sobre les roques, obrades amb pedres 
de diverses mides provinents de la zona i unides amb morter 
de calç, el seu interior estava reblert amb pedruscall sense 
lligar i la part superior estava aplanat amb una capa de petites 
pedres i morter, formant una passareMa. Pel que fa a la seva 
cronologia, tampoc es va poder determinar amb precisió perqué 
no es va poder recuperar cap resta arqueológica associada, 
però al ser obrat amb el mateix estil i materiate que l’antiga 
façana marítima, tot fa pensar que serien coetanis en el temps.

Si ens adrecem cap a la zona de la Punta, els résultats 
arqueològics varen ser més espectaculars. En aquesta zona, 
tal corn es descriu a l’inventari del patrimoni arqueoiògic i 
paleontologie de la Generalität, hi ha noticies historiques 
de l’existència d’una torre defensiva d’època moderna i es 
conserven diversos plànois d’època moderna del nudi de 
l’Escala on hi surt representada.

Im a tg e  p a rc ia l d e  la fo to g ra fia  a è ria  p re sa  a l 1 9 2 9  a l ’a n tic  p o rt de 
l ’E sca la . A  la d re ta , a b a lx , l ’e d if ic i d e  S a lv a m e n t M aritim .
Fons: Jo se p  G a sp a r i Serra ; Institu t C a rtogrà fic  i G eolog ie  de Catalunya.

La construcció d’estructures defensives al terme de l’Escala és 
un tema récurrent en el decurs deis segles XVII i XVIII, ja que 
s’emmarcava dins el projecte de la monarquía hispánica de 
fortificar el golf de Roses per ser una área portuária estratégica 
com a punt de partida cap ate dominis de la corona a Europa. Al 
mateix temps que es va decidir construir el castell de la Trinität 
de Roses, al 1543, es volia fortificar el sud del golf de Roses 
amb la construcció d’una torre de defensa a la zona de la Punta, 
a Tactual nueli de TEscala, pero no es va acabar realitzant en 
aquell moment. Al 1640 la monarquía hispánica, en el context 
de la révolta catalana i de la Guerra deis Segadors, va concedir 
a la Universität d’Empúries la llicéncia per a construir una torre 
a la Punta i es creu que Tenginyer dissenyador de l’obra va ser 
Agustín de Albertí, enginyer de Roses en aquells moments (de 
la Fuente, 1996, 845-850). Va ser pagada per les Universitats 
d’Empúries i Viladamat i “probablement" es va acabar de 
construir al 1649, ja que es conserva una llinda amb aquesta 
data en una casa propera la qual, amb certa probabilitat, deu 
ser provinent de la torre. A més a més, es pot arribar a conéixer 
amb certa precisió la morfología de la torre de la Punta gràcies 
a un disseny fet per Tenginyer Jean Delacroix i per diversos 
gravats de la primera meitat de segle XVIII, en els qual sembla 
que tindria una distribució interna formada per una cisterna a 
la part inferior, un pis intermedi amb Thabitacle de guarnició i, 
a la part superior, hi hauria la plataforma d’artilleria.

El seu emplaçament, tot i conéixer que es trobava a la zona de 
la Punta, era una incógnita i no es podia situar amb precisió.
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Im atge on s ’h i pod en  veure  les restes con serva d es d e  la Torre de la Punta, e l p e tit tram  de cara externa  i e l n ive ll d e  p e d ru sc a ll p e r a la seva
fonam entació. Foto de Fautor.

Aquest problema ha desaparegut gràcies a la présent intervenció 
arqueológica, ja que va posar al descobert les darreres restes 
que es conserven de la torre. L’estructura conservada formava 
part de la fonamentació de la banda est de la torre, obrada 
amb pedres de la zona de diverses mides, algunes de grans 
dimensions I lligades amb morter de calç. Malauradament, el 
tram conservât, d’uns 9 métrés de Margada, 1,5 métrés d’ample 
de mltjana i 1 métré d’alçada, es trobava en molt mal estât de 
conservado per les diverses remodelaclons que ha patit l’espal 
i tant sols se’n va poder Identificar amb preclsló un petit pany de 
paret de la seva cara externa.

Tampoc s’hi va poder Identificar la cara Interna de la torre 
perqué les restes conservades corresponen al cos intern de 
l’estructura. No obstantaixè, gràcies al petit tram que ha arrlbat 
fins als nostres dles s’ha pogut comprovar corn restructura 
estava fonamentada directament a la roca del subsol, salvant 
els desnivells de la propia roca amb un reompliment a partir 
de códols i pedres de la zona de mida petita-mltjana, per donar 
consistència al terreny.

Corn a objecte destacable récupérât en l’excavaclô de la zona 
de la torre es pot esmentar a una mena de brocal de pedra 
de la zona, de forma cilindrica i amb un forât al mlg a mode 
de canalizado. Segurament, aquest estaría ubicat a la part 
superior de la torre I servirla per evacuar les aigües de la seva 
superficie superior.

Finalment, les darreres restes arqueolôgiques aparegudes a la 
Punta, I que millor es conservaven, eren les que corresponien a 
l’antic edifici de Saivament Marftim de l’Escala, el popularment 
conegut corn “el Salvavldes”. Situât a la banda sud-est de la 
plaça, es conelxla la seva existencia I fisonomía exterior per 
nombrases fotografíes antigües I documentado de l’época.

Sabem que la Sociedad Española de Salvamento de Náufragos 
es va constituir el 19dedesembrede 1880 gràcies a les gestions 
realitzades per Martín Ferreira i l’almlrall Rubalcava. A Catalunya 
hi varen haverfins a 16 estacions de saivament marítim I, en el 
cas concret de l’Escala, la junta local es va constituir al 1887 i 
al 1889 es va construir l’edifici de saivament marítim amb un 
cost de 4.765,30 ptes. La instal-lació va ser un llençacaps fins 
al 1926, quan va arribar un bot salvavides mlxt, perója en Finid

A lç a t i p lan ta  de la torre de la Punta executats  p e r Ten g in ye r D e lacro ix  
E xtre t de DE LA FU EN TE, 1996, pàg. 849.

P o ss ib le  b ro ca l d e  la torre, lo ca litza t entre  Ten d erm e que an ive lla va  la 
p laça  de la Punta. Foto de Fautor.
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Im atge  aéria  de les restes con servad es a la Punta. A  ¡ ’esquerra , l ’ed lflc l de S a lva m e n t M a ritim  i, a la dreta , la torre d ’època  m oderna. 
Foto: C C Top ografia , S.C .

de la historia de l’edifici s’adonaren que el seu emplaçament no 
era el més ¡doni perqué no permetia un fácil llençament del bot 
“en cas de nécessitât“ per trobar-se en una zona desproteglda 
pel vent I decaresa mar oberi. Al 1933 la junta de l’Escala tenia 
dificultáis I el bot s’havia traslladat a Barcelona i, flnalment, al 
1934 es va acabar enderrocant la caseta i ja no es disposa de 
més informado sobre la junta local (R o d r íg u e z , 1996, 534-540).

Sorprenentment ens ha arribat fins avul en dia galrebé la planta 
sencera de l’edlflcl i la major part deis seus pavlments, gràcies 
als quais s’ha pogut determinar que l’edifici tenia uns 16 
métrés de façana principal i uns 15 métrés de façana lateral, 
el que conformarla un edifici d’uns 240 métrés quadrats. Els 
murs es trobaven gairebé arrasats perqué estaven fets a partir 
d'un conglomérat de pedruscall i morter de calç amb sorra 
de mala qualitat, però han permès determinar que feditici 
estava compost per tres cossos, amb el central lleugerament 
més ample que els laterals, on hi havla la porta d’accès. A la 
vegada, aquesta nau central, d’uns 79 m2, estava dividida en 
diversos nivells. Un primer replà situât just passai el marxapeu 
de la porta que mirava cap a l’antic port (actual Platja), amb 
un enllosat de pedres locáis planes de formes irregulars 
encalxades i anivellades. Seguidament, hi havia una rampa 
amb el matelx tipus d’enllosat, però sense que aquest acabés 
d’arribar a les parets laterals per delxar espai per Instal-lar-hi 
pals en cas d’haver d’Inmobilitzar el bot salvavides. A la part 
Inferior d’aquesta rampa hi havla un petit dipòsit d’uns 40 cm 
de costai per 50c m de fons i, seguidament, 6 forats allneats 
que anaven fins a la part superior de la rampa, per ajudar 
a pujar i Immobilitzar la barca. Finalment, la part superior 
d’aquest cos principal estava compost per un espai pavimentai 
amb grans I loses recta ngu la rs perfecta ment encalxades unes 
amb les altres formant flleres i del quai en tindria una petlta 
extensló per la seva part externa, davant la porta encarada al 
Port d’en Perris.

La nau esquerra, la situada a l’extrem nord, estaría dividida en 
dos espais. L’Inferior el formava una sala gairebé rectangular, 
pavimentada amb terra compactada i d’uns 15 m2. L’estança 
superior estava pavimentada amb llosetes Irregulars encalxades 
entre elles marcant dues zones, en una de les quais s’hi varen 
identificar restes d’oli i combustible que fa pensar que seria 
l’espal de taller.

La darrera nau, sltuada al sud de la nau central, és la que es 
trobava en més mal estât de conservaci, per ublcar-se més 
a prop de les cases del poble i patir més reformes. La seva 
cara sud estava completament desapareguda però, veient la 
simetria de l’edifici, deuria tenir unes mesures semblants a 
la nau de l’altre extrem. El pavlment, a dlferèncla dels altres 
dos cossos, era el de pitjor qualitat perquè estava format un 
enrajolat de toves i tan sols se’n conservava una perita part 
a la banda est de l’estança.

Finalment, de restes materials destacables en aquest 
espai de l’edifici de salvament maritlm es pot fer esment a 
l’aparlcló d’una argolla de ferro a la part superlor de la nau 
central i la part superior d’un noral. La primera d’aquestes 
troballes encara es conserva al matelx lloc on va aparèixer 
I el noral, que tenia un estât de conservaci excel-ient, 
sense cap mena de traça de desgast, es troba dlpositat als 
magatzems del Museu de l’Anxova i de la Sai de l’Escala.

Per tant, fent un recorregut per les darrers troballes 
arqueoigiqes al Port d’en Perris i a la Punta, queda dar 
que l’Escala és un municipi r i  en patrimoni hlstòrlc I 
arqueoigic. El més destacable son els vestlgis grecs I 
romans d’Empûries, però n’hi ha de moites altres époques,

D eta lls  de l ’a rgo lla  ap aregu da  a la p a r i su perio r de la nau centrai de 
Ved ific i de S a lva m en t M a rìtim  i d e l n o ra i de ped ra  calcària entre les 
restes d ’en d erro c  que an ive llaven  la p laga  de la Punta. Fotos de l’autor.



c o rr i é s  e l c a s  q u e  e n s  o c u p a  i q u e  a ju d a  a  e x p l ic a r  d iv e r s o s  

p é r io d e s  h is to r ie s  d e l n u d i  d e  l ’ E s c a la .  É s  p e r  a q u e s t  m o t iu  

q u e , to t  i q u e  l ’e d lf lc i  d e  S a lv a m e n t  M a r i t im  e s  v a  h a v e r  d e  

t o r n a r  a  c o b r l r  p e r  p o d e r  p a v im e n t a r  la  p la ç a  d e  la  P u n t a ,  le s  

re s te s  d e  l ’a n t ig a  t o r r e  s ’h a n  r e s t a u r a i  I s ’ h a n  d e ix a t  v is ib le s  

p e r  p a s s a r  a  e n r iq u ir  e l p a t r im o n i d e  l ’ E s c a la  I a m p l ia r  la  

s e v a  h is to r ia .

G ra d u a i en H is to ria  i M à s te r en  
R ecerca  en H u m a n ita ts  p e r  la U dG
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E n  e l m o m e n t  q u e  e s  v a n  p la n t e ja r  

le s  e x c a v a c io n s  a  la  P u n t a  c o m  a 

p a s  p re v i p e r  a  in ic ia r  la  2 a  f a s e  d e l 

p r o je c te  d e  r e m o d e la c ió  d e l f r o n t  

m a r ít im  d e l n u e li a n t ic  d e  l ’ E s c a la ,  e ra  

e v id e n t  q u e  e l r e s u lt a t  d e  le s  m a t e ix e s  

s e r ia  p o s it iu .  P e r  u n a  b a n d a ,  a  m é s  

d e is  F u l ls  d ’H is t ó r ia  L o c a l  e s c r l t s  

p e r  E n r íe  G a r c ía  I A n t o n i  R o d r íg u e z  

(n ú m . 5 6 , d e  m a ig - ju n y  d e  1 9 9 6 ,  i 

n ú m . 57 , d e  ju l io l -a g o s t  d e  1 9 9 6 ,  

r e s p e c t iv a m e n t ) ,  a lg u n e s  in s t a n t á n ie s  

d e l f o t ó g r a f  e s c a le n o  J o s e p  E s q u ir o l  i 

P é re z  (1 8 7 3 -1 9 3 1 )  t e s t lm o n la v e n  la 

p r e s e n c ia  d e  l ’e d lf lc i  d e  la  S o c le t a t  

E s p a n y o la  d e  S a lv a m e n t  d e  N á u f r a g s  

e n  e l c i t a t  p a r a tg e .  S i b é  l ’e d lf ic l  t in g u é  

u n a  c u r ta  v id a  d ’ u n s  4 5  a n y s  (e s  b a s t í  

e l 1 8 8 9  I a l 1 9 3 4  ja  e r a  e n d e r r o c a t ) ,  

l ’a s p e c te  q u e  o fe r e lx  e n  m o lte s  d e  le s  

f o t o g r a f íe s  é s  e l d ’u n a  c o n s t r u c c ió  

s o lid a ,  p e rd  d ’a p a r e n p a  a n t lg a  I 

d e ix a d a .  R e s  m é s  l lu n y  d e  la  r e a l l t a t ,  

ja  q u e  c a l r e c o r d a r  la  g r a n  e r o s ló  q u e  

d e u d a  p a t ir  l ’ im m o b le ,  a t é s  q u e  a  la  

P u n ta  i, d e  f o r m a  ¡s o la d a ,  l ’e s t a c ió  d e  

S a lv a m e n t  e s ta v a  In d e fe n s a  d a v a n t  

d e is  g r o p s  e n c e s o s  d e  t r a m u n t a n a  I 

d e is  e m b a ts  d e  le s  g r a n s  e s b o t z a d e s  

d e l te m p o r a l d e  l le v a n t  q u e  t a n t  

c a s t ig u e n  a q u e s t  e s p e r ó  ro e o s  

(e m p r a t  c o m  a  p e d r e r a  e n  é p o c a  

ro m a n a , m o d e r n a  i c o n t e m p o r á n ia )  

q u e  s ’e n d in s a  e n  e l m a r.
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La construccié de l’edifici de Salvament 
Maritim (del quai no es conserva 
cap plànol de planta ni alçats I tal 
vegada fora bo realitzar-los a ténor 
de les dades recuperades i exlstents), 
pero, comporté la seva superposiciô, 
i alhora la destruccié, de les restes 
i fonaments de l’antiga torre de la 
Punta. De molt antic es coneixia la 
seva exlstència, degut a la fossllitzaciô 
en la toponimla local a través del vial 
que hl desemboca, el carrer de la Torre, 
el més llarg del nucli antic. També 
es coneixia la seva fesomia i el seu 
emplaçament aproximats gracies a la 
seva representaciô en planta en alguns 
plànols militars francesos del segle 
XVIII. I, fins i tôt, es coneixien dades 
historiques referents a la torre gràcies 
als estudis i publicacionsfets per Pablo 
de la Fuente, com ara als Fulls d’Histària 
Local (nüm. 70, de setembre-octubre 
de 1998), o amb el l’article redactat 
Lurdes Boix, Mariona Font, Pere Gay i 
Miquel D. Pinero amb motiu dels “300 
anys de la fi de la Guerra de Successif” i 
publicat també als Fulls d'HIstària Local 
(nüm. 102, d’abril de 2014). Per tant, 
el que sols restava per documentar era 
l’emplaçament concret de la mateixa, 
fet que ha succeït amb les excavacions 
dûtes a terme a la Punta i comentades 
en l’article de Marc Soler.

Per tant, en aquest annex sols ens 
limitarem a adjuntar més material gràfic, 
a rescatar algunes dades historiques 
i a fer algunes consideracions a tall 
informatiu.

Encara que els plànols militars 
francesos reproduits no descriguin o 
facin referència directament a la torre 
(que si que hi és dibuixada), alguns 
dels textos englobats en alguns d’ells 
ens poden donar pistes sobre la vida 
de la torre i els moments que visqué. 
En el plànol de fortificaciô de 1721 
[marcat amb el nüm. 2] s’informa que: 
“Hi havia a tocar del poble [l’Escala] 
una casa de descans pertanyent al 
Barô de Croye, que va ser fortiflcada 
el 1711 per a facllltar els combols de 
Roses a Girona. El 1712 els rebels de 
Catalunya, secundats per les tropes 
de l’Emperador, les d’Anglaterra i 
d’Holanda, la varen prendre i arrasaren 
la casa i les trinxeres. Hi varen fer 
esclatar més de 60 mines. Les trinxeres 
al voltant d’aquesta casa havlen estât 
construïdes pel Senyor de Pretesellle, 
englnyer del Rei”. En darrer plànol 
del segle XVIII, sense data concreta 
[nüm. 3], s’indica un textsimilar: “Prop 
d’aquesta vila [de l’Escala] hi havia una 
casa d’esbarjo propietat del Barô de 
Croye, fortificada el 1711 per Monsieur 
Preguille per afavorir els combois

Tres v is ions d e l p a ra tge  d e  la Punta, on p red om ln a  l ’ed ific i de S a lvam ent M aritim ; a  /es dues 
prim eres, la fagana de p o n e n t i sep ten trion a l i, a la darrera , la fagana de llevant vista des de 
l'O lla . Fotos: Josep Esquirol i Lluciä Roisin; Arxiu Historie de l’Escala i col. Jordi Gallegos.

Plànols de fo rtificac iô  de l ’Escala de  
1711 (núm . 1), 1721 (nüm . 2 ) i del 
seg le  X V III (nüm . 3), d ibu ixats p e r  
d lferents eng inyers francesos, en els  
qua is sem pre  h i ap are ix  la torre de  
la Punta.

Extrets del Ministère de la Défense. 
Château de Vincennes: 1.- SHAT. 
Pavillons des Armes. L12 B3 216 
(A) 4.4.B.488; 2.- Bibliothèque du 
Génie. Pavillon du Roy. Folio 131e. 
Feuille 97, i 3.- SHAT. Archives du 
Génie. Article 14.

. 1/  K f ¿  \i K  m i  t ju t  i x H :

d’artilleria a Girona. Pero fou destruida el 1713, com també les seves dependéncies, 
pels enemics de França i de sa Majestat Católica, que hi llançaren mes de 60 
mines”. Aqüestes dades es vincularien amb les que recollí en un qüestionari el 
jurista, funcionari estatal i escriptor Francisco de Zamora i Peinado (1757-1812), 
pero que no incorporé en la descripció de la seva visita a l’Escala del divendres 29 
de gener de 1790 publicada a la seva obra Diario de los Viajes hechos en Cataluña; 
la informado recollida és aquesta: “(...) Quatro cañones de fierro inútiles a causa 
del salobre, sin estar colocados debidamente - A la entrada del puerto, existen 
vestigios de una grande torre antigua, que a últimos del siglo pasado [segle XVII] 
fue reedificada y a principio de este [segle XVIII] por guerras fue demolida (...)”. 
Pel que fa als canons, potser son els esmentats per l’aristdcrata Rafel d’Amat de 
Cortada i de Senjust, baró de Maldá (1746-1819), en seu dietari Calaix de sastre 
durant la seva visita a l’Escala el dilluns 22 de maig de 1780, quan, al visitar la 
platja de l’antic port, destaeà que “estaba embarazada ab fustas de bastiments, 
carretons de artillería y 4 o 6 canons de ferro desmuntats del calibre de 16”.

No obstant aixo, no hi ha prou ¡nformacions per a poder assegurar amb tota certesa 
que la torre fos enderrocada completament (atenent que Zamora en veié encara 
restes al seu pas per l’Escala), com tampoc hi ha prou dades per a corroborar 
que fos parcialment reedificada després de la Guerra del Francés i en el marc 
de les Guerres Carlines per a evitar un possible desembarcament de les tropes 
faccioses; cal recordar l’episodi del gran atac que patí l’Escala el 25 d’octubre de
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1837 ¡ motiu central del núm. 101 deis Fulls d’Históña Local, 
escrit per un servidor (abril de 2013). El que resulta évident 
és que si restava quelcom de la torre dempeus, amb motiu 
de la construccló de l’ediflcl de Salvament Marítim es va 
acabar d’eliminar i probablement es va aprofitar algún deis 
seus materials més slgnlflcatius (lllndes, pedres escairades, 
brocals, etc.) en la construccló de l’edifici de Salvament o en 
d’altres construccions, si no s’havia fet ja abans.

Podria sobtar que Francisco de Zamora hagués anotat 
“vestigios de una grande torre”, però, analltzant les poques 
dades disponibles, es pot veure que tenia tota la rao. SI 
es prenen com a referencia de l’aspecte físlc de la torre 
els dibuixos de la planta i l’alçat en secció de la mateixa 
que dibuixà l’englnyer francés Delacroix el 1711, cal fer un 
aclarlment Inicial: a la part Inferior del plánol sindica que 
Pescaia és fêta en toises, una mesura de llargada propia de 
la Franga pre revolucionárla i que va ser fonamental entre 
els segles XII I XIX. SI és contempla que 1 toise equivalía a 6 
peus, és a dir, a 1’949 metres, analitzant el plànol I les seves 
representacions, es podrien dedulr les següents dimensions 
de la torre:
- la base circular de la torre mesurava 7’2 toises, és a dir, 
equivaldría a una circumferéncia de 14’03 metres de 
diámetre.
- el diámetre extern de la planta del eos cllíndrlc de la torre, 
mesurât en 5’7 toises, serla d’uns l l ’l  metres I el diámetre 
¡ntern, mesurât en 4’1 toises, seria d’uns 7’99 metres; és a 
dir, que els murs del eos de merlets de la plataforma tindrien 
una ampiada aproximada de 3’12 metres.
- Palpada màxima de la torre, mesurada en 7’1 toises, seria 
de 13’84 metres i, fins a la plataforma superior, mesurada en 
6’1 toises, seria de 11’89 metres.

Seguint amb l’anàlisi de la secció de l’alçat, se’n derivarien 
altres dimensions de detall:
- la part inferior de la torre, corresponent a l’atalussament, 
mesurava 2’1 toises d’alçada, és a dir, 4’09 metres; a la 
part central d’aquest eos Inferior s’hi encabia una cisterna 
en forma de quasi V2 esfera, la qual tenia com a base 
una circumferéncia de 3’5 toises de diámetre (6’8215 
metres) i una alçada d’1’65 toises (3’2159 metres), fet que 
possibilitaria que la cisterna tingués una capacitai total i 
pogués contenir una reserva hídrica de 75.986 litres d’aigua 
(75’9816 m3), una quantitat gens menyspreable.
- el eos principal o part central de la torre, en el seu habitacle 
¡ntern emprat per acolllr la guarnido i alhora efectuar defensa 
en cas necessari, mesurava 3’5 toises d’alçada (6’8215 
metres) i 2’8 toises de base circular (5’4572 metres), 
comptant amb unes parets de 1’3 toises de grulx (2’5337 
metres).
- el coronament tenia una alçada de 1’05 toises (2’04645 
metres) i consistía en la plataforma superior Misa, amb un 
oculus o forat central per a pujar munido, aliments i aigua 
(directament des de la cisterna), i brocals per a evacuar 
l’aigua de pluja (és probable que bona part de Palgua de 
pluja es conduis a la cisterna directament i que els brocals 
servissin de sobreeixidors), I el cos de merlets, que contenia 
les 6 troneres o punts per a instal-lar-hi artillería (segurament 
els canons anteriorment citais per Rafel d’Amat i Francisco 
de Zamora).

Per tant, segons les mides del plànol, la torre de la Punta 
feia 14 metres de dlàmetre de base I 13'84 metres d’alçada. 
Reaiment, era una construccló imponent I visible moites milles 
mar endins. Es podria pensar que les dades són errônies 0 bé 
que era una torre desmesurada / desproporcionada per la seva 
ubicació. Ans el contrari. En termes de fortificació, seguretat

A speóte  g e n e ra l i d e ta ll d e  la p lan ta  i la se cc ió  de l ’a lga t d e l p lá n o l de 
la to rre  d e  la Punta d ib u ixa t p e r l ’e n g in ye r francés D e lacro ix  e l 1711. 
Extre t de DE LA FUEN TE, 1996, pág. 849.
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i vigilància, la majoria de torres es 
situaven al capdamunt de turons o 
promontorls (corri ara els exemples 
escalencs del Pedró i Montgó), fet pel 
qual guanyaven algada i no calia que 
fossln monumentals construccions. En 
canvl, en el cas de la torre de la Punta, 
ens trobem amb una construccló 
sufragada econòmicament per les 
Unlversltats de l’Escala I Vlladamat I 
bastida entre 1640 i 1649 (en el mare 
de la Guerra de Segadors) arran de mar 
per afavorlr el tràflc comerclal de l’antlc 
port de l’Escala (fent possible que hi 
arrlbessin mercaderies, productes 
allmentaris, armes, etc.), però també 
per assegurar la seva defensa, ja fos 
contra la pirateria o en cas de guerres. 
Per tant, una torre situada quasi a nlvell 
de la mar no podla ser de dimensions 
redui'des, sino que havla de ser un edifici 
sòlid, majestàtlc I Imponent, alhora 
que funclonal per a complir les seves 
finalitats i proplciar la comunlcacló (via 
senyals sonors o de fum) en la linla amb 
les altres torres exlstents a l’Escala (les 
ja cltades del Pedró I Montgó), amb els 
masos fortiflcats del municipi o amb les 
torres exlstents a la resta del golf de 
Roses.

Lllcenciat en Historia per la UdG
Vistes, des d e  p o n e n t i llevant, de la re s ta u ra d o , m use ìtza c ió  i in te g ra d o  de Íes restes de 
l ’an tiga  torre a la p laga  d e Jo s e p  E squ iro l o de la Punta. Fotos: Basili G ironès i Botili.



JOSEP CASADEVALL: JUGADOR DE NAIPS

“No és pera ningú cap secret que la vinguda delgovemador civil d ’aquesta provincia ha coincldit a Flgueres 
i a totes les ierres gironines amb un reviscolament deis jocs anomenats prohlbits. És cosa tan corrent i 
considerada tan natural que es digui púbUcament que al Casino Menestral juguen a la ruleta, que a la 
Societat de Cafeters juguen ais daus, que al Liceu juguen a caries al ‘monte’ i que a un altre lloc, posant per 
exemple, juguen a un joc divers...”.

Aquesta noticia de nom “Les cases de joc”, publicada el 13 
de novembre de 1920 al diari figuerenc A lt Em pordá  (adherit 
a la Higa Regionalista), posava de relleu l’estesa i important 
práctica llavors dels jocs prohibits a la comarca, a més de la 
preocupació sobre les seves conseqüències socials i familiars. 
L’armenterenc Josep Casadevall era un apassionat del joc i, 
entre altres llocs, freqüentava el Casino Menestral, però no per 
jugar a la ruleta sino per les partides de naips.

Josep Casadevall Pagès va nèixer el 1892 a l’Armentera fili 
d’una familia pagesa. Era més conegut com “Pep Faixeda”; 
“Faixeda" era Pâlies familiar. En Josep tenia un germà, el gran, 
de nom Esteve. Aquest era agroramader i comerciant; va ser 
sempre solter. La familia es dedicava a l’agricultura com feia 
la majoria de gent d’aquest poblé de la plana empordanesa. 
En Josep traballava alguns camps i conreava cereals, blat de 
moro, farratge, hortalisses, llegums... Venia blat de moro i 
altres cereals a passants amb desti als molins de la contrada 
(l’Armentera, l’Escala, Sant Pere Pescador...).

Una vegada a la setmana venia amb carro a l’Escala a vendre 
hortalisses i llegums. Però no només era conegut i popular a 
l’Escala per la venda que hi feia dels productes del camp sino 
perqué sovint hi venia a fer una altra activitat: era un apassionat 
dels jocs de cartes i era un jugador una mica amb perfil de 
professional. Els dijous anava al mercat a Figueres a comprar 
bacallà, mel... per a les nécessitais setmanals de casa seva. 
Dinava, per costum, a Can Jeroni (a tocar la plaça del Gra).

Es va Giurar, per sort de la familia, de ser un dels 60.000 
espanyols destinais a complir el servei militar al protectorat 
espanyol del Marroc durant la guerra del Rif. El seu germà 
Esteve havia pagai 30 duros de piata de redempció. A la batalla 
coneguda pel Desastre d’Annual (1921) uns treize mil soldats 
espanyols van ser massacrats pels rifenys liderats per Abd El- 
Krim.

Josep sabia i solia jugar a quasi tots els jocs que implicaven 
moviment d’emocions i diners. Va ser molt actiu els anys 20- 
30. Anava a jugar en bicicleta. Va guanyar moites partides amb 
suculents premis i fins i tot els guanys li van permetre comprar 
algún camp de conreu. Freqüentava sovint a Figueres el Casino 
Menestral i a l’Escala els cafés de ca la Vidua, can Rafel Surada, 
can Trenta, can Pepet Surada, Pequín... i també les testes 
majors dels pobles veins. Solia anar al Casino amb en Josep 
Planas “Janó”, un company seu armenterenc de joc. Sempra, 
com a jugador solvent i expert, solia fer-se amb la banca.

Hi ha qui del joc en feia quasi ofici i sistema de viure i, per tant, 
quan jugava havia per força d'intentar guanyar. Això va fer nèixer 
trampes, trapelleries i supersticions. El jugador novell i inexpert 
era qualificai de polcu, pistolu, puixu, prim u, gafiu , passare//, 
pastoret, congre, cranc,...

Jo s e p  C a sa d e va ll l ’a n y  1 9 2 8  a c o m p a n ya t p e r  le s  se ve s  d u e s filles  
C a rm e  I C o n x ita  (d 'e s q u e rra  a d re ta ). Foto : a u to r no id e n tifica i.

P rim e ra  ve rs ió  d e  l ’o li s o b re  llenq  ‘E ls  ju g a d o rs  d e  c a r te s ’ d e l p in to r  
im p re ss io n is ta  P a u l C é za n n e  (1 8 3 9 -1 9 0 6 ).
Foto: B a rn e s  Fo u n d a tio n , M erion , P e n n sy lva n ia  (EU A).
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El que menava el joc o feia de tafurer rebla els noms de 
bancador, coloridor I mandri. Els comparses que ajudaven el 
mestre i enlluernaven el novell reblen el nom de tàpia, ganxo, 
ganyim, tanau, candela i musta.

El problema del joc era arreu. El 1889, Manuel Colmelro, 
fiscal del Tribunal Suprem, va presentar una memòria en 
que descrlvla els jocs de cartes corn a simptomes greus 
d’una societat malalta, pel gran nombre de sumaris instruits 
per suïcldis relacionáis amb deutes de jocs. L’any següent, 
el débat va arribar al Congrès de Diputats que va proposar 
prohiblrtotselsjocs de cartes. La modo, però, nova prosperar.

L’alcalde de l’Escala, Martí Pulg Sals, va Intentar erradicar-los 
(1902) de cafés i tavernes de la poblado encara que sembla 
sense massa èxlt. Durant l’alcaldia de Joan B. Gou I de Palol 
va dictar ordre de clausura (1917) del cafè-teatre d’en Rafel 
Sureda al carrer del Port per jugar-s’hi als “prohibits”. Era un 
mal conegut, ben arrelat, que venia d’arreu I de lluny.

Els jocs de nalps feien furor entre les classes socials més 
humlls, que es gastaven les seves mlnses setmanades en 
apostes I aiguardent. Se’n fêla ressò la premsa i els politics 
conservadors, escandalitzats per la falta de moral dels 
jugadors. Sovlnt la premsa es fêla ressò que el governador 
civil de la provincia havla enviât una circular als alcaldes 
prohlblnt I manant d’avortar els jocs d’atzar “perjudlclals tant 
per als jugadors corn per a les seves familles".

Els “prohibits” van ser, d’alguna manera, oflclalment tolerats tot 
I l’amenaça continua de serdràsticament perseguits. Altrament, 
per jugar ais jocs més controvertís, alguns cafés de l’Escala 
tenien sala reservada, anomenada ‘sala del crlm’. A fl d’evltar 
sorpreses els talladors tenien un servel d’esplonatge que fêla 
guàrdia en llocs estratègics I donava l’alerta en el moment oportú. 
Sovlnt, en ocaslons extremes, les partldes es traslladaven a 
reclntes particulars que s’escapaven del control i la persecució.

En Josep jugava a cafés, tavernes... i també, corn hem dit, a 
cases particulars al Burro, Faraó, Truc, Canet, Mus, Manilla, 
Set I mig... però també a altres jocs llavors “exotics” com era 
el Póquer. Aquests jocs (i altres) eren perseguits I consideráis 
¡mmorals i traïdorencs (veleu al final d’aquest treball un annex 
amb la Mista dels jocs que van ser prohibits I perseguits a la 
primera meitat del segle XX).

Setmanari Veu de l’Empordà (portaveu del Centre Catalanista 
de Flgueres) de 14 malg 1925: “El governador civil ha 
manifestât que els jocs prohibits serán implacablement 
perseguits, castigant amb fortes muites a liurs infractors, 
corn ja s’ha fet suara a L’Escala i darrerament a Camprodon”. 
Primo de Rivera havla fet tancar des del 1923 les sales de joc 
declarades I les Improvisades. A l’Escala, al café de les Voltes 
o de ca la Vidua (on després hi haurla el cinema Cacauet), 
propietat d’en Joan Hugas, es jugava molt als anys 10 I 20 del 
segle passât a jocs prohibits de cartes segons es fêla ressò la 
revista escalenca Costa Brava.

El meu avi va ser el jutge municipal de l'Armentera en temps 
de la República I fins al final de la guerra. Era del POUM, 
com molts homes de l’Armentera, i subscriptor del seu organ 
d’expressió: La Batalla. Molts pagesos de l’Armentera eren del 
POUM i una minoría de la CNT. A l’Escala tenia bons amies, 
però congeniava sobretot amb el seu company del POUM Joan 
Sastre Pebres (veleu “Andreu Nin a l’Escala” a L’Escalenc 
d’agost 2003). Durant la guerra eli va evitar, com a jutge, que 
les campanes de l’església de Armentera es tlressin campanar 
avail per fondre’s I convertlr-se en canons I metralla.

H id ro a v ió  D o rn ie r  D o -1 5  W al a m a ra t a la bad ia  de R oses d uran t 
la g u e rra . A q u e s ta  b a d ia  va s e rv ir  p u n tu a lm e n t com  a a eròd rom  
d 'h id ro a v io n s  p e r  re p e lir  in c u rs io n s  e n e m ig u e s  a è rie s  o m aritim es. 
Foto: autor no identificat. Col-leccio Josep Xlminls.

A l'Armentera, a l’inlcl de la Guerra Civil, en Ramon Llach (ERC) 
era l’alcalde i l’Edmond Armengol (POUM) el president del 
Comité d’ActlvItats Antifeixistes. El cens de la poblado era de 
991 habitants. Joan Planas, sereno I sepulturer, vidu i sense 
fills, anarquista, era molt afeclonat a llegir i escriure poesia 
(encara ara conservo poemes seus). En Joanet anava a menjar 
dlàrlament a casa de l’avi. Algún dia després d’esclatar la guerra 
camions provinents de Sant Pere Pescador I l’Escala plens de 
gent van entrar al poblé agitant banderes roges I proclamant 
consignes republlcanes, antifeixistes i anticlericals.

El Comité armenterenc va impedir els excessos que van voler 
perpretar altres comités de fora, com el d’Orriols o el de Sait, 
però no va evitar la desapandó de l’església de la Imatge de 
Santa Cristina. Els comités antifeixistes, per regla general, fins 
I tot van Intentar, ¡nidada la guerra, reglamentar I posar ordre 
en l’horarl deis cafés i llocs públics especlalment pel que fêla 
referenda als “jocs prohibits” amb amenaça de presó i locals 
clausuráis.

En Josep tenia entre les seves pertinences una fotografia que II 
havla donat un pescador de Roses col-lega seu de joc. Tal com 
li-lustra la fotografia que acompanyem es tracta d’un hidroavió 
Dornier Do-15 Wal amarat a la badia de Roses. Dornier era una 
empresa alemanya fundada el 1914 fabricant d’hidroavions I 
avions tan civils com militars. El Dornier Do J, conegut com Wal 
(‘balena’ en alemany), va ser un hidroavió blmotor alemany, 
l’aeronau més Important dlssenyada als primers anys 20 per 
la companyla. Va formar part d’una de les primeres linies 
transoceànlques que van exlstlr.

El Dornier Do-15 Wal va servir a les Forces Aèries Espanyoles 
els anys 30. En esclatar la Guerra Civil la casuística va fer que 
10 aparells quedessln a la zona Melai (FARE) I 13 en territori 
rebel. La badia de Roses va servir puntualment durant la guerra 
com a aeròdrom per acollir hldroavlons per repelir Incursions 
enemigues en forma de valxells o de l’aviació Italiana precedent 
de Mallorca. Com el bombardelg d’un avió N-15 franquista que 
va patir l’Armentera una nit del setembre de 1937.

No hem pogut esbrlnar res més d’eli com a jutge perquè el gener 
del 1939 el Comltè Antifeixlsta de l’Armentera, abans de fer el 
carni de l’exlll, va cremar tota la documentacló d’aquella època 
I va llenqar les seves cendres al rlu Fluvià per por a posslbles 
represàlles acabada la guerra. Eli va ser assenyalat amb el 
dlt per un seu convllatà armenterenc (a qui no identiflcarem), 
quan la retirada de les tropes republicanes, en una maniobra 
segurament de resentiment o gelosia, però sense resultar-ne 
cap més consequència.



En  J o s e p  va  a c a b a r  la s e v a  v id a ,  ja  m o r ib u n d , im m e rs  e n  un 

d e lir i.  L ’h o m e  s ’e x p re s s a v a  c o rn  p a r t ic ip a n t  e n  u n a  p a r t id a  d e  

c a rte s . E ra  l ’a n y  1 9 4 6 . E ls  jo c s  d e  n a ip s  v a n  s e r  la s e v a  g ra n  

p a s s ló  i e l v a n  a c o m p a n y a r  to ta  la s e v a  v id a , f in s  a le s  m a te lx e s  

p o rte s  d e  la m o rt.

/ '

Josep Xlminis Casadevall

Josep Casadevall (amb camisa bianca) i uns amics seus armenterencs 
passejant per l'Escala un dia de la festa major de 1943.
Foto : a u to r no id e n tifica i. C o l-lecc ió  Jo s e p  X lm ln ls .

JOCS PROHIBITS (PRIMERA MEITAT SEGLE XX)
B a c a rá :  Les te o rie s  so b re  l’o rige n  del jo c  són  co n tra d le ton e s . 
Tant po t d e riva r d ’un jo c  n a po litá  del s e g le  XVI com  del jo c  pai- 
gow  x in és . Va se r a Franqa, a p rin c ip is  del s e g le  X IX , q u a n  el 
Bacará es va Im p la n ta r en c a s in o s  i p a rtid e s  e le ga n ts .

B r is c a :  El m és  p o p u la r I m és  e s té s  ju n ta  m e nt a m b  la M an illa . 
A  ju t ja r  peí seu  nom  i p o p u la r ita t pod ría  s e r el c o n tin u a d o r de  la 
G re sca , el jo c  de  na ip s  m és a n tic  d e is  c o n e g u ts . B esca m b rilla : 
va ria n t o  d e riva t de  la B risca .

B u rro : M o lt es tés . La veu p o p u la r no exp lica  el seu  nom  e stra n y. 
Cal a c o n s e g u ir q u a tre  c a rte s  del m ate ix  nú m ero . M entre  to ts  
d iuen  en veu a lta  “Un, dos, tre s , B u u u u u u rro ”, to ts  e ls  ju g a d o rs  
passen s im u ltá n ia m e n t a q u e s ta  ca rta  boca ava ll a la pe rson a  
qu e  ten en  a la d re ta .

C a n e t :  Jo c  p roh ib it per exce l-lénc ia . Jo c  m o lt m o g u t i q u e  es 
presta  a d is c o rd ie s  i d ife ré n c ie s . Jo c  m o lt p rop e n s  a ju g a r  i 
perdre -h i m olt.

F a ro  o  F a ra d : Jo c  poc e s té s  i prop i de  g e n t d ls tin g ld a . M o lt 
p opu la r a rreu  d ’Europa d u ra n t el s e g le  X V III. Va s e r p ro h ib it per 
Felip V  el 1720, pero  s ’hi pod ía  ju g a r  e n ca ra  d u ra n t la p rim era  
m eita t del se g le  XX.

J u le p  ( d e n o m ín a t  t a m b é  T re tz e t  i A s  d ’O ro s ) :  Jo c  de m olta  
colla , de la fa m ilia  del Tute  i va ria n t de  la B risca . És un jo c  de 
b ases i a p ostes . Es va d ifo n d re  rá p id a m e n t per a m p líe s  zon e s  
d 'H Isp a n o a m é rica  a p a rtir del s e g le  X IX .

M a n illa : Jo c  que  va a c o m p a n ya t de  c rits  I de  ga tza ra  p o tse r 
ta m b é  co n tin u a d o r del jo c  de  la G re sca . Jo c  de  c a rte s  m o lt 
popu lar al se g le  X IX . A  p a rtir de  m e ita t s e g le  X X  va c o m e n g a r 
a ju ga r-se  cada ve ga da  m e n ys  i es va  a n a r s u b s titu in t p e r la 
Botifarra .

S e t  I m ig ; Joc  d ’a tza r pur i m o lt e s té s . A n ta n y  c o n s id e ra t jo c  de 
dones. M o lts e n z ill de ju ga r. E s tra c ta  d ’a c o n s e g u ir  de  fe r 7 i 1/2 
o aco s ta r-s 'h i m olt. El Tres s e ts  n 'é s  una va ria n t.

P ó q u e r : Jo c  d ’origen  c o n tro v e r t í i m o lt s e m b la n t al jo c  persa 
As  ñas. Potser e ls  m arin e rs  p e rse s  el van  tra n s m e tre  a is  co lo n s  
fra n ce sos  de Nova O rle a n s  (seg le  X IX ).

T re n ta  i q u a r a n ta :  Jo c  d ’a tz a r p u r o rig in a ri d e  Franga i p o ss ib le  
d e sc e n d e n t del jo c  p ro h ib it Q u a ra n ti del se g le  X V I. Es re parte ixen  
c a rte s  f in s  q u e  cada  reng lera  su m i un re s u lta i c o m p ré s  en tre  30  

i 40 .

M u s : A q u e s t jo c  de  na ips , c o n s id e a rt  jo c  de  m ariner, està  
à m p lia m e n t e s tè s  p e r E sp a n ya , F lisp a n o a m é rica  i a lg u n e s  
re g io n s  del su d  de Franga. Es tra c ta  d ’un jo c  a m b  m és  de  2 00 
a n ys  d ’h is tò ria  i pod ria  s e r o rig in a ri del P a is  Base.

P ila : M és c o n e g u t p e r M onte , p o ts e r d e sc e n d e n t del R evetxi, 
é s  un d e ls  jo c  d ’a tza r q u e  ge n e ra va  m és  e xp e c ta c ió . In trodurt 
el s e g le  X IX  a C a ta lu n ya  i prop i n o m é s  de  ju g a d o rs  d e c id its . La 
ta u la  de  jo c  ten ia  un e n c is  e sp e c ia l ta n t per la g ra n d à ria  com  per 
la seva  fo rm a e l-lip tica .

T re n ta -u :  Jo c  m o lt co rren t. Tal i com  in d ica  el nom  del jo c , es 
tra c ta  d 'a c o n s e g u ir  31 p un ts. Es pacta  una a p o s ta  q u e  cada 
ju g a d o r co l-loca d a v a n t seu .

T r e s ll lo  ( ta m b é  d i t  R o c a m b o r ) :  Era c o n s id e ra t una e vo lu c ió  
del jo c  de  n a ips  El H om b re . Va a rr ib a r el s e g le  X IX  a C a ta lu n ya  i 
s e 'l co n e ix ia  pel Jo c  N ou o Jo c  A n g lè s . S e ’l co n s id e ra va  d ’o rigen 
a n g lè s  i m o lt n o b le  en s e g o n s  q u in s  a m b ie n ts .

T ru c :  O rig in a ri de  ta ve rn a . Es c a ra c te ritza  p e r p ica r a m b  la mà 
d a m u n t de  la ta u la . Pot ju g a r-s e  a m b  n ob lesa  i a m b  tra p e lle r ia . 
Però  a ixò  de  tru c  ta m b é  ve de  la tra m p a  q u e  co n v id a  a fer. C om  
a jo c  n ob le  e ra  m o lt ju g a t  p e r ca p e lla n s .

A ltre s  jo c s  p ro h ib its  p e r les se ve s  m a le s  a r ts  e ren  el G o lfo  I la 

G r ip la  (jo cs  d ’a tz a r d e ls  m és  fo rts ), el M o lin e r ,  la B is c a rd a , 

el B o c , la B o liv a ,  la B ro q u il la ,  la C a r te ta ,  la C a r g o la ,  la 

J u l ib e r t a ,  el M a rro ,  la P ilo ta ,  el Q u a n t i,  el R e n to i,  el S a b a to t ,  

la S a la p a ,  la C a r d i la ,  la D o b la d i l la ,  la M a le id a .. .

* Aquests jocs, amb Informado extreta básicament del Ilibre 
“Naips o cartes de jugar" de Joan Amades, van ser prohibits 
i perseguits amb diferent freqüéncia i intensitat, en fundó de 
l’época i de la pressió puntual de l’Autorítat.
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